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ﬂ QISHLOQ XO‘JALIGI 1

HoparumoB Xam3a Amun6aeBud (6.¢p.H., TTA Y®, Xopasm UTC),
Kapumo Papmantex AniaspoBud (K.X.¢.d.a., Xopa?.MvI/ITC)
XOPA3M BMJIOATHU HAPOUTHUT'A MOC SAHI' F'Y3A HABJIAPHA

Annomayun. Cunmemux cenexyusi ycyauoa Xopazm GULOAMU Wapoumuea mMoc 2y3aHuHe
mesznuuwap, cepxocun sineu “CII-387, “CII-40” éa “CII-41” nasnapu apamunou. Yuoby nasiap
anoo3a Hasnapea Hucoamawn 5—7 KyH 010UH numubd emunaou, Kycakoazu naxma awécu 1,0-1,5 2.
ea ozup 6a 10—15% eaua kyn xocun bepaou, wiynunzoex, 0Kopu moid cugham Kypcamxuyiapuea
seaq.

Annomayun. Memooom cunmeueckou cenekyuu OblLiU CO30aHbl paHHECnenble, 8blICOKOYPO-
acatinvie Hosvle copma xnondamuuxka « CII-38», «CII-40» u « CII-41». Omu copma npu cpasHe-
Huu cmanoapma, daem Ha 10—15% bOonvuie ypooicas, maccwl xnonka-covlpya y vux oo 1,0-1,5 2
bonvwe u cospesaiom Ha 5—7 OHeli paHvule, YeM npedbloywue, d MakKxHce UMerom 6blCOKOKA-
yecmeeHHoe 80JI0KHO.

Annotation. Synthetic breeding methods have created new early-ripening high-yielding
varieties of cotton "SP-38", "SP-40" and "SP-41". When comparing standards, these varieties
give 10-15% more yield, the mass of raw cotton has up to 1,0-1,5 g more and ripens 5-7 days
earlier than the previous ones and also has high quality fiber.

Kanum cyznap: 2y3a, spmanuwapiux, Kycasuoacu naxma 6asHu, moad YuKumu, moid
y3yHaueu, muxkporeup, 1000 dona yueum eazHu.

Knioueswie cnosa: xionuamuux, cKOpOCneioCms, MAcca XJIONKA-Cblpyd, 6bIX00 BOJIOKHA,
ONuUHa 8010KHA, Mukpouetp, macca 1000 cemsan.

Key words: cotton, earliness, mass of raw cotton, fiber yield, fiber length, micronaire,
mass of 1000 seeds.

Fy3a cenexumsicuna sipatwiiaérran xap OMp HaBHUHT, UMKOH Kajap, alHU XYAYJ UKJIHM-
TYNPOK MApOUTIapura Moc OYIMIIMHMA TabMHUH 3TMOK aapkop. JKymnagan, Xopa3M Boxacujaa
06axop OMIapUHUHT cepEFMHINTU (6axop MaBCcyMuAa EFMHTAPYMINK MUK €FUH MUKIOPUHUHT
40% HM TaIKWI KWIAaH), IIYHUHTJEK, 9pTa 0aXOpru «Kopa COBYKJIap» Mail OWMHUHT OMpUHYU
VH KyHJIMIUJa XaM Ky3aTWIMILIY Ba YUTUTHUHT Ked SKUIUIIN Tydaiiu, KyIuHYa, KyTHITaH X0-
CHJIZIOPJIMKKA SPUIINII UMKOHUATH OYnmasnTu. AnbaTTa, GakaT TEe3NUILAPIUKHUHT Y31 MaxTa-
YUJIMK/IA €Tapiid MEe30H OYI1a onMaiian Ba Oy XyCyCHST XY KaJIUK yYyH KUMMATIU Oenrunapu ou-
JaH Oupra My)accamiaiirad OyIuIIy MaKcaara MyBO(QUKIUD.

Masbnymky, 6Mp HaBaa XaM TE3MUIIAPIMK XaM FOKOPH XOCWIIIOPIUK XYCYCHATIApUHU Oup-
JamTupui kuiduH. Kynunya, HaB Te3numap 0yiica, y Kam Xocui 6epajn, akCHHYa, YCyB JaBpy KaH-
YaJIMK Y30K JIaBOM 3TCa, IIIyHYa KYTI OpraHuK MOJJIaap TYIUIall MMKOHUSTHTA 3ra OYiaay Ba HaTu-
Kaja NIYHYIUK I0KOPH XOCHI Oepaau. by KOHyHUSTHH Oy3UIll HUXOSTAA MYIIKYAaup. byHnaii my-
aMMOHHM XaJl KWINIIJIA YCUMIIMKHUHT YCYB IaBPUHU Y30K JaBOM ATHUIIN FEHETHK JKUXATAaH MypaK-
ka0 SKaHJIMTUHU Ba YCyB JaBPUHUHT alipuM (pazarapuHy TaBOMUIINTH WHFUHIMCHIAH nbopar 6yi-
TAaHJIUTUHU XUCOOra OJIMHUIIM JIO3UMM. by WyHanumima >xyaa Kym onumiiap TaaKUKOTIAp 00
Gopram.’

Wpcuii GenrmnapHUHT Y3rapydaHInrd KYMUWINK X0JJIap/a MUKU Ba TallKU IIapouTiapra
XaM/[a HAaBHUHT TeHOTUNHra Gormukaup. ['mo6an ucumn Hatmxacuaa Ypra Ocuéna MKIUM Kyp-
FOKYMJIUTY Ba TYIMPOK HIYPIAHUIIMHUHT ToOOpa Ky4yailnd Oopaérranauru Tydaianm sKcTpeman

! ABronomoB B.A., Katomos V.K. MexcopToBast reorpaduueckn OTJaICHHAS THOPUAN3AHS B CENCKIIMH XJIOMYaT-
auka Buaa G.hirsutum L. Monorpadus. «Mexpuaapéy», Tamkent, 2013, c. 138.

3
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HIapouTiapra Te3 KYHUKYBUaH SHIM HaBJApHU SPATUII Ba MIUIA0 YMKAPUIITA KOPUM KUIJIHII
JI03UM.

[y 6ouc Xopa3m BWIOATU MIAPOUTHAA FY3aHUHI TE3MUIIApP, TOJIA YUKUMHU Ba cudaTH
IOKOpH, aH03a HaBnapra HucOaran 10—15% xyn xocun 6epaauran, aman gaspu 110—115 kyHau
TANIKWII 3TaJUTaH, TypJIM IIapouTiapra MOCAIIraH SHIH HaB Ba TU3MaJlapy spaTUII MaKcaauaa
[NaxTa cenexmusicH, ypyFUWINTH Ba CTULITHPHILI arpoOTEXHOJOTHIAPU WIMHH TaJKUKOT HHC-
tutyti Xopasm unmuii-taxxkpuda cranuuscuga (IICYEAUTU Xopasm UTC) 2012-2014 iiun-
napna yrrazunran KXA-8-026 mmdpnu “Xopa3sm Boxacuza SKWIAETraH Fy3a HaBIIAPUra HHC-
0araH Te3MMILap, CEPXOCUI, SIHTU HAaB Ba TU3MAJIAPHUHT KUMMATJIU XYKaJIuK OelIruiapuHu Kué-
CUll ypraHumn XamJa FOKOpU KypcaTkuura sra OynrannapuHu JlaBiar HaB CHHOBUTA TaBCHS
atrm”’, 2015-2017 timunapaa yrkasuiran KXA-8-066-2015 mmdpiu “Oxosnoro-reorpapuk y30K
LIaKJUIM Jyparaiiap Ba TU3Manap acocuaa Xopa3M BWIOSATH IIAPOUTUIA MOC SIHTM Fy3a HaBlla-
punu sparunr” xamzaa 2018-2020 imnnapra mymxananran KX-A-KX-2018-162 mudpau “Xo-
pa3M BHJIOATH IIAPOMTUTA MOC FY3aHHMHT TE3IMUINApP, CEPXOCHJI, IOKOpH Tosa cudarura sra 0yi-
raH Jyparail Ba TU3Mayap acocujia siHTM HaBJap sSpaTUIl XaMmJia FOKOpU KypcaTkuura sra oyiras-
napuHu JlaBnar HaB CMHOBUIAa TaBCUs KWIMLI® MaB3yJlapHJard amaluil jJouuxajiap Joupacuja
OUp KaTop FY3aHUHT SHIU HaB Ba TU3Manapu spatwinu. Fyzanunr suaru “CII1-38”, “CII-40” Ba
“CII-41” naBnapu aHa mrynap xymiaacugasaup (1-pacm).

, y o F | |

1-pacm. Fy3auunr suru “CII1-38” (1), “CII1-40” (2) Ba “CII-41” (3) naBaapu.

“CII-38” naBu — [ICYEAUTU xaxoH KOJUICKIIUSCUHUHT SKOJOTO-TEOrpapuK y30K
maxyu H.hirsutum L. Typura mancy6 Ne 012090 karanor pakamiin XuHIACTOH HAMYHACHHUHT
Tabuuil Te3numap OWOTHUILIAPU acoCH]la AHAIUTUK CeNeKUus ycynunaa spatuinau. FysaHunr
“CII-38” naBu 2017 ¥unaa /laBnar HaB CHMHAIl KOMMHUCHSICMHUHI TPYHT Hazoparujal, 2018-
2019 Wmnnapna JlaBnaT HaB CHHAII KOMHCCHSCHHUHT Xyayuiapiard maxoOuanapumaa myBad-
¢dakusaTin cuHoBmaH ytau. 2019 imnga JlaBnaT HaB CHMHAII KOMUCCHSICH TOMOHMJAH MHTen-
nexktyan mynk arentiaurura “CII1-38” HaBura mareHT OepuIil ydyH MKOOWUW Xyjoca Oepuiiau.

'Cemenuxuna JI.B., HaGue C.M. «Co3aHue JOHOPOB YCTOHUMBOCTH BHAOB poxa GOSsypium L. k BomocHabe-
Huto». Marep. IV peci.HaygHO-TIpakT.KOH(}. «HTpOAYKIUS pacTeHUil: MpOOIEMBl W MEPCHEKTHBBD. TalIKkeHT,
2009, c. 141.
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Hlynunraex, Mnopanapapo KOMUCCHS TOMOHHMJIAH HABHUHI XOpa3M BUJIOSTHIA MOC, CEPXOCHI
SKAHJIMTUHU MHOOatra osran xoijaa 2020 iungaH MCTUKOOJUIM HaBiap KaTOpUTa KHUPUTHIITA
TaBCHsI KWJIMH/IH.

Mopdooruk Genruiapu: TyIH HUIHHAPCHMOH IIaKira sra, 6yitn 100—110 cm. YVeys mmo-
xu 0—2 Ta, XOCHJI MIOXJIapH 2-TUIAA IIOXJIaHaAW, OMPUHYN XOCHI IOXU 4—5 OYFUHIapua nai-
no O6ynanu. Ilos Ba Gapriapu yprada Tyknu. baprmapu 3—5 Oymakiu 6ynu0, aBrycT OHUHUHT
oXupua TYK aHTOLMAH paHITa KMPaaHu Ba KYCakiIapy OUYMIMIIN OMJIaH OMPUH-KETHH TYKUIUO
keranau. ['ymumapu yprada KaTTamukiaa, TOXOApriapu o4 capukIaH capuk padrrada. Kycakmapu
HUpUK, YTKUP yWIM, FOCCUNON Oe3yaapd KYIUIMIMIAH CepAOFJId, YATMTU ypTada TyKIH, KyJ-
panr. Tonacu OK paHIIn. YCyB JaBpH — HUXOJIAP YHUO YMKKAHIAH GMPUHYH KYCAK OYMITYHYA
oynran nasp 110—-115 kyn 6Ynub, annosa “Xopasm—127” HaBura HucOaTaH, y3ura Xoc arpoTex-
HUKa KYyJulaHwiranjaa (OMpuHYM CyBHU OapBakT, TyJJlamra KUPUIIUIIKA OUIaH JapXxon Oepuin-
mn) 5—7 KyH OJMH MUIITUO eTUIaIu.

Xporcanuk 6eneunapu; butra Kycakaaru NaXTaCUHUHT Ba3HU 6,5 T. TOJaCMHUHT y3yHIIUTH
33,0-34,2 MM, Tonacu V tunra Mancy0. Toma yukumm 38,0-39,0%, 1000 goHa YUTUTHHUHT
orupauru 110-115 r. Tesnumap, OMpUHYIN TEPUMUHUHT CAIIMOFU FOKOPH, Xocuinopiuru 42—48
n/ra.

“CII-40” HaBU — CHUHTETHUK CEJEKIUS yCyJna HaBjlapapo YaTULITUPUIILIA FY3aHUHT ypTa
TOJIAJIN TEHEOJOTMSICH JKUXATJaH HKoJjioro-reorpaguk y3ok makuid Oynran Hamanran-34 x
[TapBo3 komOuHanusgcuuuHr 2012 iinn 4-omnacugan axpatud onunrad. 2018 iunaa naBinaT HaB
CHHAIIl KOMUCCHUSCUHHUHT I'PYHT HazopaTuaaH MyBapdakuatiu cuHoBaad y1au. Fyzanunr “CII-
40” masu 2019 iiungaH naBIaT HAB CHHAII KOMHUCCHSCHHHHT MoX004allapy/ia CHHOBIAH YTMOK-
na.

Mopdonoruk Oenrmnapu. Tynu HUpUK KOHYC HIaKiauaa, Ooml moscuHUHT Oyitm 130-155
cM. YeyB moxu 0—2 Ta, XOCHI moxyiapy 2 Tunra Maucy6. ITos Ba mOXM kaM TyknanraH. Iloscu
KOpaMTHUP-KU3FUII, MycTaxKkaM, €THO Konmaiiau. bupunum xocui moxsiapu 4—5 OyFuHma nainao
6ynamu. baprioapu nanxkacumoH, 3—5 tunuin. Kycakinapu uy3MHUOK, TYXyMCUMOH Ba TYMIIYK-
yajiapy KaM puBoxJiaHrad. Yurutu capruim Tykiu. Huxonnap yHub 4MKkaHgaH OMpUHYM Kycak
oumwiryHya 6ynran gasp 110-115 xyn 6¥nu0, anoxuaa arpoTexHuKa KYJUIaHWITaHa, STbHU CyB-
CHU3JIMKKA YMJIAMIIMIUTH Tyhaiau OUpUHYN CYFOPHUII TaaOupH Fy3a Tymiapu Tyiauk, 100% ryn-
Jamra KUpUIIraiaad KeMuH YTkasuiarasaa, angosa “Xopa3m—127” HaBura HucOataH 5 KyHra
OJIIMH MUIIUO eTUJIaIu.

X¥xanuk 6enrnnapu. Kycaknarn naxtanusr Bazuu 6,0 — 6,5 r., 1000 goHa yuruTu orup-
mur# 115-120 r., Tonacu IV tunra mancy0, TOJJaCHHUHT mITanens y3yuiaura 34,5-35,5 mMm., To-
na yukuimu 38,0—40,0%. Mukposneiip kypcatknuu 4.2—4.3. Xocunnopauru 40—45 m/ra.

“CII-41” HaBM — CHHTETHUK CEJEKLHUs YCyIuaa HaBlapapo YaTUILTUPHILAA FY3aHUHT yp-Ta
TOJIAJIA TEHEOJOTUSCH KUXATAaH dKojoro-reorpaduk y3ok makmin oynaran “Ilapo3”’x“Haman-
ran-34” KOMOMHAIMSICHHUHT S-OMJIacHJiaH axpaThO onuHrad. Mpopanapapo kommucus Xyio-
cacura kypa ry3aHuHr sHru “CII-41” maBu 2020 ¥iinnaa rpyHT Ha30paTH CUHOBHAAH YTKA3HII
YUyH J1aBjaT HaB CHHAII KOMHCCHUACHTA YUTUT HaMyHaJapy TOMIIHUPHIIIN.

Mopddosoruk Oenrmiapu. Tynmu KOHYCCUMOH IMMakiIuaa, O0omnr mosiciHuHT Oy 120-135
cM. Veys moxu 02 Ta, Xocun moxaapu 1-1,5 tunra mancy6. ITos Ba moxu Kam Tykmanras. ITo-
ACH KOpPaMTUP-KU3FUIL, MycTaxkam, €Tub xonmaiau. bupuxHum xocmn moxiapu 5—6 OyruHaa
naiino 6ynanu. baprnapu mamxacumon, 3—5 tunum. Kycaknapu 4y3uHYOK, Ky4CH3 YUJIH Ba TyM-
HIyKyajapu Kam puBOKJIaHraH. Yurutu caprum Tykiu. Huxomnap yHHO 4MKKaHOaH OMpUHYH
kycak ounnrynya 0ynran aasp 115-120 xyn 6ynu6, angoza “Xopa3sm—127” HaBu Ounan 6up Xui
MyJ/1aTAa MUIINO eTUIIaIu.

X¥xanuk Oenrmnapu. Kycaknarum maxtanunr BasHu 6,5—7,0 r., 1000 1oHa YUTrUTH OFHp-
auru 120-125 r., Tonacu IV tunra mancy0, TogacuHuHT mtaneias y3yumurua 34,0-35,0 mMm., To-
na yuxuimu 40,0-42,0%. Mukponelip kypcatkuuu 4.3—4.4. Xocunnopauru 40—45 w/ra.
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2017-2019 stmmnapaa IICYEAUTHU Xopazm UTCauHTr Taxkpuba ganacuaa ry3anuar “CII-
387, “CII-40” Ba “CII-41” naBnapu 1,5 rexrap MaiijjoHa UILTA0 YUKAPUIIT CHHOBUIAH YTKA3HII-
Iy, YHra Kypa, Te3NUIIapiIuK Oyinda Fy3aHuHT anao3a “Xopa3m—127” naBura Hucbaran “CII-
38” naBu 4 kynra, “CI1-40” HaBu 5 KyHra OJIMH MUIIHMO €THIUIIM, IyHUHTAEK, “CII-41” HaBu
aHj03a HaB OmiIaH OMp XU MyAJIaTaa MU0 STUIIUIIN aHUKIaHau (1-xaaBan).

1-arcaosan
HapJIapHUHT Te3NMMIIAPJIUIT, KYH
nnnap Vpraua, | Amnposzara HucGaraH
Ne Hagnap 2017 | 2018 | 2019 KYyH bapkwu,
+ K€y,
- OJITUH
1 | “Xopazm—127” (anmo3a) 120 121 116 119 -
2 “CII-38” 119 115 112 115 -4
3 CII-40 - 117 111 114 -5
4 CII-41 - 120 118 119 -

SHru £y3a HaBIAPUHUHT SJIIU XOCWIIOPIUK KypcaTKkuwiapu ypranuiarasja, “CII-38” £y-
3a HaBujAaH ypraya 41,1 w/ra, “CI1-40” naBunan ypraua 45,3 /ra Ba “CII-41” HaBunau yp-ta-
qa 40,8 m/ra xocun onuHau. by Owran ymOy HaBiap Fy3aHwHT aHjo3a “Xopa3sm—127” HaBura
HucOaTaH, Moc paBuiiia, +4,8; +9,0 Ba +4,5 1/ra. ra IOKOpU XOCHIIJIOPJIMKKA 3ra SKAHJIUTHHU
Kypcatau (2->xaaBain).

2-scaoean
Fy3a HaBJIapUHMHT SJIH XOCUJIIOPJIUTH, 11/Ta
Uunnap Vpraua smnu AHpno3ara
XOCUITIOPJIUK, HucOaTaH
Ne Harnap 2017 | 2018 | 2019 /ra Ky,
- KaM
1 | “Xopazm—127” (ango3a) 33,8 36,3 38,9 36,3 -
2 “CII-38” 39,4 41,6 42,5 41,1 +4,8
3 “CII1-40” - 43,2 47,5 45,3 +9,0
4 “CII1-41” - 40,2 414 40,8 +4,5

CuHOB HamyHanapuaa Oup OoHA KycakJaH OJIMHAIUTAH MaXTaHWHT YypTadya Ba3HU Oyiinua
anjpo3ara Hucoaran “CII-38 maBu +1,0 r. ra, “CII1-40” maBu +1,6 . ra, “CII-41” HaBu +1,3 T. Ta
IOKOpWJIUTH OuiaH dapkiaanau (3-xaasan).

3-arcadsan
F'y3a HaBiapuHuHr 1 qoHa Kycarujaaru naxra Ba3Hu, rpamMm
Unnnap Vpraua AHnpo3ara
Ba3HU, T HucOaTan
No Hasnap 2017 2018 2019 + kym,
- KaM
1 Xopazm-127 (anpo3a) 5,4 5,6 5,5 5,5 -
2 CII-38 6,6 6,4 6,7 6,5 +1,0
3 CIT-40 - 6,8 7,5 7,1 +1,6
4 CIl-41 - 6,7 6,9 6,8 +1,3

CuHOB HaMmyHajapuaa TOJIa YMKUMH aHmo03a ‘“Xopa3m—127” HaBura HHcOaTaH TaKKOC-
naHrasna, ymoy kypcatkuu “CII-38” naBuga 0,6 % ra, “CII1-40” naBuna 3,6% ra Ba “CII-41”
HaBuza 2,2 % ra 1oKopuiauru ounad gapkianam (4-xaasain).
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F'y3a HaBjapuHHMHT TO1a YMKHMH, Yo

4-xcaoean

Unnnap Vpraua Amnposara
TOJA HucOaran
Ne Hagnap 2017 2018 2019 YUKUMH, bapku
% + k¥,
- KaMm
1 “Xopasm-127” (anno3a) 36,8 37,1 36,5 36,8 -
2 “CII-38” 37,9 36,9 37,4 37,4 +0,6
3 “CII-40” - 40,6 40,2 40,4 +3,6
4 “CII-41” - 39,4 38,6 39,0 +2,2

MasbnyMku, naxTta ToJacuHUHT [V Tunura Kyiniaagurad acocuii Taadbiapaan Oupu Toia
Y3YHIIUTH KypcaTKUYuaAup. Yoy KypcaTkud OVitnua sHru Fy3a HaBiapH aHaosa “Xopazm—127”
HaBura HucoOaran takkocianranga “ClI1-38” nmaBuma 0,3 mM.ra kanrta, “CII-40” Ba “CII-41” na-
Buna 0,5 MmM. ra HaBuaa 0,7 MM. ra IOKOpuJIUTy 6unan (hapk Kuiau (5->kaaBa).

5-arcaosan
Fy3a HaBJIapMHMHT TOJIa Y3YHJIUKJIAPH, MM
Vnnnap Vpraua Tona AHpn03ara
Y3YHIUKIApH, MM | HHUcOaTaH
Ne Hasnap 2017 2018 2019 dapku
+ kym,
- Kam
1 “Xopazm—127” (ango3a) 33,8 34,4 34,1 34,1 -
2 “CII-38” 33,9 33,7 33,8 33,8 -0,3
3 “CII-40” - 34,8 34,4 34,6 +0,5
4 “CII-41” - 34,6 35,1 34,8 +0,7

I[ICYEAUTU Xopaszm UTCna sipatunran £y3anusr ymoy saru “CII1-38”, “CI1-40” Ba “CII-41”
HaBJapu aHJ03a HaBJlapra HUcOAaTaH Y3WHUHT TE3MUIIAPJIMIU Ba CEPXOCHJUIMIHU, HIYHUHTIJIEK,
XOCHJI 3JIEMEHTJIApUHHU cakjad KOJIMIIM XaM/a FOBJIAIIra MOMMII SMaciauru OWiIaH XxaMm axpaiano
Typaau. YOy HaBIapHUHT KeJrycuJa KeHI MaiIoH1ap/ia SKUIUIINA HaTuXKacu1a Xopa3M BUIIO-

ATAAA MIaXTadaH 5PTaKH, CI/I(I)aTJII/I Ba MS'U'I XOCUJI CTULITUPpHUIITA SPUIIUIIT MYMKHH.



ﬂ FALSAFA ]

CanumoB baxpugnun Jlyrdynnaesny (Tomkent Temup ity myxanaucjiapu HHCTUTYTH
WMokrumonii-rymanurap ¢ganiiap kadgeapacu 10LeHTH) .
TACOAUD JTUATEKTUKACUHUHI UTHCOH TA®AKKYPUJIA TYTI'AH YPHHA

(SIuru naBpaaru uHru3 Ba gpannys gancapacuHUHT TAXJIUIM MUCOJIUIA)

Annomauusn. Maxonaoa sineu oasp 0e6 wpumunaouearn XVI — XIX acprap ¢ancagpanune
¢an cupamuoa warinanumuda myxum 0aep oyreanaueu éa 0y eaxkmoa oup Kauua gancaghuii ma-
cananap, Myammonap Kamopu macoougp xamezopuscu xaKuoa xam Xuima-xui Guxkpiap 6aén smu-
aub, macooug bopacuda aneuua Xyrocaiap YUKApUILAHIuSU maxaui Kununaou. Mim-ganoa my-
xum uz goanoupeau I.B.Jlewionuy, T.I'066c, ®.bBsxon, Boaemep, [onvbax ea [lewan xadbu sueu
0aBPHUHE MAHUKAU MYMAQAKKUPIAPUHUHE MAB3Y2d OUO KAPAWLIApYU YP2aHuIuo, yiap maviumo-
muoazu y3uea X0CIUK MAasicyonueUu Keparkiu XyJiocaniap dyuKkapuid wyau Ounan 3smupogh smunaou.
Myaniugp momonuoan 6aén smunean QuUKp-mynoxazaiap yKysuuea macoougp kame2opusiCUHuHe
MA3MYHUHU MYPU AH2A0 ONUwU2a XUusmam Kuiaou.

Annomauusn. B cmamve uccnedyemcs eéonpoc o mom, kak XVI — XIX eexa, asnraowuecs Ho-
801 3POU, CMANU BANCHBIM NEPUOOOM 8 CMAHOBNIEHUU PUNOCODUU KAK HAYKU, 8 MO dce 8peMsl 00-
cyarcoaromes pasiuyHvle unocopckue npobiemvl, 8 Mom YUcie Kamezopusi COBNAOeHUl, npu-
80051MCsl HOBbIE 8bIBOOLL NO IMOMY 80Npocy. Bvinu uzyuenvl 6321061 MAKUX U3BECHBIX MbICU-
meneti Hosou snoxu, kak I .Jletionuy, T.I'066c, @.bexon, Borvmep, [onvbax u Jewan, ocmagus-
WUX BAJICHDILL Clled 8 HayKe, Nymem GopmMyIupo8aHus 6bi600068 NPUSHAHA CNEYUDUKA UX YUEHUSL.
B3zensiovl, evickazanmvie agmopom, NOMO2ym 4Yumameio npasuibHO NOHAMb COOePI’CAHUE Kame2o-
puu cosnadeHuil.

Annotation. The article examines how XVI — XIX centuries, which is a new era, is an im-
portant period in the formation of philosophy as a science and at the same time discusses various
philosophical issues, as well as issues of chanse and makes new conclusions about chance. The
views of well-known thinkers of the new era, such as G.Leybnits, T.Gobbs, F.Bekon, Volter,
Golbakh and Deshan, who left an important mark in science, were studied and their specificity in
their doctrine was recognized by the necessary conclusions. The views expressed by the author
help the reader to understand the content of the chance properly.

Kanum cyznap: ouanexmuxa, macoough, 3apypusim, Xakuxkam, €180H, YeKCU3IuK, cababusm,
KeNaxicax, Kaughuém, KOHYH, HCUCM, XapaKam, MAagxcyOnux, maduam, ncamusim, UHCOH.

Knrwoueevle cnoea: ouanekmuka, cosnadenus, HeodXo0UMoCmy, UCMUHA, 10JHCb, OeCKOHeY-
HOCmb, pazym, Oyoywee, omkpvlmue, 3aKOH, meno, 08UNCEHUe, Cyujecmaoganue, npupood, 0o-
wecmaeo, 4enogex.

Key words: dialectics, chance, necessity, truth, falsefood, infinity, reason, future, discovery,
law, body, movement, existence, nature, society, human.

Tacomud xakumaru tacaBByp (ancadamaru Ooimika MyamMmosiap CHHTapyu MyTadakkupiap
TAabJIUMOTH/Ia KaliTa-KaiiTa TaXJMJI KWIMHA OopraH. YHra edwiraH MyamMMmo cudaTuia Kapai-
Mmarad. banku ymoly Myammo AaBp Tajnabu Ba OMIIMII Kapa€HUJAH KelnO YMKUO TaxJIni dTHIa-
Beprad. bynra sina Oup mucon cudaruga XVI — XIX acp Fap6uit EBpona ¢ancadacu Ba Tadbunii
WIMHHHU OJIUII MyMKWH. Tacomnd nuaneKTHKacHHUHT TabWaT, KaMusAT XaéThuja Ba WHCOH Ta-
dakkypuaa Tyrrad ypHu O6apua MyraxaccuciapHu KusukTuprad. [y ypunaa Tabkuuiamn 5xou3-
KH, GaHga akcapusAT xoJyariapaa sHru aaBp ne6 oputunaguran XVI — XIX acpmap dancada-
HUHT (paH cudaThaa MAaKUIAHUIIMAA MyXUM JIaBp Oynau. By Baktaa Oup kanua ¢ancadpuit
Macajaisap, MyaMmMoJIap KaTopu Tacoau KaTeropuscy Xakuja XxamM XuiMma-xuil ¢ukpiap 0aéH
TUIKNO, Tacoaud Oopacuaa SHru4a Xyjaocanap YMKapuinu. MacanaH, sSSHTH JaBpHUHT eTyK (u-
3UK-MaTeMaTuK oymuMu cudaruna tanwirad [.B.JIeiioauauAT Taconud Gopacuaaru Myoxasa-
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napu 6upo3 Mmypakkabpox udosaa stwiran. [y 6orc yHUHT GuKpIapuHA OUp YKUIIIA TYITYHHII
kuiiud. Taconu¢ xateropusicura tabpud Oepuiiga JIeHOHHUII XaKUKAT TyIIyHYacHra TasHaJu.
VHMHI HazapuJa XakuKaTiap MKKUTA: a3aiui XaKuKaT Ba sicaMa XaKuKataaH ubopat. JlenOHu
Tacoau] KaTEeTOPUSCHHHU aHa IIy sicaMa XaKUKAT TapKUOUTa KUpUTaIu: «SlcamMa XxaKkukaT Xam ¥y3
HaBOaTU/1a UKKM KUCMra OYiIMHaau: OUpJapuHUHT UIIK a3aauid OOpIMKHM TapKUOUi Kucmiiapra
aXpaTMOK O¥iica, OOIIKATApUHHUHT UIIN 3Ca XKPANUIIIA YSKCH3IUK TOMOH CHIDKUO OOpUIIIUD.
bynna OupuHuMcH — 3apypUAT, UKKMHYUCH — Tacoqud caHamaau. XaKMKUH 3apypusT YpuH
OJIUII, JKOMIaImuImumaa oomrkada 6yiuo, ¥3 nunra KapaMa-KapuIrmiaKIapHu OJIajIH.

bupok taconuduil xakukariaap, MyxokaMa IOpUTHILA, CyObEKT/1a KaTHAIICA XaM, aMMO y
Xeu Ka4oH HCOOTIIaHUIIM MYMKHUH 3Mac. Ba y Xe4 kauoH OGapaBapiamiTHpUIMaian, SbHU OHp
XU OVIMaiiin, TEKUH YeKCU3IMK TOMOH UY3UIaany.

Kypunu6 typranuaek, Jleitbuun ¢ukprapuan Oup Kapamijga aHriad ONWII MYIIKYJ WIIL
bynna 6u3 »>pTubopumMusHu JIeHOHUIHUHT Tacoaupuil XaKUKaTiIap, S’bHU TacOAU( YEKCU3IUK
TOMOH Yy3WIAQJH JETaH MabHOJAru alTraH cy3ura KaparMOKYMMH3. ByHUMHT AUKKatra ca3oBop
TOMOHHM LIYHJAKH, XaMMaMH3 SXIIU OUIaMU3KH, YEKCU3IIUK Oy oXupu HyK, 6enoéH Oup xapacH-
TP, STbHU YHU OXHMPHTra €TUII, OWJIMIITHUHT WIOKHU MYK. JleMak, YeKCH3IMK CHHTapHu Tacoaud-
HU XaM OXMpHra eTuul Mypakkald. YHu mytinak anrina® oynmaiiau. lly ca®abmu OusHMHIYA:
Tacomu( MabIyM Hapca Ba XoAucalapra HucOaTaH OCMOEH, OXMPU YK UYEKCH3JIMKIaH MOopar,
VHHU TYIUK Onnn0 onuin MyMKUH sMmac. Jlemak, tacogudHu Tyna-Tykuc OWiand OJIHII MyMKUH
IMac 3KaH, y XU KauoH y3 Ma3MyH Ba IIAKIMHU HYKOTMaiaM, sS’bHU TapakKKUET OOp 3KaH Ta-
conug MaBxyn OynaBepau.

Qaiinacyd Tomac ['o06cHuHT Tacoaud kareropusicura 0ynran myHocabatu OyTKyn Oomi-
Kaua. «YMymMmaH, Taconud aed mynra atunaauxu, — 1e6 €3aau T.I'000c, — y, acnuna, 3apypuit
cababusT 6o, Ou3 yHU Kypa OIMaiMu3...

Kenaxkakka oup OGapuya HHCOMI BOKeaiapra TErMIUIM XamMma McOOT-Jamwiiap (Macaia,
sprara EMrup €raau €Ku dpTara Ky€el YukKaau Kaduiap) 3apypuil Xakukar €xku Enrouaup. Jlekun
613 Oy BOKea-XOAMCATAPHHU XaJdM YMH EKU EIFOHJIUTMHU OMIMaraHuMH3 y4yH YyJapHH Taco-
nubuil Bokeaap 1eiMu3».

IOkopunaru gukp Ba MysnoxasanapjaH UIyHH HaiKaml MyMKUHKH, TaCOAU(HUHT Y31 HYK.
Uynku Taconud — OW3 yHU YUH €KU ETFOHJIIMTMHU OMIMaraHuMu3 y4uyH tacoaud. Jlemak, Ous
yHH (TacoaudHu) YuH EKU ENFOHIUTUHU OUIUO olicak, y € unH kM EIFOH BOKeara aijiaHaju,
tacoaud Oynmait komanu. Anbarra, ['060cHUHT Oy Xyrnocacu Taxjmira MyxTox. Heraku, Taco-
TUGHUHT YUH €KU ENFOoHN OYMaiinu, 6anku y xap KaHakacura xam tacoaud 0ynubd xKomaBepaau.
Tyrpu, 6u3 6ab3u TacoAU(IAPHUHT Ma3MYH-MOXUSATHHU OMJIMO OJUIIMMHU3 MYMKHH, JIEKUH Oy
6unan yira tacoauduap €1roHra ainaHu0 KoiMaiinu, 6aaku OU3 YHUHT Ma3MyH-MOXUSTHHU SIX-
M aHIJIaraH BOKea-xojucara ainanaau, xonoc. Jlekun T.I'o66cuunr Tacoqud Oy 3apypuii ca-
06aluataup, neraH MazMyHJaru (UKpura KucMaH KYIIMJIMII MyMKHUH. 3epo, Xap KaHzail Taco-
TUGHUHT [03ara YMKHIIUAA, andarra, OupoH cabab acoc Oynmumnunrura myoxa uyk. LyHuHT-
nek, 'o000cHuHT TaconuHu (YHUHT Hazapujaa sca 3apypuil cababuathHu) Ou3 Kypa oiamaiimus,
nerad (UKPUHU XaM YbTUPOQ ITHUII Kepak. TabKuaIaraHuMU3JeK, TacoaudHu Tacoaud Kuad
Typrad oMWUIapJaH OMpY YHU aliHU maltna Ouiuil MyMKHH OYnmarannuruaup. Ammo Tomac
["'066cHuHT Taconu¢ — 3apypuil cababusaraan nbopataup, AeraH GUKpU MaBXyMpokK. ['apum xap
KaHgall taconudaa OupoH UYKK €KUM TAlIKU 3apypuil cabaOuAT EXyA KOHYHUUIIUK MaBxXyz Oyi-
ca-7la, OMpOK IIyHJal maiTiap OYmaauku, aHa 11y 3apypuil cababuaT Ba KOHYHHUHIUKIAPHUHT
V3mapu xam Taconuduit axamusT kaco 3T KoM MyMKHH. Macanan, «9ptara EMrup Eraany»
neraH mOopaHu ojainuk. Anbarra, OyryHIM KyHJa 00-XaBO Ky3aTyBUMJIApu spTara EMFUp
EFUIIMHN aBBAJIJIaH aiTHO Oepumanu. Tabuuiiku, ynap OyHaa MabIyM OUp Ky3aTunuiapra, TYF-
pPHUpOFH, MCOOT-AammuIapra acocnanaaunap. JIekuH myHmaid BasusTiaap OYmaauKW, yJapHUHT

! Mup punocodpun. B 2-x 4, u 1, M., ITomutuzmar, 1991, c. 181.
2 [Ily manGa. 325-6er.
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MabJIyMOTJIapy HOTYFPU YMKaAU — 3pTara EMrup érmaii konaau. bynra ca6ab sca, macanas, mma-
MOJI HYHAMIIMHUHT KyTHIMaranjaa Oomka TOMOHTa Y3rapuilly HaTWxkacuaa EMFUpIU OymyTiap-
HUHT TapKaJuO KETHUIIH Ba OOIIKAa TOMOHTa Kapad WyHamummanp. Aynbarra, mamMoJ HyHaIWIIH -
HU OoIllka ToMOHTa Kapab y3rapumu Oecababd 103 OepmaraH. Y xam KaHmaiiaup cababmap €xu
KOHYHUATIAp acocuja amanra omrad. JIGKMH y, KyTUIMaranja, TycatjaH COIUp OYiraHiauru
y4yH 00-XaBO Ky3aTyBUWJIapH YHU Oujia oiamanwiap. bankuM, mamon iyHanmummHau OupaaHura
V3rapummra tabuataaru 0u3 Ouiamaran OupoHTa >kapaéH cabad Oynranmup, Oyérm Ousra Ko-
poHFu. AMMO 1IIy Hapca aéH, Takpop Oyica-ia, alTaMu3Ku, TacoAudHU Tacoaud KHIMO TypraH
Hapca yHUHT, KyTUJIMarauja, 0exocaan pyi oepuiuaup.

WNurnu3 daiinacypu dpencuc bakon taconupHUHT mwKoOUi KuXaTinapuiad OUpUHU Kyp-
catn6: «Tacomud Oab3aH KampuETIIApHU MalIOHTa KEJITUPATN» J1e0 é3az[1/1.1 AWTHIII MyMKHH-
Kd, Oy UKpIApHUHT TYFPWIMTH Tapuxja Oup Heya MapoTada ¥3 ucOoTHHU TomraH. byHra mMu-
COJI TapuKacuga ApXUMETHUHT TacofudaH BaHHAAA YTUPraH XOoJiaTAa CyBra TallUIaHTaH >KUCM-
HUHT 3 XQ)KMUTa TEHT OYJraH CyB YpHHHHM dTaJUIAIIMHU TONUIIY €K HploTOHHMHT Gommwra Ta-
conupaH oIMaHU TYIIUO KETUIIHM OKUOaTuaa OyTyH OJaM TOPTUIINII KOHYHUHUHT SPaTHIIAIINA
KaOmiapHu Ba OyHTra YXIIam MUCOJUIAPHU sTHA KYIUTa0 KeNTHPUIINMU3 MyMKHH. 3€po, SHa IIyH-
nait Tacoqudaap HaTWXKAcKAa KUJIMHTaH Kamduériaap anyaruna. AMMO Ou3 3UHXOp YOy Kai-
buéTirapHu KWIMHAIIY OupruHa Tacoaudra OormmK OYub KelraH Jerad Xyjgocara KeIMacIuTu -
Mu3 kepak. YUyHku Taconud OupoH KamuETHUHT pyEOra YMKHUIIKMIATA OMHIUIapUIaH OupH
O0ynran. Arapna HeroTroHHUHT OommMra ymianaa onMma tymmarasga HploToH ¥3 KOHyHUHH Yina
naiiTaa smac, 0ajaku KeMuHpoK Kamig 3traH 6ymapaun. Mabono, HeioToHn OyHM sipaTMaraH Tak-
IMpaa XaM, yHH Oomka OmpoB Kamid stran Oynmapaum. Tacomud Oy ypuHna xampueriapHUHT
amaJira OIIMIIMHYU Te3namTupub rbopran. Baxomnanku, Tacoqud 6upon kamduéTHUHT pyeora
YUKUIIMHA MabJIiyM MyJJaTra opKara Cypulld XaM MyMKHH. AWTHIII MyMKHHKH, TacOAU(DHUHT
Oy XycycusTu (akaT YTMHIIA dMac, OAJIKU XO3UPrH 3aMOH MHCOH (DaosusATHIa XaM MyXUM axa-
MUAT Kaco 3TUO Kema&Tup.

Opanny3 ¢aitnacypu Bonbrep (Ppancya-Mapu-Apys) TacoaupHUHT MaBXyIJIUTUTa
mry0xa Omnan Kaparan. Bonerep Tacoaund xakuaa xyJaa KECKHH XyJoca YUKApaau: «...Tacoaud
HYK Hapca, — 1e6 &3aau Bonbrep,— 613 cabaOuHM M30XJ1allIra YOFUMH3 KeJIMaral XapakaTjlapHu
Taconud 1e6 araiivms. CaGabeH3 xapakaT Ba MOXHSTCH3 MaBKyUIHK 6yiMaiizn».” Byrma Bois-
TEPHUHT «cababcu3 XapakaT Ba MOXHUATCU3 MaBXYUIMK OYnIMaiian» aeraH GUKPUHU TYFpU My-
Joxa3a Jecak, ajalmMaras 0yinamus.

bupok 6y ubopacu 6unan kagumru KOHOH ammomacu ApUCTOTENTHUHT «Xed Hapca Taco-
mudan conup OynmMaiiau. bus taconud ned araiiguran xamMmma HapcaHHUHT ¥3 cababu 60p», Aeran
¢ukpura MoHaHJ MyHocabaTHU Ounauprad BombTep Oy ypuHIa TaconupHU MYTIAKO MHKOD
stanu. buz BonpTepHuHr ana my «racoaud Hyk Hapca» geraH ¢UKpUra MyTJIako KyIIuia oj-
manimu3. Taconud YK Oyica, y Xakuaa ranupuinra He xoxar. Jlemak, taconud 60pku, y Xaku-
Jla myH4a (UKp-Mylioxaszaiap opuTHisnTH. AMMo BonbTepHuHr «bu3 cababuHM M30Xjamra
YOFMMM3 KeJIMaraH XapakatiapHu Tacofaud ned arailMusy, nerad GUKpUHU XaM TYFpu 1e6 O0yi-
Maiinu. Heraku, WHCOHHUHT TacOJU(GHUHT cabaOMHM M30XJj1alra HahakaT YoFu Kenaau, Oanku
YHHU M30XJIallra aCTOWIWI XapakaT Kwiaad. bBUpok xamMmma BakT XaM OyHHWHT yAJaculiaH YHKa-
BEpManIu.

Opaniy3 daitmacydu y3 Kapanutapuga tacoaudHu OYyTKYJT HHKOP dTaau Ba Tacoaud Oy-
TyHJIai OOIIKa XOAUCAIAPHUHT KYpUHHIIY, 1e0 Xucobnad Kyiuaaru xyiaocanu ynkapaau: «Ta-
comud uyk, Oy nynéna pyi Oepaauran xamma Hapcayiap € CHHOB €KH ka30 €xya MykodoT Ba
EMHKH aBBAJIJaH 1000pwiIrad xadapaup». AWTUII MyMKHHKH, 3aMOHaBu# ¢ancadana xam OyHra

! Xakukat manzapanapu. T., “Suru acp asnogu”, 2002, 243-6er.
2 [Ily manGa. 294-6er.
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Vxmram ¢ukpaap yupad typamu: «Tacomuduu sbTupod sTrI cabadcus XapakaTHH, MOXUSATCH3
MaB)XYAJIUKHU TaH OJIHII OMitaH 6apodapaupy.

bomka 6up dpannys dainacydu [Ton-Anpu [NonpbaxHuHT «O6M3 cababu y3uMu3ra HoMab-
JayMm OynraH, OUIMMCHU3IUTUMU3 Ba TAXXPUOACU3IUTUMU3 Tyailin aBBaigan Kypud Oymmaiiau-
raH HapcanapHu Tacoguduit xoaucanap Ae0 aTaiiMu3y», neran GUKpUra racoguHUHT OUp HedTa
MYXUM XyCycusTiaapu KaiJ 3Tub yrunanu. bynap Kyiugaruiaapaup:

— TacomuHUHT cababu HOMaBJIyM Oynaau €ku Tacoaud cabaOMHWHT HOMAbJIyM OYIraH-
JUTH OWIIaH Tacoaudaup;

— TaconudHU aBBajAaH Kypub Oynmanau €xku taconud aBBamgaH KypubO OYamaciauru Ou-
naH tacoaudaup;

— Tacoaud — OM3HUHT HUCOATaH OMIMMCH3IIUTUMHU3 Ba TAXKPUOACU3ITUTUMU3 TY(halIn Xam
103 Oepajiu.

Opanny3 Qaitnacyduapu opacuna Jlexu-Mapu JlemanHuHr Tacoaud X0AUCACUHU UIMUM
OWnMIIIard YpHUHE aHUKJIAIIMU3a MyXUM axaMUsTra ora Oyiras, y3ura Xoc, 6eTakpop HyK-
Tau Ha3apu OOPKHU, YHU KEITUPUO YTMACIUKHUHT WIOKHU HYK. Jlemanuunr pukpuya, «rabuaraa
Xeu Hapca aBBalJlaH OeNTUIaHMaraH Ba Kypuimaran Oysca, yHIa amalira OlIMaid TypraH Xxamma
Hapca TacoAud, aMmaira OlTraHu 3ca 3apypUsIT MeBacuaupy. Yoy Tabpudaa TacoqudHUHT 3a-
pypusTra aillaHuIIM Xynaa sxmu udoganad oepuiaan. AManra omMai TypraH Xamma Hapca-
HUHT Tacoau(muru myHaaku, OM3 Kenrycuaa BOKea-XOoIMCATapHUHT PUBOKU KaHJIAl TyC OJIU-
HMIMHU pYyi-pocT OmnmaiiMus. TacoqudHUHT XaM acocuii XycycusTiapuaal OUpH, YHHHT HOMab-
JYMIUTUIUP. AHA HIyJTapHU XMCOOTa OJraH XOJifa, aMajra omMai TypraH xamMmma Hapca Taco-
g neraH GUKpra MabIyM MabHOJA Kymuica Oynaau. HuMa yayH MabiyM MabHOJAKH, amajra
omMail Typra XaMmMa Hapca Xam Tacoaud smac. UyHKH amanra omMail Typran 0ab3u Hapca-
JapHU KaHJail aMaira OIWIIMHN OWJIHII MyMKHH.

Acarty/uioeB Unom:xoH AGoOaxup yriau (Paprona Jasiaat ynusepcureru Pancapa kadeapacu
VKUTYBYHCH)
IT1OBAJUVIAIITYB ITAPOUTUIA UHCOHHHUHI DMOLIMOHAJI BA
HHTEJIEKTYAJI HHKUPO3U MACAJIACH

Annomayun. Yuwoy maxonaoa xanumanuzm 0aépuod UHCOHHUHZ XUCCUU, IMOYUOHAL 8d
UHMeENeKmyan y32apuui, UHCOH KANOUHUHE UHKUPO3U 64 MYOaHIauy8u maxaun xuiuneas. [Iy-
HUH20eK, UHCOHAApHU pobomea auiaHud bopaémeanu, y3 “MeH uHu uykomuob, wabiouiap 6a
KOIUNAAP UYUOA Auauea MOCIAUY8U IMOYUOHAN 64 UHMENEKMYAl KAPAMIUKHU Kelmupuo du-
Kapeanu uneapu Cypuiaou.

Annomayun. B cmamve ananusupylomes adMOYUOHATbHbIE U UHMETIeKMYdlbHble U3MeHe-
HUSL Yell08eKa 6 dN0XY Kanumanuzma, Kpusuca u 0ezpaoayuu 4enoseyecko2o cepoyd. Imo mak-
JHce 2080puUm 0 MOM, YMO 4el08eK CMAHOBUMC POOOMOM, mepsem c80e «s» U NPUcnocadu-
saemcs K wlabIoOHAM U MOOENAM O IMOYUOHANLHOU U UHMEIIEKMYANbHOU 3a8UCUMOCTIU.

Annotation. In this article, there has been analyzed the emotional and intellectual chan-
ges, crisis and lowness of human soul likewise. The article discusses that people are becoming
robotics, loosing their own and coordination to living in models is becoming main reason for
their emotional and intellectual dependence.

Kanum cyznap: Spux @pomm, xuccuém, smoyus, magaxkyp, Kaib, myxaboam, uHOUSU-
Oyaniux, 0eMoKpamusl.

Knrueswie cnosa: Ipux @pomm, 4yecmeo, IMOYUsL, MbIClb, OYUd, TH0008b, UHOUBUOYATb-
HOCMb, 0eMOKPAMUS.

Key words: Erich Fromm, feeling, emotion, thought, soul, love, individuality, democracy.

! Sprames. M. Baxr 1ykuc 6ymaanmu? “Tabakkyp”, Tomkent, 2006, 2-con, 74—77-Getnap.
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XX acpauHr Mamxyp (aitmacydu Ba ncuxonoru Ipux OpoMMHUHT WXKTUMOUH dancada-
CH JKaMHSTHHU FDKTUMOUMH KaiTa Kypuil, Jmbepasl JeMOKPAaTHK MCIOXO0Tiap YTKa3uil MadKypa-
CUra KapaTWIraH d/4.

MyTtadakkKip 3aMOHABUN KAMHUAT BOKEJIUTHHU (ancaduil aHTPONOJIOTHK, MaJaHWN Ba
VOKTUMOUMN-CUECHN EHAITYB ACOCUA TaAKUK KWIAIH.

WHCcoH XaéTn naBoMuUAa acoCHMi KyBaTWHHU MCTAKIapura eTumumra capudiaian. Jlexus,
aciuaa, HUIMAaHU XOXJAETraHJIMTMHU OWwiaguMy €KW MHTUIAETraH MaKCaJura SpUIIMIIHKU Y31
xoxJyasnTumMu (?). IHCOH ¥3uHM 0axTiau KUJIUIIY 3apyp OYiaraH HUMaHUIUP OPTHIAH IOTYPSITH,
OMpPOK yHra 3pUIIraH 3aX0TH, )KOHUra TerMaiuMH (?) CHHrapu caBoJulap Xa€T JaBoMuja Maiao
oynamu. ®pomm daicadacura Kypa, X0O3Upru HHCOH HUMAaHH XOXJIaca, YIIaHW OWIaMaH, JAeraH
Xa€oT XoJIaTH/1a SIAEraHIUIMHH, JIEKUH KYTTYMIMK TOMOHU/AH KaOyJl KWIMHIaH I11a0JI0OHra My-
BOGUK XOXJAETTaHINTH HaMOEH Oynanu. IHCOHIApHUHT UCTaKIapH, IIyHUHTACK, (PUKP Ba XHUC-
TYWFyIapH Y3UHUKH 3Mac, OaJIKM yHIa TallKapuAaH TUpKaJIraH Oynaau jJeKuH OyHM aHTJall Fo-
AT MYIIKYJAUp. AHa 11y Y3Ura Xoc KUMMHUMIMK XOKUMHUST Ba 030/UIMK MyaMMOCHU OWJiaH y3BUI
OOFITUKIUD.

Opux OpoMM UHCOHJIAPHU POOOTra ailmaHu® OOpaETraHIUTHHH, TYE MYCTAKHI WHIABH/I-
JapMH3 JIeTaH WIUIFO3US OCTHU/IA SIIAETTaHINTUHY €3a0. “DyryHHUHT MHCOHHU ¥3 “MeH” WHHU Y-
KOTHO 60pu0, maxusThra Oyiran yyKyp myOXagaHuIIHA KydauTupuo rodopan. poMm «y3 Mo-
XUATUHU OyHIal WYKOTHII KOM(OpMH3M (MOCTANIyB)HH UMIIEpaTUB (€3uIMaral KOHYH)ra aii-
JAHTUPIU: HHCOH OOUIKAIAPHUHT KyTTaHUTa MYBO(HK SIIacaruHa, Y3ura UIoHY XOCHI KITUIIN
MYMKHH. Arap MHCOH KYIMUMWJIMK TOMOHHJAH KaOysa KWJIMHIaH yMyMHH cueHapuil 0yiinya siua-
Maca, OOIIKAaJapHUHT YHIAaH HOPO3H OYJHINY, ETFU3TaHUIIMHUHT YCUO OOpHIIAH TallKapH Y3
MOXHSTHTa OYJIraH HIIOHYHU WYKOTaIu, Oy 3ca pyXuil CAIOMATIIMKKA yTyp eTKasaqu”.? byHnaii
nrapouT/a arpodaaruaapial axxpaaiMacaaH, ylapra Mociaamuo smam MyMKHH, JIEKUH UHJIMBUT
V3 CIIOHTAHJIUTH, WHIMBUYaJUINTH Ba O30JIMTMJIAH BO3 KEYraH XOJJAa sIIanijia JaBoOM ITHUILN
kepak. @pomm ¢ukpura kypa, “UKTUMOUN NMUPAMUJAHUHT SHT IOKOPHCHJIA Ba SHT MacTUIA Typ-
rannap “ékumnn’ 6ynumra MaxO0yp smac. JIekuH Oomkanap caMMUMUIUINK, KYBHOKJIUK Ba KyJl-
Iy Kabu XyCycHUsATIapUHU aBTOMAaTUK HQoanamra Mmax0yp 0ynub smaiiau. bapua tabunii xuc-
TYWFyJIapy Ba XUCJATJIapUHU OOCTUPAaU Ba KAIOMHMHI TyO-TyOura kymuo Tanutaiiam. Coxta
KYJITY, COXTa CAaMUUMMIIIMK Ba COXTa AMOIMS OWJaH AIIAWId, XyIId YHMHUOKIApra Oup Xui
MyHOca0aT OMJIAMPHIL Ba XUC-TYWFy CO3JIaHTaHU Kkabu”.

®OpoMM WHCOHJIApJATH HOCAMHUMHUN Ba COXTa 3MOIMATa Kyhujgarnda GuKp OWiIaupaau.
«BU3HMHT )XaMUATUMHU3/A SMOLMsIIap yMyMaH Ooctupuirad. Vbxoauit Tadakkyp — 6omka xap
KaH/Jail WKOJ CUHTapu — SMoIusiap OunaH y3Bui Oofnanrad. Bupok mry xyHiapiaru uuean
sMouusAcH3 (PUKpIall Ba smamjgad uoopat O6Yiubd Koaau. “OMOLMOHAIUIMK’ MYBO3aHATCHU3IIUK
KM PyXWii HOCOFTIOMIIMK GUIaH CHHOHHM 6YinG Komamy.*Maua 1y cTanaapTIapHu KaGym Ki-
JUII OKUOATH/Ia MHCOH KYUYCH3JaHUIIMHU Ba YHUHT TadakKypu KAlIIIOK Ba caé3 O0ynud Oopu-
IIMHU Wirapu cypaau ¢ainacyd. Jlekun OM3HUHT GUKPUMH3YA, HHCOHAATH AMOLUSUIAPHUA OXU-
puraya OOCTHpPHUIIT MYMKHH 3Mac.

[IcuxoaHaMMTUKIAPHUHT cabi-XapakaTiapu OWJaH Xed KauoH XaJJlaH TaIlKaph FaMIMH,
XaJJIaH Tamkapu acaOuii Ba XaJJaH TallKapu XasvKOHJIaHMaWaurad ‘“‘HopMai’ WHCOH o0Opa3u
apatuiad. By ctannaptra Moc KeIMalauran xapakrep Oesnruiapu €KM Iaxc TUIIMHY ylap Mab-
KyJTammManuiap Ba “uHGaHTii’ €KU “HEBPOTUK~ MHCOH Je6 araiiau. busHu TymyHummmmusra
Kypa, xo3up/a (akat Xuc Ba YMOLHUS dMac, TahakKyp Xxam O0y3u0 TaIKUH KUIHIITa MaXKyM OYi-
MokAa. « TapIMMHHUHT WIK KaJamilapuIaHoK 0ojaia MycTakuil (UKpIIall UCTary naino 6ynany,
OMpOK YHUHT MUsicUra Tai€p ¢pukpnap xoinamtupuinagny, aeian @pomm. bonanap XakukaTHI

! Pysmarosa I'. Pyxust taxmumm dancadacu. T., “Humon-somup”, 2014, 188-6er.

2 Fromm E. Ozgiirliikten kacis. Ceviren: Semsa Yegin. Ankara. Teknografik Matbaas1. 1996. 221-222 s,
* [y manGa. 224-6er.

* Illy man6a. 225-6er.
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OmnmHN Xoxyaiaunap. Jlekun kaTTanap TOMOHUIAH Oy MHTHIIMII Ha3ap-MUcaH] KUJIUHMalau
€KkH OKM3IJIapra OYITaHuIeK IOMIIOK HITH(OT MakiIaa HaMoéH Oynaau. SIHa-na émonu, 6us ymap
OwaH HocaMUHMUN MyHOcabaTaa OyiaMu3, SbHU TYFPH Kelica-Kenmaca x)aBoo Oepuiica O0Viam,
JIeTaH MabHOJA YHUHT CaBOJIIapura »*)aBoO KaﬁTapaMHs.1 Mana myHgaii xaérra Tai€piianran
Oosa mMakTabra kenaau. by epaa xam OoJaHUHT MycTakuil (PUKpIalIMHA OOCTHpHUINTA KapaTHI-
raH YKUTHII ycy/uap Kytu6 Typaau. GpoMM ¥3 KaplImIMruHY myHaail udonanaiiam. «YKyBun-
naH ¢aktiap, HHGopMaUsUIapHU OUTHII Tanad 3TUiaau. Arap HHCOH KaH4a KYyNpoK (akTiapHu
Y31aITHpCa, BOKEIMKHE OWIMIITa Spuinap smuim! YKyBUMHHHT MHSCHra 1031a0 Gup-Gupura
OoriuK Oynmaran (daktiap 3yp 0epud THKUIITHUPWIAIU. YJIApHUHT OyTYyH BaKTH, Ky4d aHa Iy
daktnapuu €n onmumra capdruanaam, Vinamra, Gukpiamra 3ca BakKT XaMm, Kyd XaMm OyiMainau.
Tadakkyp kunMacaaH, ¢hakaT (GakTIIapHd OUITUINTA acOCIaHTaH Y3-y3uda Tadakkyp Oy yiaupma
xucobmanaau. JHr EMOHH, XaKMKaT MeTadu3UK TyIIyH4Ya cudaTuia ypratuiaagud. Arap KUMIUP
XaKUKAT HUCOMI SMac 1e0 TYNIYHTUpPHUIITA ypUHCa, OYTYHHUHT “MyTadakkupiapu’” YHU KOJIOK
1e6 xucobaiiammap.?

®pomm ukpura Kypa, MyomManaigap xajJiaH Tallkapyd Mypakkad, yHU ypTada caBUSAJATH
oJlaM TyIlIyHa OJIMaii[ii, Aesl TabKuAJaHaau. Aciuaa 3ca akCUHYA IAaXCUM Ba MKTUMOUNA MyaM-
MOJIAPHUHT XYyJla KYyI1 OJIUHM Ba 11y KaJap OAJMUKHU, YHH amaljia Xap KaHjaai ogam TyLIYHUIIN
myMkuH. Kynunaua, ynapau ry€ dakar “myraxaccuc”, myHaa Xam (akar my COXaHUHT MyTa-
XaCCHCHUTMHA TYIIYHA OJIaJUraH MypakkabnamTupud Tacsupiaiiaunap. by sca omammapHuHr y3-
napu Vimamra OyiraH >KypbhaT Ba UCTaKHU YIIUpaad. Yiapaard Aoi3apd Myammomap Xakuja
Vitnamra 0ynran KOOUIUAT Ba UIIOHYHH C}"/Hz[Hpaz[H.3 ®pomm bukpuya, OyHaal xonaTaa UHIU-
BUJIIA “MyTaxacuc” KYJIWJaH YHTa HUMAaHU KWJIUIIHU aUTUIIMHE ca0p-TOKAT OWIaH KYTHINIaH
Oomrka uim keiamait Komaau. Onamnapaa cypOeTivK Ba MIIOHYCH3IIMK Naiino Oyiaau, HaTKaaa
y3ura OMHO KYWraH xoJijaa, KuOp OujaH alTHIraH xamMmma Hapca y yayH TYFpu OYIu0 KypuHaIu.

3aMoHaBUN MaJaHUSIT pUBOXKHUIAru Oapua canOuil xomucanap mMabpuduil, MajiaHui, cué-
CHUH KUXATJaH KailTa KypuIll, UCJIOX KWJIMII 3apYpPaTUHU KaTbUsH Tanad Kuinagu. «bopnuk» xo-
JUCacH XO3MPrH MaJaHUATIA WYKOJIMAacHaH 4YeTra YMKUO KOJTaH JKaH, JKaMUATHH «KailTa Ky-
punn MyMKUHIUTUTa OPOMM YMUT KAJIATH.

BukTtop AnumacoB ¢ukpura Kypa, WHCOH 3WAIUATIApra TYjia MIAPOUTIAp TabCHUpUIA
amab kenanu. beno€x onam onauaa Y3uHU €MFU3 Ba TAPUXUM 3apypUsIT OJUAA Y3UHU 0XKHU3 Ce-
3UIIM, OSKUIIOB MyHOcabaTiapra TabCUp yTKa3a OJIMACIUTUTa UKPOp OYIUINM KUIIHUIA HK3HC-
TEHIMOHAJ 3XTUEKIIAPHU KENTUPUO HHKapa)IH.S

Opux Opomm dancaduii aHTPOMOIOTUIACUHU TAAKUK 3TraH npodeccop ['ynHo3 Pyzumaro-
Ba ¢ukpura kypa, Myradakkup 3amoHaBuii Fapd MagaHUSTHHUHT axJIOKUH TaMOWWIUIApUHU
TaHKU]I KuiIap dkaH, Fap0 MagaHUSTUHUHT acocwii cuécuil Ba MaJaHui Basudacu Ma3Kyp ka-
MUST MaJaHUN KaAPUSATIAPUHY TYOJaH KaiTta KypuO YMKUO, MKTUMOUN OHTHU SIHTH, XAKUKHIMA
MHCOHIIapBapiuK KaJpusaTiapura HYyHanTHpuO r00OpYBUM, KaMUAT “KAJIOUMHHU Y3rapTUPYBUH
axJIOKMH TaMoMMIUIap Kapop TONMHUINM HEru3uaa “sra OYynunr’ TaMoMMiIN ETyBYM KAMUSTHUHT
VKTUMOU-UKTUCOIMI Ba aXJIOKUA-PYXHI MOWIEBOPH KAlTa KypUJINIIH, MAJAHUSITHUHT HHCOH-
napBapiuK KaapUsaTIapura HyHalITUpWIrad cUECUil yTonusi OYIUIIM 3apypJIMTHHUA TabKHIa-
.

KanuTanusm puUBOXIAHUIIM CUECHMA, MKTUCOJMHA Ba MabHaBHM MyHOcalOaTIapHU Yy3rap-
TUPH, )KaMHUSATHUHT axJOKUH pUINTaJapHIaH Xaioc K. ° Xo3upaa aémap XxaMm WHpPUK KOp-

! [y manGa. 226-Ger.

2 ®pomm 3. Bercto ot cBoboaB. M., “TIporpecc”, 1990, 228-6er.

* [y man6a. 230-Ger.

* Pysmarosa I'. Pyxust Taxmanu dancadacu. T., “Humon-sommp”, 2014, 197-Ger.

5 Annmacos B. Mucon Tanassym (Opux ®pommun ykub). Gancadpa éxyn puxpram sankorn. Toukent, dancapa
Ba XyKyK MHCTUTYTH Hampuéry, 2007, 119-06er.

® Kaori Miyamoto. Erich Fromm’s theory on alienation. University of Massachussets Amherst. Masters theses.
1987, 62-6er.
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NopanusUIapHUHT €KU JaBlaTiIapHUHT pax0apu O0yna onmaau. Te3xop MKTUMOUN Ba UKTHCOIUIM
puBoxkianum cababmu XVIII acppa€k owna pumiranapy Ba OWIABHIA KaapuATiIap KaJpcusiaHa
oomnaan. Ouna OwiaH OOFIWK TyIIyHYanap, SbHUA OYHCYHUIN, TUEHAT, TypMyliara Badoaop-
JMK KaOuiap acia MabHOCHHU HYKoTAu.” bupmHum Ba KKMHYM KaxOH YpyIIUAAH KeHHUH €nuiap
0Ta-OHACHTra FAMXYPIMK KWIMAiiMraH, MCTAraHMHM OaXkapajurad OyIMIIn. YpTa acpiapiaa
OoWJIaBUK MyHOcabatiapa Xu€Hat KWInIl, OYHCYHMAaCINK KopallaHapIu. X03up/ia Ouia abh30Jia-
pUra XyKMpOHJIMK KWIWII KUiHH, dap3anaiap yTa SpKuH, OTa-oHA Ba (ap3anaiap ypracuiaru
MyHocabatiap 3ca xyna €MoH xonarna. dap3ananap Kapu OTa-aHAJAPUra FAMXYPIUK KHJIUII
KEepaKJINTY XaKuaa KaliFypMaiau, a)paiuiil 3ca OCOHIAIIMOK/IA.

Xynoca Kuimb aiftranna, mMyradakkup WHCOHHUAT IAEMOKPATUK >KaMUSTHU spaTraHUHH,
OyHIaH KelMH yHU ¢daKaTriuHa cakjiabd KOJUII dSMac, OaaKkyu MycTaxKamilall Ba KeHMAaUTUPHUIIT Xam
3apyp aeran Gukpiaa 3au. YyHKH KeHralTupriIMarad IeMOKpaTHs 030UTHK TyIIMaHUTa ailllaHuo
KOJIMIIM MyMKUH. BYHUHT yuyH AeMOKpaTHsl TapaKKUETH UHIUBUIHUHT XaKUKHI 030]UIUIH, Ta-
m1ab0ycH Ba CIIOHTAHJIMTHUHHE PUBOXIAHTHPHUIIIAH uOopaT Oyiumm kepak. O30MKHA pyEOTa
YUKAPUILIHUHT ATOHA MEH30HU WHAMBUIHUHT V3 TaKAUPU Ba KaMUAT XaéTuHU Oenruiamia ¢a-
OJ1 MIITHPOKH (akat hopmMai 0Bo3 OEpUII aKTHIa SMAC, OAIKH YHUHT KyHAATUK (GaoausITuaa, ¥3
UM, Y3MHUHT OOIIKa ojamiap OuiaH MyHocabatuaa HamMo€H Oynaau. Jlemak, 1eMOKpaTus
dakaT ogamapruHa KoJup OYiraH SHT Ky4IH HIIOHYHU — Xa€Tra, XaKuKaTra Ba 030UTHKKa OYII-
raH UIIOHYHU WIXOMIIAHTHpA OJICarvHa, HUTWIN3M YCTUAAH Fanaba Kujia oJiaju.

. Kymaena Hloxuna (TepLY)
INAXCHU MWJIJIUUA TAPEH&I ACOCHUIA TAPBUAJIAIIAA ONJTAHUHI
YPHHU BA POJIA

Annomayusn. Yoy maxonaoa ounaoazu COoM UNCMUMOUL MYyXUm, COLOM AXAOKULL M-
HOocabamuap, conoM Mmypmyw map3u — HCAMUsm 6d MULIAMHUHE COSIOM MAPAKKULlL Smuiii-
HUHZ MYXUM He2u31apu XaKuoa cy3 6opaou.

Annomauusn. B oannou cmamve udem peuv 0 300p08oU COyUANbHOU 0OCMAHOBKE 8 ceMbe,
300P0BLIX HPABCMBEHHBIX OMHOUEHUSIX, 300POBOM 00paA3e JHCUSHU — KAK OCHOBAX 300P06020 PA3-
sumMuUsL 00ujecmea u Hayuu.

Annotation. This article highlights the crucial stems of the healthy development of society
and nation-strong social environment in the family, healthy ethical relations, healthy life style.

Kanum cyznap: xanx, muiiam, 9MmHOaGHbAHALAP, SIMHOC, MAPUX, MAOUAM, UNCMUMOULL Xa-
ém, 60Kull KOHYHUAM, KAOPUAM, OULAHUHE CONOM UKIUMU, Y3APO XypMmam, Mexp-oKubam 2am-
XYDIUK.

Knrwueswie cnosa: napoo, Hayus, SMHOMPAOUYUY, IMHOC, UCIOPUL, NPUPOOd, COYUATbHAS
JHCU3HB, 8EUHAS 3AKOHOMEPHOCMb, YEHHOCMU, 300PO08blL KIUMAM CeMbl, 83aUMOYEaAddceHuUe, 3a-
boma u 0obpoma.

Key words: people, nation, ethnotraditions, ethnics, history, nature, social life, eternity le-
gality, values, healthy environment of the family, mutual respect, affection, care.

Xank MUIaT Y3MHUHT OapKapop 3THOaHbaHajdapu OwunaH Ookuid. lynnai kagpustiapu-
ra sra 6ynran €ku ynapra 6edapk OYIraH 3THOC TapuxX caXHacHJAH TyIIHO KosraH €ku OoIlKa
ATHOCJIAP TOMOHHJIAH aCCUMILTUSIMS KHMHTaH. LLlyHHHT y9yH MKTHMOMH-TapUXHid MaBKEUHH
Ky371arad Ba KeJaKarWHW SpaTUINra KOJUpP Xap MUJUIAT 3THOaHbaHAJAPUHU MYCTaxXKamJlallra,
aBJIO/UIAPH XaéTUra, TyPMYLINTra CHHIJIMPHINTa MHTHITAH. Y30eK XalKi MUJIIATH XaM IIyHaai
Taxpubanapu OWIaH Tapux caxHajapuia y3 YpHUra ora.

! Karl Marx, ed. By C.J. Arthur, The German ideology, New York: International publisher, 1970, p. 218.
2 [Ily manGa. P. 357.
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Em aBnon, aBBano, QyHE 103UHM KYPHIL, HHCOHIa XOC XaéT HallugacuaaH 6axpamany 6y-
numn OGaxTura owiana sra Oynaau. by Tabuat Ba HKTUMOMI XaéTHUHT OOBEKTUB OOKUI KOHYHU-
ATU Ba KaJAPUATUAUP. XaJK, MIJUIAT Y3UHUHT MOKTUMOUN-TapuXuil xapaéHiapHUHT ($aos cyob-
€KTH DKaHHU SIpaTUILra KOJUP, U3JIAHUIIIAPHU XaETUM MaKCcaJura aiJlaHTUprad, WKTUMOMIIIALI -
raH OKWJI, cepxapakar, HHTeJUIeKTyasl CaloXUATH IOKOpH ¢ap3aHaiapu OpKald amaira oumpa-
mu. [Ipesunent LI.M.Mupsuées y3ununar 2018 iun 2 ¢eBpanna umzonaran «XOTHH-KU3IApHU
KYJ1a0-KyBBaTall Ba OMJIa UHCTUTYTUHU MyCTaxKamJyall coXxacuaaru GaoausiTHHH, TyOJlaH Ta-
KOMIJUTALITUPHII YOpa-TaIupiaapu TYFpUcuAa TH (papMOHHAA OWIa MHCTUTYTHra TaaJTyKIH
«Ool MaaHU-TapUXUK MEPOC Ba aHbaHABUM OWJIABHH KaJpHATIAp MyaMmoJiapu Oyitnda QyH-
JaMEHTaJl, aMaJIMii Ba MHHOBALIMOH TAaAKUKOTJIApHU YTKA3ULI, yjJap acocuja Oujia MHCTUTYTUHU
MycTaxkamjlanl, EIUIapHU OMJIABMi XaéTra Tailépnamn» 3apypiaurvHu  yKaupaau. BEmimapeusr
VOKTUMOUMIIAIYBY OWJIaJaH OollljaHaaW, Oujla MHCTUTYTUIAru 3THOAHbAHAJADP YJAPHUHI jKa-
MusTra, €H-arpodra, amanra omMpuiIaéIral uciIoXoTiaapra MyHocabaTIapuHy MAKIUIAHTUPA/IH.
Macanan, onnaga KUTo0 YKuIIra, OWIMM OJMINTa MHTWIMII MyXUTH IIaKJUTaHTaH Oyica, ¢ap-
3aHUIapAa XaM Iy Xuciar maiigo Oynmaau, oTa-oHaHMHT KacO-kopH (dap3aHuiapaa XaMm Ku3H-
KHII YHFOTUIIN UCOOT Tanad Kuiamac MUCOJIIUP.

Owuna-uHcoH y4yH 0Oe6axo Mykanngac gaprox. Ownaga MuIaT JaBOMHMIUTH, MUJUIHNA
KaJIpUIATIApHUHT OOKMHWIUTU cakjaHaau. Owuia aBioajap ymMp 3aH)XKUPUHHM MYCTaXKamJIOBYM
aBJIOJHU JyHEra KenTupuO, yHra Hadakat n1yHEHU TaHUTHO, moupa AHOap OTUH afTraHUEK,
dap3anauHd qyHETa TaHUTAAW, YHU KaMOJOT capu TapOusnad Bosira etkazaau. Owia Owiian
KAMUAT FOKCAaK MaKcaJl capyu pUBOKIaHUO Oopaau.

Amnoma AGaypayd durpar y3uauHT “Omiia” acapuaa ousja MaBKCHHH IIyHIAW TabpUQ-
naiinu: “Owuna TapOUsYUCH TapOUSIHUHT SHI MYXUMH XUCOOJaHaIW. YHHUHT TabCUPH OJaM Ta-
Ouarura myctaxkam ypHamaau. [llaxc pyxusTH, axJIOK raBxapy Ba oJamyiapu O0JIaJuTruJaHOK
MIaKJUTaHaau. Xap OMp MUJUIATHUHT CAaoJaTH Ba u33aTu Oop, Oy 3ca 1y XaJKHUHT WYKH UHTH-
30MHU Ba TOTYBJIUTUTa OOFIMK. THHWIMK Ba TOTYBJIMK 3Ca Iy MUJUIAT OWJIATAPUHUHT WHTHU30-
mura TasHagu”,' 166 OMIAHWMHT KAMUST HErH3H SKAHINTHHY TaBcudIaiia. OMIagard CorIoM
VOKTUMOUN MYXHT, COFJIOM axXJIOKUM MyHocadatiap, COFJIOM TYpMYII Tap3H — KaMHUSAT Ba MHJI-
JIATHUHT COFJIOM TapaKKUH dTUIIMHUHT MYXUM HETHU3UIUP.

Munnuii TapOusi, axJioK-0700, I0KCaK MabHaBMST acocHia E€NUIApHU BOSITa €TKa3HII J0-
UMO JKaMUAT Y4yH MyXUM MyamMMmoaup. JlaBmaTMMM3 Ba MWIIATUMHU3 JAUKKAT-dbTHOOpHIATU
Oyrok Makcaja Oapkamon ¢ap3aHIHUA TapOMsUIall acoCHa COFJIOM Hacl, MyKamMMmall €TyK aB-
JIOJJHU €TUIUTUPULLAND.

V36exucron Peciy6mukacu KoHcTuTyrmscuia anoxuaa 606 cudaTuma KUpUTHING, Omia
nasnaT kadonarura onuHau. Ouna, Yii-kol, Oykapoiauk Kojaekciaapu KaOysl KUIMHIU Ba Oy-
nap Xaétaa Y3uHUHr EpKuH MpOIaCKHU TONMOK/IA. EIl oMnanapHyu Kyuia6-KyBBaTiam Macasia-
CHU JIaBIaTHUHI yCTYyBOp cu€caTu MakOoMuHHU ojraH. PecnmyOnuka mukécuaa «Oumay WIMMIA-
amanuil Mapkasu, BUJIOST, IIaXap Ba TyMaHjapJa YHUHT HIybOanapu KeHr ¢aoiaust oiaubd Oop-
Moka. “CoFsioM oujia, COFJIOM OHa Ba COFJIOM 0oja” mactypuaa Oenruianrad Hy(y3nu dopa-
Taa0upIIap, Makcayiu Bazudanap IpTUMUA31A KEHI KaMpOBIIM MxkobaTura sra 0ynau. Maxana,
XoTun-kuznap kymutacu Ba ®XJIE xonumnapy KusnapHu TypMyIra Taiiépnam 6opacuia ama-
muéTaa Typiu TanoupnapHu ytkazmoknanap. Ly epna ypunnu Oup mynoxasaHu ailTu® yTuin
ao3uM. Y xam Oyica WHTHTIApHU TypMyllra Ta€piam AacTypyd Ba €YUMU HYJUIApUHU aHUK-
Jal 3HT 10713ap0, ¥3 eYMMUHH KyTa€TraH Macajiaaup.

Xap 6up MuWIaT Ba JAaBIATHUHT SHI KMMMATJIM Xa3WHa — y3aru Ba 0oil Tomupu owusa
9KaH, y )KaMHST TapkuOuii kucmu cudaruaa xa€T CMHOBIapUIaH FOIMO YUKUO, OapkaMoll aB-
JIOJTHYU 3JT-IOPT, MIJJIATUMHU3 XYCYCUSTHIa MOC, KaX0H XaM)KaMUATH Tajabiapura kamapoacra,
KeJaXkak Baszuganapura Xo3upxaBo0 maxc Aapakacura KyTapuiuIInura Xu3mMar Kujaaay Ba K-

! ®wurpar A. Ouna. Tomkent, “MabHaBust”, 1998, 34-6er.
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Moka. UyHku Oy MyKaaac KYproH — oWiafiaH BaTan, MHCOH KaMOJIOTH, aBJIOJI KeJlayKkaru Ooli-
nanagu. Ounagara KaMoJioT, TapOus, SHT aBBAJIO, OTa-OHATH €TYKJIMK, TEPAHIMK, FOKCAK OHT,
UIPOK, MAaChyIUAT pap3ana TapOHsICH yUyH aJlOXU/Ia aXaMUsT KacO dTajIu.

bebaxo Oamumii acpnapnan oupu “KoOycHomanma ora xakunaa myHnai aeiniran: “dap-
3aHMHT BYXXyJra Keiau0 Xy3yp-xajioBatr OmiiaH Xaét keunpcuH. CeH yHTa )KHCMY PYXHU TETHK,
(deba-aTBOpU €TYK, SXIIMINK Ba EMOHJIHMKHH (apKiam Tyirycura sra O0Yin0, KaMos TOIHIIH
YYyH 07100, XyHap Ba OMJIMMHH Y3MHTJIaH MEPOC KWIHO KOJTUPKH, Y KeTaKakiaa KOMUI UHCOH
0ymu6 erumcun”. Mon CuHo xam (ap3any TapOuscuaa oHa-ota ¥3 og00u, MyHOcabaTH, XaK
CY31urd, OONaHWUHT (PUKPH, MHTWIMIIMHU KYJUTAll, TYPJIH XaTTH-XapaKaTWHU aJI0JIaTiid 0axo-
Jami, oujaBUd Xa€Taa Mmaxcuid HaMyHa KYpcaTHIl JIO3MMIIMTHHH YKaupanud. UyHku Oonamap
Vy3uIaH Karrajapra TaKInj KWIYyBYaHIMK XYCYCHSTHra 3Tajup, Ae0 OTa-OHAHWHT TEIaroruk-
IICHXOJIOTHK Ba aXJIOKHil XYCyCHSTIAPHHN aHUK HOLA KHITaH.

Ortanap cy3u — aKJIHHHT KYy3H, JIeTaH HaKJIa 9yKyp MabHO MaBxkya. OTa — owiia yCTyHH,
pYy3Fop TeOpaTyBUMTHHA SMAC, OWJIAHUHT MMUPH, UIIOH Ba upoaacuaup. Ota y3uman nynéna sx-
I MEBA, STkHU 000JIM, NOpaTiIy, XymXyJK (ap3an KoaaupMoru J1o3uMm. Ota dap3aHara py-
XHUii-MabHABUH O3WK Oepuiira Machyia 30TAup. OTaHUHT HT MyXuUM Basudacu — dap3aH] Ka-
MOJIOTH HyJIHa MEXp-0K1OaT, YbTUOOD, BAKT, MEXHAT, aJ10J1aT Ba OMIMM/Ia CaxXyid OYJIHIK Jap-
kop. Onna 6axTH, MIOH-IIYXPaTHHH Yb3037all Jo3uMaup. OHa-owmiia 9aporOOHU, YHUHT HJIPO-
Ku, MybTabap Ba mykannacaup. OHaga wHCOHTa Xoc Mycaddomnuk, dap3annnapra HucOaTaH
Oypu Ba Mexp TyiFycH, UpoJia Ba MaTOHAT (pasuiiaTiiapd KEHT TOMUD OTTaH.

Caiingoa Myxa66at I'adpdapoBna (crapumii npenogaBareiib Kadeapsl O0IecTBEHHO-TyMAaHH-
TapHBIX JUCHUILUINH XHMHUKO-MeTALIyprudeckoro ¢gakyiastera Hasoniickoro I'opHoro
HHCTHTYTA)

TOJEPAHTHOCTb - OCHOBA MUPA U CTABMJIBHOCTHU

Annomauus. Ywby maxonada Y36eKucmonoa eudicoon 3pKUHIUSUHY MALMUHLAU 60Da-
cuoa onub bopunaémean uwIap XaKuoa Myaioxaza iopumuiaou Xamoa 6axicapuiean UiIapHuHe
amanuii Hamusicarapu pakamaap opxanu ugooaranaou. Bynoan mawxapu, maxonada Y3bexuc-
MOH XYKYMAmu MOMOHUOAH SUNCOOH IPKUHIUSUHU MALMUHIAW OVIUYA XATKAPO NAKMAAD Meb-
épnapunune daxcapunumiu 6opacudacu MaviyMomiap Keimupuiaou.

Annomayun. B cmamve uoém peuv o mepax, npogooumvix no coon0o0eHur0 c60600vl Co-
secmu 6 Y3bexucmatue, npakmuueckue pesyibmamsi pabom oceewjaromcs 6 yugpax. Kpome mo-
20 6 OAHHOU Cmamve NPUBOOSIMcst (PaKkmvl O GbINOJHEHUU HOPM MENCOYHAPOOHBIX NAKMOS8 NO
obecneyeHuro c60600bl cO8eCmU CO CIMOPOHbL NPABUMENLCMEA Y30eKUcmana.

Annotation. This article provides some predictions on the observance of freedom of con-
science in Uzbekistan and the work carried out is expressed in numbers. In addition, this article
provides facts on the implementation of the norms of international pacts to ensure freedom of
conscience on the part of the government of Uzbekistan.

Kanum cyznap: oun, eudicOoH, Oazpuxeneniux, KOHgheccus, dXMupom, OYCMIUK, Naopa-
JIUBM, HCAMUSAM, IPKUHIUK, OUHULL IBMUKOO, MALHABUAM.

Knrwoueswie cnoea: penuzus, cogecms, moiepanmHocms, KOHGeccuss, mepnumocmsy, Opyic-
ba, nuopanusm, oowecmasa, c600600a, 6epoucnogedanue, 0yx08HOCMb.

Key words: religion, conscience, tolerance, confession, respect, friendship, pluralism, so-
ciety, freedom, religious faith, spirit.

Koncturymus Pecny6nmku V36ekuctan u 3akoH “O ¢cB000/€ COBECTH U PEIUTHO3HBIX Op-
raHU3anusax”’ CIOCOOCTBYIOT OOECIEUEHHIO PETUTHO3HON TOJIEPAHTHOCTH, MHpa W Oaromosny-
yus B o0mecTBe. B Hamie#t ctpane neicTByIoT 2238 pemMruno3HbIX OpraHu3aiiii, OTHOCSAITUXCS K

! Paxumos C. A6y A u6H CrHo TamuMm-TapOust xakiga. Tomkent, «YVkuryBumy, 1987, 88 — 89-6etnap.
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16 penurno3HbM KoHpeccusM, okoo 140 HalMOHANBHBIX KYJIbTYPHBIX LIEHTPOB, COCTOSILUX U3
npezncraButeneit 6onee 130 Haumii U HapOJHOCTEH, MeXAyHapoaHbld neHTp Mmama Byxapw,
TamkeHTCKUI MCIaMCKU YHUBEPCUTET, UCIAMCKUI UHCTUTYT, PEIMTHO3HbIE 00pa3oBaTeIbHbIE
yUpexkaeHus: YTIpaBiIeHUsI MycylibMaH Y30eKHucTaHa, IpaBOCIaBHbBIC U MTPOTECTAHTCKHE CEMUHA-
pun. [IpoxuBaromue B Hallel CTPAaHE B MUPE U COIVIACUU IPEICTABUTENIN PA3IIMYHBIX PEIUTHO3-
HBIX KOH(ECCHii MI0JOTBOPHO TPYAATCS Ha IyTH Pa3BUTHUS Bcex cdep *Ku3HU oOmectBa. OHU
CBOOOJTHO OTMEYAIOT CBOM PEJIMIMO3HbIE NPA3JHUKH U COOIIOAAIOT PEIUIHOo3HbIe 00psbl. Pec-
NyOIMKAaHCKUN MHTEPHALIMOHAIBHBIN KYJIBTYPHBIN LEHTP UIPacT BaXXHYIO pOJIb B COXPAaHEHHUU
HAIlMOHAJIbHBIX LICHHOCTEM BCEX IPaXAAH, YKPEIUIEHUU MEXKIYy HUMH B3aUMHOIO COIJIaCHs U
CIUIOYEHHOCTH.

FOHECKO npunsito 60ee ceMuaecITH MEKIYHAPOIHBIX JOKYMEHTOB, KOHBEHIIMHA O TO-
aepaHTHOCTU. 16 HOsIOpst 1995 rona Ha 28-it ceccuu ['enepanphoii konpepernunn KOHECKO 06b1-
na npuHaTa [lexknapanus o IpUHLMIAX TosiepaHTHOCTH. C Tex Mop 3Ta Aara OTMEYAaeTcsl Kak
MexayHapoaHbIA 1€Hb TOJIEPAHTHOCTH.

Ha oprannzoBaHHOH B CBSI3U C 3TUM KOH(EPEHLUH FOBOPUIOCH O TOM, YTO PEJIUTHO3HBIN
HKCTPEMU3M U HALMOHAIU3M B HEKOTOPBIX PErHMOHAX MUpPA CTAHOBSTCS MPUUYMHOM BOMH M KOH-
¢sukToB. Oco00 OTMEUaNoCh, YTO AOCTHKEHHE MEXPEIUTMO3HOIO COIIacusi B MHOI'OHAIMO-
HAJIbHOM OOIIECTBE CIYXXHUT IOCIEIOBATEIBHON pealn3alui JIEMOKpaTHYeCKnX pedopM, Bce-
CTOPOHHEMY Pa3BUTHIO CTPaHBbI.

CerofHst YMCICHHOCTh HACENIEHUS Y30EKHUCTaHa MPEBBIIIACT 33 MIJUIMOH Y€JIOBEK, CPeIn
KOTOpBIX mpenctaButenu Ooinee 130 nHanumonambHOcTed. 94% HaceneHUss UCHOBEIYIOT HCIaM,
3,5% rpaxzaaH pecnyOJuKU—IIpaBOCIaBHbIE XPUCTHAHE, OCTAJIbHBIE MPUHAJIEKAT K IPYTUM pe-
JUTUO3HBIM KOH(ECCUSIM.

B crpane 3apeructpupoBanbl 2238 peaUruo3Hbeix opranusanuil 16 paznuuHbix KoHpeccui,
B ToM uuciie 2064 MycynbMaHCKUX U 157 XpUCTHAHCKUX OpraHM3aluii, BOCEMb €BPENCKHUX 00-
IIUH, IEeCTh OOIMH 6axau, o01ecTBo co3Hanuss KpuiiHel U OyIuiCKUil XpaM, a TakKe MExX-
KOoH(peccuoHanabHoe bubneiickoe ob1iecTBo.

Penurnosneie opranuzanuu, AEUCTBYIONIME B peclyOiIuKe, HApALY ¢ APYTMMH OOIECTBEH -
HBIMHU OpPTaHU3AIMsIMUA aKTUBHO YYacTBYIOT B JyXOBHO-IIPOCBETUTENIBCKOM paboTe, BHOCST BECO-
MBI BKJIaJ] B MOBBIIIIEHUE TyXOBHOCTH OOIIECTBA, (POPMHUPOBAHUE Y MOJIOJICHKHU CTOUKUX YOEK-
JICHUH, OCHOBAaHHBIX Ha MaTPUOTH3ME, a TaKkKe MEKKOH(PECCHOHAIBbHONW U MEKHAIlMOHAJIbHON
TOJIEPAHTHOCTH.

B rozpl HE3aBUCHMOCTH BEPYIOIIUM BO3BpALICHbI MEYETH U MEAPECE, IEPKBU U CUHATOTH.
BoccTaHoBIEHO apXUTEKTYpHOE U MMCbMEHHOE HAaCleue MCIaMCKOM, XpUCTUAHCKON M IPYrux
PEJUTHN.

Jlis ynoBieTBOpeHHs JyXOBHBIX MOTPEOHOCTEH OOIIECTBa €KeroJHO U3JaeTcsi 0OJbIIOoe
KOJIMYECTBO PEJUTMO3HON JUTEepaTyphl pa3indyHON HampaBieHHOCTH. IlepeBeneHbsl Ha y30ek-
CKUH 5A3bIK M M3/1aHBl MacCOBBIM TUpaxkoM KopaH, cOopHuk xaaucos, 16 kuur Berxoro 3aBera u
Bech HoBwIif 3aBeT, HCcTOpUM KU3HU TPOpokoB. B nexabpe 2004 rona YnpasieHueM MycylibMaH
VY30eKkucTaHa COBMECTHO C peclyOIMKaHCKMM OOILIECTBOM CJENbIX MPOBEAEHA Mpe3eHTalus
Cesmennoro Kopana, orreuatannoro Ha mpudte bpaiinsa. Y30ekucran crain TpeTbuM rocyaap-
CTBOM MHpA, OCYIIECTBUBIIMM 3T0 Onaroe neno. 2018 roay ykasom Ilpesunenra PecnyOnuku
VY30ekucTan Obljla OpraHU30BaHa JIEATENbHOCT, MeEXIyHApOIHOM akajeMuu uciama ¥Y30eKkuc-
Tana.’

B 2007 rony Kabuner MuHuCTpoB npuHsI noctaHoBieHne «O MPUHATHHA Mep MO COX-
pa”eHuIo B HaanexameM Buae «Kopana Ocmana». B paMkax ero UCIOJIHEHUS TOCTPOEHO HOBOE
3aHUE JUIsl CONEP KAHMS YHHKAJIBHOTO JK3EMIUIIpa CBSIIEHHOM KHWIM, IIPOBEIEHBI PeCcTaBpa-
IIUOHHBIE PaOOTHI C YUaCTHEM 3apyOEKHBIX CIICIIUATTUCTOB.

! NeVII-5416 ot 16.04.2018 1. «O Mepax [0 KOPEHHOMY COBEpPIICHCTBOBAHMIO B PEIMTHO3HO-IPOCBETHTEIBCKOI
cheper.lex.uz
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JUIs OJTHOTO OCBELICHUS PEJIUTMO3HOM KM3HU Y30eKHCTaHa M3aeTcsl psj razeT v xKyp-
HaJIOB, B TOM umciie ra3ersl «lcnom Hypu», «CioBO XKM3HU», KypHaIbl «XHI0IT», «BocTok
CBBILLEY.

Xpucruanckue npasaauku Ilacxa u Poxnectso, nynenckue llencax, Ilypum n Xanyka
IIPOXOJAT B TOP’KECTBEHHOM 00CTaHOBKE, B COOTBETCTBHUHM C IPEANMUCAHHBIMU puTyasnamu. [Ipen-
CTaBUTENH PA3IUYHBIX KOH(pECCUi B AHU MPA3JHUKOB MO3APABISAIOT APYT JAPyra, MPUHUMAIOT
y4acTue B IPa3IHUYHBIX MEPOIIPUATHSAX.

Heo6xoanMo 0co00 OTMETHTB, YTO 3a T'OJbl HE3AaBUCUMOCTH B Y30EKHCTaHE JOCTUTHYTHI
KOJIOCCAJIbHbIE YCIIEXU B JIeJIe COXPaHEHUs HAllMOHAIBHBIX TPAaAULUI U 00bIYaeB, YBEKOBEUNBA-
HUS TAMSATH BEJMKHUX MPEIKOB, OJaroycTpoicTBa CBSAIMIEHHBIX MECT UX 3axopoHeHus. K ux ymc-
Jy OTHOCHUTCSI co3ujaresibHas pabora Mo 0JIaroycTpoMCTBY TaKMX MECT MOKJIOHEHUs, KaK KOM-
wiekcbl imama Byxapu n mama Marypuau B Camapkanzae, komriekcsl AOayxanuka ['kay-
Banu U baxaynnuna Hakmib6anna, meyetn Munopau Kanon u Mauutu Kanon B byxape, nam-
atHuku Axmana ®epranu u bypxanngauna Maprunanu B @eprane, Xakuma Tepmesu u Mmama
Tepmesu B Cypxannapse, ucropuueckue komiuiekcsl Muan-Kana B Xuse, [lop yr-Tmiosar B
[Taxpuca63e, Oquna u Kyk rym6a3 B Kapmm, 3anruarta B TamkeHnTckoit oomactu, ma3oseit Ka-
ceIM-11eliXa B ropoae Kapmana.

B cooTBeTcTBHM ¢ mOCTaHOBJIEHHEM TJaBbl rocynapcTBa «O MoaepKKe OOIIECTBEHHOTO
donaa Xaszpatu Umam (Xactumom)» ot 20 despans 2007 roga B OTHOUMEHHOM KOMIUICKCE B
TamkenTe npoBeaeHa 0oibiIas padoTa MO CTPOUTENBCTBY, PEKOHCTPYKIIMH U OJIar0yCTPOICTBY.
CeroaHs cOBEpILICHHO HOBBI OOJMK 00penu HaxoJsiuecs 3/1ech MeueTs Xaspatu Mmawm, men-
pece bapakxana, MecTo MmokJioHeHuss Myitn MyOopak, MedeTh THiuts meix, 31anue Y mpaBiieHus
MyCyJbMaH Y30eKHCTaHa U JIpyrue HEMOBTOPUMBIE COOPYXKEHHUs, KOTOpPbIE CTAIN €IIe OJHUM
APKUM TOATBEPKICHUEM BEJIMKOIO CO3MJATEIbHOIO MOTEHIHANa Hamero Hapona. Iloctpoensl
COTHH BEJIMKOJICITHBIX, COBPEMEHHBIX, MMEIOLINX Bce ynoOcTBa Meuereil. B wactHoctH, ¢ 2014
roja B TalmkeHTe Hayana 1eWCTBOBATh YHUKAJIbHAS B CBOEM POJE Me4eTh MUHOP.

Ocoboe BHUMaHHE yJeNnseTcsl Pa3BUTHIO CUCTEMBI PETUTHo3HOro oopazoBanus. CoriacHO
COOTBETCTBYIOIIEMY NocTaHoBieHHI0 Kabunera Munuctpos ot 22 asrycra 2003 roga, 1umio-
MBI, BblJJaBa€Mbl€ BBIITYCKHUKAM PEJIUTHO3HBIX YUEOHBIX 3aBEJACHUN, IPUPABHEHBI K COOTBETCTB-
VIOIIMM TOCYJapCTBEHHBIM AuIIoMam o0 oOpa3oBaHuu. Eciu paHblle peaurvo3Hble 3HaHUS
IPEnoIaBAIMCh TOJBKO B JIBYX HMCIAMCKHUX y4eOHBIX 3aBEJCHHUSX, TO TEMEPb MX MOXHO MOJY-
yuTh B TalIKEHTCKOM HCIIaMCKOM MHCTUTYyTe UMeHU VMiMama byxapu u B 1eBATH CpelHUX-CIIe-
[UAJIbHBIX UCJIIAMCKUX y4eOHBIX 3aBeJeHMsX. B mpaBociaBHON M MPOTECTAHTCKON CEMHHAPHSIX,
(GyHKIMOHUPYIOIIUX B Y30ekucraHe, o0y4aroTCs HE TOJIBKO IpaKAaHE Hallell CTpaHbl, HO U
IpeJCTaBUTENIN COCETHUX rocynapctB. O0ydeHrne B HUX MOJTHOCTBIO COOTBETCTBYET IOCy1apCT-
BEHHBIM cTaHjapTaM. Mx ydamumecs Hapsiy ¢ PEIUIHMO3HBIMU U TEOJOTHYECKMMHM OBJIAJECBAOT
elle U CBETCKUMH 3HAHUSIMH.

BaxxHoe 3HaueHue ynensieTcss W3Y4EHMIO PEIMTHMO3HBIX LIEHHOCTEN KaK HEOThEeMJIEMOM
YacTH HallMOHAJIBHOTO KyJIbTypHOTo Hacneaus. IIpoBonutcs Gompiias paboTa Mo U3y4EHHIO, B
4acTHOCTH, Ooraroro ayxoBHoro Hacienusi Mimama Byxapu u ero mmpokoit nponaranae. Co-
OTBETCTBYIOIIUM yka3oM IIpesuaenta ot 23 mas 2008 roga B CamapkaHjie co3aH MEKTyHApOI-
HbIi 1IeHTp MMama Byxapu. 31eck mpoBOJSAT HayyHO-UCCIIEA0BATEIbCKUE pabOThl, UMaM-XaTH-
OBl MPOXOMAT KYpChl MOBBIIEHUs NpodeccruoHaabHoro yposHs. Haunnas ¢ 2008 rona, 3aBep-
IIEeH MepBbId UK y4eOHBIX KypcoB. 2018 roay Obuta opraHu3oBaHa Hay4Has IIIKOJIA XaJuca B
(dopMe BBICIIETO PETUTHO3HO-TIPOCBETUTEIHCKOTO Y4eOHOTO saBeieHms.

[TanmoMHUKaM OKa3bIBalOT BCECTOPOHHIOO ITOMOIb: OPraHU30BBIBAIOT CIEIMAJIBHBIE aBUA-
peiichl CO CHUKEHHBIMM Tapu(aMHu, NPeIOCTaBISAI0T MEAULIMHCKUE YCIYTH, B YCKOPEHHOM IOp-
ke o(OpMIIIOT BU30BBIE NOKYMEHTHI. IlamoMHuYecTBO Xamk coBepmmin okono 110 Teicsd
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rpaxnat, oOpsiipl ympa — 0kos10 90 Teicsau. ThicS4M XPUCTHAH U MY/E€EB COBEPLIMIN MaJOMHU-
4EeCTBO B CBATHIE MECTa, HaXoAsAMecs Ha Tepputopun Poccun, U3pauns u I'penun.

Esxeronno B TalkeHTCKOM HCIIaMCKOM YHUBEPCUTETE IMPOBOJUTCSA HAyYHO-IIPAKTHUYECKAs
KoH(pepeHIus, nocpsmeHHas oobanennio OOH nepBoii Henenu deBpans «BcemupHoOi Hexe-
Jiell rapMOHUYHBIX MEXKOH(pECCHOHAIBHBIX OTHOIIEHUI». KoMuTeT 1o nenam penuruii coemect-
HO C YTpaBiIeHHEM MyCyJdbMaH Y30eKHUCTaHa OPraHU30BbIBAET €KETOJHBIA HAYYHO-TIPAKTHYEC-
KUH ceMMHap Ha TeMy «Mup M CIOKONCTBHE — BEIMKHHA Jap» Ul MYCYJIbMaHCKOIO JyXOBEH-
cTBa crpaHbl. IMamM-XxaTuObl COOOPHBIX MEYeTEel MMEIT BO3MOKHOCTh O3HAKOMUTHCS C JJOKJIA-
JJaMU TI0 aKTyaJIbHBIM U 3JI000/IHEBHBIM Te€MaM, 3a/1aTh HHTEPECYIOLME BONPOCH! B 00JIacTu pe-
JUTUM ¥ BepoucnoBenanus. Kpome Toro, crano Tpaauuueil mpoBeneHue npecc-KoH(epeHuui,
IPUYPOUYCHHBIX K 3HAMEHATENIbHBIM JJaTaM. B HUX NPUHUMAIOT y4acTue NpeACTaBUTENN pa3iny-
HBIX PEJIMTHO3HBIX KOH(ECCUi, OOIECTBEHHBIX OpraHU3alMi U TUINIOMAaTUYECKOr0 KOpIyca.

['ocynapcTBeHHass NOJMTHKA, IpoBoaumas B PecnyOnuke Y30eKuCTaH B peUIHO3HON
cdepe, cooTBEeTCTBYET yXy BeeoOren neknapamnuu mnpas yenoBeka, mpuHsaTor 10 mexadpst 1948
roga. Jlns obecrieueHus B cTpaHe cBOOO/Ibl COBECTU Y30EKHCTaH B IIOJIHON Mepe BBIIOJIHSAET BCE
INpUHSTBIE Ha ce0d MeXIyHapoJHble o0s3aTenbcTBa. Crnenuanu3upoBaHHbIM opranam OOH
npezcrasieHo Oosee 30 HAIMOHATIBHBIX OTYETOB I10 IIECTH OCHOBHBIM MEXKJYHApPOAHBIM JIOI0O-
BOpaM.

JKupymiue B Hallel cTpaHe NpeACTaBUTENN pa3HbIX HAllMOHAJIBHOCTEH U KOH(eccuil cuu-
TalOT Y30eKucTan cBOUM 00ImuM oMoM. OHU 0O0BEAMHEHBI €IMHON IIETBI0 CTPOUTENLCTBA JIe-
MOKPaTHUYECKOT0, IPABOBOI0 rOCYIapCTBA U CUIILHOIO IpaxkaHckoro oduiecta. CocraBiss Ha-
pon Y30ekucrana, Bce OHH CTPEMSTCS KUTh BO B3aUMHOM YBA)KCHUU M JOBEPHH, OEPEKHO XpaH-
AT TJIaBHbIE JOCTHXKEHMs Halllell HEe3aBUCUMOCTH — MHp, OOLIECTBEHHOE cOrjacue U CTaOuiib-
HOCTb.

Ravshanova Mahfurat Murod Kizi (PhD student, Tashkent State Institute of Oriental Studies)
TRADITIONAL VALUES OF JAPAN AND UZBEKISTAN AS A FACTOR IN
PRESERVING NATIONAL IDENTITY IN THE CONTEXT OF GLOBALIZATION

Annotatsiya. Magolada milliy o zlik masalasi tahlil gilingan. Globallashuv jarayonida
milliy o zlik masalasi qadriyaviy nuqtayi nazaridan tadqiq etilgan. Globallashuv jarayonida ya-
pon madaniyatini, yapon milliy g ‘oyasini saqlab qolish, Yaponiya va o ‘zbek madaniyati falsafasi
mohiyatini ochib beradigan, globalizatsiya giluvchi dunyoda milliy identifikatsiyani saglab go-
lish uchun zarur bo‘lgan Yaponiya va O Zzbekistonning milliy g ‘oyasini rivojlantirish deb tushu-
niladi.

Armomauuﬂ. B cmamwe oan ananuz nonsmus (HAYUOHAIbHAA UOEHMUYHOCb Y. ﬂemaﬂb-
HO paccmompeH U npoaHaiusuposan 14eHHOCWZHO-ZH06’60]1021/!‘{667(‘1412 Nno0xX00 K UCCAe008AHUI0
ocobernnocmerl HaI/;MOJZbHOIZ UOEHMUYHOCU 8 noxy 2ﬂ06aﬂu3auuu. Pacprlma CYWHOCMb ANOH-
cKOU U y30ekckou uiocoguu Kyibmypsl, KOMopas NOHUMAEMCcs KaK 8blpabomKa HAYUOHATb-
HoU uodeu Anonuu u Yzbexucmana, HeodXo00UMoU 051 COXPAHEHUS. HAYUOHATbHOU UOEHMUYHOC-
mu 8 2100AIU3UPYIOUeMCsL Mupe.

Annotation. The article analyzes the concepts of national identity. The value-gnoseologi-
cal approach to the study of features of national identity in the era of globalization was analyzed
in detail. The essence of the Japanese and Uzbek philosophy of culture, which is understood as
the development of the national idea of Japan and Uzbekistan, necessary for the preservation of
national identity in a globalizing world.

Kalit so‘zlar: milliy o zlik, globalizatsiya, madaniyat, milliy g ‘oyalar, madaniyat falsafasi,
milliy o zlikni saglash, milliy urf-odatlar.
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Knrwuesvie cnosa:. nayuoHanvhas u0eHMuYHOCMb, 2100au3ayus, Kyiomypd, HAyuoHA b=
Has uoes, unocopus Kyr1bmypwl,, mpaouyuoHHble YeHHOCMU, HAYUOHAIbHble 00bluau U 0Opsi-
Obl, COXpaHeHUue HaYyUOHAIbHOU UOEHMUYHOCTMIU.

Key worlds: national identity, globalization, culture, philosophy of culture, national cus-
toms and habits, save national identity, traditional values.

In recent years, the mass culture of Japan increasingly attracts attention scientific commu-
nity all over the world. Of particular interest to researchers are such specific types of mass art
like Japanese comics manga and anime cartoons — because of their visual and stylistic unusual,
as well as tangible effects on popular culture of other countries. However, it is interesting that
even in this, designed for a young viewer, layer mass culture can be found, surprisingly, a lot of
refe-rences to the system of traditional Japanese values. Sometimes some kind of reference to the
traditional Japanese value system pop up in manga, anime and tv series obviously unintentional-
ly and not quite consciously — the original specifics are just manifested Japanese thinking and
worldview. On the other hand, under the bright and ultramodern.

The “cover” of anime or manga formats sometimes hides a rather “moralizing” promise.
This gives reason to conclude that that in this case we are not talking about the unconscious
manifestation of the typical features of the Japanese character, but about a perfectly conscious at-
tempt to orient a wide youth audience to a certain value ideal. The authors of such works pur-
posefully create certain standards, samples of what they think is behaviour in the spirit traditional
japanese values. And they have There are reasons for this: a similar need arises as a result of ac-
tive westernization, which began at the end of the 19th century, but accelerated rapidly after the
defeat of Japan in World War Il. One of the main problems became a stepwise increase respect
for classical western “faustian” individualism, which is completely opposite to traditional Ja-
panese collectivist self-awareness.” Largely because of this “generational problem” in Japan It is
quite acute. But at the same time, if we'll watch any anime or television series it will become
obvious that the situation is quite ambiguous. Rather, modern young the Japanese are seeking a
synthesis of cultures trying combine in your mind the features of the Western and Japanese
approaches to understanding the world and its roles in it.

One of the most characteristic values of the traditional Japanese society. is harmony in a
team. It is clear that collectivism is generally an integral feature a number of Asian countries in
which the norms of Confucian ethics have played an historically important role. However no
wonder and the fact that in the culture of different countries Confucian norms can be interpreted
in its own way, and Japan is no exception.? For example, it is quite logical that in order to estab-
lish and maintain harmony in a strictly hierarchical working group in Confucian need a suitable
leader.

Japan has always been distinguished by a special attitude to traditional values. The featu-
res of her geographical position allowed her, on the one hand, to accept East Asian culture on the
other hand, to fully preserve our national identity. At the same time, perceived continental cultu-
re, changing and processing, acquired a specific Japanese flavor. In history countries can clearly
trace the change the rapid penetration of foreign culture by periods of sharp reduction in the
scale of such intervention, when the accumulated the cultural material was naturally assimila-ted,
understood and processed. “Japan, geographically referring to Asia, with In terms of cultural
history, it is not an absolutely Asian country; oddly enough on first glance you can say she is
close Europe,” wrote the Japanese philosopher — idealist Koyama Iwao in his work “Cultural
Typology 7, which is included in the collection *“ The Soul of Japanese nation. According to the
author, the peculiarity of Japanese perception of foreign culture arose due to the rhythmic change
of periods of cultural communication of Japan with the foreign world and periods of its cultural

! Bartelson J. Three Concepts of the Globalization. International Sociology. London: «Routlerge», 2000, p. 45.
2 Robertson R. Globalization: Social Theory and Global Culture. London: «Polity Press», 2001, p. 69.
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recruitment. “Overseas culture is always perceived by the Japanese as a world and as an ideal
culture, Koyama emphasized. The peculiarity of the Japanese nation, not found in other nations,
Koyama considered “Proactive and continuous development, but while conservatism; perception
and creating new and at the same time preserving old; peaceful combination of old and new.

About the Japanese often written as a people striving for introspection and self-knowledge.
In Japan, there was even a special research genre - “Nihondzin ron” (theories about the Japanese)
and Nihon Bunka Ron (theories about Japanese culture). The story of the “Nihon booms” Jing
Ron "began with the growth of national identity during the struggle for the revision of unequal
treaties with European powers at the end of the Meiji era. At the source “Nihondzin ron” are two
classic works of the Japanese philosopher Miyake Sitsurei “Truthful, kind and beautiful Japa-
nese” and “False, terrible and evil Japanese”, in which you can find schematically labeled two
main models “Nihondzinron:” ”models of the theory of excellence “and the model of the” theory
of deficiencies of the Japanese people.

The soil for the last boom “Nihondzinron” was generated by high rates of economic
growth in the 1960 s, accompanied by the rise of nationalist sentiment in the country. In the then
predictions of the Japanese and Western cultural experts have predicted the onset of the “century
of Japan,” since the prospects for economic growth Japan is not threatened in the first place they
are not threatened by the “degradation” of the Japanese value system.” Diligence, diligence Japa-
nese, striving for social harmony, modesty and restraint, sense of duty, vertical hierarchy in in-
terpersonal relationship, group consciousness, love for nature, patriotism — these values, which
researchers attributed to the peculiarities of the Japanese national character, were declared the
leading factors of the high growth rate of the Japanese economy. In the theoretical justification
of Japanese cultural uniqueness was dominated by the desire to recognize the “unchanged” and
“final” “dignity” and “disadvantages” Japanese society and culture because of their Japanese
characteristics. So, the famous philosopher Nakamura Hajime has Japanese culture and Japanese
way of thinking endowed with such traits like:

— “spirit of tolerance”;

— “mild spirit of direct criticism”;

— “emphasis on human relationships”;

— “honoring family morals”;

— “recognition of the supreme power of the state”;

— “absolute submission to any an individual;

— “the cult of the emperor”;

— “propensity to moral self-analysis”;

— “weak ability to think logically”;

— “intuitive and emotional trends”;

— “lack of ability to form complex concepts”;

— “love of simple symbolic views.

The current stage of social development is characterized by significant transformations in
all spheres of sociocultural activity. One side, globalization opens up opportunities for expansion
of communicative and cultural space, and on the other — generates many problems of destructive
nature. In the context of globalization occurs unification of culture, erased ethnic cultural
boundaries, is lost cultural identity of peoples.? Modern media destroy the former cultural and
social institutions that formed the identification process. This often leads to the confusion of ide-
ological grounds, undermining the life orientations, transformation and devalue-tion of the value
system.

! Smith A.D. National identity. Ethnonationalism in comparative perspective. University of Nevada Press. 2001, p.
53.
? Huntington S.P. Who are we: The challenges to national identity. Simon and Schuster, 2004, p. 158.
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There are peculiar national values of the Uzbek people. By national values, we understand
the features, traditions, customs that are of great importance to the people. The formation of the
Uzbek people took place in the distant past, at the same time its national values were formed.

Initially, values are formed at the local level, i.e., in the form of customs, traditions, cere-
monies peculiar to the peoples living in Khorezm, Surkhandarya, Bukhara, Samarkand, Tash-
kent, Fergana and other areas. Then the best of them, selected over the centuries, rise to the level
of national values. Therefore, each person needs to know their national values, as well as univer-
sal human values.

The national values peculiar to the Uzbek people and recognized by other nations are as
follows:

* honoring your home and homeland;

e loyalty to ancestral memory;

e respect for elders, caring attitude towards younger ones;

e hospitality;

e Jove for children;

e spirituality — morality — education;

e politeness, modesty in communication;

e endurance, patience on test days, etc.

During the years of independence, many activities were carried out to revive the national
values of the Uzbek people and enrich them with new content. One of the most ancient values of
the Uzbek people is the Navruz holiday. During the period of dependence, its celebration was
forbidden. By decision of the Government of Uzbekistan, since 1990, March 21 was established
as the day of the national holiday Navruz and declared a day off. In the days of Navruz, the Uz-
bek people hold khashars (community work days), plant trees on the fields and along roads,
clean the streets, arrange various mass games, horse races, parties, assist orphans and disabled
people, visit the graves of the departed.

The Republican Public Center “Spirituality and Enlightenment”, created on April 23, 1994
by presidential decree, organizes major events, conferences and exhibitions aimed at reviving the
spiritual and cultural heritage of the Uzbek people, securing ideas in their minds that determine
the future of the nation, and the growth of intellectual and the creative potential of the most
talented and gifted representatives of the people for the benefit of the Motherland. Recommen-
dations developed on the basis of sociological research and surveys conducted by the center
among the population are of great importance for the implementation of spiritual and educational
work by public organizations, scientific and creative institutions and organizations, and the me-
dia.

In January 1996, the Oltin Meros International Charitable Foundation (Golden Heritage)
was established at the Republican Center for Spirituality and Enlightenment. Since September
27, 1996, in accordance with the Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic “On
Support of the Oltin Meros Charitable Foundation”, the state has provided financial support to
this fund.

The charitable foundation “Golden Heritage” is engaged in holding scientific conferences,
analyzing manuscripts found abroad, historical documents, samples of applied art of folk
artisans, relics, holding contests. As a result of the foundation’s work in our country and abroad,
many samples of the cultural and spiritual heritage created by our ancestors, which were placed
in libraries and museums, were found. The Foundation also makes a great contribution to the
study, revival, return to our people of their traditions, customs, ceremonies, explains to the broad
masses their content and significance for today.
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U TURIZM ]

My3addapos Acpop Mamanatunosu4 (Tomkent JaBaar UkTucoquér ynusepcuretu Maxrumomnii
. danaap xkadeapacu TassHY JOKTAPAHTH)
3AMOHABUU TYPUSMHUHI' MOXUATU, TYPJIAPU BA DYHKIUAJITAPHU

Annomayusn. Ywoby maxonada mypusmHuHe HCAXOH MUKECUOA2U MApuxuili mapakKuému
xamoa 0y dcapaéniapoazu MadaHusmIappo Myi0KOmMHUHe axamusmu ouud oepunaou. bynoa
Ocué ea Tunu oxeanu MURMAKACUHUHZ XAJTKAPO NMYypPUusm musumMuoazu MYXum ajiemenma aiaa-
HU6 Oopuwu dHcapaéniapu maxaun Kuauraou. lllynuneoex, maskyp mummaxaiapoazu mypusm
CANOXUSMUHUHE IOKCAIUO dopuwt cababnapu xamoa ucmuxkOoiiapu maxiuiued aioxuod omu-
bop Kapamunaou.

Armomauuﬂ. ﬂaHHCL‘l cmambpsi obwvacHsem ucmopudeckoe paszeumue nmypusma 6 mupe u
6AICHOCMb Me.?fCKlebmypHOﬁ KOMMYHUKAYUU 6 9mMom npoyecce. AHaﬂusupyromC}z npoyeccsl, Ko-
mopuwie denarom Azuamcko-TuxookeaHcKuli pecuoH 8aNCHbIM INEMEHMOM MeHCOYHAPOOHO20 M-
pusma. 06‘0606 GHUMAHUe 6)/067’11 makoce ydeﬂeﬂo AHAJIU3Y NPUHUHR U NEePCNEeKmMue paseumust niy-
pucmuvdecKkoco nomeHyuala 6 Smux pecuorax.

Annotation. This article explains the historical development of tourism in the world and
the importance of intercultural communication in these processes. The processes that make the
Asia-Pacific region an important element of international tourism are analyzed. Particular at-
tention will also be paid to the analysis of the causes and prospects of the development of tou-
rism potential in these regions.

Kanum cyznap: mypuszm, esponamapkazyuniux, ocuémaprasuuiux, bymyn ocaxon mypuzm
MAUWKUIOMY, MAOAHUAMIAPAPO MYJIOKOM, MENeKOMMYHUKAYUs UHKUI00uU, 21006an magaxxyp,
360J1I0YUA, maobuutl Mmevpoc, cmpamecuKk MapKemuHre.

Knwuesvie cnosa: mypusm, yenmp Eeponvl, asuamckut yenmp, Becemupnuas mypucmuuec-
Kasl opearusayusi, MeNCKYJ1bmypHasl KOMMYHUKAYUA, MENCKOMMYHUKAUUOHKAA PeBOIIOYUA, 210=
banvhoe MblutlieHue, 360110Yusl, npupoOHoe HClCJle()ue, cmpamezuueczcuﬁ MapKemuHe.

Key words: tourism, European centrality, Asian center, World Tourism Organization, in-
tercultural communication, telecommunication revolution, global thinking, evolution, natural he-
ritage, strategic marketing..

3aMOHaBUN TYpH3M KaTETOPHSCUHU MXXTUMOUHN ¢ancaduil )xuxaTjaH TaxJIWI dTUII YIyH
yiI0y X0JIMCAaHUHT KyHUAaru )KUXaTIapUHU aXKpaTUO OJUIIMMU3 MyXHUM XUCOOJIaHaIu:

®0MpHHYYN HaBOATIa, TYPU3M—MKTUMOMNH-MalaHUH Ba OY1II BAKTHU Ma3MyHJIU YTKa3uIlra
KapaTWIraH WKTUMOUM-MagaHui (paonusT;

e UKKUHYKAH, Pancaduit HyKTaliu Ha3apAaH WKTUMOUN-MaTaHUN aloKa MaKIHIND;

O YUNHYMJIaH, TYPU3M caéxariap >Kapa€HuJa 103ara KelaJuraH >XTUEXKIIAPHU KOHIUPUII
yUYyH 3apyp OyiraH xusmarjapHU UIUIA0 YMKApYBUYM CAHOAT IIAKIM OYIHM0, KOMMYHHUKATHBIUK
VHUHT MYXUM TapKAOUH dJIeMEHTIIapuaaH Oupu XucoOIaHa M.

Mxtumounii-maanuii xoauca cudaTtuia Typusm kyn ¢yHkmusra sra. Typu3sMHUHT SHT My-
XUM (QYHKUUSATIAPUHU: COFIOMIIALITUPUII, PUBOXIIAHUII, MKTUMOUN MakKOM, WKTUMOUN HHTE-
rpanys Ba MalaHuil MAeHTU()UKALMS KWINIT TAIIKUI 3Ta 1.

AnbaTTa, TYPU3MHHHT WXTUMOUN-UKTUCOANHN (YHKIMSICUHU YbTUOOP/IaH YETAa KOJIIUPUO
oynmaiiau. ['an myHmaku, cal€xJIMK >HI HMPUK Ba SHT TUHAMUK CEKTopiapaaH Oupuaup. bBy-
TYH)KaXOH Cal€XJIMK TAIIKWJIOTMHUHT MabJIyMOTJIapUra Kypa, caéxjauk ¢akaTtruHa uiuiad 4u-
KapHIl Ba XW3Mar kypcaruin 6030puHuHr 10 dousunu TapmuHnaiiau, Oy ¢oiina dakar Hedr
Ka3u0 OJMIIAAH KeNaJuraH 1apoMaiad KeWHHIU YpuHaa Typaau. Typu3M CEKTOpHU XKaXOH SN
UYKH MaxCyJOTHHHUHT 6 (ou3uHH, r700an MHBECTHIMJIAPHUHT 7 (QOu3uMHH, O6apya COJIUK Ty-
IIyMJIAPUHUHT 5 GOM3UHM TalIKui 3Taau. Typusm xap 16-umn YypHUHH, )KaXOH HUCTEHMOJ Xapa-
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xatinapuau 11%Hu TabMUHIAN M. by pakammap Typu3M CaHOATUHUHI O€BOCHUTa WMKTHUCOAUN
tabcupuHu Oenrunaiiau. 1y Ounan Oupra, Oy GyHKIMS cOUMAI-MaJaHUN TaxJIWI 00bEKTH OY-
AMOruHa KOoJIMal MKTUMOM-cUu€cni skapaéHIapHy JKaJaJlIallITUPHUINTa XU3MAT KUITAIH.

HIyHuHTAEK, TYPU3MHHUHT COFJIOMJIAIITHPHUII Basudacu Kyiaarmiapaa y3 akCHHH TOIaIu:
TYypU3M HWHCOHJIAPHUHT Typ(a XMl TaacCypOoTJIapuHU TabMUHJIOBYM Ba JaM OJIMII 3XTHEKIIapH-
HU KOHJIUPAZUTaH Ca&XJIMK MIaKIu OYnuo, ynapHUHT (PU3UOJIOTHK, aKJIMH X0JIaTH, MEXHAT KOOH-
JUSATH Ba WXKTUMOUH (haoTUrura TabCup Kypcaraiu.

bupnamran Mwmatnap Tamkwnotan ToMoHuAaH 1954 fiunna kaObyn KUJIWMHTaH OUPHHYU
pacmuii Tabpudapaan oupura kypa, “Typusm — Oy HHCOHHUHT JIOUMHUN Typap >KOWHIAH TaIll-
Kapu/ia, YHUHT COFJIMTMHU CaKJIall Ba )KUCMOHUHN PUBOXKIIAHHUILIUTA TAbCUP YTKA3yBuu (Ao gam
OJINII H_IaI(J'II/I,Z[I/Ip”.Z

[Hynunraex, ['aaranunr typusm [leknapanuscua MHCOHHUHT TypU3M COXacuaaru “aam
OJIUII Ba OYII BaKT Ba JAaBpUN XaK TYNaHAJWTaH J1aM OJHII XYKYKH, IIYHUHTJEK, TAbTUIHU YT-
Ka3ulIll, YKUII Ba YHUH-Kyaruiaap Ounan Oemyn caéxar KWINMII Ba YH/IAaH OJMHIaH UMTUE3IApIaH
doiinananui XyKyKuaaH XaM MaxaUIMid Xam Xaiakapo MUKEcaa (boﬁz[aﬂaHHm”3 KalOu XyKyKJIapu
Oenrunabd Kyuwiras.

TypuU3MHUHT PUBOXKJIAHTYPYBYHM (DYHKUHMACU, MaJaHUN-Mabpuduil Ba TabIuM JacTypia-
puaa, )KymiIaaaH, MaJaHUATIapapo MYJIOKOT kapaéHuaa caéXaTdlIapHH Kalld ITraH ca€xJuk,
WHCOHHUHT MHTEIUIEKTYyal JAapa)KaCUHU KYTapull, AYHEKAPAIIHW KEHTaWTHUPUII YYyH IIAPOUT
apaTu0 Oepuiia 3 aKkCUHU TONAIHU.

Typu3MHUHT H>KTUMOMIM Ba3udacuaa 3ca yHUHT CyObeKTUB KaOyJl KHJIMHUIIA Ba O00BEKTHUB
paBulllla UHCOHHUHT W)XTUMOMM MaBKEHM, YHUHI Xa€Th CU(ATUHUHI OENrvcH KYpUHHUILUIAru
MyXUM OUp KYypcaTKUura ailaHUIIMHU Ha3apa TyTaau.

TypU3MHUHT HKTUMOMM-KOHCOJIMIAIMOH €K KOMMYHUKATUB (DYHKIIUSCU TYMaHHUCTHK ca-
JOXUATHH, XaJIKJIap ypTacuja THHWIMK Ba ¥3apo TYLIYHUIIHU Kyd4aWTUpHUIITa Xucca Kyuia ona-
JUrad Oup Karop Xalkapo XyXoKarjaapJa akc 3TraH, sSSHI'M XaJlKapo MKTHCOAMM TapTHOHHU sipa-
TUILITa KapaTUJITaH.

Typu3aMHUHT MaJlaHu# Ba UJIeHTUUKaIUsIam QyHKIUACH, MalaHUATIApHUHT BaKT OusiaH
OOFJIMK MKKU XHUJI CHHXPOHHK Ba JMAXPOHUK MYJIOKOTHTa acocinaHaau. J[MaxpoHUK Xonataa caii-
€XaTyM Y3IUTMHY aHTrjall Ba YTMUIIHUHT MaJlaHui OeNruiapu Fosjiapy Ba KUCMIIapu OuiaH Oy-
TYHTH TacaBBYpJIapUHHU OOMHUTHUII MaKcaaua ¥3 YTMUIIHN OMJIaH MYTOKOTTa KUPHILIA K.

Mucon tapuka, Cypxonaapé sunostuaaru LLypun Tymanura caéxaTHUHT MaJlaHUN-UJECH-
TUHUKAIHUSITIOBYM MAbHOCHHH KEATHPHUII MyMKHH. UyHKkH Oy ep aHbaHaBHi k03U0a0PIUK (Ta-
Ouat, manamadrt, UKIMM) aTpuOyTiapura sra smac, aMMo JlanBap3uHTenmaHuHT adCcoHABUMN
UACHTU(DUKAIMSIIOBYN MabKO3UN paM3JIapUHH TOMUINTa YPUHAETTAH KyJa Ky COHJIM FOPTIOIII-
JApUMU3HH Y3UTa MaxJIué dTHO KeTMOK/IA.”

Cypxonnapé BuwioatTuHuHr LIypun Tymanunaa koinamran [Jansap3unrena éaropauru S0
fiunaan GyéH apXeonoriap TOMOHHIAH TaJKMK THIMOKAA. By Taakukoriap Y36eKHCTOHHHHT
TYPUCTHK CAJIOXUATHHU sIHA-/1a OLIMPHUII XaMJa MaJaHUSTIApApO KOHCTPYKTUB MYJIOKOTHU PH-
BOXKJIAHTUPHUIIIA MyXUM OMHJ BazudacuHu yTad KeIMoKIa.

[y ypunaa JlanBap3uHTENaHUHT KUCKava MIAK/UTAHUII OOCKHYIapura YbTHOOp KapaTaau-
rad 6yncak, ymoy Tapuxuit Kagamxo Munoafan aBeairy Il acpaa xunuiok cudarua naitno 6y-

1CI/IpOTKI/IHa K C, ®uunmonoBa O.®. YenoBek B )KU3HEHHOM MPOCTPAHCTBE: MOWCKHU cMbIcia. JKu3HEHHOE Mpoc-
TPaHCTBO YejoBeka u obmectBa. CapaTos, m3a-Bo Capar. yH-Ta, 2016, c. 136; c. 28-35; ¢. 34.
*http://www.un.uz/uzb/pages/display/about-un

3BopOHKOBa JIII Ucropust Typmzma. M., MOCKOBCKHMII IICHXOJOTO-COLMAIbHBIA MHCTHTYT, Boponex. HIIO
«MOJIDK», 2011, c. 304; c. 34.

*Pesomonus ¥ peKOMEHaLus, pHHATEe KoHpepeniueii OOH Mo MeXIyHAPOIHOMY TYPHU3MY H IIyTEIICCTBHSM,
Pum, cents6pr 1963 1., Manuinbckast Iekinapanys 10 MUPOBOMY TYpU3MY, KOJEKC TypucTa W XapTHU TypHU3Ma,
VYeras BTO u np.

*https://meros.uz/ru/object/dalvarzintepa-xazinasi
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mu6, munoauii [ acpra kenranma xyayau 47 rekrapra sra OynraH WMpUK Imaxapra aiianras. Ke-
HuHuanuk, ymoy mackan Kymonnap UMIEpHsCHHUHT MMOWTAaXTH cudaTuaa paBHaK Tomaau. [lan-
Bap3WHTENA MIAXPUCTOHUHUHT MapKui KucMuaa sxoimamran DT-37 (nama apxeoyioruk HOMH)
o6bexTinan 2016 iinnna Y36ekucron ®annap akanemuscu CaHbaTIIYHOCTHK MIMHUI TaAKHKOT
WHCTUTYTMHUHI MalxXyp AIoH apxeosoru, mapxyM Karo Kron3o xamaa tanukim onuMm b.Typ-
FYHOB HIITHPOKUJATW Ka3uIIMaiap BaKTH/A KYT1ad TONWIManap KaTopuaa Kyl COHJIM TaHTajap
XamJia FaJlaTy [aKira ara 0yiaraH TyTKUYIM TaHTaCUMOH OyIOM TONMJITaHIH.

Ymly TonwiManap Myraxaccuciiap TOMOHHAH TO3aJaHuO, TaJKUK THIATaHuAa Oy OyroM
Kymon cynonacu acocuncu Kymxkyna Kandusuunar yram ummnepatop Buma Kandwusz tacupu
TYLIMPWIraH MyXp SKaHU aHUKJIaHIW. Y 3paMu3JiaH aBBaIrd TaxmuHad 127-110 iunnapna um-
nepusian Gomkapran.” Tormmmma JlansapsuaTena — KymomHmap IMIEPHsSCHHUHT JaCTIAOKH TOfi-
TaxTH GY/ITaHM XaKua HA3apHsHH sHA 6up Gop Tacauknagu. by Ho&6 TomuimMa Y36eKkucTon xa-
HyOuna xoinamrad CypxoH Boxacu Kymnonmap ummepuscu JaBpuia aHya MyXMM axaMHsTra
ara OYITraHu, MabMYpHIA-CHECUI MapKa3ra alIaHTUPWIITAaHUHHA UCOOTIIaIH.

Iy xyHra kagap [lanBap3uHTENaHUHT HYKH XaMJa TallKd KUCMUAArd OyaiaBuiiinK noo-
JaTxoHacu Ba yHjaaH tonwirad 40 ra skuH OyJaBUMJIMK JAMHUTA OMJl WHMPUK Xamaa KUYUK
XaKMAAru Xalikauiap AyHENaru sHr KaAUMIH IaxMaT JJoHadanapu (Muioauit 1 acpra terumnum),
1972 #imnga apxeonor b.TypFyHOB TOMOHHMIAH TOMHJTAH Ba Y30€K apXEOJIOTHUSCH TapUXUIArd
SHT OJIAMIITYMYJ TONWIMaIapaaH Oupu O6yiraH, OFUpIUTU cankam 36 kuinorpammra teur 115 no-
Ha oJITUH Oyromiap xa3uHacH JlanBap3uHTENaHy ¥3 BaKTHAA JYHETA MAIIXyp KAITaH d7IH.

JanBap3uHrtenafgan Tonuiaral kyminad Ho€0 rtommnmanap SAnonusa, XKanyouit Kopes,
[Betinapus, Opannus kabu 1yHEHUHT OMp KaHuYa AaBiaTiapuiari SKCro3ulusiapaa HaMOUUII
STUIAM. AHUKCa, SInoHusAaru Kyprasmanapaa TonuimManapra 6yiran KU3uKUI HUXOSTa Kat-
Ta 5au. ByHuHT Xocunacu cudaTHia X03Upry KyHaa Y36eKucTonra tampud Gyropaguran Kyi-
nab AnoH caiéxyapu aiiHaH JlanBap3unTtena Ba CypXOH BoXacuaaru OyaJaBUIINK TUHU Enrop-
JINKJTAPMHA TOMOIIA KWJTHII yayH KETaéTraHiuHN KYPUII MyMKHH.? 3epo, STOH MHJUIATH TAPHXH-
ra Ha3ap COJIMHCA, Ma3Kyp MamilakaTAa XaM OyJAaBUMIMK JUHU KEHI EWMITaHIUTUHU Ky3aTHII
MyMKuH. Kypunu6 Typubauku HadakaT MamiiakaTUMHU3 aXOJIMCHU Y3UHU TapUXUN HyKTailu-Ha-
3apaH MUJUTMH UACHTU(QHUKAIMATIAI—Y3UHUHT YTMHII MaJaHUATH OUIaH MYJIOKOTTa KMPHILHUII
Makcaauaa JlanBap3unrtenara taupudg OyropMokaaiap Oayiku, sITOH Cal€xJjiapu XaM Y3 Tapuxu-
HUHT aXpajiMac KUCMU Oynrad Oy iu3M Tapuxu OWIaH SKUHPOK TaHUIIMII YTTaH aKA01ap Ma-
JAHUATH OuUlaH SKMHJAH MYJOKOT YpHATHUII y4yyH KaWTa-KaiTa JlamBap3uHTenara caéxar Kui-
MOKI[aJ'Iap.3

bus rokopuna cana® yrtran Ba Oomka Kymiad QYHKUMSUIADUHUHT TaXJIWJIA TYPU3MHUHT
OMp Heya TypJapHHU TacHU(IA IMKOHUHH Oepajiu.

XycycaH, MaKcaaura Kypa TYpU3MHHU:

1. Pexpeaumon TypusM. Y ¥3 nuura KyHrujgouyap JCTypiap, COFJIOMIAIITHPULI-CAHEX -
JIMK AacTypJapy KU3UKHUIITa Kypa MaIIFJIOTIapHu Kampad oJIajIu.

2. Coopt Typu3M. Y ¥3 nunra CyB, KypYKJIHK, YaHFH Ba TOF CIIOPTIAp TYPU3MHHH KaM-
pal onanu.

3. CoOFIMKHHM CakJjall Ba COFJIOMJAIMITHPHIN Typu3M. TypU3MHHHT Ma3Kyp Typuaa
HadakaT JaBOJaHHUII, ITYHUHIIEK, TYPU3MHMHT OOIIKA (QYHKIUSIIAPH XaM Ky3/1a TyTUIIa 1.

4. Mapanuii-mabpuduii TypusMm. XuiMa-xuwl HYHaIUIIgard OMJIMMIapHU OIIMPUIITa
KapaTWirad Typyu3M TypH.

5. Xorupaam (Hocranrus) typusm. Unausunyan y3ura €ku omnacura Terunui 0yi-
raH JKOMHM XOTHpJIall MaKCaJH/1a amalra OlUpUIaIurad TypU3M.

https://meros.uz/ru/object/dalvarzintepa-xazinasi
“https://meros.uz/ru/object/dalvarzintepa-xazinasi
*https://meros.uz/ru/object/dalvarzintepa-xazinasi
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6. OJxcrpeMan — capry3amiT TypusM. IHCOHHMHI UMKOHMATIAPUHU TYPIM XWJI KMHUH
BasusIapa cuHa0 KYpHII SXTHEKHN OOFIHMK TYpU3M TypH. Y, ¥3 HaBOATHAA, IOPUII SKCIICTUIIHSA-
Japu, OB, OJIMK OBH, SIXTUHT (JICHTU3 Ba Japé caéxatTiapu) kabu WyHanumiapra OyanHau.

7. V3 munra 3uépaTt TYpH3MHHH XaM KaMpad oayBum JuHHii TypusMm. TypH3MHHHT
Oy WyHanumIara Typyu OUp Heua X JUHIIap Ba KoHeccusiiapra MaHCcyO OYaraH KUITUITapHUHT
JMHHUH 3XTHEKIIAPUTa aCOCTAHAIN.

8. MuccuoHepJuK TYpu3MHu. IHCOHHMHT MabHaBHUI YXTUEKIAPUHM TYJIa-TYKUC aMajra
OILLMPUIL, IIYHUHTJEK, MyalisiH MabaBUI KaJAHUATIIap TUSUMUHU KECHIPOK EMHINTa KAPATUITaH Ty-
pu3M Typu. bBU3HMHIYa, MUCCHOHEPIUK TYPU3MHUHU Oy (haosusaT yayH parbaT oJlMHMaiIuras Xo-
JataaruHa TypusMm Typu cudaruaa tacHudam MymMkuH. Coaiapok KWinMO aiTraHna MHUCCHO-
HepiMK (aoausITH BaHpOHKOP Makcaara HyHalITUpUIraH MabHAaBUHM TaxIUUIapHU €dunmira Kapa-
THJITaH XaMmJia ailHu (GaoIuaAT ydyH MyailsiH MOJIMSIBUM MaHOaapra TasHca YHH TypH3M Typu ae0
aTall MyMKHMH 3Mac. byHnail xonjga TypusM MHCCUOHEPIMK (AONUATUHYU SAIMPUHYA 0Jaub Oo-
pHII Ba YHH HUKOOJAII BOCUTacH Bazu(pacuHu Oaskapaim.

9. Xoaucanap typusmu. IHCOHHUHT MyaiisiH Tag0upaapra Tampud OyrOpuUIl dXTUEKH-
HU KOHJMpUIIra KapaTWwiraH TypusM Typu. Mucon yuys, Illapk Taponanapu, Xajikapo MakoM
(decTuBanM €kM LIyHIa yXmiam TYpiad MaJaHUM caBIO-UKTUCOIMH Ba MKTUMOMH pyXJaru Taj-
Oupnap Tydaiinu caitéxyiap Tampud OYOPUIIHHA Ma3Kyp TYPU3MHUHT SKKOJ MHCOJIU cU(aTHIA
KEITUPHII MYMKHH.

10. KomynukaTtus Typu3M. KUIIMHUHT m1axciapapo aloKaJIapHU WYITra KyHHUII SXTUEKN
Ounan OOFIIUK TYpU3M TYpH.

11. Dxkoaoruk Typusm. Kypukxonamapra tampud Oyropuin Ba TabuatHu Myxodasza KH-
i GaoIUATUAA UIITUPOK 3TUII HXTUEKNTA ACOCIAHTAH TYPU3M.

12. Tabaum Typusmu. TabIuM Makcaauja caéxaT KWW dXTUEKU OWIaH OOFIIMK Ty-
pu3M TypHu. Macanas, T ypraHuill MakcaJuaa caéxar KUJIUIIL.

13. MxkTumonii Typu3Mm. VDKTHMOMI Makca/uiap/ia AaBliaT TOMOHHUAAH CyOIuaMsiIaHa-
JIUTaH TYpU3M TYpH.

IOxopuaaru TacHu(pra KpuTUIMaral TYpU3MHUHT siHa Oup Typu cudatuja Uil Typu3sMUHH
KenTHpHG YTrin MymkuH.. YIby caéxaT TypH GH3HEC paKOOATUHIAPHY aHMKIALI SKH Ky/1ma0-
KyBBaTJall MakKcaauaa MyailsiH MOJIUSBUNA TaAabMHHOT acocuja amanra omupuianu. [y mabHOIA
XYAJI1 MUCCUOHEPIIMK TYpPU3MHU CHHTapH CaéXaTHUHT Ma3Kyp TYpPUHHU TYPUCTHUK (haoiusT cuda-
TUa TaBcudam 6axcau XucoOmaHaau.

Xynynuit 6enrucura Kypa, TYpU3MHU HUKH Ba XaJIKapo TypU3Mra aXpaTHil MyMKUH. Xai-
Kapo TYPU3MHHMHT ¥3H 3ca KUPYBUYHM Ba UNKYBUYHU TypHU3MIa OYIuHAAU.

Emira k¥pa TypusMau Gonanap, émiap Ba KaTTagap TypH3MHIa TaCHU(IIAIT MyMKHH.

Bakrra kypa nca TypU3MHHUHI KUCKa BaKITa MyJDKaJUIAHTaH, JOMMHUM, TaBOMUI Ba MaBCy-
MUH TypJapuHH (papKia MyMKHH.

Typu3MHH TalIKWI KWIMII yCyJaura Kypa TalIKWIMKA Ba TAlIKWI KWIMHMAaraH (Xycycuii)
TypU3MIa aKpaTHILl MyMKHH.

XapakaTJIaHull yCyaura Kypa Typu3MHHU aBHa, TEMHPHYJ, aBTO, aBTOOYyC, IEHTU3 Ba Japé
nymnapu, nuéaa xamaa BeI0TypU3Mra axpaTrill MyMKHH.

MycTaKkWIIIMK apaXkacura Kypa WHAMBHIYall Ba )kaMoa TypU3MIa OYIIHIT MyMKHH.

[ynunraex, ¢aoinuk napaxacura kypa (aon Ba HOGaoa Typu3MHH (apkjiall MyMKHH.
®daon Typusmaa caéxaTuu MakcaJ Ba Taupu¢ Oyropuiaauran oObeKT xamja Taumpud iHyHanu-
[IMHU Y31 MyCTaKUJ Oenruianay.

IOxopuaarn Taxiawin HaTHXKaJIapuH YMyMJIAIITUPraH XO0J1a TYpU3M UKTHCOAMM Ba MKTHU-
Mou# Xoauca cudaruaa TaBcudIaHaIn.

TypusMm uKTHCOAMIA Xoauca XucoOnanaau. UyHkH naBiar caiéxjapra MyaissH MaxXaJuTHid

1.HeBI/I-CTpOCC K. ITevanbubie Tponuku. M., «@upma «M3marenscteo AC I'», 2009, c. 8.

26



XU3MaTJIapHU COTHUII 3Ba3ura ¥3 ¢pykaposiapy yuyyH OV Uil ypuHiapu spatul, KarTa XakMaaru
BaloTaJary JapoMajanu Kyiara kupuraau. Ly MabHONA, Typu3M AYHEHUHT KYIU1ad MamiakaTiia-
pHa KaTTa AapoMajl KeATHPYBUYU UKTUCOAUN (DaoIUAT caHaIau.

Typusm — Oy TypHCTHK pecypciiapra sra OyiraH TypJid TalIKWIOTIAp TOMOHHUIAH TypHC-
TUK XU3MaTjap Ba TOBapjapHU UIUIA0 YMKAPUII Ba COTUIITa KapaTWIraH MKTUCOAUN (paonust
Typu xucoGmanam. Typusm UKTUCOTUETHUHT OOIIKA TAPMOKJIApUTa TabCUP KypcaTraH Xoijaa
XYIyIHUHT UKTUCOIUN PUBOXIIAHUIINTA TYpTKH Oepul, Maxauuid axOJMHHHT OaHAIUTHHU
OIIMPHINTA XU3MAT Kuiaau. Typu3M TaOuaTHH Y3MAIITHPUITHUHAT SHT cO() SKOJIOTHK TypH CaHa-
Jaau.

TypusMHHHT MycTakui coxa cudaruaaru acocuii Oenrumiapu Kyiuaaruiapaan noopar:

1. Moauii-TexHuk 0a3aHUHT UXTUCOCIAILTAHIUTH.

2. Maxcyc Tabuuii Ba aHTPOIIOT€H PECYPCIAPHUHT MaBXY/JIUTH.

3. Xu3Mar KypcaTuill TEXHOJIOTUsIapy Ba YCYIJIAPUHUHT HOEOIUTH.

4. Slarm 60mIKapyB TU3UMHUHUHT IAKIJIAHTAHIIUTH;

5. Ukrucoawmii, cu€cuii Ba IIKTUMOUN COXaZa MyXUM axaMHsT KacO STraHTurn.’

Typusm uckTuconui xoauca Oyiaumm Owian OUp KatopAa y WKTUMOUN XOAHMCA XaM XH-
coOJ1aHaIu.

TypU3MHUHT FOKTUMOMIA X0 uca cuaTtuaaru MOXUATH Kyiuaarmiap Ouiad Oenruianaiy;

® AXOJIMHHUHT OYIII BAKTJIAPHU Ma3MYHJIM TAIIKWI 3THUII;

OTYpJIM WXTUMOUN rypyxJjap ypracuaard MaJaHuil (apkjiapHU OMILATUII Ba yjiap OKHU-
Oaruja r03ara Keixagural HU30JapHUHT OJITHU OJIMIIL;

eajjoXM/a KUIIWIAp Ba IypyxJiap ypracujaa sSHrM4Ya MaJaHuil ajoka MyHocaOaTIapuHU
HIaKJUTAHTUPHUILLL

® AXOJIMHUHT TahJIUM Ba MaJlaHu() CaBUSICUHH OUTUPHIIL,

®Ma/IaHUW KaJPUATIAPHUHT KEHT EMMINILIN acoCuaa MaIaHUSTIIApapO KOHCTPYKTUB MYJIO-
KOTHHU MYynra Kynum.

YMymaH onraHaa, Typu3M axOJUHUHT OYIII BaKTJIapHia OKUIOHA YTKA3HIIl YIAPHUHT Mab-
HaBUM CaBMsUIApUHM OLIMPHUII XaJKJap Ba MamJjakaTiapapo MaJaHUN MyJOKOT Ba ¥3apo XaM-
JKUXATIIMKHU WyJra KyHuIura Xu3mMaT KHJIaIu.

! Bompuiisp JK. Cucrema Bemieir. M., P>nomuno, 2011, ¢. 199 — 200
2 Bauman Z. Liquid Modernity. Cambridge, Polity, 2010.
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ﬂ TILSHUNOSLIK 1

3usieB Apa3 Uxtuéposuy (Pap/ly, ¢.¢.H, 1ouenT)
UHTEHCUOUKALUA - IEMHTEHCUOUKALIUAHUHI KYIIIMA I'AIIVIAPJA
NOOJATAHUIIN BA MATH IMAKJIVTAHTUPHUIIN

AnHomauun.Ywoby makonaoa Muxoop y3eapuuilapuHuHe cugam yseapuuiiapueda ymud
bopuwiu acocuda Munda siHeu Cy3 éKu mui OUPIUKIApU Xamoa Mamu 8yxcyoea Keauwu, oy uyn
acauoa mui OUpIUKIapu, XycycaH, cy3 (Mamm) acaiuuiune CeMaHmuK yCyauea KUpuu, YHu ut-
mencugpuxayus/oeumencugurayus éxu epadyariux (Oapaxcaranuut) ycyau 0ed amaut MymMKuH-
JUSU XYCYycuoa QuKp Hpumuiaou.

Annomayusn. B dannoii cmamve uccredyromces oopazosanue HOBbIX ClO8, SA3bIKOGLIX eOl-
HUY U MeKCMOo8 HA OCHOBe 3AKOHA Nepexood KOJIUYEeCMBEeHHbIX USMEHeHUll 8 KauecmeeHHble,
9MOM NPOYECC AGNACMCIL CEMAHMUYECKUM CNOCOOOM 00PA308aHUSL HOBLIX CI08 U MEKCMO08, €20
MOMNCHO HA38AMb UHMEHCUDUKAYUOHBIM/OCUHMEHCUDUKAYUOHHBIM UTU 2PAOYATbHBIM CHOCOOOM
006paA308aHUsL CO8 U MEKCMO8 8 TUHSBUCMUKE.

Annotation. This article touches upon forming new words and expressions with the help of
the philosophical law “transition from quantity to quality” which is the semantic way of forming
new words and texts what can be called gradual way of forming new words and texts.

Kanum cyznap: cugpam, muxoop, unmencugpuxayus, oeunHmencugpurayus, epaoyai aHmo-
HUM, MAMH, KYuWma 2an, CUHOHUMUS, AHIMOHUMUS.

Knrwuesvie cnosa: xawecmeo, Konuuecmeo, unmeHcuguxkayus, oeunmencupurayus, pa-
OyanbHble AHMOHUMbL, MEKCM, CIOHCHOE NPeOSIOHCEHUE, CUHOHUMUSL, AHMOHUMUSL.

Key words: quantity, quality, intensification, deintensification, gradual antonyms, com-
pound sentences, synonymy, antonymy.

JlyHEHM QuaneKTHK OWJIMII Ha3apusaCu IIYHU 3BTUPOQ 3TaJuKH, TaOHAT, KaMUAT, Tadak-
Kypaaru 6apya Hapca-xoJucajaap MUKIOP Y3rapuIUIapuHUHT cudat y3rapunmapura ytubd 60-
PUILIY KOHYHHMSTH acocujia BYXKy/ra kenarad. Tadakkyp — THI OMpIMKIApU XaM aHa LIy xKapacH
MaxCyJJIapuHU y3uaa akc (MHBUKOC) 3TTUpaau. by, aBBano, THIHUHT JTyFaBuil (JIeKcHK-(pazeo-
JIOTHMK) XaMJla CHHTaKTHK caTXJj1apHuia HaMOoEH Oynau.

AHbaHaBUM CHHTaKCHC/a UKKHM Ba YHIAaH OPTUK COJUIa rariap/iaH TallKWi TONraH Kylima
ramjap OofnaHrad, OOFJIOBYMCHU3 Ba Hpraiil raruid KyIiMa ramsapra ampaTHnaz[H.l bynapnas, aii-
HUKCa, 3prail ramiy Kymma ramnjaapja UHTeHCUDUKaIusl/ IenHTeHCUpUKaus IKKOJ Ky3ra Tali-
JaHau.

Oprai Ba 0ol ran TapkuOUAard NpeIuKaTuB OEITUHUHT Ky4alTHPHIIMIIN HAaTHXKa prarl
rarjiy KyIiMa ramja oJaTAaH Tallkapy 103 OepraH xouca OuaaH OOFIUK paBUIIJIA BYXKY/Tra Kei-
raH xoauca 6a€n kuimHaau. born rammaru xoauca MebEpaan (odaTaaruaaH) Tamkapu OyiraH-
JMTU YYYH y KyWIM 3MOIMOHAI-3KCIpeccuB Tap3na udonaananaau. bynaa 6our ram Tapkuduia-
I'M KydyalTUpuIl Kyduaaruiaapra HucOaTaH OYIIMIIN MyMKHH:

1) Gomr ramHUHT KECUMUIA pyXHid Oelru KydalTupuiaan: Xap Xojaa OTaMHUHT Oy sicama
SCHAIMIH Y3 BaKTHAA MEHIa WIyHAAd TabCUP KWITaH JAWKW, TUPUKYMIMKHHA Xajdu ypraHMan
TypHu0O, HacabnapacTIuK Ba Hacad YCTHJIaH KaTTAJUK KWJIUIIHUHT axMOKJIapya OMp WII SKaHUHU
daxmnaran 31uMm (C.A). CangaHuHT TabOW OYMIIAN, 1Ty KaJap OYMJIIUKH, ab30W OaJaHu KeIuaa
Tylniranial Kakmaérran Oynca xam, ypuunan typud yrupau (A.K.). Konra, spara, uarparmi-
Japra nryHJiai oJaTiIaHTaH dAMIapKH, YIIapHU Xed Hapca Taaxokyomantupmacau (O);

! Ab6nxypaxmonoB F.A. Ba Gomkanap. V36ex Trnu rpammarukacu. Il kuem. Cunrakcuc, T., “®@an”, 1975, 5-8-6et1-
nap.
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2) 6ot ram KeCUMHIard HYTK XapakaTH KydyauTupuiaaau: Y XaJlurd Fa3ajiHu 01y gapaxania
E€KuMIIH, [y Japaxaaa KYHTHWII SpUTYBYM Xa3MH OBO3 OWJIaH YKUPOUKH, Ky3uaa €m dapakiad
Vitnapau (C.A.). busaunar Troimvu3 HaBOoMWHUHT co3muma yayF KyApar Ba Mya33aM OXaHT OwJiaH
SIHTPaIuKH, XamMMmaMu3 xaiparaa konauk (O). Kyapart Oy BokeaHu reHepanra nryHaai sxIm cy3-
a6 Oepauku, Y31 Xxam OyHra xapoH Koy (3.PDarx);

3) Gour ramHUHT KecUMHIa HQoJaTaHraH MUKIOP Ky4aWTHpWIaau: Yiap HIyHUYAIUK Kyl
91Uk, MyHUC yJIapHUHT Kalicu OMpura KapanuHu Xam ounmai koiaau (3.darx).

4) 6om ran kecumua uQoaaTaHraH aHaTOMUK-(DU3HONIOTUK XapakaT Kydatupunaau: Ly
NaiT JeUTEeHaHTHUHT I0paru MyHJal KaTTUK YPIUKH, YHUHT OyKYJUIalId Y3ura Xxam aHuK JIIu-
b typapau (3.Darx.).

5) Ooml TamHUHT KecUMUAa TaOWMUKA XO0Juca, XodaT Kydautupuiaaan: TyHHYKIaH IIamMoj
KaiTapu6 ypaérran TyTyH arpoHU HIyHIai Ypal ONAMKH., Y30K BaKT X4 HApCaHU Kypa oiMait
TypauM (A.Myxtop). 3amOapakHUHT TyMOypJlaliMIad Xaioariu Oup rymOypiai xocui Oyiau-
KM, HaTWKajaa Oy epa atoXu/a TYIHUHT 0BOo3u smuTriMai koman (A.K.). Tyl o1y kanap oiauH
SIMKH, Tonmiapaa urHa iykosnca (V). Tyn my kagap oianHku, Xap Oup Kypak paBilaH Kypu-Hap
kysra (V). 3an myHmaid THHY OYIMO KONIWKH, arap XO3Wp MAaIllia ydca, BaxuMa OYIu0 diim-
tunap a4 (A.Myxr.);

6) OOII TamHUHT KeCUMHJIA WKTUMOWN, MKTUMOUN-MalaHui (akiauii) aomusaT KydailTu-
pwirad. lynnait unnainukku, xank “Odapun!” necun (razeraman). lllynpaii uupoinm xar
€311 KepaKKy, XaMuIla rparura 60cuod rpcuH, Xap KyH ykucuH (O).

[apT spraur raruiapHUHT Sprail ranu kecumuaa -ca addukcu Omnan udoaianrad mapT
MabHOCH arap (rap), Maboj10, OamapTu, OOpau-10 0KIaMa-00FIoBUMIapy EpaMuIa Kydal THPH-
naau: Arap Oopau-to, ynub Koyca-uu, OyHH Xyq0/1aH, KaCATHUHT a)kalld eTraHuAaH €KU Kacai-
HUHT SII0HTa OYJIraH UXJIOCUHHUHT CYCTIUTHIAH Ba YHUHT “NIAKKOK™ JUTHAAH Ae0 Xucoomaiau-
nap (C.A).

PaBu spramr rarmHAHT 3pramr Ba 0o raruiapuia OMPUHUHT TaIpyKANA OIIUIIN OMJIaH HK-
KMHYUCHHHUHT XaM IIyHTa MOC Japaxkafa omuod oopuiu udonananamu: Kuw kupub kereawn ca-
pu xaso cosuil bownaou, Ky3 xkupub xena bownazan cauur 0apaxm sSNpoKIapu capaas doui-
naou; Kyu ucuean capu ym-yaaunap yca 6ouinaou xaou.

Dpramr ramm KymMa TallapHUHT UKKU TY3WIUII (CTPYKTYP) TYPH MaBKyIl: dpraml Tar
0ol rangaH ONNH Kelaau Ba OOIIl raf dpraii rafnjiaH oJIIuH Kelaau. Xap UKKUA Typ dprail ram-
JM KYIIMa ramiapjaa XxaM TabKuaianl (MHTeHCuuKalys) yuypaiiiu. Ora spraiil rarii Kyuma ra-
ITMHMHT 3PTAII ram GOLI TalIaH OJIKH Ba GOLI Al dPrall armiaH oJIuH Koiinamagn. . IIpero-
3UTHUB dprail raiyd KylMa ranja y3ura xoc TabKuJ Xoaucacu Masxya. Macanan, Kuv kyn uw-
aaca, y wiynya Kyn oounuxka ’ea 6yaraou. by ramja spraml raiHUHT 3Tacl KUM MaHTHKUN YpFy
oNlajy Ba TabKuaNaHaau. byHWHT cababu OyHmai spram ramid KymiMa Tanja 3praiiraH Trarl
KecuMuaa udoaananrad Oeiru sra OYIuIIM JI03uM OYiraH MyalsH (xap KaHZai smMac) KUIIM Ba
Oy xumm xakuaaru xabap (6om ranga udonananran) oepunaau. lllapT KUTUHTaH TPETUKATHUB
Oenrura sra OyiraH maxc OOlIKa KUIIWIapJaH MaHUKUN ypry €pAamuzia aXxpaTuiaau Ba Tab-
KuIananu: Kum kyn mexnam xuica, y kyn oounukka sea 6yraou. Axpatui oxanr (Ku:m) tab-
KHJIJTOB FOKJIaMa -Kd (KUMKH ), OeNTumaI oJMOIIH (Xap KMM XaM), aHUKJIOBYM Bazudacumaru oJi-
Mot (Kaiicu oaM) kabu BocuTanap OWiIaH amanra Oommpuianu: Kum xyn mexnam uica, y Kyn
botinukka 22a O6y1aOu Tan OXaHTHa 3prail FamHUHT 3rack (KUM, KUMHH KaOu) HT Ky4wIH Japa-
*aHu srajutaiian. UyHku Oy OYnakka, OMpHMHUYUAAH, prail TalHUHT [IPEeIUKaTHB Oenrucu oepu-
Jaau, UKKUHYUAAH, Y MOCTIO3HIMAAA TypraH OOl TaliHWHT 3racura uiopa Kuiaau: Kum kyn
MexHam Kujica, y Kyn ootiukka sea 6yradu. by kymma ranga 6omr ram sracu (y) Takpop OYiuo0,
KaM axaMusTIu (Tema) OYJITaHIuTH Y9yH Ky4YCH3 auTHiIaau, KYIIUHYA, TYIIUPUO KOJTUPHIIAIN:
Kum kyn mexnam xunca, kyn 6otinuxkka 3ea 6yraou. by ypuHaa myHu alTuO YTUIIUMU3 JTIO3UM-

! 1y manGa. 45-51-GeTmap.
29



KM, OMp Ma3MyH (TMPOMO3UIINSI) UKKU XU KOHCTPYKIHS OMIaH OEpHIIMIM MYMKHH: a) FOKOPH/Ia
ACIATHITAHACK, IPETIO3UTHB dTa dPralll TaruIk KyIIMa ran OujiaH 1y KyniMa raltHHHT TpaHcdop-
MalMsACH HaTHKacuJia BYXKyJra KeiaraH cojja ram Ownan: Kum kyn uwinaca, (y) Kyn Oounuxkka
sea oynaou — Kyn uwinazan kyn oounuxka s2a 6ynaou. Jlemak, spraii rarim Kymma ran Kum...,
y ...TabKHUJl CTPYKTypacHra 3ra, CozJa ram 3ca CTpyKTyp (KuM..y..) IIAKira sra, Coaja ram ica,
OyHzail lakira sra 3ra sMmac.

[Tpeno3uTuB OO ramiy 3praul ramiv KymMa ramnjaa 0ol rallHUHI KECUMU FoKjiamanap (-
KU, -Ky, -4¥) OmiiaH tabkupnanaan: LlyHucn MyxuMKH, XaMMa 3 MIITUTra MachyIUSATIN EHIaII-
CHH.

Tunmryrnoc O.bo30poBHUHT alTHIINYA, TPENO3UTUB OOIII TaIUIM KYIIMa raruiap MaTHaa ¢H-
Ma-EH KOMJIaIraH MKKM MYCTAaKWJI TallHU MHBEpCHsl (0JaTAaru YpHUHM aIMAIITHPHIL) OpPKAJIU
xocun Kuuaran.! Macanas, GH3HHHT FOKOPHIATH MHCOTHMU3IA: XaMma J3 uuea Machyiusm
ounan énoawicun. by myxum...—Lynucu myxumxu, xamma y3 uwuea macvyauam ouian éHoaul-
cun. By ranHu TpaHcdopMmanus acocuja cojJsia ram XOCHUJ KWIMII MyMKUH: [llynucu myxumxu,
xamma y3 umuea macvyausam ounan EH0auicun —XamMmmanune 3 umuea Macvyiuam ouian énoa-
wivwu myxum. lyanait kunmm6, Oup Mmypakkad Ma3MyH (IPOTIO3UIIUS )HA TabKUIWHHU H(OAaIOB-
Y KOHCTPYKLHMAJIAP IAKIUIAHTaH.

HNuTencupukanua—1eMHTeHCH(PUKANMAHUHT MATH INAKIJIAHTHPUIIH. XO3UPTrH THII-
IIYHOCJIMK/JIAa MaTH TYIIYHYacH Ba YHUHI KaHJail OWMpPIIMK SKaHIWIH XakKuia Xap Xuwil Qukpiap
MaBXya. buz MaTHHE 5HT KarTa (cymep) OMpauK XucoOnaliMu3 Ba yHH OMp MaB3yra ajoKaJop
Oynran MyCTakuj rarulapHUHT OOFNAHUIIMIAH XOCHUJ OYNraH JHMCOHUI OUpPIUK XHUCOOIaiitmMus.
MatH XaXM XHXATAaH dHI KAYHMK JIUK acapJaH MKKH, y4, TYPT KaOM KUCMIIM pOMaHiapya
mrakiapaa Oynumm MyMkuH. KkuHYM TOMOHAaH, MaTH GyHKIMOHAN (0aauuii, MyOIUIIUCTUK,
WIMHH, pacMUH-UI0paBul, cy3iallyB) yciyOiapuaa y3ura Xxoc Ma3MyH Ba XaXmilapra fra.
MaTHHUHT 3HT MyXUM Oenrucu MyaiissH MaB3yra sra 0ynau0, yHra Tyraja KOMMyHHMKaT Ba Ma3-
MYHHUHT XOCIIUTHIHP.

WuTencuukanys/ 1IenHTeHCUPUKAIMSIHA MaTH MIaKJUTAHTUPUII UIMKOHHATH, aBBaJlo, Ky4-
U (OPTUKIMK-KaMJIMK) mapaaurmanap (ys, katop)aa kypuinaau. MaTeHCHUKaAIUsI—IeNHTEHCHU-
¢dukanusra acociaHraH rpajgyail aHTOHUMHUK KaTOp MyalssH MaTHHUHI CHOKET OOCKHUYJIapUHU
Oenrunad 6epaau. Macanan, TabuaT xoaucacu XakKuaard MiaMos Xakujaa mydaccal MabiyMOT
OepMoOKYH OYJcaK, ensuszak, wabaoa, wamon, 6ypoH, mygox XaKuaa U34uil MabIyMOT OepuIra
TYFpH Kenaau Ba OyHJa enBU3ak OwiaH OolutaHaauraH Ba TY(oH OmilaH TyrailJurad KaTOpHUHT
¥3u MaTH XOCHUJ KWIUII HYTUHM peskacuHu O6enrnnal Oepamu. Llynunrnek, iun dacmiapu xa-
KHJIa MabIyMOT Oepaaurad Oyicak, KUII—0axop—€3—Ky3 WHTeHCU(PUKAIUs KaTOpu (KIMaKC)
naH QoiaananuO, daciulap TU3UMM XaKUAard MyKaMMmall MaTH (MabJIyMOT) XOCHJ KUJIaMU3.
KonHoTaTuB MabHONAp HMHTEHCH(UKALMATa acoCIaHraH CHHOHMMHUK IapaJurMaHd MYyailsH
acapHHUHT canowuii (6eT —adT—0amapa—TypK) Ba WKOOHI (dexpa—IkamMoa Kabu) OYEKIm cu-
HOHUMIIap/aH ¢oigananub acapaa WKoOHU Ba canOuil KaXpaMOHJIAPHUHT MOPTPETH TaBCU(PUHU
sApaTaMu3 Ba X0Ka30. WNnTtencudukanus/nenHreHcuuxanus 0aguuii HyTkaa j10¢ >KaHpUHUHT
spatuauiy acocuaup. Jlod ¥3 mazmyHura kypa KydalTHpyBuM (OLIMPYBYM) Ba KYUCH3JIAHTH-
pyBud (KaMaWTuUpyBuM) Typiapra OynuHamu. Jlo acapHUHT y3ura xoc XyCyCHSITH LIyHIAKH,
YHJA Ky4alTHPUII/KYICU3IAaHTUPHIL aH032 MAaTH XOCHJ KWIMIITHUHT JOUMHM KOJUIH cudaTu-
na 6epunanu. llyHuHraek, yuaa ukku maxc (obpas) 6ynub, ynapaaH OMPUHUHT KydaHTHPHUIIT
€KM KYYCHU3JQHTHPHUINN WKKHHYU WIITHPOKYM TOMOHHMJAH SHA/NA KydaWTuUpuiaau €KU KyducCH3-
na"ntupuianu. by taptu6 maxOypuitaup. Kyitnaa xap ukku Typaaru jgogra Mucosuiap KeaTupa-
MU3:

bup kyHu ukku go¢un yapanmd KOJTUIIHUOIH.

! A6mypaxmonos F.A. Ba Gomkanap. Y36ex Timi rpammarukacu. 11 kuem. Cunrakcuc, T., “@an”, 1975, 56-58-6er-
nap.
2 Bosopos O. V36ex tuimnna napaxananum. Tomkenrt, “@an”, 1995, 98 — 102-Getnap.
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bupunun nodun: Paxmamuiux omamuune Oytiu 4yHOH Y3VH 20UKU, OOUU OCMOHOA Opap-
ou.

Wkxkunun noduun: Ymapanu, Juwanoa omaneusnune bowuea oupop Hapca meeubd mypap-
muxan? Xa, meaub mypap skam, — 0ecd, UKKunyu 1oguu: Yua meaub mypean napca, paxmanm-
JIUK OMam Kutlean myHuHuHe smaau 30u, — 0eoou.

By nodna narencudukanys, spHA OMp o1aM OYHUHUHT UKKUHYH 0/1aM OVIHIaH y3yHIUTH
xakunaa ran ketsntu. [y owran oupunun godun MoT OVnuoau. Yoy Jo¢ XUKOsICHAa HKKHATA
oTa OYWMHHUHT y3YHJIMK JapakKacu Xakuaa ram KeTMoknaa. MkkuHuu nodyu MaHTHKUN Hyn Ou-
JaH OMpUHYM OoTa OVIM mapakacujaH IOKOPUPOK OYiraH mapa)kaHu Yijad TONTaHIUTH YIyH
10Tu0 ynkau. Jlodnapaa xank Maummid XaéTnaru Typiu JaBxajiap, BOKea-Xoaucauap 03acuaan
naiizio 6yiran y3 MymoxaaacuHu Kyiru acocuna 6aén kuaau. [y 6unan XankHUHT Ma3Kyp XO-
natnapra HucOaTaH MyHOCAa0aTHHH XaM Ominu0 onmuin MyMmkuH Oynanu. [lyrnai kunub nodrap
XAJIKUMHU3HUHT 3yKKOJIUTHHH, (PUKpIAII yerapacu OeKUEC S3KaHJIUTUHH, Cy3ra 4eyaH Ba XO3Hp-
YKaBOOJVIIMTUHY TATMIIIOBYH KUXATIApAaH OMpH XUCOOIaHA Y.

HOxopuparunap uryHu Kypcataauky, WHTEHCH(PHUKAIUSA/JEMHTeHCU(UKAIUS MAaTH IIAKII-
JAHTUPHUIITHUHT XaM acocH OYIu0 Xu3Mat KUiIau.

PaxaGoBa Map:kona AxmagosHa (Byxopo MyXaHIMC/IHK-TEXHOJIOIMS HHCTUTYTH
HHIJIN3 THJIM YKHTYBYHCH)
NYHE TWIITYHOCJIUTUJIA OHOMACTHUK KOMIIOHEHTJIA ®PA3EOJIOT'UK
BUPJIUKJIAP BYUNYA WIMHNMN-HA3BAPU KAPAIIIJIAP BA MYHOCABATJIAP

Annomayusn. JKaxon munuyHociucuoa OHOMACMUK KOMNOHEHMAU ppazeonocux Oupiux-
JIAPHU KUECUL-MUNONOSUK ACNeKMOAd MEeKUUPUL, VYIaped XOC MULIUL-MAOAHULL XY CYCUSMIAPHU
ouub bepuut, MapKUOUHU CEMAHMUK 84 CMPYKMYP MAXAUl KUIUW 64 MACHUDUHU amanea oulu-
puw UyHAIUWUOa oup Kamop maokukomiap amanea OuupuImMoxKoa. Yuoy makonaoa myaiiug
Xo3upeu KyHOa OYHE MUNULYHOCIUSUOA OHOMACMUK KOMNOHEHMAU ppazeonocux oupauxiap 6y-
tuua onub bopunaémean maokuKkomiap oyuuya uxprapuu ypeanud, yiapea myHocabam ounou-
punaou. Lllynuneoex, 3amMonasuii MUIUYyHOCIUKOA MUTHUHE MULIUL 0YEKOOp OUPAUKIapU XUcoo-
JlaHeaHn pazeonocux OUPIUKIAp 103acUOan OIuUb OOPUNUWU 84 YPaAHUIUWMU KepaK Oynean oup
Heya eazughanapru canab ymaou.

Annomauyun. B muposom s3viko3Hanuu @edemcsi pso UCCIeO008AHUL, HANPABIEHHbIX HA
u3yyeHue 8 CPasHUMeNbHO-MUNOIOSUYECKOM dACneKme Ppaseoniocudeckux eOuHUuYy ¢ OHOMAacmu-
YeCKUM KOMNOHEHMOM, PACKPbIMUe UX HAYUOHATbHO-KYIbMYPHO2O C80e00pa3us, CeMaHmuyec-
KUtl, CMpYKMYPHbIL AHATU3 U KIAccupurayuio ux cocmasa. B oannoti cmamve asmop usyuun u
8bIPA3UTL CBOE OMHOWEHUE K UCCLEeO008AHUAM, OCYUeCMBIAeMbIM 8 MUPOBOM SA3bIKO3HAHUU NO
@paszeonocuueckum eOUHUYAM C OHOMACMUYECKUM Komnonenmom. Kpome smozo, aemop nepe-
yucasem HeCKoIbKO 3a0ay No U3y4eHuro Qpazeonocuyeckux eOuHuy, CYUmarouuxcs HayuoHAa b=
HO OKPAUIeHHbIMU eOUHUYAMU A3bIKA 8 MUPOBOM S3bIKO3HAHULL.

Annotation. In world linguistics, a number of studies are conducted on the comparative-
typological aspects of phraseological units with onomastic, revealing their national-cultural fea-
tures, semantic and structural analysis and classification. In this article, the author examines
and responds to current research in the field of linguistic research on phraseological units with
onomastic components. It also lists some of the tasks that should be pursued and studied in con-
temporary linguistics in terms of phraseological units, which are considered national coloring
units of a language.

Kanum cyznap: onomacmux KomnoHewm, (ppazeonocux Oupiux, ubopa, mMaKoi, Mamdl,
aghopusm, IMOYUOHANLTUK, NPOePOUAN Ppa3eonocusM, TUHLBUCTNUK MUSUM, TUHSBOMAOAHUIL.
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Knroueenie cnosa: onomacmuueckuii KOMNOHEHM, qbpa3em02uuec;<aﬂ eduﬂuua, eblpaoice-
HUe, NOCLo8UYd, NO208OPKA, ApOpuU3M, IMOYUOHATLHOCHDL, NPOBEPOUATbHLIL (pazeoiocusm,
JUHZBUCMUYecKas cucmema, ﬂuﬂeeokyﬂbmypOﬂoeuquKuﬁ.

Key words: onomastic component, phraseological unit, phrase, proverb, aphorism, emo-
tion, proverbial phraseology, linguistic system, linguocultural.

Jyné mukécuna xap OMp XaJKHUHT JTyHEKapalll, TYpMYII TaXpuoOacu, siuarl Tap3u, yph-
oJlaTiIapy, TUHHU CHHTAapH XKUXATIApHU KaMpal OJIyBUM Ba YMYMHCTEHMOJIZA KYN KYJUIaHYBUU
TII1 Oupiukiapu mMagxya. Llynap opacuga TMHIMMH3AA SHT KYT McTebMoIa (pa3eooruk oup-
muknapaup. YyHkH (pa3eonoruk Oupaukiap MILTHIINK acOCUAA MAKUIAaHUO, KAMUAT PHBOXK-
JIAHTaHWU Ba MUJUIATJIAp OpacHUJIary ajoKajap MyCTaxKaMJIaHI'aHU CailH yiapra Xxoc MEHTall Xy-
cycusTIap KeHraiiné 6opaau. 3aMOHABUI THIIIITYHOCTHUKIA (pa3eoOTUK OMPIUKIAPHU JTMHTBO-
MaJlaHU# acmeKT/a YpraHuil T Ba MaJI@aHUSATHUHT Y3apo OOFIMKIUIMHU KYpcaTMoKaa. UyHKu
OyHnai 6apkapop OMpHKMaIap TUIHUHT OOIIKA JyFaBUM OMpIIMKIIapUra KaparaHja Xajik XaéTh
Ounan yamOapyac OOFIMK OYnuO, YHUHT Ky acpiuK TypMyIl TaxpuOacu, aHbaHalapH, ypo-
oJlaTiIapy HETH3W/Ia IAKUIaHTaH Ba X03UpJa Tapakkuii 3tud 6opmoxmaa. Iy Gouc ymapna meH-
TaJl XyCYCHUATIAp aHUK KYy3ra TallIaHuO Typaau.

®pazeonoruk OUpIMKIAp MHUIMKA-MaJaHui Oupiuk cudatuma AyHE THUIITYHOCIHTHAA
MYXUM YpuH srajuiaiiav. KummnapHuHr cy3namys HyTKMIa KYI MIUIaTWIaaurad OyHaai 6up-
JMKJIAPHUHT MIAKJUTAHUII TAPUXHU Xap OMp XaJIKHUHT MaJaHUATH Ba y30K acpJIMK Tapuxu OWiiaH
Oornuk. XycycaH, oHOMacTuK Tapkubnu Oupnukinap Fap6 Ba lllapk manGamapu, MUILIATHHHT
TYpMYIL Tap3H, XaJIK OF3aK{ WKOJU Ba IMHUN MaHOanapra Oopub TyTaiiaiy.

3aMOHAaBUH TUJIIIYHOCIUK]A OHOMACTUK KOMIIOHEHTJIM (Ppa3eosorMK OUpiHKiIapra xoc
JMCOHHN XYCYCHUSATIAPHH TYPJIH THIUIAP TH3UMHUJA YPTraHWII, YIAPHUHT KeMO YMKUII MaHOasa-
puHM 0ounO OepHIl, KOMIOHEHT TapKUOWra Kypa TaCHU(MHU aMmajra OLIMPHILI Ba SrOHA JIMH-
BUCTHK TU3MMIa COJIM0, yMyMIIAIITUPHUII KaXOH TWIIIYHOCIUTUAA A013ap0 MacananapaaH Ou-
pura aitnanau. by Gopana yTraH acpHUHT YpranapunaH 6ouuiad ¢paseroruamiap Myammodsa-
pura OaruIuUIaHTaH KaTOp WIMHNA TaIKUKOT MIIUIAPH amMalira OIIHPHUIIIH.

@pazeonor onmmMa H.H.AMocoBa Tyfpu TabKuanaraHuiek, “‘bBy JMHIBUCTHK COXaHHMHI
MIAKJUTAHUIIN Ba TAPAKKUETH KYTUTa0 pa3eosior OJTUMIApHUHT TYpJu TUJUIap Oyiinda onmd 6op-
raH TagKHKOTIapy camapacuanp”.” JKymmanan, pyc Tunmysocauriaa B.Bunorpaaos 6y coxana
OoupuHUMIapaan 0yl ¥3 unMuil Kapanutapuau 0a€H dTAu. YHUHT Gukpuda, ppa3eooruk oup-
JMKJIAPHUHT aCOCUH XYCYCHATH YJIAPHUHT IIAKJI JKUXATJaH OapKapopiauruaa 6ynuo, yaap HyTK
Kapa€HuAa manao OyiMaid, 6aJku HHCOH OHTHJA Tal€p XO0J/1a MIaK/UTaHaId Ba KamMuJa UKKATA
MYCTaKWJI CY3HUMHT SXJIUT MabHO aHTJIATUIIM/AH F03ara KeJlau.

A.B.KyHuH ¢paszeonoruk OupiaukiapHu 0apKapopiIury KUxXaTaaH 5 Ta rypyxra 0ynuo uu-
Kazm:>
. Kynnannmumpaaru 6apkapopiuk.

. CTpyKTyp-ceMaHTUK OapKapOpiuK.

. CemaHTUHK OapKapOpIIUK.

. Jlexcuk GapKapoOpIIHK.

. CuHTaKTHK GapKapopIIUK.

VYHuHr Qukpuya: “@pa3eoqoruk OUpIUKiIap — TYJIUK EKM KUCMaH KydMa MabHO aHTJIaTyB-

4N JeKceMamapHUHT Gapkapop oupukMamapuanp”.” A.B.Kyrun paseonoruk GupimKiap coxa-

O b wWwNPEF-

!Amocosa H.H. TeopeTiueckoe 1 MpaKTHIECKOE 3HAYCHHE (JPA3eOTOrHH KaK 0COBO0H OTpaciy s3biko3Han s . [1po6-
JeMbl (ppa3eosioruy 1 33/1a4n ee U3y4EHHs B BBICIIEH M cpeHel 1mKoie. Te3uchl 10KIa 0B MEXBY30BCKOH KOH(pe-
pennmu. Yepenoger, 1965, c. 3.

2 Bunorpanos B.B. OcHoBHBIE NOHTHS PYCCKO# ()pa3eooruy Kak JIMHIBUCTHYECKOM AMCUMIUIMHEL. 30panHHbIC
Tpyabl. JIekcukonorus u Jekcukorpadus. M., 1977, ¢. 118 — 139.

SKynnn A.B. ®pa3eonorus COBPeMEHHOT0 aHIIIHIICKOro s3bIka. M., MexIyHaponHbie oTHOmeHus, 1972, ¢. 6 — 8.
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cuna Oyiinya oaub OopwiiraH TaAKUKOTIAp YIyH acocuil MmaHOanmapaad Oupu cudaruga Xu3mar
KWITaH «AHTJIMACKO-PYCCKUN (pa3eoIOornIeCKuii CHOBapB>>2 JyFaTUHU Ty3a4. Maskyp ayraraa
UHIIIU3 (Ppazeosioruk OUPIUKIAPUHUHT KeTUO YUKUILIY, PYC TUINAArd IKBUBAJICHTIAPH XaMa
yIapHUHT Oanuuii agabuéraaru tapxxumanapu ypuH onrad. Konasepca, yamaa Mmkun kuroduma
KEeNTUPUIITaH MHUCOJIap acocua (pa3eosorTuk OUpINKiIap ajoxuaa 6ubiaensmiap HOMH OCTHUA
TUJITA OJIMHIaH.

V36ek TiamyHocu A.MamaTtoB Oy xakuaa myHaai €3aau: “Dpa3eosiorussHd KeHT Ba TOP
MabHO/A TYIIYHUII HOTYFPH, YHH OMTTa MabHOJA TYUIYHUINI Kepak. Yap KaHaal T OUpIIUK-
napu 1e6 tacHUG KUIMHUIIKUIAH KaTbUil Hazap, apopuU3MMHU, MaKoJl €KM MaTalMH, TYPFYH CY3
dbopMynanapuMu, KaHOTIU CY3JIapMH, XyJUTac, arap yiaap ¢pa3eoloru3MHUHT Ou3 OepraH Tabpu-
dura mMoc Tymica, yHaara TanadiapHu Oaxkapa osica, SbHU TY3WIHUIIN KUXATIAH cy3 OupHKMa-
cura €Ky ramnra TeHr 0yiran, o0pasiiu, yMyMiIalraH MabHO aHTJIATaJuTaH, JIEKCUK dJIEMEHTIapu
KMCMaH EKM TYJIMK KyuMa MabHOra 3ra OyiraH, JiyFaTiapAa KailJ 3TWIraH Xap KaHaail TypryH
JIEKCUK-CEMaHTHK OMPIMKIAp (Ppa3eoaoruk OUpauKiIap AoMpacura KUpUTUIUIIN mapT .

Hemak, Tunna taiép xoiaa MaBxyl OyaraH, KUCMaH €Kd TYIHK KyuyMa MabHOJIA UIILIATH-
naaurad 6apkapop Oupukmanap ¢pa3eoaoruk oupiauk ( keinaru ypurnapaa Ob)map pevinnam.

Kaxon TunmryHocnuruaa Gppazeosoruk OUpIUKIApHUHT Ha3apuil Tabpudura Ioup sAroHa
Ba MyKaMMan Kapam Mapxys smac.’ [y Gorc dpaseonornsmiap Xycycuaa AyHE omuMIapu §3
KapaluiapuHy Typianda 6aéH stanunap. by ¢ukpiaapuu 60rnad TypyBuM acocuil KYIpuk — ymaap-
HUHT THJIIA Ta€p Xonaa OYIUIIM Ba SXJIUAT X0J1a KydMa MabHO OMIIMPHIL, OapKapopiauru Ou-
naH 6ornuk. Uy yayn @bnapHu Typau TU3UMIU TUIap OWiaH KUECU YpraHuiaa yiaapra Jo-
Up WIMHNA (QUKPIAPHUHT MYHO3apajiil SKaHIUTH Oy coxala sHa TaIKUKOTIap oaubd OopHil Ke-
paKJIMruaaH aapaxk oepaau.

Pyc tunmynocnuruna xam, ¥30ek TumyHocauruaa xam @bap aHya 4ykyp Ypranuiras.
Macanan, A.B.Kynun “Anrauiickas ¢paszeonorus” (1970), “@Dpazeonorust COBpeMEHHOTO aH-
rimickoro s3bika” (1972), “Anrno-pycckuii ¢ppazeonornyeckuit cioBaps” (1984) kabu kuto0 Ba
nyratnapuna @brapHu ypranaau xaMmaa MHTIN3 THIMAArd MaBxky.l (Gpa3eosorn3MIapHUHT Xa-
PaKTEpUCTUKACUHHU spaTaan. Y (ppa3eoIoru3MIapHUHT CEMaHTUK CTPYKTypacu, KOMIIOHEHT COC-
TaBH, YJIAPHUHT XyCYCHUATIApH Ba KeIuO YMKUII TapuxuHu €putud 6epau. LlyHuHrnek, 3amo-
HaBUi UHTIU3 TUIUM @bnapu maito 6yum MaHbanapuHu y4 rypyxra 0ymnaam:

1. Kagumuii ®bnap (ynap xank TOMOHHUAAH, YHUHT JOHUIIMAH]JINTH Ba JIUCOHUI Ce3rup-
JIMTU acoCHJA sipaTUiIain; KyJaa Kyn ppazeonorusmiapia UHIVIM3 MaJlaHUusATH, peanusiapy, ypoh-
oJlaTiIapy, aHbaHa Ba YbTUKOAJIAPU aKC 3TaaAM; OMp KaTop MOOpalapHUHT WIIU3Iapu KacO-XyHap
JeKcuKacu OminaH OOFJMKIMIMHYU aHuKIaian). 2. Yer tunapaan y3namrad Obnap. 3. Amepuka
VHIJIM3 TWIMCHUAH Y3JIallraH @Enap.S

V36ex twmmrynocouruna I1.Paxmarymnae nactiabku (paseonor onuM cudaTuua y3u-
HUHT HOM3O/JIMK JHUCCEPTAlMSICHHHN 3aMOHaBUN y30ek Tuiuaaru ¢Gena oopaznmu (hpa3eonoruk
OMPIUKIAPHUHT TPAMMATUK XYCYCHUSTIApUHU YpraHuiira OaruiliaraH 6}”fnca,6 KeUMHYAIIUK,
“V36ex dpaseonormscHHuAr Gab3u Macanamapu” (1966) HoMIM MoHOrpadmscy GHiaH 36eK
TUIAard (ppa3eosaoruk OMpIMKIAPHU JIyFaBUi OMpIUK cudaTuia HaMOEH OYIMIIMHMA acociad

! Kynnu A.B. ®pa3eonorns coBPeMEHHOr0 aHTITHICKOTO s3bIka. M., MexyHapoHbie oTHOmeHns, 1972, ¢. 8.

? Kynnu A.B. Anrno-pycckuii (paseonornueckuii cioBapb. M., “Pycckuii s3pik”, 1984, 944 c.

¥ MamatoB A.D. X03upru 3aMoH y30eK THIHAA JeKCHK Ba (pazeolornk Hopma myammomapu. T., “@an”, 1991,
212-Ger.

* Hocupos A.A. ®panitys3, §36ek Ba pyc THIIAPHIArH IPOBepOHaT hpa3eoTorH3MIApHUHT CEMAHTHK -CTHIHCTHK Ba
MUIIHIT MafaHuii Xycycustiapu. dunon. Gau. 1oK. ... muce. adroped., Tomkent, Y3KTY, 2016, 13-6er.

> Kynun A.B. ®paseonorust COBpeMEHHOI'0 aHINIMICKOro s3bIKa. -M.: MexayHapoausle oTHomeHus, 1972, — C.22.
® Paxmarymmaes 111, Xo3upru 3aMoH 36eK THIHAArK 06pastu Geb ppaseosorik GHPIHKIAPHUHT aCOCHIl rpaMMa-
THK XycycusTiapu. ¢gumoi. ¢pan. HoMm. ... tucc., MockBa, 1952, 52-6er.

" Paxmarynaes 11I. V36ex (pasconorusicuHuHr Gab3n Macananapy (ppaseonorik GHPINKIAPAA MTOIHCEMUs, CHHO-
HUMWSI, Bapyalysi, aHTOHMMUS, OMOHHUMHEsI Ba OMOHUMIIHK), Torukent, “Pan”, 1966, 264 oer.
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6epmu. 11I.PaxmaryiiaeBHUHT “Y36eK THIHHUHT M30XJIH (DPa3eolIoruK JnyaTI/I”1 (1978), “V3-
OCK TUIMHHUHT (PPa3eoIOruK nyfam”2 (1992) xamna “Xozupru ¥30ek Ba pyc Thiutapuaa gppase-
OJIOTHK aHTOHI/IMnap”3 (2000) HoMITH OMp KAaTOp JIyFaT Ba PUCOJATAPUHUHT HAIP KAJTUHUIIH ¥3-
0EK THJIIIYHOC OJUMIIAPUHUHT (Ppa3eosiorusi coXacuaa MaBxXKyJ OyiraH MyaMMoOJapHHU Yypra-
HUnuIapura Typtku 0ynau. lllynunraexk, M.I/I.YMapxomK'cleB4 Ba B.Jynnouesnapaunr xam ¥3-
0ek (ppa3eoNOrHsICHHUHT PUBOXKIIAHUIIINIA XU3MATIIapH KaTTa OyIiu.

A.D.MamatoB ¥30ek THIIM JIEKCHUK Ba (Ppa3eosoruk OUpIUKIAPHUHT HOpMA MyaMMOJapu-
Hr® TajKuK STran 6yica, M.Badoesa y36ex THimaarn Gppaseonoruk cuHoHuMIapan,” Y.M.Pa-
nM10Ba ¥30ek comatuk uOopajapuHy WIMHUN U3TaHUIUIapUAa YpraHuo qukm.®

By coxana xymnad uznanunniap onmb O6opwmiran Oyica-ga, @bnapHuHT JTHHTBOMATaHUN
acrmeKTH KaOu macayiajapHu ypraHui nos3ap0d maB3ynapiaan O0Vnuod xonmoxna. KeWnHru m-
napaa @bnapHu KOMIIOHEHT TapKuOUTa Kypa, JUHTBOKYIBTYPOJIOTUK HYKTAau Ha3ap/aaH TEKIIH-
PHILL, YIapHUHT MIUIHI-MagaHuil XycycusiTnapuau Eputud Oepuin Ba KUECHA TaxXJIMII 3TUII 3a-
MOHABHMI THIILIYHOCIIMK/AA KYN TaJKUK 3TWIAETraH MacajajapiaH Oupura ainanau. ANHUKcA,
Oynpaait ®bnap Tapkubuaa XalKHUHT MEHTANl XapaKTePHUHH aKC 3TTUPYBYM OHOMACTHK CY3 (KOM-
MOHCHT)JIAPHUHT OVIIMINY yiapJard MUUTMAIAK CU(AaTHHU KYy9alTUpuO, Iy THIDIapJa raria-
IIYBYY XaJKJIAPHUHT MUJUTMA MaJaHUSATH OWJIaH TAaHUIIUII UMKOHUHU Oepaju.

Onomactuk kKomMmnoHeHTIH Dbiap T OMPIMKIAPUHUHT aloXuaa OMp KYpuHUIIH cuda-
TUIa AyHE TUINIYHOCTUTH/IA IAKIIAaHUO YITypAu Ba JIMHTBOMAJIaHUH MyIITapak Ba GpapKiu Xy-
cycHusITJIap Kach 3TIH. V36ex THmm ObnapuHuHTr MHIIM3 Ba pyc Twuiapu Obnapu 6unan kué-
cuil Oup TH3UMIA YpraHuil HOMYTAaHOCHOJIMKHU KEeNTHpUO udukapaiau. UyHKH HHIJIU3 Ba PYC
TIIIapuaara onoMactuk tapkubiam ®@bnap Fap6 xanknapu nyHEkaparm, TUHHA, TYpMYII Tap3H,
yph-onariaapuHu akc 3TTUPHUINM HYKTau Ha3apuAaH MymTapakaup. AMMo ¥30eK THIu oHOMac-
Tuk komrnoneHTin ®bnapuna [llapk xankmapu MUUIMIIMTUTA X0C XYCyCUsTIap HaMOEH OYa-
mu. by, oHT aBBajo, WHTIIK3, pyc Ba Y30eK THIIapua TarjallyBYd XaJKIapHUHT XajK OF3aKd
WKOIU Ba anabuii-Oanunii mepocu Ounan Oornukaup. Cababu, MHIIIM3 Ba PyC TUJUIAPU OHO-
MacTHK komnoHeHTIn Dbnapu kaTnamuga nbopa, MakoJ, MaTaia Ba XUKMATIU CY3JIapHUHT O6ap-
yacH ydpaca, ¥30eK THJIM OHOMAacTHK KomnoHeHTIM Pbnapu Kartinamuaa akcapusT KUICMHH Ma-
KOJ Ba Mmarayuiap Tamkui dtaau. Ly xycycna rokopuaa alTuO YTUIraHUAEK, TUIIIYHOCIUK/IA
MyKaMMaJl WIMHI (QUKPHUHT MaBKyJ SMaCIUTH KUECIaHAETTaH THIUIAp TU3UMHIA MyaMMoJIap-
HU Kentupud yukapaau. Macanan, [1I.AGqymnae xam myHaai €3aau: “@Dpazeonoru3Mm JIerania
Ky4Ma MabHO aHrjaTagurad nbopa €k TypryH cy3 OMpUKManapu TyUIyHUJaaAWd. YJapHU THIIIA
dpazeonorust coxacu ypranaau. Tunga dpaseonoru3miapaaH TallKapu Makol, MaTal Ba ago-
pU3MIIap XaM MaBxXyJ. YJapaa xaM y3rapMac Oapkapop Koy, Kyuma MabHO MaBxyz. Moopa-
Jap TapkuOUAard Cy3NapHUHT MabHOIIAPHUTa dMac, yliap aCOCHJAru ycrama, s’bHU Ky4Ma MabHO

! Paxmarynaes I11. V36ex Tummauar m3oxmu ppaseonorux nyraru, Toukent, “Yiurysun”, 1978, 406 Ger.

2 Paxmarymnaes I11. V36ex Tunuaunr dpaszeonoruk myratu, Tourkent, 1992, 363 Ger.

3 Paxmarymaes 111, Xosupru y36ex Ba pyc THmiapuaa dpaseonoruk antornmmap. Tomkent, “Yuusepcurer”, 2000,
32-6er.

* Vmapxomkaes M.M. OcHossl (paseorpadun. Tamkent, “@an”, 1983, 136 ¢; Ymapxomwkaes M. 1. Ouepku 1o cos-
peMenHo# ppaseorpaduu. Tamkent, “Dan”, 1977, 104 c.

> Uynmomes b. ®dpaseonorn3aMiapHuHT agaGuii THI HOpMacHra MyHocabatira gomp. “Y36ex THim Ba agabuétn’”,
1992, 3—4-commap, 37-42-6ernap; Mynnomes b. ®paseonorns tapuxuaan nasxasap. Camapkan, “Cyranén” Hami-
puéty, 1998, 110 Ger ; Uynzomes b. ®paseonornk yeaybust acocmapn. Camapkana, Cam/IY Hampn, 1999, 200
6er; Mynnomen b. Y36ex dpaseonornscu Ba (paseorpapusCHHUHI MAKIIAHAIIN XaMIa TAPAKKUETH (MOHOIpa-
¢wus). Camapkang: Cam1Y wHampu, 2007, 108 Ger.

® Mamatos A.D. Xo03upru 3aMoH y30ek anaOuil THIMIa JIEKCHK Ba (Ppa3eosorMk HOpMa MyamMmouapy, TOIIKEHT,
1991, 276 Ger.

" Badoera M.I. V36ex Trnnna (paseonoruk CHHOHEMIAp Ba YIAPHHHI CTPYKTYpasi-CeMAHTHK Taxmmid. MHIom.
(an. HOM3. aumcc. ... aBroped., Tomkent, 2009, 26 Oer.

¥ Pammmosa Y.M. V36ek Trinmmarn comaTmk nOOpaNIapUHUHT CEMAHTHK-TIParMaTHK TaxX) iU (Ky3, KYJI Ba IOpak
KOMITOHEHTIIN nbopanap muconuma). Gunon. am. 6yitnua daic. nokr. aproped., Camapkannm, 2018, 50 Ger.
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xycycusitura sra... @pazeonorusm Tuiga ubopa, TypryH cy3 OupukmacH, (ppazeonoruk Oupuk-
Ma, Gpa3eonoruK OUPIHK A0 IOPUTHIAAN .

A.Hazapsia y3uHuHT “Dpa3eosiorus COBPEMEHHOTO (DpaHIly3CKOTOo S3bIKa’ acapuia MakKoJl
Ba marayutapau Obnap tapkubura kuputHO, ynapHU “‘Makoi-¢pazeonorusmiap”’ («IIOCIOBUY-
HbIe (Ppa3eosoru3MbI») 1eo ataiign.” Jlekun @.C.A31M30Ba Makos, Marain Ba dpazeonorumiap
Xycycuaa myHaai neian: “MHrnu3 tTiimaa Makos Ba Mataiap, uauomanap (gppaszeosoruzmiap-
HUHT TapKHOWil KUCMM XWcOONaHamy. Y30eKk THINJa Makosi Ba Maraiap (pa3eonorn3miap-
HUHT TapkuOuil KucMu OyiMail, Oaiku XajaK OF3aKH MKOIWHHUHI TapKUOW Kucmuaup. Matan
OwaH MakoJl Oup Kapariga Oup-Oupura yxmad keraad. Maran xaMm, Makoid xaM (UKpHH 00-
pa3nu udoaanamra, HyTK Ma3MyHUHU Oovmrtuiira épmaam Oepaau. Makon OwWsiaH MaTaJHHHT
dapku ypraHnunaranjaa, MakOJUIAQPHUHT Tyrajl (UKpra sra 3KaHJIWIM, MaTaJUIApHUHT 3ca Tyrail
(uKpra sra SMacIUrd YpraHwiranjaa, yIapHUHT (GUKPHUA OXHpHraya 0aéH KMiIMaii, yHra uiopa
KWWK oiuHiamany. Matanga xynoca OyIMaiau, YHUHT Y3u OUpop XyJioca YUKAPUII YUyH
XU3MaT Kuiaad... Martan, MakoJiJjaH Tallkapu uauoMa €ku mbopa xam 60£>. Nb6opa — Oy Gupop
TymryHua €ku pukp udo1aaoBuu KyuMa MabHOIM cy31ap OupukMacuaup’.

®dbnap Macanacuia ouMIIap Xap Oup T HyKTaW Ha3apwaH Typianda SHIANMO, yIapHH
V3mapu onub OGopraH TagKUKOTIap acHOCHAA TabpudIamira xapakar Kuiaaunap. Macanas, b.
M§n1011eB Y3UHUHT JOKTOPIUK MIIHMA AHbAHABHUIT THJIIIYHOCIHK HA3apUACHTa TasHuO, “dpa-
3e0JIOrHK Oupnuk”, “nbopa” Ba “dpaseonorusm’ aTamanapuiaH y3apo CHHOHUM cudatuaa Kyi-
maiimn.* F.CanomoB xam ®bnap TapkuOura MakoJs, Mataji Ba UIMOMAJIapHU KUPUTAJIH.

Kypunanuku, THUINIYHOCIWKAA TypJid HOMJap OWIaH aTalyBuM, OMPOK MaHTHKAH Oup
MabHOHU OMIAMPYBUM (hpa3eosioru3M, nbopa Ba (ppazeosioruk OUpIHKIApHH O00FiIad TYypyBUH
acocuil XyCycHAT KyuMa MabHO OWJIIMPHILHY, OapKapOpiuru Ba THIIAA Tal€p Xoiiaa yupaiiu Ou-
naH 0ornuk. A.MamartoB Kapanuiapu 0y Gukpiapra 1ry >KuxatjaH SKyH sicaiiau: “Xo3upru 6oc-
KMYJa ajJoXyuja pacMHMNaIIraH, TApKUOMHUHT OapKapopiurd, SXJIUTIWTHYA KYJUTAaHWUIAIUTaH,
Talép Xoyja MaBXyUIMK, 00pa3IIMK, CEMaHTUK KaliTa MIAKJJIaHUII Kabuiap ¢ppa3eoaoru3m-
JIAPHUHT acocuil Oenruiapu cudaruia K}”/pcaTI/IJIaLLI/I’’.6

[II.PaxumoBa pyc Ba y30ek (ppazeonor onmumnapu 1. bammm, B.Bunorpanos, H.lllanckuii,
A.Pedopmarckuii, A Kynun, H. Amocosa, III.Paxmarymraes, b.Myngomes, A.Mamaros, A.D.
MamaroB Kapanutapura tasau6, €3amu: “Mamoma Oopacuja KUHMHYWIMK OuiaH Qapk-jiaHa-
JIUTaH, KOMIIOHEHTJIApH ¥3apo TYpFyH OupIamiraH, Mypakkad, Ky acleKTiId, MyHO3apaiu, Ma-
KOMH €Tapiu OelruiaHMaral, UKKM €KU YHJaH OpPTHK JIEKCHMK HETW3JlaH TAllKWJ TONTaH, Ty-
3UIMIIN KUXATUAaH JTMHTBUCTHK OMpUKMa, €KW ramra TeHT, Ma3MyHaH cy3ra MyKoOuWs, THiaa
Talép Xonja SIXJIUT MaBXKyJ OYIraH, Takpop KYJIJIaHYBUYHM, KYPUJINIIN KUXaTUIaH OMp MabHOJIU
UAMOMAaHUHT TYpJIH MIAKIJIAPHU OJIMO KEeMUIIH MyMKUHJIMTH, TY3WIHIIHU KUXaTUIaH 0ab3aH y3-
rapyB4YaH, Ccy3ra SKBUBAJICHT, Cy31ap MaXMyacH, TYpFyH HO0pa, TYpFYH cy3iapaaH nbopar KoM-
IUIEKC, yMyMJIAITaH MabHO aHIJIaTyBUYH, TYPFYH JIEKCUK-CEMaHTUK OMPIMK, KYIT KOMIIOHEHTIIH,

! A6mymmaes I11. Tapsxiva acapiapuaa dpaseonormsmiap cemantukacy (T.KaifunbepreHoB acapiapiHHHT 36eK
Tap)kuMacu acocuaa). Ounos.Gpana. HOM3. HIMUN Jap)KacCUHU OJIMI yuyH €3unran aucc. aBroped., Tomxent, 2007,
9 — 10-6etuap.

? Hasapsin A.I'. ®paseonorns coBpeMeHHOro (paHITy3ckoro si3pika. M., 1987, c. 33 — 39.

AsmsoBa ®.C. Omuii TabIHM Myaccacajapy Tanadajapura MHIJIM3 THIIM (pa3eosioru3MIapUHN YPTaTUIIHUHT JINH-
TBOMaJIaHMH XyCYCUSTIapHHH (MHTIIU3 Ba Y30eKk Triutapu Mucosuaa). Gumnon. daunn. 6yitnua danc. nokr. aproped.,
Tomkent, 2018, 10-6eT.

* Mynpomes B. Xosupru §36ex anabuii Tuauaa Gppazeonornk GHpIMKIAPHUHT (YHKIHOHAT-YCIyOui XyCycHsTia-
pu. @unon. ¢an. nok. aucc., Tomkent, 1993, 4-6er.

> Canomos F. Tapxuma nazapusicu acociapu. T., “Yikurysun”, 1983, 118-Ger.

® Mamaroe A.D. V36ek THIH ()pa3eoNOrH3MIapHANHT AKIUIAHAII Macanatap. Puion. daH. I-pH. IuC. ... aBTO-
ped., Tomkent, 1999, 20-6er.
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AXJIUT CEMAHTHK XYCyCUATra 3ra OYIraH KOMMYHUKATHUB OUPIIMK, THUJI SJIEMEHTIAPUHUHT KOMOU-
HAIUSICH, Tap)KUMa KUITUO OyMaiiiuran THII XOAucacu aup.

Oxwupru Hwinapaa tunnyHocnukaa Obnapau nposepOuan ¢pazeonorusmiap TapkuOura
KAPHUTUO Ypranum KeHr tyc onau. Pyc tummynocu B.O.YepHomryekoBanuHr (pukpuya, “prover-
bial” TepMuHN KeHT MabHOIM OYiMO, MaKoJ, MaTal Ba FOMYK HOOpaslapHu MYBO(QUKIAIITHPHO-
TUHA KOJMai, OaJIki MUJUTHI-MaJaHui XyCyCHSITIIAp aKC TraH aJloXH/Ia JIKCEeMaJapHU XaM V3
JyFaBHM Joupacura Kampad onaxu”.? A.A.Hocupor ®bnapuu npoepbuan dpaseonorusmiap
neb atal, Oy xycycna myHgail neiau: “lyHé xanknmapu THUtapuaaru (Gpaseonoruk (pOHIHUHT
MabiayM Ooup kucmuHH [IdDnap tamkun stagu. [IdnapHUHT acocuit Genruiapu TYpFyHIIHK, Kyd-
Ma MabHOJIWIMK, HYTK >Xapa€Huaa Tau€p XoJiaa KYJUIAHWINIIW, CEMAaHTHUK TYTAalUIMJIUK, JKC-
MIPECCUB-AMOLIMOHAIITUK, Uoganuank 0ynub, ynap MUJUIUNA JIEKCUKAHUHT Y3UTa XOCIUTUHH Ep-
KUH aKkc 3TTupanu. [IposepOuan ¢pazeonorusmiiap HyTK kapaéHuaa Tail€p xoiaa HaMoEH Oya-
JUTaH, TYIUK KU KUCMaH KyuMa MabHOJA UIJIATUIAAUraH, CTPYKTypacH ramra TeHT, CEMaHTHK
SIXJIUT, KOHTEKCT TAPKUOU]a MyCTaKHII MabHO aHTJIaTa OJIAJUraH, KHHOS -KOUYMPUMIIH, HACHXATO-
My3 GUKpHU U(HOAATOBUM MAKOJ, MaTal, XUKMAaTIH cy3, ahopusM, HaKI, YTUT, OMYK HOopanap-
JIaH TapKUO TOITaH TYPFYH OMpUKMaIIap xucoGmanam’™.

I'.C.KypbonoBa A.A.HocupoBHuHT u3nonuiapuaan 6ynub, y xam ®@bnapHu keHr Ba Top
MabHOJIa M30XJIaMac/laH, KyuMa MabHOTa 3ra TYpFyH HOOpallapHH, MIMOMa, MaKoJ-MaTajuiap,
ssbHH TIpoBepOuan ¢paseonoruszm (I1d)napau xam Ob nap Tapkudumza }“/praHaI[H.4

bu3 xaM onmuMITapHUHT I0KOpUard (GuKpiIapura Kymwimo, WHIIN3, pyc Xxamaa y30ek TH-
WA y4pauIural Makoj, Marai, XUKMaTIu CYy3, TYpFyH OMpuKMa €Ku HOOpaHU KEHI Ba TOP
MabHOJZIA TypyXJapra axpaTMacaaH, TYJIUK €KH KHCMaH KydyMmMa MabHO KacO 3THO, THiaaa Taiép
XOJIZa yupalIuran, SMOIMOHAIUIMK XyCycHUsITIapura sra 0ynaran 6apkapop OupuKManapHH Mpo-
BepOuan ¢pazeonoruzm ([1dD)map ned xucobnad, ymapHu ¢Gppa3eosioruk OMpIUKIAp TapKuOura
kuputamus xamaa B.Bunorpanos, A.B.Kynun, A.I".Hazapsn, O.B.Uepnomekosa, III.Paxmatyi-
nmaes, T'.Canomos, B.ﬁ?nﬂomeB, A.D.MawmatoB, A.Mamaros, A.A.Hocupos, III.PaxumoBa Ba
I'.C.Kyp6oHoBanapHUHT ¢GUKpiaapura TasHUO, TaAKUKOTUMH3/1a OHOMACTUK KOMIIOHEHTJIM HH-
3, pyc Ba y30ex Tunu @bnapra nqoup nyHE TUIIIyHOCTUTHAA Oy coxazna MaBXKyJ WIMHi-Ha-
3apuil pukpnapra MmyHocabat OUIAUpaMU3.

OnomacTuK OMpJIMKIIAp XaJIKHUHT Keuaru Ba OyryHTH Xa€Tu opacujaru KYNpUKIup. AW-
HUKCa, OHOMAacTUK Oupnukiaap Pbnap cTpykTypacuia UIITHPOK 3Tca, ylapJaru MEHTal XycCy-
CHUSAT SHa/a EPKUHIAINO, XaIKHUHT KYT acpJUK TapUXU Ba MAaJaHUSATUHU TUJI OPKaJIM YpraHuUIl
uMKoHUHU Oepamu. Ly OGonc Oynaail Oupnukiap MyailsiH XaJKHUHT Tapuxu, 6aauuii Mepocu Ba
nyHEKapalm OujaH OOFIMK XOJAa MaK/IaHaau. AUTHII MyMKUHKH, yaap JIesapiau Oapya Xxajk-
Jap THaUAA (Aot JIEKCUKAaHU TalKui 3Taau. Pyc tummynocu I'.I1.ManymikuHa 3aMOHaBHi WH-
IJIM3 TUIMJIA OHOMAcTUK KOMITOHeHTI PbiapHu pyc Ba HEMHUC THIUIapH OUIaH KUECUN TaIKUK
strad. Y ®bmap cemanTHKacuaa OHOMACTUK KOMIIOHEHTJIAPHUHT Bazu(acuHU, CTPYKTYP XyCy-
CHATIAPUHN TeKumpramn.” OJMMaHHHT (GUKpHYa, aTOKIH oTmap PBIapHUHT CY3-KOMIOHEHTH
cudaruia CTPyKTyp-CEMAHTUK XYCYCHUSTIIapra 3rajmp.6 B.Jl.bosipkun 3aMoHaBuil pyc amabuit

! Paxumosa 111, VIHrIH3 THIH MAHOMATHK nbopamapuHu ¥30€K THINTa YTHPHUIIHUHT JHUCOHUK Xycycuariapu. du-
n071. dam. 6yiinga danc. mokT. aproped., Tomkent, 2019, 13-6er.

2 Yepromexopa B.O. JIMHrBOKY/IBTYpHEIH aCIIeKT MOCIOBHIL. SI3bIKk 1 KynbTypa. 2009. cyberleninka.ru.C.83.

3 Hocupos A.A. ®panitys, ¥36ek Ba pyc THLIAPHIATH IPOBepOHa (ppa3eoTorH3MIAPHUHT CEMAHTHK -CTHIHCTHK Ba
MULIHIT-MaiaHumil Xycycustiapu. Ouinon. gau. a-pu. auc. ... aBroped., Tomkent, Y3IKTY, 2016, 14-Ger.

4 Kypbonosa I'.C. ®paniy3 Ba y30ek THiuIapuia OHOMAacTUK KOMIIOHEHTIH ()pa3eosoru3MIapHUHT MHUIUTHH-TIHCO-
HUH Xycycusitinapu. ®unon. ¢ann. 6yinya danc. nokr. aproped., Tomkent, 2019, 11-6er.

5 Manymkuna I'.I1. ®pa3eonornueckue eIUHAIbI ¢ KOMIOHEHTOM — «HMs CODCTBEHHOE» B COBPEMEHHOM AHIJIHIA-
cKkoM s3bIke. Jlucc. ...xaHn.¢unon.Hayk, Ps3ans, 1973, c. 36.

6 Manymkuna I'.I1. ®@pa3eororndeckre eIUHUIBI C KOMITOHEHTOM — «UMSI COOCTBEHHOE» B COBPEMEHHOM aHTJIUH -
ckoM si3bike. Jlucc. ... kaua.pumon.Hayk, Ps3ans, 1973, c. 37.
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THIIHATH OHOMACTHK KOMIIOHEHT/IH (ppaseooruk oupukiapuy ypranram.” E.H. BerexTuna pyc
TUJINIa MaBXyJ OHOMAaCTUK KOMIOHEHTIH (hpa3eosOTUK OMPIMKIApHU OuOJien3miap acocujia
Texumpran 6yica,” O.K.Mkenbckas 5ca (ppaseoioruK OUPIMKIAP TAPKHOMIATH OHOMACTHK
OuOIen3MIIapHU WHTIIN3 Ba pyC TWLIApu Marepuanuaa kKuécuit taxmmn Kwirad. O.K. Mkenbckas
bubnusnan y3mamran aToKJIM OTiap Xakuaa myHaai ¢ukp owinupaau: “bubnusnan y3namraxn
aTOKJIM OTJIAPHUHT aKCAPHAT KUCMHU PaM3Hid TUMCOJ KacO 3THO, KyuyMa MabHOJOPIIUK XyCYCH-
arura sra: Uyna — COTKMHIMK paM3H, ABenb — ailocus KypOoH, doma — MIIOHYCH3 KHILUIAP
TUMCOJIH, Kaiicap MHCOH Ba X0Ka30”.> Japxakukar, aTokJIu OTJap, AacTiiad, ¥3 MabHOCHIA HC-
TebMOJIJJa UIUTATHINO, KelinHuanuk @bnap TapkuOuaa THUMCONUA MabHO Kach 3Ta Gopras.

Cyurru Hwap jkaxoH TWIIIYHOCITUTHIA OHOMAacTHK KOMITOHEHTIIM (pa3eosoTHK Oup-
JIMKJIap YOFUIITUPMA TaJKUK KWIMHIaH 0Yiau0, Oy uiiapaa MUUIMN THII OUPJIMKIAPUHUHT Y3U-
ra XocC JIMHI'BOMAJaHUH XYCYCHSTIIApU sSHana 4yKyppok Eputub Oepunran. bunobapun, M.B.
Ocsika’ pyc Ba (paHIy3 THLTApH MATEPHATHIA TONOHHM KoMroHeHTIH MBmapuu ypranram
Oyica, TapkuOuIa aHTPONOHUM KaTHamran ObiapHUHT TMHTBOMagaHui Xycycusitiapuan 3.P.
3arupoBa’ HOM3ONIMK AMCCEPTALMACHAA MHITIN3, (PAHITy3, PyC Ba TAaTap THIUIAPH JOMPACHIA
Kuécuid TaxJini 3tTwirad. bynnan tamkapu, B.A.XoxJi0Ba Xam MHIJIM3 Ba YKpauH THIUIApUJIa TO-
IIOHMM KOMIOHEHTIM PbrapHUHI JTUHTBOMAJAaHMM acHEKTUHU Tagkuk KuiraH. B.A.Xoxiosa-
HUHT (UKpHYa, “TOTIOHMMJIAp XalK XaéTHHUHT TapUXUH, XyIyauil Ba TaOuuii-reorpaduk mia-
POUTHHMHI y3Ura X0C TOMOHJApUHU HAaMOEH 3THOrMHA KojiMai, Oajku, MyalsH >KaMUSATHUHT
ypd-onar, aHpana Ba (GOIBKIOPHIA AKC STTAH MUJUIHIT TypMYII Tap3uaaH aapak oepamn”.’

Jlapxakukar, TOIIOHUMJIap/la MUJUIATHUHT KYI aCPJIMK TapUXH, OP3y-UCTaK Ba KEUNHMaa-
pu HaMO€H Oynaau. YyHKH TOMOHUMIIAp MyalisiH XaJIKHUHT TapuX 3apBapakajapuiaH “TyBOXJIHMK
OepyBUM” MUJUIAN THJI OUPIUKIApU XHUCOOTAHAIN.

®bnap Tapkubuaa TONMOHMMJIAPHMHT JIMHIBOMAJAaHMM ACHEKTHHH YpraHWIl Macajacu
3.5.Ypa3MeToBaHUHT TaJKUKOTIApUIa XaM HHIJIM3 Ba (ppaHily3 TWIIapu Joupacuaa Kuécui
TaxJHn KHnras.” Y Y3UHMHT M3TaHUIUIapHIa Gpaseonors COXaCHHH JTHHIBOMAIaHMSTIIYHOC-
JMK HYKTau Ha3apuaaH YpranuO, MHIIU3 Ba (GpaHIly3 TUIUIApUIArd TOOHUM KoMnoHeHTIn Ob-
JAPHUHT TacCHU(pUHHU amaira OIHI/IpaI[I/I.S 3.b.YpazmeroBa TomoHuMm kommnoHeHTnn Pbnapna
MWUIMH MaJIaHUSITHUHT HAaMOEH OYJIMII KMXATHJaH yJIapHU 2 KaTTa rypyxra 0ynu6 ypranaau:
1) munmnuii-maganuit @bnap; 2) maganustiaapapo makuianran @bnap. By rypyxmap xam, y3
HaBOaTuaa, KUYMK Typyxjapra 0ymuHagu. OnuMaHuHT Gukpuya, MuHMii-mMaganuii @bnap: a)
WKTUMOUN-TApUXUN OMUJI; 0) XallK MKOJIM; B) OJaMJIapHUHT KYHAAJIUK Xa€TH, pacCM-pyCyM Ba
ypb-onatnapu OmiaH OOFIMK OMHJUIAp acocuaa ByXKyara kenaau. KKMHYM MaJaHUsATIapapo
[IaKJJIAHTaH TONOHMM KoMroHeHTnu ®bnapuu a) MHxun acocuia ro3ara keirat; 0) KaauMru

! Bostpkun B.JI. ®pa3eonornueckue equHHIb ¢ OHOMACTHUCCKHM KOMIIOHEHTOM B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIHTepa-
TypHOM s3bIKe. Jlucc... kaH. dpunon.Hayk, Jleaunrpan, 1987, 361 c.

? Berextuna E.H. ®paseonornueckue GHOICH3MBI ¢ OHOMACTHIECKHM KOMIOHEHTOM B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI35I-
Ke (Ha ¢oHe aHTIIMiCcKOro). ABTOped. IUC. ... KaHA. ¢mion. Hayk, Cankt-IletepOypr, 1995, 16 c.

¥ Mikenbckast O.K. CeMaHTHUYCCKas CIICLUATH3ALHS H KOHIIENTYyaJu3alis 3aMMCTBOBaHUM: Ha MaTepuajie OHOMAacC-
THYECKUX KOMIIOHCHTOB Onbeiickoil ppaseonorun. Aproped.aucc... kauma.punoia.Hayk, bapHayim, 2008, c. 8 — 9.

* Ochika M.B. Tonomommueckie (pa3eonorusmMbl B HAMOHATGHON KOHIenTocdepe (Ha MaTephane pycCKOil H
(bpaHITy3KO0i TUHTBOKYIBTYD). AdTOped. nucc. ...xkaua. punoi. Hayk, benropona: 2010, 25 c.

® 3arupoBa 3.B. JIeKCHKO-CeMaHTHUeCKHE ¥ ()YHKIHOHATBHBIE TAPAMETPhl AHTPOIIOHHMA B COCTaBe (hpa3eosorudec-
KOW eAMHHIBI B aHIVIMHCKOM si3bIKe. B comocraBieHnn ¢ paHIly3KUM, PyCCKHUM M TaTapcKuM. ABToped.aucc.....
KaHx. dunon.Hayk, Yda, 2003, 26 c.

® Xoxmosa B.A. ®pazeonornyecKie ¢IMHMALB ¢ TOMOHMMHYECKOM KOMIIOHEHTOM B AHIIMHCKOM M YKPAHHCKOM
S3bIKax: JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHUECKHUH acniekT. ABToped. aucc. ...kaHJ. ¢punoi. Hayk, loneuk, 2017, c. 8.

’ Vpasmerosa A.B. JINHIBOKYIbTYpOIOTHUECKHI ACTIEKT H3YUEHHs TOMOHHMOB B COCTaBE (DPA3CONOrHUECKHX EIHi-
HUIT (Ha MaTeprajie aHTJIMHACKOTO U (PPaHITy3CKOro s3BIKOB). Jlucc. ...kaHa. ¢pumomn. Hayk, Yda, 2006, 196 c.

® Torxe. C. 138 - 167.
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adcoHasap acocua makianrad; 6) EBpona TuiuapuiaH y3namrad oMuIap acocuja TacHug-
JIauau.

ByHnaH Tamkapu, OHOMAacTHK KOMIIOHEHTJIH (pa3eosoTUK OUpIIMKIIap siHa OMp KaTop pyc
ONMMJIAPUHUHT TAJKUKOT HIUIAPHIA XaM YpraHuiaran OynuO, ynmapaa (pa3eonoruk OUpIuK-
JIAPHUHT CTPYKTYpP Ba CEMAHTUK XYCYCUSATIAPH, JIUHIBOIPArMaTHUK Ba MWJUIMM-MaJaHUN XyCy-
cusATIapu TeKIupuirad. Macanas, E.B.Caq)pOHOBa2 Y3UHMHI HOM3OJUIMK MIIHJA 3aMOHAaBUHI
UHIJIM3 THIMAAry 6ubien3Miap acocujia IaKUIaHraH OHOMACTUK KOMIIOHEHTIIM (Ppa3eoioruk
OMPIMKIAPHUHI CEMAaHTUK Ba CTPYKTYP XYCYCHUSTIapUHHU, 3.B.K0p3101<013a3 VHIJIM3 TUIMAATU
aTOKJIM OTiap OuiaH KenraH (pa3eosoruk Oupiukiap Bazudacuparu acocuil acmekTiap Ba
yJIapHUHT MWIIUH-MaJaHuil XycycusTiapuiu ypranumrat. 3.B.Kop3tokoBa y3MHUHT TaJKUKOT
umuaa 900 ta warau3 Ba 900 Ta pyc TUIMAAru TapKuOWaa aToKIM oriap KarHamraH dbmap-
HUHT STHUMOJIOTUSCUHHM aHUKJA0, YIApHUHT JIMHIBOMAJAHUN KUXATIapuHu Tekummprad. Lly-
HUHIEK, TapKUOWAa aTOKIM OTJIAp MIITUPOK ATraH MHIrau3 Twiu dbrapuHUHr ceMaHTHK Ba
CTWJIMCTUK XYCYCUSITJIapUHU aTpoduinya ypraurad. ¥ MHIUIM3 Ba pyc THILIApUJia MaBxy1 uoopa,
MaKoJI, MaTaj, XMKMaTJId Ba KaHOTJIM CY3JIapHU, KoJlaBepca, OMp KOMIIOHEHT (cy3)aaH ubopar
paM3uii MabHO KacO 3TraH Oaauuii acap, pTakiiap KaxpaMOHJIapU Ba TApUXHM MIaxciap Xamaa
naBiaT ap6o6sapuHuUHT ucmiapunu xam @bmap tapkubura kuputanu. A.B.Kopstokosa A.B.
KyHHHHUHT TaZKMKOTIAapH acocuaa MWLM O0YEéxknop PbrapHUHT >THMOJOTHSCHHHM amalra
ompaau. buz xam oHoMacTUK KOMIOHEHTIM PbnapHUHr Kenud 4MKUII MaHOalapuHH Yypra-
HUIJIA, YIAPHUHT CEMaHTUK Xycycusariaapunu éputuinga A.B.Kynun Ba A.B.Kop3tokoBaHuHT
TaJKUKOT ulllIapuaaH ¢oinananamus. Pakar 6u3z A.B.Kop3iokoBa u3naHumiapuaa Kypcarrad
Oup KoMITOHEeHTAaH nbopat cy3napau Obnap TapkuOura KUpUTMaiMH3 Ba FOKOPHIATH OJIMIIap-
HUHT TaJKUKOT MIUIapuiaH GapKIu paBUIllla OHOMACTUK KomnoHeHTan dbnapuu kaprom 6yi-
MaraH MHIJIN3, pyc Ba ¥30€K THWIIapu MaTepualy acocuja KUECUN TaXJIWI 3TaMU3 Ba YJIapHUHT
TapKUMajiard MyaMMOJIApUHU YpraHaMu3.

Xoszupru tuniyHocaukaa @bnap Tapkubuia aToKIM OTIApHUHT YPraHWIMIIN THIIIYHOC-
JMK/a OHOMAacCTUK (pa3eosiorust HyHanuImaa TaAKUKOTIApHUHT f03ara Kenummura cadbad oyiam.
B.B.JIoBsIHHHKOBA' HeMHC THIIH MaTepHai acoCH/ia OHOMACTUK (hpa3eoOru3MIIApHU JIMHTBO-
MaJlaHU# J)KUXaTJaH TeKIIMprad. Y TUJ Ba MaJIaHUAT OOFJIMKIUTY aCOCUAAa HEMHUC TUIIM OHOMAcC-
TUK (pa3eonoru3MiIapHi TaCHU(PUHHU amalra OIMpru0, UKKU TUIIHUHT JeKCUKorpaduk Manbana-
pu xamja HemHc Oaauui anabuéTu HaMyHaJapUHUHT PYC THIIUIa TapXKUMajlaph acocH]ia OHO-
MAacCTUK KOMITOHEHTIM PbiapHUHI MUJUIMI-MaJaHui XyCYCUSATIAPUHM TaxXJIMJ KWITaH. Y HUHT
bukpuya, “TUI MaJaHUSATHUHT KOMIIOHEHTH cu(aTH/ia YHU CakJad, aBloJlaH-aBJIO/ra €TKa3uIll-
Ja MyXUM BocuTa O0ynu0 xusmar Kwiaau. Tunna aitHaH Qpa3eosorus JIMCOH Ba MaJaHUSTHUHT
aJIOKaJIapy TyTallraH »Koia SKKOJI HaMOEH 6}”/J1aﬂ1/1”.5

V36ex THIIIYHOCTHTHAA XaM MIJLIHI 6yéknop PBnapHn TMHrBOMAIaHMI KUXaTaaH yp-
TaHUII Ba YJAPHUHI TapKUMaJard y3Ura XOC XYCYCHATIAPUHU EpUTHII OXMPrd HWHIIapla
OJIUMJIAPHUHT OO OOpraH TaJAKUKOTIAPH acocuia SKKOJ Kysra tanuiaHanu. Macanan, @.C.
AsmzoBa’ V3UHUHT WIMHNA W3JIaHULUIApUAA MHIJIN3 Ba y30eKk Tuiuiapuaard (paseosiorusmiiap-

! VYpasmeroBa A.B. JIMHMBOKYIbTYpOJIOTHUECKUI aCIIeKT U3YYECHUS TOTIOHUMOB B COCTaBE (ppazeoIOTHUECKHUX eI1-
HUI] (Ha MaTeprasie aHTJIMHACKOTO U (PPaHITy3CKOro s3BIKOB). J{ucc. ... kaHa. ¢uion. Hayk, Yda, 2006, c. 168.

2 Capporosa E.B. CTpykTypa 1 ceMaHTHKa (hpa3eoTOrHIecKiX eIMHIL ¢ OHOMACTHICCKUM KOMITOHEHTOM OHOIeH -
CKOT'0 TIPOMCX0XK/ICHHUS B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM si3bike. ABTOped. aucc....kan. ¢punon. Hayk, Kues, 1997, 21 c.
3 Kop3iokosa 3.B. OCHOBHBIE acIeKThl (hyHKIIMOHHPOBAHHS (DPa3EONOrHUECKHX CIMHUIl C HMCHAME COOCTBEHHBIMH
B aHTJIMICKOM SI3bIKE: HAIIMOHAIBHO-KYJIbTypHas criennduka. Jucc. ...kana. ¢uion. Hayk, Mocksa, 2003, 234 c.

* Jlossmmmkoa B.B. OnOMacTHuecKas (hpa3eonorns B THHIBOKYIbTYPOTIOTHIECKOM ACIIEKTE: HA MaTepPHANe HEMEL[-
KOTO s13bIKa. ABTOpEd. qucc. ...KaHx. (uioi. Hayk, Branukaskas, 2008, 24 c.

® Tor xe. C. 5.

! Asmzosa ®.C. Omnuit TabiuM Myaccacajlapy Tajlabanapura MHITIM3 THIM (Dpa3eosorM3MIIapUHHU YPTaTUIIHUHT
JMHIBOMananuii xycycusriaapund (VMHrou3 Ba y30ex Twiuiapu Muconuaa). dwron. ¢amn. Oyiimya ¢aic. IOKT.
aproped. — Tomkent, 2018. — 56 0.

38



HUHI CTPYKTYpaBUH y3Ura XOCIUKIApUHU YpraHuO, ylnapHM JMHIBOMAJaHUN XycCycusTIapura
kypa Tacuu(iaran. LlyHuHrnek, ¢ppa3eonorn3mMiaapHi HHIVIM3 TWIMJAH Y30€K THIIUTA TapiKH-
Ma KWIHII >Kapa€HuJa lo3ara KejlaJuraH KUHMHYWIMKIAPHU AaHUKJIaraH. YHHUHT (QUKpuya,
“@pa3eosOru3MIAPHUHTI MUJUIMM-MAaIaHUM XYCYCUATIApU YJAPHUHI SKCTPAJIMHIBUCTUK OMMWII-
JapuiaH Keauo YMKKaH Xoja Oenrnianagm. DKCTPATUHIBUCTUK OMUIUIAP JIeraHaa, WKTUMOMM,
UKTUCOAMNA, MaJJaHUi MIapT-IIaponuTiIap, (PYHKIIMOHAN Ba TUIHUHT UYKH CTPYKTYPAaBHU PHUBOX-
JAHULIM IAPOUTIapH, (pa3eosoruk OUPIMKIAPHUHT PUBOXIIAHHUILY Ba XOCWJI OYIUIINMIA KaTTa
axamusTra sra Oynaauras, yIapHUHT MUAJUIMN XapaKTepuHU Kypcatub Oepuiura cabad Oynmanu-
raH OMWUIap MMFUHIMCH TyIIyHWIa u. MHIm3 tiimaa xam, ¥30ek TiimMaa XaMm Kynrusa ¢pase-
OJIOTH3MJIAP XAJKHUHT TYpMYII Tap3WHU, aHbaHATAPUHU, YP(-0AaTIAPUHHA, MIJUTUHA XYCYCHAT-
napuHU udoaanann’.

®bnap HadakaT MUKW OMUILIAp, OANKK TAIlIKKM OMUJUIAP aCOCHAA XaM THJIAA UCTEhMOJIa
KYJITaHUIMIIY MyMKUH. Tapuxuil Xxonucanap cabab k1 MaJlaHUSATIIAPHUHT Y3ap0 TabCUPH OCTH-
na Oomka Tunaad y3namrad @bnap tapkubuia xaM yiia 3aMoH MyXUTHJIaH Aapak OepyBUYH OHO-
MacCTHK KOMIIOHEHTJIAPHU YYPAaTULIIMMHU3 MyMKHH.

Onomactuk koMroHeHTIHn Obnapauar muumit-muconuit xycycusitiiapu I'.C.Kypbonosa-
HUHT WIMNHN TaAKUKOT UIINAJA XaM Y3 aKCUHU torran.” Onnma ¢paniy3 Ba y30ek TUiLIapu J0uU-
pacuga oHOMacTHK KoMroHeHTIn DbnapHuHr kenn0 yukum ManOalapuHU TaxXJIMiTa TOPTTaH.
Jlexun I'.C.KypOoHoBa Tapkubua (akar aTpornoHUM Ba TOIOHUM UIITUPOK 3TraH ®bnapuu ku-
€cuii ypranran Ba TacHUQIIaraH.

FOkopuparu aiftu6 yTwiran pukpnapaaH Kelaud YMKKaH X0J1/1a IIYHH XYJIoca KWINII MyM-
KMHKHM, KHCMaH Ba TYJIUK Ky4Ma MabHO KacO 3THO, THIIa Talép XoJaa UCTEhMOJIA KYJUIaH!-
Jagurad 6apkapop OMpUKMallap XOX Yy Marai, MakoJ, uoopa KU XUKMATIu cy3 OYicuH, ynap-
HUHT Oapuacu @bnap Tapkubuna ypraHnunaau Ba Xap OUp TUIHUHT Y3UHUHT MUJUITMHA OYEKAOD
JUCOHMN OupiMkiIapu xucobnaHaau, aiiHukca, ®brap Tapkubuma OHOMACTUK KOMIIOHEHTIIap
UIITUPOK 3Tca. OHOMACTHK KOMIOHEHT)IM Dbnap THIIIYHOCIUKHUHT (pa3eosiorusi Ba OHOMac-
TUKa OYIUMIIapy OpacHuJard JIMHIBUCTUK Xoaucaaup. KomaBepca, OHOMAacTHMK KOMITIOHEHTIN
Obnapaa MAUTHIA-MaTaHUN XyCYCUSTIAPHUHT HaMOEH OYIUIIKM OHOMAcTHKa Ba ()pa3eosorus-
HUHT JJMHTBOMAJAHUATIIYHOCIUK HyHaNuImM OunaH 6eBocUTa OOFIMKIUTUHU KYpcaTHO Typau.
[IyHUHr y4yH MHIVIN3, pyc Ba y30€K THUIUIapuAard oHOMacTHK TapkuOiu dbnapHu siroHa Tu-
3UMra coJind, Maxcyc TaJKMK KHJIUII, YITapHUHT 3TUMOJIOTHACH, TAPKUOU, CEMaHTHKaCUHU 04HO
Oepuil Ba TaCHU(UHU SpaTHUI TWIIIYHOCIHMK OJIUAA TypraH MyxXuM Basudanapiad Oupuaup.
Kapnom 6ynmaran yu tun noupacuga Muuinid 6yéxnop dbnapHuHr MeHTan XycycHsTIapuHU
YpranuO, ylnapHUHT TapKUMaja OSpUIIUIINJIA (03ara KeJaJuraH MyaMMOJIapHU aHUKJAll Y4yH
(bpaseosiorusi, OHOMacTHUKa, JTMHTBOMAIAHUATIIYHOCTHK Ba TapKUMAIITYHOCIMK HYKTaW Ha3apu-
JIaH TEKIIMPUII Kepak Oyanu.

Kapa6aesa Bapuo (V3KTY tasnu JIOKTOPAHTH)
KOI'HUTHUB TUWIIINYHOCJ/IMKKA TOUP WJIMUHU MYJIOXA3AJIAP

Annomauusn. Maxonaoa unconHuHe akiull gaorusmu OuLan OONUK MA3MYHHUHS WUAKILIA-
HUWL MeXAHU3MU XUCOONIAH2AH MUTHUHS KOSHUMUE ACNEeKMUHU YpeaHuwed ybmubop Kapamui-
2aH. Koenumue sicapaéniapru muiiuil Maoanusm ouian 60210684y dHe ACOCUll 0CUMA MUIoup.
Iy cababau KocHUMUE MUTULYHOCIUK VYYH JTUCOHUL 604 KOSHUMUE OHE HCAPACHIAPUHU MULIULL

! Asusopa ®.C. Onmii Tabium Myaccacajapy Tanabajapura WHIVIA3 THIM (pa3eosOTH3MIIapHHU YPraTUIIHUHT
JIMHIBOMAaJaHUH XyCyCUSTIIapUHH (MHIIM3 Ba ¥30ek Twiniapu muconuna). @umnon. dani. 6yiinya danc. 1okT. adpTo-
ped., Tomkent, 2018, 10-11-6etnap.

2 KypGonosa I'.C. ®paHity3 Ba y36eK THIUIAPHIA OHOMACTHK KOMIIOHEHTIIH ()Ppa3eoOrH3MIAPHHHT MHJLIHIi-IIHCO-
HuH xycycusatiaapu. @umnon. gann. 6yitnua danc. gokrt. aproped., Tomkent, 2019, 50 6.
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Maoanusmea Kapamuaiaouead, Xocui 0ynaouean aonusm wapm-uapoumiapu ouian 00Uk
pasumoa ypeanuus Myxumoup.

Annomauuﬂ. Cmamba noceAeHa U3y4eHur0 KOcHUmMueHo2o acnekma A3vlKda, K0m0pblﬁ
AenAaemcs MexaHu3mom qbopMupoeanl KOHmeHrma, C6A3aHHO020 CyMCI’I’l6€HH011 0esaAmelbHOCMbIO
yenoeexa. A3vik A6/15emcst 8adiCHeuuUm cpe()cmeom C653U NO3HA6AMENIbHBLIX npoyeccos ¢ Hayuo-
HAIbHOU Kyabmypou. [103momy 015 KOCHUMUBHOU JTUHSBUCIUKU BANCHO U3YUUMb S3bIKOBbLE U
KOcHUmMu6eHbvle npoyeccsvl, CeA3AHHblE C YCI0BUAMU qbyHKquHupoeaHuﬂ deﬂmeﬂbHOCWlu, Opuen-
MUpoeanHbvle Ha HAYUOHATbHYIO KYIbmyp) .

Annotation. The article is dedicated to the study of the cognitive aspect of a language,
which is a mechanism for the formation of content, related to human mental activity. Language
is the most important means of connecting cognitive processes with national culture. Therefore,
in cognitive linguistics, it is important to study linguistic and cognitive processes related to the
conditions of functioning of the activities oriented to a national culture.

Kanum cysnap: xoenumonoaus, KOHyenm, mui, Madanusim, mapaxkxkyp, myuwyHud, KoeHu-
Mu8 CMpyKmypa, muji CmMpyKmypacu, 1UcOHUti MavHo, OULUUL Kame20pUuscu.

Karoueswvie cnoea. KOocHUmoJJiocusd, KoHyenm, A3blK, Kyjlbmypa, MblulleHue, NOHUMAaHue,
KOcHUmMueHas cmpykmypa, A3blKoedsl CmpyKmypda, S3bIKOBOU CMbICIl, KOCHUMUBHAS KAMECOPUAL.

Key words: cognitology, concept, language, culture, mindset, perception, cognitive struc-
ture, language structure, linguistic meaning, cognitive category.

Xap 6up Qan Tapuxuaa OKCAIHII 1aBpU OYITaHUIEK, HHKUPO3 OOCKUYIapH XaM OYIHIIu
MyKappap. AyHE Tapuxuna TUUTAPHUHT PUBOXKIIAHHII TAPUXHU Y30K YTMHINTa OOpHO Takaiaau.
3aMOHaBUHM TUIIIYHOCHUKAA “KOrHUTHUB JIMHIBUCTHKA MYCTaxXKaM YPUH A3Tajula€TraH THJILILY-
HOCJIMKHUHT 3HT J10y13ap0 HyHanunuiapuaad oupu xucobnanaau. Koruuronorus Tuia Oupiaukia-
PUHM KOTHUTHB TaXJIMJ 3THII Macanaiapu OwiaH myrymnaHanu. E.KyOpskoBa Ba Gormikanap-
HUHT “KOTrHUTHB TEpMUHIAPHUHT U30XJIM JIyFaTH J1a KOTHUTOJIOTHS aTaMacu KyHujaaruya Tab-
pudnanran: “Kornurosnorus — y3uja Owinil Hazapuscu OMIaH IIYFYJUIAHYBYM KOTHUTHB IICHU-
XOJIOTHUS, KOTHUTUB aHTPOIOJOTHs, KOTHUTHB TUJIIIYHOCIUK Ba CYHBUN MHTEIUIEKT Ha3apUsCH-
HU Kampad oiyBuM WiMui HyHanmumaup. CYHITH Huiapaa KOTHUTOJOTUSTHUHT TapKUOHUra Kor-
HUTHUB COIMOJIOTHSI Ba KOTHUTUB MKTUCOAUET Ba OOIIKAa rymMaHuUTap ¢aHiaap Xam KI/IpI/ITI/IJ'II[I/I”.l
JlemMak, KOTHUTHB TWILTYHOCIHK KOTHUTOJIOTUSHUHT Oup OYmumu 6¥nuo, y T Ba puKpIianl xa-
paéHUHMHT Y3apo ajloKacura OyiraH siHTM4a Kapaii Tydaiiim ro3ara kenau, 0y aca TUI OUpIIUK-
JapuHM YPraHUIIHUHT UMKOHUSTIIAPU JOUPACHHU sHA-1a KeHrauTupau. KOorHuTHB THIIIIyHOC-
JIMK acOCH/JIa MHCOHHUHT OyTYH OjlaM XaKujaaru OuaumiIapura Tl CTpyKTypacHu TabCUPU OCTH]IA
Kapam €raau. MyaiisiH Ouum acocua TYIIaHraH HaTHKa 3ca, alndarTa, NCUXO0JIOTHK, KOMMYHH -
KaTUB, MaJaHui yHcypaap Ounan Oofmuk. Iy »uxaTnan kaparanjaa, KOTHUTUB THIILIYHOCIIUK
TICUXOJIOTHS, MAaHTHK, (dancada, HyTK MagaHUATH kKabu (anmap Omiian ¥3apo OOFIUK.

Korautus cy3u uHrmmsua “cognize — OUIMOK, aHTJIAMOK, TYITYHMOK, ‘“cognative — Ou-
JUIITra o’ JIeKceMacu OuiiaH y3Bui O0FIHK 0ynu0, Oy coxa HadakaT dancadamaru OWIAII Ha-
3apusicu OWIaH YekJiaHMai, Oanku TUIHH Tadakkyp (oHr) 6unan 00¥inal, YHHUHT XOCHI OYIMIIH-
Jlary TICUXOJIOTUK, OMOJIOTHK Ba HEHPOMU3HOIOTHK KUXATIAPHUHT KTUMOUN, MaJJaHUH Ba JIU-
COHUH xoaucanap OuiIaH y3BHH aJlOKACMHU YyKyp WIMMHA TaaKWK 3Tagu. KOrHUTUB THUIIIIYHOC-
auK Oy JKMXaTAaH ICUXOJIMHTBUCTUKA, AHTPOIMOJMHIBUCTHKA, STHOJMHIBUCTHKA, COLIMOJIMH-
TBUCTHKA KaOu Typiu coxayap OuiaH OOFiIaHaIu.

[I.CadapoB “KOTHUTUB TUJIIIYHOCIUKHUHT Bazudacu T €paamMuia OMIMM OJMII Ba Cak-
Jam, TUITHY amajjia KyJulam Xxam/a y3aTuil, yMyMaH, T TH3UMH Ba TAPKUOMHU WHCOH MUSICH-

! Ky6psixoa E.C. u mp. KpaTkuii cioBapb KOTHHTHBHBIX TepMuHOB. M., ®mion. ¢p-r MI'Y um. M.B.JlomoHOcOBa,
1997, 245 c.
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Jard uHbUKocH cudaruma tTagakkyp Ousan 00Fi1a0d, YyKyp WIMHN TaIKUK 3Tnmzmp,”l nest Ke-
TUpUO YTraH.

Koruutup TUJIIIYHOCIHMK OHT, TaHa, AyHENAru y3rapumuiap ounan 6ornukaup. Korautus
KapaéHnap OM3HUHT OHTUMH3/1a, TaHA XapaKaTHaa, IIYHUHTIeK, OM3HUHT WOKTUMOUN XaMa (u-
3uK (KHCMOHMK) nyHEMHU3Ia HaMo€H Oynaau. Mk Oopa dancadana ro3ara kearaH KOTHUTHB
(an xo3upa MHCOHHUHT OMUINTa ouj Oynran 6apua (aH coxanapuia, Iy >KyMJIaaaH, TUIITY-
HOCJIMKJIAa XaM KEHT KYJUIAHWJIMOKJA. Y HHHT MapKasuaa “THU — KOTHUTHBIUK OYIuO, y TUIHU
KOTHUTHB HYKTau Ha3apJaH TH3UMIIM TaJKHK ITUIIIA MyXUM axaMusT kacO sraau. Kornutus
TUIIIYHOCIMKAA THJI MHCOHHU aHTJall >kKapaéHUHMHI MHTErpaTuB Oymnaru cudaruga sbTUpod
ATUIIAIN.

KOruuTuB TUINIYHOCTUK MCUXOJIOTHUSAJATA TYIIYHYa Ba KOHLENT OMPIMKIApU OWIIaH HII
kypaau. Konnent xam tagakkyp OMpIUry Ba yHHHT acoCHJIa TylIyHYa, 00pa3 Ba JTUCOHUI Mab-
HO JKaMJIaHMacu My>kaccamaup. KoHIenT TylyH4YacCMHUHT MIAKJIaHUIT OOCKUYIapy UHIUBUIY-
an OOpa3HMHT Maino OynumuaaH OONUIaHWO, JTMCOHMK OWPIMKHUHT Taino Oynwumm OwiiaH
axyHinanaau. JXeppu QOJOpHUHT TabKHUJIAIIMYa, BOKEIMKHUHI OHTA aKC ITHIIU XYCYCHIA,
SbHU KaWTa WIUIAHUII JKApa€HUHU KyWHJAruda U30XJauau: “Xap KaHJal MaHTUKUWA TacaBBYp
XapakaTl MabiIyM KYpUHHILIJATU CTPYKTypara ara Oynmaau xamaa Oy CTpyKTypa TaOMHM T
OUPJIMTUHUHT CUHTAKTHK IIAKJIM TAKpOPHUTA UILIOPATUDP” .

KOHIIENT TyIIyHYacH acoCHAa MabHO Ba oOpa3 éragn.’ E.KyOpskoBaHUHT (HKpHYa, KOH-
nent — 0y MeHTan Ty3uiMma Oynud, y Typiau Tapkubnaru €xya Typda KYpHUHHIIIATH OWIIMIIap
KBAHTH SKH yMyMHil kaMIaHMacHp.. KOHIENTIap HHCOH OHIH/A MAK/UIaHAINTaH TypiH Ka-
TETOPUSUTAPHUHT ACOCHMHM TAIIKWJI ATHUO, yiapra TasHd HyKTa cudartuna xuzmar Kwiagu. Kym
X0JIaT/Iap/ia KOHUENTHUHT YMYMUH XYCYCUSITIAPH, STIbHU WYKU TY3WJIUII KUXATIAH aHUK KYpu-
HUINTA dTa dMACIUTy Kaiia KunuHanu. [IyHuHTIeKk, KOHIenTaap aHTOJIOTUSICHHUHAT 1 Kucmuna
“KOHIENT — Oy MHANBHIyan GeNrumap GUIaH MypakKaGmarraH MHIUTHE UMHIK (FOSI, pam3)”,’
ne0 KenTupras.

HI.Cadapos urynaait noxyaian: “KoHUENTHUHT aCOCMHM TALIKWIJI KWIYBYM MpeaAMET 00-
pasu eTapiuya aHWK Ba MKKWIAMYH YPUHHU drajuiaraH Oyiakiapd MaBXyMIJIMKKa dra Oyiumm
OunaH Oupranukia, yiaap sroHa Heru3 arpoduaa y3apo MyHocabaTra KMpHIIUO 6HpHKaL[Hnap”.6
OukprMu3Ya, KOHIENT TAPKUOM TU3UMIIM XapaKTepra sragup. 3epo, TU3UMIIA XYCYCHSATIApH,
aynbarTa, TY3UIMII KUXATIaH Mypakkad Oup MeHTal Ty3wiMa cudaTtuia UApoK KWIMHUII Kapa-
€éHna HaMoEH OYaau.

KOrHUTHB THIIIIYHOCJIMK COXAacuJard OJIMMIIAPHUHT KYTMUMIUTH KOTHUTUB THIIIIYHOCIIUK-
HUHT aCOCH TyNIyHYaTapuaaH OMpHUHU OWIIMIN KaTErOpUsCH, OMIIMII KaTeTOPUSICHHUHT TypJia-
pH XamJla YJIapHUHT JIUCOHHUM akc >TUIMIup Ae6 Xxucobnaianiap.

MabiayMKH, TyHEHU, BOKEJIMKHN OWIMII, YHU MJPOK 3TUII OJAMN Xoauca smac. Kynunua
OWJIHMIIHM TYFPHUIAH TYFpH (axmiiall, TYIIYHHII Xapakariap OuiaH OOFIUKIUTH TabKUTaHAIH.
bunmim aonust axi, magaxkyp XoaucacuHU TacaBBYp KHJIUII 3Mac, Oaiku Oy xapaéH Oumnan
OOFIMK OYNraH WKTUMOUHN, MaJlaHUH, JIMCOHUM X0AUcaiapra XaM OOFJIMKJIUTUHU TabKHJIAII 3a-
pypAaup.

Tadakkyp — nHCOH aKIuil HaoNUATHHUHT IOKCcaK makauaup. Tadakkyp arpodaaru ogam-
HU OWJIMII KypOJHIMP Ba MHCOH OKWJIOHA aMaluid (DaONUSTHHUHT BY)Ky/Ara KeJIUIIH YU9yH [IapT-
mup. Tadakkyp xapaénuaa pukp naitno 6yiauo, Oy dukpiaap MHCOHHUHT OHTHJA MYXUM TYLIyH-

! II.Cadapos. Koraurus timmyrocmik. XKuszax, 2006, 92-6er.

2 Fodor J. Modularity of Mind. Cambridge (Mass.). MIT Press, 1983.

8 Abnyasm3oB A.A. TummryHocmk Hazapusicura kupuir. Tomkent, “Iapk”, 2010, 176-6er.

* Ky6psixosa E.C. Konuent. KpaTkuii coBaph KOTHUTHBHBIX TepMHHOB. M., u31-80 MI'Y, 1996, ¢. 90 — 93.

5 Kapacuk B.1. Anronorust konuenrtoB. [lon pen. B.M.Kapacuka, N.A.Ctepuuna. Tom 1, Bonrorpaz, “Ilapaaur-
ma”, 2005, 352 c.

® [11.Cadapos. Koruutue trmmysocuk. XKuszax, 2006, 17-6er.
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yajap makiuHu ojaau. MHcoHnaa tadakkyp XxaMma HyTK OOFJIaHTaHIuTH cababiu, y OOIIKa MaB-
KynotiapaaH Gpapk KWIaau, IyHHHT YI9yH Y OHIJIH MaBXyIOTIUP.

bunmum Tunra HucbaraH MaBxym OYynuO, YHU >KHUCMaH Ky3atnO® Oyiamaiau. brimMmHUHT
MaBXYJUITUTH THJIHUHT MaBXY[UIMTHIAH JTapak Oepanu. 3epo, THI KOTHUTUB TH3UM (PaoTUSTH
MaxCyJluIup, TUCOHUN TapkuOiap Tadakkyp QaoausTH HaTWxkacuaa makuaHaau. b.Ckunnep-
HUHT “Jluconuit xapakar” (1957) nHomnu kuToOHIa OMIAMPWITAH (PUKpIAPHU KYNITHHA TaJKH-
KOTYMJIAp JlacTaBBal KYm MapoTala TacAMUKJIAlITraH. Yiap JIMCOHUIM XaTTU-XapaKaTHU Xap KaH-
Jail Oolka xapakaTaaH xed XaMm ¢apkKu HYK xoauca cudaTuaa YpraHuil FOSICUHU HUITApU CY-
puiiau. HaxoTku, MHCOH JIMCOHUM (QaoiusaTH noupacuaa OaxapuiaaauraH XapakaTJapHH J1abo-
paTopusi MapOUTHIATH TaKpHOa kapaCHHUIa TypJIM KaTTa-KUIUK XaiiBoHIap OaxapaéTran xapa-
Karnap (Maiiau, ynap aipuM cy3napHu €1 om0, Takpopiaérran OVIMIICHH XaM) OWIaH Oup Ka-
Topra Kyitn6 6ymca?!’

byHzaii fOSITHUHT WIIMMH KUXATIaH HOTYFPU dKAHIUTH, KEHMHYAIMK, OJIMMIIAp TOMOHUAH
Typiinya UcOOTIaHAU. Xap KaH/Ial XaTTU-Xapakar (JIMCOHUN €KU HOJUCOHHM OYIMIINIaH KaTh-
Uil Ha3ap, TWIHUHT MEHTaJ XoJuca cudaruaa Kapaluiy JO3UMIMTHHY KypcaTau. Jlapxakukar,
TrcoHui (paonmAT pakaTruHa MHCOHTA XOoC (aonusT 0ynud, xap Oup MHCOHTa XOC OOMIMK — Ta-
dakkyp Ounan 6eBocuTa 60FJ'II/IK,I[I/Ip.2

Tw Ba Tadakkyp MyHOCabaTH MyaMMOCHHUHT y30K HiapaaH Oy€H qJaBoM 3THO Kenaér-
rad 6axcranald ¢ukpiap Typiu METOAOJOTHK XyJioca Ba TABCUSUIAPHU r03ara KenTupau. Tamku
JyHEHUHT OHTIard MHBUKOCH IMai10 OYJIMITNIA THIT aCOCUN POJTh YIHAIIIUTA alloXuaa ypry oep-
rad onumiap (Canup, Xpitxkep, Xpkket, bynaros, [langunos Ba Oomikanap) TabKuaninya, Jim-
COHHIA CTPYKTYypa (KypriIMa) MHCOHHUHT BOKSJIIMKHH HIPOK ITHUII KOOMIUATH XaM/a TaKPHOacH -
HUHT IIAKJJIAaHUIIMHU TabMUHIIA0, MKTUMOUMN OHITA TabCHp YTKa3aau. AWHaH 11y HycUHIa UH-
COHHHHT JTyHEKapaliv, BOKEIVKHU aHIJIAll KOOWIMSTHHU INaKJUTAHTUPaJH. TaTkHuKOTUMHU3]IA
TadakKyp KaHYallMK Japakaja JTMCOH OuilaH OOFIHK XoAwca OYIMachH, YHUHT (hakaTruHa THI
BOCHTACHJIa aMaJITa OIIMIIH EXy/] THICK3 TadaKkKyp OYIMacIury XaKuaard Xyjaoca YHUaINK Xa-
KHMKaTTa SIKUH dMac, eral (UKpHU KYIIab-KyBBaTIaitMus.

Tun Ba Tadakkyp aiiHaH Oup Hapca Oynmaca kepak. Tadakkyp npeamer, XoaucaTapHUHT
anoka, MyHocabaTiapy Xakuaa MabIyMOT OepyBYM BOKEIMKHMHT YMYMIIAIITAaH XOJAard HHbU-
KOCHJTUD.

BokenukHUHT MHsa akc JTUIIM (aKaTrMHAa HYTKUH Tadakkyp XapakaTu HaTHKacuaa
103ara KenMaciuruau ucbotmam makcamuna b.A.CepedpennukoB (1983.104-110) tadakkyp-
HUHT JIMCOHUHN Ba HOJMCOHUHN TyplapuHu Kyiuaarnda gapknaiiau (kapasr: 1-xagsan).

1-orcadsan

1 | anux maghaxxyp — aHUK, KOHKPET MyXUT/a F03ara KeixaJurad BOKSIUKHUHT yMyMJIall-
TUpIITaH 00pasu (akcu)
2 | pamsuii magaxkyp — XOTHpana MaBXKya OynraH OyTyH OMp BOKEIMK EKM HpeaMeT-
XOAUCATIAPHU ATOXHUAa OUp MyXUT-TIIApOUTra OOFIMK OYATaH X0JI/1a KaiTa dCanl
3 | amanut magaxxkyp — 6eBoCHUTa MaKcaUId Xapakariap Oakapuiauiiu OuiiaH OOFIMK
ukp
4 | 1unesokpeamug €KW NUCOHHUU WAKIIAHMUPYEUU MAagakkyp, SbHU Oy TypAard Ta-
dakkyp xapakatiapy 0eBOCHTa THUJ TU3UMH 3aXupayiap OuiaH OOFIHNK

Tadakkyp xap KaHJall XoJaTAa XapakaTra Kejaca-ia, y BOKeIUK XaKuIaru axOopoTHH Ka-
Oyn KUJIUII, TYIUIall, KaiTa Wimuiam Ba TapTHOra coiMin Kabu sroHa Bazudanu Oaxapaau. by
ycyIIap BOCHTACHIa XOCHII OYamuran Fost €k (PUKp BOKSIMKHUHT OHTA aKC THII HIAKIUIND.
TadaxkkypHUHT XapakaTIaHUIINA Ba (PUKPHUHT MAKUIAHUIIN BOKEIMKHUHT OEBOCHTA OHI/IA aKC

! Skinner B.F. Verbal Behavior. Appleton-Century-Crofts, Inc. New York, 1957, 478 p.
2 Chomsky N. Verbal Behavior. By B.F.Skinner. Language, 1959, pp. 35, 26-58.
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STUIIUHU TAbMHHJIOBYM >Kapa€H — Omnum Qaonuaru OwiaH OOFMMK. TWiHUHT Onmuin (haoiu-
ATUAATH YPHU aJIOXH/1A, Y BOKEIMKHHA MIPOK THII Ba Owini Bocutacu — Kyponuaup. C.J1.Kar-
HelbCoH «Tui — HadakaT MyJIOKOT KypoiH, OaJki (UKD Ba FOSHU LIAKIUIAHTUPYBYM XaMmJa YHU
uhoaanoBun Kyponm/lp»,l ne6 €3ran oau. TunauHT Tadakkyp haonusTHIATH POJIM MEHTaN (ao-
JUSATHUHT JTUCOHMMJIATYBU OWJIaH Y3apo OOFIMK OViuO, TUCOHWUN Ba MAHTHKUN (aonusriap
Oup-Oupura XaMpOXJIMK KHJIAIH Xam/ia sroHa HyTKU# Tadakkyp skapaéHUHU TalIKuiI 3taau. Jle-
MaK, THJI OHTHU XapakKaTJIaHTUPYBUYM BOCHUTAJIapJlaH OMpHU XaMmJa y OHIJia SHT oAJuil, Oupiamun
(anemenTap) TahakKyp KaTeropusuiapy mai1o OYIUITMHA TAabMUHIAWTH.

VYily KaTeropusuiapcus «ajoxuja HyTKUH Ty3wiIManap — raljlapHd TYIIYHHII Ba (UKp
(FOS)HUHT IIAKUIAaHUIINHM, [Ty TaAPUKA, OMITUMHHUHT (DaoJUTallyBUHU XaM TacaBBYyp KWinO OYi-
Maiam.

Tun Ba Tadakkyp MmyHocabatu macanacu (ancada, THIIIYHOCTUK Ba MICUXOJIOTUS (aHa-
pu noupacua aHda 6aradcui Myxokama KWJIMHUIIA KOTHUTUB THILIYHOCIMK TapaKKUETH YIyH
MycTaxKkaM 3aMHH spatau. KOrHUTHB TUIIIYHOCIUK MaKMyaBUH TaJKUKOT HYHaIUIIN (COXAcH)
6ynub, y TUJIIIYHOCIUK Ba ICHUXOJOTIMSJIAH TallKapu, CyHbUH HHTEIJIEKT Ha3apHsCH, ICUXO-
JMHTBUCTHKA, HEHPOIMHTBUCTHKA KaOu (aH coXanapura ouJ] WIMUK EHIANIyBIApHA XaM yMYyM-
JalITHpaaAd. MabllyMKH, HYTKUNA OWPIUKIAPHUHT XOCWUJI OYIMIIM Ba yJApHUHT TYIIYHWJIUILN
aKuid GaonuaT HaTKacuaup. by daomusaTHuHT Oakapuiumm OeBOCHUTa JHCOHMIA OnMaMMra sra
Oynui maptu Ounan O6ornuk. Heraku, nucoHui OMIIMMCH3 BOKEJIUKHHM OWJIHII, KeuaéTraH BO-
Kea-Xxoucanap Xakuaard axOOpOTHH aKC 3TTUPYBYM MAaHTHKUHA CTPYKTYpaJapHH JTUCOHUH MQO-
JanalHuHT UMKOHM HYK. LlyHnai 5kaH, KOTHUTUB THUJIIIYHOCIUKKA JTMCOHUNA KOOWMJIMATHUHT
TapKUO TONUIIMHK TYITYHTUPYBYM (aH cudaruma Kapamumm Oexu3 3mac. B.3.JleMbsHKOB Oy
COXAaHMHI acOCUi Ba3u(acCMHU MHCOH TOMOHMJIAH TUJIHU Y3JIalITUPUILI MEXaHU3MIIapu Xamaa Oy
MEXaHH3MJIAPHIHT TAPKHOMHN TH3MMIIH TACBHPJIALI BA W30XJIANIIaH HOopaT», 1e6 Tabpuda-
Y GUKPUMU3HUHT EPKUH JATUIUAND. XaKUKaTaH, KOTHUTHUB TaxJIWJI1a OJIaMHHU OMJIMIN XKapaé-
HUJIa 103ara KeJlaJInTaH MaHTHKUHA (MEHTa) CTPYKTYpaTapHHUHT JINCOHUH M(Ooa TOMUIIHNHA Tab-
MUHJIOBUM MEXaHU3MJIap KaMpOBHUIAru yciiyO Ba BOCHUTajap TAAKUKU MYXHM axaMHsT KacO 3Ta-
. Bokenmukaary npenaMeT Ba XoIucaJapHu OWITHI, HIPOK KHIIMII KaTOp MaHTHUKUH-PYXHA Xa-
pakatiapHu ¥3 uuura oiarad tapkuOnu Qaomustaup. ['opckuii Oy daonusat 6ockuumapu Kyiu-
Jlar¥l KeTMa-KeTJMK/Ia aMalra omuimuHu Tabkupiaan (Ilopckumii. 1985):

1) Mabiiym 6up 00BEKTHH OolIKa 00BEKTIIap KaTOpHIaH (papKiam xapakaTH TallKWiI 3Ta-
1. bup 00beKTHN OOLIKACHAAH aXXPaTUIl YUyH YHUHT (apKJIOBYM OENTUIapUHU TOMUII JO3HM;

2) ¢apxnoBun OeNTMJIAPUHUHT UYOFUINTUPUIMIIM acocujia OOBEKTHMHI XMCCHUH pam3u
103ara KeJa/iu;

3) maiino O6ynraH paM3HMHI XOTHpaJa cakjaHa€TraH OOIIKa pam3iap OWJIaH yXmiaml To-
MOHJIapH U3JIaHa]IH;

4) BOKEJIMKHU OMITUITHUHT MYyXUM OOCKHYH — YMyMJIAIITHPHII XapaKaTh aMalira OIIajH.

FOkopuaa aiiTud yTUiaraH MEHTal Xapakariap KOTHUTUB CTPYKTypallapHH, S’bHU TapakKyp
GbaonusATH KUCMIIQPUHU TAIIKWI KUJINO, OOBEKT XaKWJard TYIIYHYaHWHT MIAKIJIAHWIIHHA aKc
ATTUPATH.

TymryHua — MeHTan Ty3WIMa, Y akjiuil QaoiausTHUHT y3ura xoc makiu (Ttypu)aup. E.K.
BoiimBuanonunr gukpuya, TylmyH4ya «KaHaaiaup Oup cMH(ra KMpyBUd NMpeAMETIapHU yMyM-
JAIITUPHIL Ba ymiOy cuHdra ouj npeaMeTIapHUHT YMyMUN Xamza GapKJIoBYd OeNruiapu Max-
MyacHra HHUCOATaH @XPaTyBYH MAaHTHKHMI (aOTHAT HATHKACHAA XOCHIT 6ymamm».! MaHTHkuit
(baonusT XocHIIacu OYnraH «TynIyHYa» Ba KOTHATUB THJIIIYHOCIUKIATHA «KOHIENT)» TYIIyHYalla-

! Kaunenscon C.[I. Tunonorus s3vika u peueBoe mbiuienue. JI., “Hayka”, 1972, c. 110.

2 KauHenbcoH C.J1. Kateropuu si3bika u minuieHust. U3 Hayu. Hacnenus. M.,“S13. cnapsn. kyneTypsr”, 2001, c. 480.
3 Jlembsiukos B.3. Mopdostoruyeckast HHTEpIpeTanys TEKCTa U ee MoaenupoBanue. M., n3a-Bo Mock. yH-Ta, 1994,
c. 17.

* Boitsmmio E.K. ITonsitre kak dopma Mbiuierus. M., m3x-8o MI'Y, 1989, ¢. 91.
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pu Tadakkyp Oupauru cudaruga HaMo€H Oynamu. Mkkana TymyHYaHUHT OOIUTAHFUY HYKTacH
BOKEJIMKIArd TPEIMET-XOIMCAHUHT XHUC KUJIMHHIIN Ba OOpasiid TAacaBBYp KHJIMHUIIKM OWIIaH
oornuk. [lalimo 6ynaran xuccuii 00pas, Aactiad, xap OMp maxcaa aJoXujaa, HHIUBUIyal KYpH-
HUMI1a Oynany.

FOxopuaarunapuu ymynamTHprad Xoiia IIyHH XyJioca KUJIUII MyMKUHKHA, KOTHUTUB THJI-
IIYHOCJIMK THJIHU Tadakkyp (oHTr) OunaH 00Fnad, YHUHT XOCHJ OYIMIIMIATH TICUXOJIOTHK, Ono-
JIOTHK Ba HEHPODU3HOIOTHK KUXATIAPHUHT WKTUMOUHN, MaJlaHUi Ba JIMCOHUI Xoaucanap OuiaH
y3BHUI aJJOKACUHU YYKYp WIMUHN TaIKUK 3Taau. KOTHUTHUB THIIIIYHOCIUK SIKUH JIaBp MOOaiHu 12
TaIKUK STWIMIIHUA Oomwiarad Oyica-na, Oy ¢an, acnuna, yrran acpuunr 80-iiwiuiapuaan ypra-
HWIa OonuiaHran 3au. MamiakatuMusa 3ca Oy WYHAIMIN SHTH coXa XMCcOoO0JiaHuO, Oy coxana
W3NIAaHUIITIAp SKUHAArMHA OOLUTaHraHU ca0abiii KOTHUTHB THIIIIYHOCIHMK OEKKAa TYPHII Kapaé-
HUJAIUDP.

) _ Ymypkyiaos 3adap (TeplY nokropaHTn)
KHUEC BAJIUUU MATHIAATU MYXUM JIUHI'BOITIO9TUK BOCUTA CUDPATHUIA

Annomauun. Maxonada 6aouuti mamuiapoa bazxcapaduean sazughacuea Kypa Kuéc ium-
260N0IMUK MAOKUK 00beKmu dKaHaueu Xakuoa Qukp ropumuiud, y306ex muiuyHociueuoa apa-
MUN2AH TUH2E0NOIMUK ACOCOA2U madk;uxomﬂap maxJjiuni k;wzquu.

Armomauuﬂ. B cmamve uznacaemes mvicav o CpAaBHEeHUU KaK obvexme aUH260N0IMUYEC-
KOcO MCCﬂedOSClHu}l, BbINOJIHAIUWECO POJIb 6 xydoofcecmeeHHOM mekcme, mem camblm npousee-
oer ananu3 0CHOG TUH2E0NOIMUUECKO20 UCCACO08AHUSA 6y36€KCKOM A3bIKOSHAHUU.

Annotation. In the article, it is spoken about comparison as ana object of linguo-poetic
research according to its function in literal texts and there have been analyzed linguo-poetic
basis studies created in Uzbek linguistics.

Kanum cysnap: xuéc, kuéciaui, 1uH280n0IMUKA.

Knroueenie cnoea: CcpasHeHue, Cpad6HUmMelbHoe, JTUHS860N0INMUKA.

Key words: compare, comparison, linguo-poetics.

T BocuTalapuHUHT JIMHIBOMOATHK TAOMATUHU TAXJIWJI KWJIALI THIITYHOCIUKHUHT 3bTH-
6opra Monuk Macananapuaas oupuaup. Ly Goucnan kelinHru Hwnap Y30k THIIYHOCIUTHIA
JIMHTBOIO3TUK TaXJIWJI acOCUAAaru Oup KaTrop TaAKUKOTJIap MaioHra kenau. JIMHrsonmostuka-
HUHT acocumnapuiad Oupu B.ILIpuropseBHunr tabkupiammuya, OIIOSA3unnap Ba [para nus-
IBUCTHK Tyrapard BaKWJUIAPUHUHT M0A3US TWIM XaKWJaru KapaluulapuHU YpraHuii, Oup KaTop
FOHH&pI/IHH KHCKauda n3oxJiam acocuza 20-MumapHUHT OXUPHIA JTMHTBOIIOITUKA MAalIOHTa Kell-
.t V3bek TUJIIIYHOCJIUTHA 3Ca JIMHTBOIIOATHK TaxJIMJIJArd TaaKukoTiapra 80-HuiapraH
6omutad axamusT Oepuiia GoIIaraH.

JIMHTBOMOATHKA aTaMacy Mo33us TUIMHH TaJKUK KWW acocuia naiino 6ynras. JIunreo-
NO3THKA (GUIONOTUSTHUHT Oauuii afaOueT TUIMHU TaJKUK KWIYBUM COXACH, YHUHT 00beKTH Oa-
nnit anaGuéT THIH MYXHUM MacajajapjaH OUpH M033us TUWIMHU YpraHUIIIUp.

JIMHrBOMOATHKA aTaMacH, acocaH, MEebPH HYyTKKa HUCOAaTaH KYJUIaHWIMO KenraH Oyiica-
J1a, TI033Ms TWJIM TYLIyHYacura HucOaTaH KEHT, THJI BOCUTAJIAPUHUHT HYTK *apaéHuJa MyXUM
axaMUsAT Kach 3TUIIM JIMHTBOMOATHK TaXJIMJI y4yH acoc Oyna onaau. MaTHaa, aiiHukca, Oaaunit
MaTH/Aa ydpalauran xap KaHjaai cy3 KYJUIaHWIMIINra Kypa, JUHTBOIMOSTHUK MOXHUAT Kach 3Ta
onanu. Iy 6ouc TUHIBUCTHK MOATHKA aTaMacH THJIHHHT 3CTETHK BasU(alapuHUHT Oapya *Ku-
XaTJIapUHA KaMpald oJiaJii Ba yHTa OOFJIMK 3apyp JIMHTBUCTHK aJIOKaJapHH ypraHaau. “Xap KaH-

! Ppuropses B.IL. TTostuka ciosa. M., “Hayxka”, 1979, c. 30-31.
2 Ipuropses B.IL. Kypcarmiran acap. 58-Ger.
® Ipuropses B.IL. Kypcarmiran acap. 59-Ger.
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Jail cy3 MOATHK HYTK/AA Y4 TypJaru: JeKCUK-TpaMMaTHK (KEHI MabHO/1a), YMyMYCIyOuil Ba JIMH-
TBOTOATHUK TaXJIMJI y4yH 0OBEKT Oya onamu”.!

E.A.HekpacoBa TaAKMKOTHUHT JIMHTBOIIOATHK ACTIEKTH MYalsH THJI XOJAUCAIAPUHUHT 1103~
TUK MaTHAArd (yHKIIMOHAT MOXHSTHHH YPTraHUIIHU TaK030 STUIIHMHU TabKUIJIAP skan,? A.BIoK,
b.ITacrepnak, C.EcenuH mebpusTiaa YXMATUIIUIADHUHT MaTH OWJIaH y3apo aloKaIopiuKaa 1mo-
ATUK MOJAJUTMKHU BYXKYATa KEATUPYBUU TypJiapy, MATHHUHT KOMIIO3UIIMOH TY3WJIUIINIArW UIII-
TUPOKH, YXIIATUII Ba MAaTHHUHT CY3 TapKUOW, JEKCUK-TEMaTHK aJOKACH, YXIIATUIIHUHI MaTH
Ounan Oanuuii-MaB3yHid aloOKacH, yMyMTWI YXIIATUILIAPUHUHT POJIM Ba OOIIKA KaTOp XyCyCH-
ATJapy acOCH/a YXIIATUIIHUHT JIMHIBOIIOATHK TaOWaTH Xakuaa Gukp Ounaupaau.

[Tpod. H.MaxmynoB “Oiibek mebpusTHIATA YXIIATUIIIAPHUHT JTUHTBOIIOATHKACH~ MaKO-
nacuna Oi0ek MmebpusATHAa YXIIATUIUIAPHUHT Y3Ura Xoc OeTaKpOpIUTH MOSTUK Ma3MyHHHHT
MYKaMMaJUTUTUHU YIOIITUPTaHJIUTUHY, SIbHU VXINATHUIN 3TAJTIOHJIApU MaBXKyJl OYIraH YXIIaTHIll-
Jap opkanu (aBKyJlIoJia ry3an TacBUpJap sipaTranaurunu, oOyHaail udonanap Oitbek mebpusi-
TUHUHT JJUHTBOIIOATUK CaMapaJOpIUTHHU TAbMUHIATAHUHYA TabKUJIANTH.

“Ab6nynna Kaxxop XUKOSUIIapUHUHT JIMHTBOTIOATHKACUTA JI0OUpP” MaKoyacuaa aaubd acapia-
PUHU JIMHTBOIIOATHK IUIAHJA YpraHUll aJa0UETIIYHOCIMK YYyH XaM aMalui axaMusiTra sra
SKAHJIUTUHU alloXyJa TabKuuiaau. by Ounan onuM G6aguuil MaTHIApHU JTUHTBOIIOATHK acocaa
ypranumi, 6agurii MaTHHU JIMHTBUCTHUK JKUXATIAH YPraHUMIIArd MyXUM HYHAIIUII SKaHIUTHHU
3pTHpOd 3Tap dKaH, AOaynna KaxxopHuHTr ¥3 acapiapuia cy3gaH mMaxopar ounaH ¢oiigananu-
1IMra Kypa acap GaluHUsTHHY KY4aiTHPraHHHH KYILIa0 MECOIUIAp OpKaIX acocial GepraH.”

[Ipod. H.MaxmynoBuunr Oitbex Ba A.Kaxxop acapaapyHUHT JTUHTBOIIO3THKACH Macalla-
Japura OarWIUIaHTaH MakoJIajJapu Y30eK THIIITYHOCIUTUAA JIMHTBOMOATHK TAAKUKOTIApra KeHT
iyn oun6 6epau. Hatmkaga TMHrBONOSTHKA Macajanapura OaruiiaHran Oup KaTop auccepra-
nusiaap Ba MoHorpadusiap s[pammm.e by Tankukotnapaa Typiu ayFaBuil OMpPIMKIAPHUHT JTUH-
TBOMOATHK KUXATJAH TaXJIMJI KWIMHTAaHUHH Ky3aTHII MyMKHUH. By Xonat y30eK THUJIIIYHOCIHUTH -
Jla XaM JIMHTBOIIO3THKA aTaMacu OCTUJa JIMCOHUM OMPIIUKIIAp dMOIMOHAI-3KCIPECCUB BazHuda-
CUJIaH KeMO YMKUITAH X0J/1a TaXJIWI KIIMHAETTaHIUTUHU KYypcaTaan.

V36ek (uI0OTOrHACHIA TMHTBONOSTUK TAXJIMI MacalaJapHHH OHp Kajap 4yKyp ypraHran
TaAKuKoTYMnapaan oupu M.SkyOO0exkoBa IMHTBOMOATUKAHU MabHO Ba a3 ypracumard MyHO-
cabaTJIapHU YpraHulll, yHJIaH KeJIU0 YuKaaurad GuKp-Mysnoxasaiap, XyJlocaJapHu WIMHH mmapX-
nab Oepuilra KapaTWiIraH WYHaIUII SKaHIUTUHU aloXHa TabKuATaian.. OMMMaHHHT BTUPO-
¢uua, “Kymuk matHnapuga HaMOEH OVITaH MOATHK XOJUCATAPHUHT MOXUSATUHH, YIAPHUHT ¥3-
apo MYKU MyHOcabaTIapuHH YpraHUIll, JUCOHUN OUPIUKIAPHUHT XaJK MEbPUATUIATH ICTETHK

! Moot 1 cioso. M., “Hayxka”, 1973, 59-6er.

? Hexpacosa E.A., baxuaa M.A. SI3bIKOBEIE IPOIIECCHI B COBPEMEHHOIT pycckoii mo3um. M., “Hayka”, 1982, 6-6er.
% Hexpacosa E.A., baxuna M.A. Kypcaruiran acap. 13—172-Gernap.

4 Maxmyno H. Oiibek miebpusATHIATH YXIIATHIUIAPHAHT JITHTBOTIOATHKACH. “¥36ek THIM Ba agabuéru”, 1985,
6-coH, 48-51-06eTnap.

5 MaxmynoB H. Aomymna Kaxxop XHKOSIITApWHHUHT JIMHTBOIIOITHKACHTA JOUD. “¥36ek Tuau Ba agabuétu”, 1987,
4-cown, 34-38-06etap.

® Mupsaes U. TTpoGeMbl THHIBOMOTHIECKHI HHTEPIPETALINH CTHXOTBOPHOTO TekcTa., ABToped... Mucc. .. GuiIom.
n-pu. Tamkent, 1992; SIky66exoBa M. Y30ek Xank KYIIMKIAPHHUHT JTHHIBOIOATHK Xycycustiap. Ouiomn. ¢a.
IOKT. aucc., Tomkent, 2005; VlynﬂomeB M. bagunii MmaTH TUHTBONO3THKAcH. TomkeHT, “®an”, 2008; MyxamMma -
soHoBa . 80-iimutap oxupu — 90-Hmutap Gouutapy y30eK MIEbPUSITHHUHT JIUHTBOIIOSTHK TaaKUKK. Duiton. daH.
HOM. nuc., Tomkent, 2004; lonuesa JI. Myxamman FOcyd mebpusita muarsonosutkacu. ®unomn. Gan. HOM. Juc.,
Toukent, 2007; XKymanasaposa I'. ®o3un HMymiom Yiu I0CTOHIAPH THIMHHHT THHIBONOATHKACH. DUION. (aH.
JOKT. aucc. aBroped., Tomkent, 2017; Annanuszosa /. Baguuit MaTHIa OHOMHUCTHK OUPIUKIAP JTUHTBOIO3TUKACH.
Qunon. dann. 6yitnua dancada goxropu (PhD) mucc., Tomkent, 2017; Tomxyxaesa 1. Dpkun Ab3am acapaapu
auHrBonostukacu. duion. pann. 6yitnya ¢ancada goxropu (PhD) aucc., Toukent, 2017.

" Slky66exoBa M. Y36ek XalK KYIIMKIAPHHUHT THATBOMOATHK Xycycustiapi. Ouion. (aH. ToKT. mucc., TOMIKEHT,
2005, 41-6er.
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TabCUP KypcaTull Bazudacu acHOCH A YIOITYBUYM KOHYHHUSTIAPHU ONAMHIAIITHPHUII JTMHTBOIIO?-
TUK TaXJIWITHUHT 0011 Bazudacu caHanaz[H”.l

TankuKoTuM XalK KYIIUKIAPUHUHT XYCYCUSTUAAH KeNUO YMKKAH XOJAa, XalK KYIIHKJIa-
PHHH JHHTBOMOITHK TaXJTHI KHJIMII TAMOHMIIIAPHHEY Genrinab ynkam.” Busannrya, Oy Tanab
Ba TaMOMWIIap Xap KaHJail MaTHHU JMHTBONOATUK TaX IWJI KHJIMII YYYH MyXUM Me30H Ba3uda-
CHUHHU YTalIH.

V36eK TMIIIYHOCTUIUIArN JIMHTBOIIOATHK TAXJIHIITa OAFMILIAHTAH TaJKMKOTIAP OpacHia
npod. M.Mynomesnnnr “bajgunii MaTH Ba yHHHT IMHIBOIIOSTHK Tax iiu”, “Bajuuii MaTHHHHT
JINHTBOMOSTHKACH” MOHOrpadusuiapi anoxuaa axpamu6 Typaxd.” By acapiapia TWIHHHT dc-
TETHK Bazu(dacu Macajajapura ajloxXuja axaMusaT KapaTwinO, THJI BOCHTACHHHHT ICTETUK Oy-
TYHJIUK OYJIraH MaTHHUHT OUp KUCMHU, MyXUM KUCMH cUdaTHAa YpraHWIUIINra JUKKaTHU 5Kan0
sranu. llyoxacus, OyHaail TaXxJIMia MAaTHHUHT Ty0 MOXHUSTHHH TYJa-TYKUC OYMINTA, YHIATA THII
BOCHTAJIAPUHUHT XaKKOHUN TaBcU(Ura 0nud KeJaaau.

M.MynanomreB §36eK TUIMIYHOCTHIUAA JMHTBOMOTHK YPraHUIIra OAFMIIUIAHTAH TaiKh-
KOTJIApDHU TaxJIWJI KUJap dKaH, JMHTBOMOATUKAHUHT 0aJuuii MaTH TaJKUHU, TaXJIHIA Ba UAPOK
STHUJIMILY, YHIAH ACTETHK 3aBK Ba aXOOPOT OJUII MaJIaKacUIa SPUIIHIIAATH aCOCHA OMHI 1e0
xucoGmaiiam.! OnuM THHrBOMOITHKAHMHT aCOCHIT YpPraHuII 06BEKTH GaIUHil MATH YKAHIHTHHA
bTUPOd 3Taau, OaTUNi MATHHUHT OaJMUA-3CTETHK OyTYHJIHMK cu(aThuaa HUXOSATIA MypaKKao-
JUTHUHU, CePKATIAMIUTHHU, YHAArd Fosuiap, (GUKp-Ma3sMyHHH TYIIYHHIIA MYPaKkaO MKOIUN
KapaéHJIMTMHU aJI0XU/JA TAabKUAIAu.

V36eKk THIIIYHOCIUIMIA MATHHUHI JIMHTBOIIOSTHK TaJAKHKWMIa OarlUIAHTaH HILIAPHHU
TaXJIMJI KWIHII ITYHU KYpcaTaJuKu, Oy WYHAINII TaIKUK yCyJn cudaTuaa SHIUTHHA KUPUO Kell-
raH JIMHTBOIOATHUK TaX IMJIHUHT OEJTHIIaHTaH TaMOMMILIapU acoCHIa TYIUK YpraHuiIMaraH, Xauu
KYTI1a0 Maxcyc TaJIKUKOTIap OO OOpMIUIIM Tajlad KWIMHAJAUTAH YCyJIaup. bupok, urynu ano-
XU/1a TAbKUJIAIT KOU3KH, JIMHTBOMIOATHK TAaXJIMJI aCOCHAA TAAKUK KUIUHTAaH OMp KaTop HILIap
Ma3MyH-MOXUSTH OWJIaH, THUJ BOCHUTAJIAPUHMHT TaxJIMJI KUJIMHHUIIUIATH CEPKUPPATUTUA OusiaH
KeNTyCcHaa sSipaTuiiaJiural TaJKUKOTIap YIyH acoc Oyna omaau. DHT MyXHUMH IIYHIAKH, Ma3Kyp
TaAKUKOTJIapAa Oapua THUJ BOCUTAJapU HYTK jkapa€HuJa OakapaauraH Basudacura Kypa KUM-
MaTra sra SKaHJIUTH, 11y XYCyCHUATUTa Kypa JUHTBOMOATUK aXaMHUAT KacO ATUIIN YBTUPOd ITHII-
raH.

banuuit MaTHAA TMHTBOMOATUK MOXHUSAT KacO 3TyBUM yCy/utapAaH Oupu kuécnam 0ynuo, y
OpKaJlu MyaiisiH peAMET €KU XOAMCATIAPHUHT Y3Ura X0C MyXUM Oelruiaapy Xuc 3TUIaau, alHaH
Ooup xun €ku GapkiIu TOMOHIApU KypcaTuiuinu acocuaa ¢ukp udonananaan. Kuécnam ukku
Hapca ypTacujard aHaJOTHUSHHU XHUC JTUII >Kapa€HWHUHT, MHCOHHUHT OWJIWII KOOWJIMSTUHHHT,
MYIIOXaJaCHHUHT HaTWxkacu cudatuaa xocun o6ynanu. [IIyHuHT yayH YHUHT Oaquuii MaTHAAru
TaIKUHU, KUEC XOCHII OVIUITUHUHT HTHCOHHUHT KOTHUTUB OJIaMH OMJIaH OOFIUKINTU Macajaa-
PpU KUECHU YpraHUIIIard MyXHUM KUXaTiIap XHUCOOIaHaIH.

Banuuii MaTH TMHTBUCTHUK KUXATJaH KEHT KaMpPOBJIH, YerapajianMac, Y4eKCU3 ycinyoui um-
KOHUSTIApTa dra. Typau TacBupuil udonanap, Kydumiap CHHTapu KUEC xaM 0aaunuii MAaTHHUHT
cepOYEKTOPIUTHHY, TACBUPUIITUTHHNA TABMHUHIIAII YUYH XU3MAT KUIAIH.

[oup Dpxun Boxumos “Cy3 nmatodatn” acapuna Mexmon omaneoan asus, ycmo3 omaue-
Oaw ynye KabW XUKMaTIapHU TaxXJIMJI KUJap dKaH, aBBajo, 0y XMKMATIAPHUHT WXKOJ HAaMyHACH
SKAHJINTUHU, WKOAHUHT OamuusiTcu3, 0aquuii MyOoiaracu3 OYIMaCIUTUHA TabKUJIANAM, aciu-
11a, omaoau a3u3 VHCOH OYIMAacIUruHM, MyHIal KkaH, 0y udoaa GUKpHUHT O AUUNINUTH, SKC-
TPECCUBIMIUHY TAbMHHIAHUIIE HATHXKACHMA SAPATUITAaHUHM W30Xjiaiau. Exu wuncon 6Goww

! Slky66exosa M.M. Kypcarunran qucceprarus. 42-6er.

2 Slcy66exosa M.M. Kypcarumran qucceprarus. 42—44-Gerap.

3 IﬁynﬂomeB M. baguuii MaTH Ba YHUHT JIMHTBOMOATUK TaxJwid. TomkeHt, “®an”, 2007; baguunii MaTH TMHTBONIOD-
tikacH. TomkeHt, “Pan”, 2008.

4 P'I}”fnz[omeB M. Baguuii MmatH nuHrBomosTHKacu. Tomkent, “®@an”, 2008, 26-06eT.
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Mowoarn Kammuk XUKMAaTUHUHT acOCHUJA XaM MOowoax Kammux HaApCaHUHT UYKJIUTH yuyyH Oy
nhoma KyUTAaHWIHIITUHA Tapkuaim. Xyoau mwyHAal axwu cy3 00a0an wupuH, aupuiuk
VAUMOAH Kammuk, akioan opmuk 6ouiux uyx kabu kuécuit udoganap xam, acnuaa, 6010aun wu-
PpUH HAPCAHUHT WUYKIUTU, YIumMOan Kammuk (oeup) Hapca OYIMACIUTH, aKIIUIUK IHES Kamma
O0tiIUK SKaHJIUTY YYyH ApaTHITaH Ba JTUHTBOIIOATUK MOXHST KacO ATraH.

Ku€cHUHT JIMHTBOMIOATHK MOXUSATUHU KUEC dTAIOHU Oenrmnaiian. Kuéc satranonuHunr 6ap-
yara MabJIyMJIUTH KUEC MOITUKACUHUHT OPUTHHAIIIUTY, STHTUJINTH, MHAUBUIYaNIUTH KUEC M03-
TUKACUHUHT KYWIWJIUTUIAH nanonar Oepaau. MacanaH, Xa Oyrea xaxkum 6op. Cen ounub Kyii:
JOKAUONUK — KOMULIUKOar xam, xouraukoan xam émwon (T.Mamuk. “Cyuru yx’). By ranma uH-
COHJaru yTa MOH WIaTiIapAaH OUPH — JIOKAUOIUK KOMULIUKKA, XOUHAUKKA KAECIIAaHUIIN aco-
cuZia YHUHT €MOH OKHOaTiapu, aciuia, SHT €MOH HII OYIraH KOMUWIUKOAH, XOUHAUKOAH XaM
IOKOPH DKaHJIUTU U(oJaTaHraH.

Ymby kuécuit ndona kuéc cyoObekTH Ba KUEC ITAIOHU IpeaMeTiapra xoc Oynran MyaisH,
aHWK Oenrw acocuja KuéciranMmarad. MaTHIaH aHTITAIIMIAANKH, KUEC STAIOHH cudaTuaa axpa-
TUITaH KOMUIUK, XOUHIUK UHCOH Y4yH 3HT €MOH WJIJIAT, MHCOH XaéTHaa yHIaH EMOHU OYimaii-
au. JIOKaWIMKHYA aHa IIyHJad €MOH MJUIATIIApAAaH XaM €MOH JKAHJIMTMHU KYPCATHUII OpKaJIA
HYTKWi1 9KCTIPECCUBINK KydaiTupuiran. Exu xopaux azobu man azobudan xyuaupox. (T.Mamux.
“Cyuru yK) ranuia MHCOHIAaTW XUCCUH X0IaT OWIaH TaH XOJATUHUHT KUECTAaHUIINA XaM o0pas3-
7 TadakKyp HaTHxKacuaup. Aciuaa, TaH a300M OFPUKIN a300, aifHM MaTHAA KUEC STANIOHU CHU-
daTumaa opuruHAI, XOPIUK a300M OFPUKIM OYyiIMaca-na, pyxra a3o0 O0epamu. Tan azobura maBo
60p, pyx azobura naso iyk. llly 6Goucaan Xopiuk a300MHUHT TaH a300M1aH Ky4WIH KaHIUTHHH
udonananum 0aTUUN-ICTETHK MOXHST KacO 3TraH.

Wurnu3 tunmrynocu Yosec JI.Yeld KMECHUHT TUHTBOMIOATUK MOXHUSATHHU HTyHAAR udo-
Janaiu. YHUHT QUKpHYA, 1)1 Kene Ba 11y TUIJAArd KypuiMaiap TYHIIyHapiid MabHO udojaa 31-
Maiiu. Y THYAT KeHTIMIHHN TYITyHApIH Tap3/1a HOIANaHUIIN YIyH, HYTHHHT MyaifsH KHUCMH
Oomka kucMmura HucOaTaH Oenrunanuiy jgo3uM. JL.Ueid my kucmMHu Kuéc ctanaapTu 1ed arai-
.2 Macana, Oliune myepu atimudoou. Ooam dezanu mexpubon 6yamaca XausoHoan gapyu Ko.-
mauou. (T.Manuk. “U6nuc neBopu’) ranuaaru KUEC CTaHaapTH mMexpudonaux. Jlapxakukar, uH-
COH XatigonoaH bammap Neinnranaa udoaanaHaIuraH MabHO TYIIyHapcu3. MabHOHUHT aHUK-
JUTH MHCOH OWJIaH XaWBOHHUHT KalCHU XYCYCHUSITHTa Kypa Oup-Oupura KMECIAHUIIN acoCHAA
HamMo€H Oynaau. Kentupunran MaTtHaaru mexpubox Cy3u MabHOHH TYIIYHApiH Tap3na udomaa-
JoBuM MyxuM Bocutagup. Kuécuil Kypuimanapiaa Kuéc cTaHaapTd oAU Oenruiap acocuiaa
aHMK TyLIyHuYanap Ouna udopanaHca, MacajaH, UHCOHHUHE OYUU, 2agdacu, Kypunuwu KU Hap-
camume xasicmu, paneu, masacu Ba 6oukazap Kuécui ugosa yuyyH JMHTBONOAITUK MOXMST KacO
sTMaiinu. bupok Kuéc crangapTu 00pa3IMIIMK acocuaa Kypuica, €KM MaBXyM TYIIyHYaIap KUEC
CTaHAapTH Bazudacuaa Keica, MaTHHUHT Oaauuii-cepOyEexmuru TabMuHnanaan. Macanas, Opa-
0paoa ceKuH2uHa yHea cep conud xapaumau. Xyoo XaKku, Xanu-xamy3 6yHaKa cynyeHu KypmMazau
90um. Pane-pyiiu mana wy 6ynox cysudan xam mosa, munuz-a! (3.An3am. “llloBkun’). Maskyp
MaTHJArd KHEC CTaHAAPTH Mo3d, MUHUKIUK ONTUIIapu KUECTaHUIINAa TACBUPUIIHNK, 00pa3iu-
JIUK MaBXY/I.

Co¢ xuécuit KOHCTpYKIMsUIap OOIIKAa TaCBUPHUM BOCUTaNap, YyHOHYH, YXIIATUII-KUECTAp
KaOu 0aIMUi-3CTETUK Ba JIMHTBOIIOATHK MMKOHHSTIApra 3ra smac. by xon cod xkuécnapmaru ku-
€C aCOCHHMHT OCOHJIMK OWJIaH MIAPOK dTHINIIUAA KypuHaay. LIlyHuHT yayH XaM cod Ku€cmapaa
MOXHUATAH IIaKJ Ba Ma3MyH MOCJHMTUTa acOCIaHTaH JIMHTBUCTHK OUpnukiap cudaruga Kaparr
TyFpu Oymagu. Uynku kuéc ndoaanaHran MaTH XaM MaHTHKUH Xyliocallap HaTWwxkacuaara udoaa
6ynmu0, yunaru Oa€HHMHI SHTWJIMTH, KHECTaHAETraH oObeKTIap ypracuaaru MyBOGUKIMKHUHT
TaCBUPJAHUIIN OaTUUNAINK Me30HIapu Tainadmapura moc kemanu. [y 6unan 6up katopaa, cod
Kuécnap xaMm oOpasznuiMKaaH, 6anuuitiukaan xomnu sMac. [lyHu anoxuma TabKUAIAIT KOU3KHY,

! 3pkun Boxunos. Cy3 natodaru. Tomkenr, “Y36ekucron”, 2018, 26-6er.
2 Yeii V.JI. 3HaueHue u cTpykTypa s3bika. M., “IIporpecc”. 1975, c. 156.
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cod KUECHUHT ailpumitapu o0paszim Tadakkyp Maxcyau cudaTuaa MaigoHra Kenud, HyTKHUHT
TabCUPYAHIIUTHHH, IMOIIMOHAT-OKCIIPECCUBIUTHHN TAbMUHIIAIIN aCOCH/Ia IMHT'BOIIOATHK MOXH-
At kacO stagu. Macanan, @aroa adawuis MYMKUH... SHEUIUK OYULL WYAUOA 103 MAPMA A0auiuil
“adawmarinux-0a, uwkuiud”’ 0eb, “Vauuu dXmuém Kuruuoan mMukne 4aHoon agsan’” des mMosuil
KY371apu OULaHn wy 0apaxicaoa éKUMau HCurmauud 6oxkouxu, A3usHune opacu wyeuiiad Kemou
(¥.Yemonos. “Tupno6”). V3ura xoc cod KMECHIT KOHCTPYKIHSA. By KOHCTPYKIHS KOMIIOHEHTIA-
PUHHUHT KUECITAHUIIUAA MyalsH KUECHU OeNrM MaBxKyl 3Mmac, OMpoK Kuécuil udoaa MapxKy/l.
VYHparu ku€c cyObeKTH — aalluil, KUEC ATATOHU — HXTUET KWIHII, KUEC BOCUTACH -JlaH, KHEC
acocu — ad3an MaBXyUTUTH JIUHTBUCTUK KUXATAaH TYJIUK HdoanaHrad 6apya KOMIOHEHTIApH
MaB)KyJl KHEC SKAHJIUTUHU KypcaTaiu.

M.¥nnomes Gaxuuii MaTHTa AXJTUT SCTETUK OYTYHIMK cH(aThaa SHIAIINNI JTHHIBOIO3-
TUK TaXJWJIHUHT MyXUM TaMOWWIM cudaThia KAMMATra Srajlurd Xakuaa GUKp IpUTap dKa,
JUCOHUN BOCHTAJAPHUHT OMPOp KOHIIENTHU Mdoaanalura HIMTHPOKUHU Oaxoanl acoCHil Ku-
XaT SKAHIMTHHU Kypcataan. TajKHKOTYMHUHT yIIOY QUKPHIAH KeIUb YMKMITaH XOILA YbTH-
pod sTUII Kepakku, OOILIKA JUCOHUN BOCHTANAp CUHTapyu KUECHUHT XaM MOXMSTH MAaTHUU Oy-
TYHJIUK TapKUOWIard MaBKer OWJIaH, MaTH OaUUsITHra TAabCUPU, MATHHUHT YMYMHH Ma3MyHHTa
MOCIUTH, MaTH OWJIaH ¥3apo OOFIUKINIU acocuaa OelruiaHaay Ba Iy XYCYCHUSTIAPHUHT MY-
KaMMaJUIUTUTa Kypa JUHTBOIIO3TUK TaxJINJI OObEKTHUTa aillaHau.

MatHHUHT Oaguuii oOpa3IMIMIHHA TabMHHJIAIIA acoCHAa KUEC JIMHTBOMOATHK TaXJIWI
00BEeKTH XHUCOOIaHaIM Ba aifHaH my cudariapuan ypranuimi, 0y ndoaa yCyTHHUHT MOXUSTHHH
OuuIIra UMKOH Oepaiu.

Kypo6anoB My3addap Aoaymyranudosuy (Anau:xon J{asiaat ynuepcureru UHram3 tTuwin
(donernkacu kadeapacu YKUTYBYHCH)
MYJOKOTAA NAPAJIMHI'BUCTUK KOMIIOHEHTJIAP TABCUPUA
CY3JIAPHUHT TYPJIU MABHOJIAPHU HDPOJA OTUILIHN

Annomauun. Ma3xkyp maxona myaioKkom i#capaénuoa napaiuHe8UCmMuK 80cCumanap époa-
MUOA Cy31apHune mypau MavHoIapHu ugooa smuuiuea, Hogepoban 6a 6epoan Myl10KOm WAaAKLia-
PUHU Y3apo KYIAHUW wapmued Kypa macHu@diaHuwuea 6asutuiaHean.

AHHOmal(ll}l. ,ZZCZHHCZ}I cmamuvs noceAeHa 60npocam 6sblpads;CeHUusl pa3iudnsblx 3HaYyeHul
Cl106 npu nomowiu napaiuHec6UCmMuUu4eCcKux cpe()cme U UCnoiIb306aAHUIO maccuqbukauuu d)OpM
6epbanbHO20 U HEeBepOANbHO20 0OUeHUsL.

Annotation. This article is devoted to the expression of different meanings of words using
paralinguistic means and the use of classification of forms of verbal and non-verbal communica-
tion.

Kanum 0)73.7'”1[).' napaituHeeuCmuK KOMNOHEHRmM, 0603 OXAHZU, eeozpaqbuk 684 MUMIUL Maoa-
HUsAmM, 6epoan MyJi0KOm, HO8epOAN MYIOKOM, MAOAHUSMAAPAPO 64 MYJIOKOMIAPAPO AIMAUU-
HUW, opaiiieb, cemagop 6a mopse anupoorapu.

Knrouesnie cnosa: napaﬂuyzeucmuuecmﬁ KOMNOHEHRMI, meM5p coJjioca, zeoepagbuquKaﬂ u
HAYUoOHAal1bHAA Kyabmypda, 68p6aﬂbHCl}Z KOMMYHUKAayu-, H€6€p6aﬂbHClﬂ KOMMYHUKAYUsl, MENCK)J/lb-
MypHblll 00MeH obwenus, azdbyka opaiins, azdyka cemagopa u mop3e.

Key words: paralinguistic component, voice tembre, geographical and national culture,
verbal communication, non-verbal communication, intercultural communication exchange,
Braille alphabet, semaphore and Morse code.

WNHconnap ypracuaard MyJoKOT jkapa€HU Iy Kajap paHr-OapaHr Ba MypakkaOku, OyHH
oM cy3 OWJlaH TYIMIYHTUPHIN KUHUH. XaE€TUMU3HH CyX0aT >KapaéHUHHWHT Y3aruHW TaIlTKWJI
3TagUraH MYJIOKOTHHHI HOBepOal TypucH3 (napaiuHe8ucmuk 60Cumanapcu3) TacaBBYp Kuia

! Myamommes M. FOxkopunaru acap. 155-6er.
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onMaimu3. boucu cy3mammin opkanu cyxOaTAOUIIaH TETUIUIM axOopoTiaapHH KalOyn Kuiub
onamu3. HoBepOan xapakariap 3ca y Xakuaa KyIiuMia MabIyMOTIApHU WIIFA0 OJIMII MMKOHU-
ATUHU sipaTaau. XycycaH, cyx0aTaoll Y3 HyTKH >kapaéHuia HoBepOaa MyJIOKOTHH aMalira OIlu-
pu OmiiaH y3u TOMOHUAaH Oepuiaérran axOOpOTHH Te3, KyJai, paBIliaH, OMIUH Ba MyXHMIIHU-
TMHU TabMUHJIAWIM Ba 3 raBia KUCMH, FO3UAArd TabaccyM, >KMIMaluIl, OapMOKJIap OpKalu
MMO-MIIIOpa, OXaHT, TOBYI Ba OOIIKa ycyiiap €paaMua cyx0aTaaH Ky3jgaraH Makcaara TYJIHUK
SPUILIMIIHA HUAT Kuiaub onanu. Cyx0ar skapa€Hiapu MabliyM OUp MUJUIAT BaKWJLIApH ypTacuia
OMp TEeKUC amaira omraguran 0yica, TypJid MUJUIAT BaKHJUIADHHUHT ¥3ap0 MYJIOKOT >KapaéHuaa
Ooup-Oupura €t Oynran HoBepOan Xxapakariapaad (oWganaHuIM cyxO0aTaom (GUKPUHH YaJIFu-
THUIITa, YHUHT HUATUHYU €Tapiy Japakaja TYIIyHHO eTMaciurura €Ki TaMOMMIIa 3] MabHOCH -
HU (UHKOPIUKHU UGOO0AN084U NAPATUHSBUCIMUK 60CUMALAP) TYITYHHINTA OJTU0 KEITUITH MyMKHH.

[TapanuHTBUCTUK BOCHTANApra MIMHUH XUXaTAaH HOAIIUIIHUHT MaKcaara MyBO(UKIUTH
XaM LIyHJaKd, Xo3upla y30ek THIMa MyXUM YpHUH drajuiaraH MyJIOKOTHHHI HOBepOan xapa-
KaTJIapH TypJIM MHJUIATIIAap YypTacuaa KaOysl KMJIMHTaH YMyMUN MApalMHTBUCTUK TyIIyHYanapra
yxiaca-fa, aciuja, yiaap OoIIKanapAaH 3THOICHXOJIOTHK, reorpaduk skoinamyBu Eku ypd-
olaTiap, 0100-axJI0K TyIIyHYaIapy Ba MHJUIMN KaaApHUsATIapy Tydaiim ToM MabHOIa Oup-Oupu-
IaH KeckuH ¢apk Kwindimy MyMmkuH. Ly Omian Oupra, mapaJvHTBUCTHK BOCHUTANIap MYJIOKOT-
HUHT BepOasl Typuaaru Kabu AUajieKT, CICHT, ByJIbrapu3M, HPOHHs Ba OOMIKaIap CHHTapy aipum
rypyxJjap ypracuia, aifHaH Oup MUJUIAT opacuaa €k reorpauk Xyaya sKUXaTHAaH KYIUTaHUIIH,
XaKopar €Ky KecaTull MabHOJIAPHUHH aHTIATUIIA MyMKHH.

AMMO 11y KyHra Kaaap Jespid 0apya eTakdd JIMHTBUCT OJMMJIap TOMOHHJAH MapaiuH-
IBUCTHUK BOCHTAJIap BepOan MYJIOKOTHHHT OWp Oynaru, ssbHU €plaMyud KOMIOHEHTH cudaruaa
TaJAKUK KWIMHUO, y MapallMHIBUCTHK BOCHTAlap MuWra apaiamtupud robopuiran. MacanaH,
pyc tunyHoc onumu B.Kommanckuii y3ununr «llapanuHreuctukay KUTOoOHa Kylnujaaru Hasa-
puii pukpnapauu wnrapu cypras: «/lapanuneeucmux ocumanap cyovekmuune eepoan (cysiu)
KOMMYHUKAYUACUHUHZ 4ald MOMOHAAPUHY MYTOUPAOUSaAH AN0KA-apanaulye 0yium4acuoup.

lynnait puxkp M.CanixoOHOBHUHT «AJl0Ka-apajallyB Ba HIMO-HIIOpaiap» HOMJIA KUTOOU-
Jla XaM yudpailau: «Anoka-apanrauiygoa xusmam Kuiyeyu Maviym axbopomuu y3amuui 60Cuma-
Jaapuoan Oynean pamsiap, wapmiu oeieuiap, Mopse muiu, uuopaiap 6a 6owka oup KaHua 8o-
cumanap 6opKu, yiap uuuoa mui maduuil, uty mui cOXUoaapu y4yH mywyHapiu, mauép xonoacu
anoka eocumacu cananiaou. by uwopanap, mumuxa, oso3zoazu mypau xoramiap 6d 2asoa xapa-
Kamuapu anoKka-apanaulys 8azuacuHu  oasicapuuioan Kamwvu HA3ap KOMMYHUKAYUAO0A
UKKUAMYU BOCUMA IKAHUHU 6uﬂ0upadu».2

[ynra kypa, onMMIApHUHT I0OKOpHUIa Omiauprad GUKpiIapu acocuja NapaluHIBUCTUK BO-
CUTAJIapHUHT BepOa MyJIOKOT >kapaéHuaar 3 Ta Basuda aHUKJIaHTaH:

eBepOaN MyJIOKOT OMJIaH YHFYHIIAITAH X0J/1a ailHaH YHUHT MabHOCHHH TaKpopiad Kelu-
N (UMO-UWLOPA OPKATU CYX0am 00beKmuHU Kypcamuul 6d X.K.);

eBepOal MYJIOKOT JaBOMHUAA KOJJUPWITaH KOMIIOHEHTIAp YPHUHHU TYIAUPUO KEIHIIH
(maxnug éxu Kymapuiean macanaza pao *easoounu bepuut Heapaénu 6a X.x.);

eBepOaT MYJOKOTHUHT Ma3MyH Ba MOXHUSATHTA KYIIUM4Ya aHUKIUK KUPUTHIN, 0ab3U XO-
Jatiapaa cyx0ar jkapaéHUHUHT aKCH MabHOCHHH aHTJIATUIIA MYMKHHIIUTH (CyXOamoou momo-
HUOAH MUH2I08YUSA MABIYMOM DepuL Hcapaénuoa Ky3 KUCUL, HCUTMAIUWL OPKATU 84 X.K.).

Jlexun x03upaa O6eBOCUTA MAPATUHTBUCTHK BOCHUTAJIAPHUHT OMp OYJaru XucoOJiaHTaH Ky-
J0FM 3auduap, Ky3u oKu3IapHUHT bpaiiins anud6ocu, xapOuitnapHuHr Mopse Ba cemadop (6ati-
PoKua 6a myneeu épumuut yupoxiapu époamuda) anudoonapuaan (oiaNTaHUIIN acoCHIa HO-
BepOa MyJIOKOTra KUPUIITHUHT SHTHIaH SHTH KUppallapy Kaid STUIMOK/IA.

TunHUHT KenuO® YMKUIIM Ba PUBOMIIAHUIIN KOHYHUSATIAPUHU YpraHWIl OpKalu KaauMmaa
KaOuia ab30JapUHUHT, acTiIad, UMO-UIIopanap OWIaH MYJIOKOT KUIUIIHU OOILIaraHinKiIapu

! I Kommauckwuii. [Mapanuareuctuka. M., 1974, 54-6er.
2 M.CanmxoHOB. Ajoka-apanairys Ba uMo-umopanap. T., 1998, 5-6er.
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Ba aifHaH YHHMHT 3BOJIIOLMSICH TabCUPHIA aTaMAIAPHUHT KEJIUO YUKUIIU (aOopUuceHaiap momouu-
0am Ky32a KypuHeaw Hapcaza yMyMHOM bepuul xoaramiapu), KeUMHYAIMK 3ca Ma3Kyp cyznap Ep-
JaM#JIa KyMJlaiap TY3UIITHUHT BY)KyJra KeJIraHjauru Macanajiapy KyTapuiIMoKaa.

VpHHU Kenranjga MIYHM aiiTMIN JO3MMKH, KyI OHJIAH MMO-HIIOPA MYJIOKOTH EBpoHaHMHr
ABctpust, Uexus Ba Vcrianust qaBiatiiapu KOHCTUTYIHsIIApUTa KUPUTUITAaH Oyica, Utanus, by-
10k bputanus Ba @pannusuiapaa 3ca MUJUIMN JapaXkaaa YbTUPOQ STUIITaH.

[y 6oucaan oMMMIApPHUHT HapaJMHIBUCTUK BOCUTAJIapHU BepOasl MyJIOKOT kapaéHuaa 3
Ta Bazu(daHu OaXkapuIIM MyMKUHIIUTH TYFPUCHIArd Hazapuid GUKpIapuHA MabKyJUIaraH XoJija,
MapaJuHTBUCTUK BOCUTAJIAPHU TYpJIM BazuUATIAp[a KYJUIAHUIIM IIapTiapura Kypa, yHra Kyhu-
Jaruya KymaMdanap KUPUTHITHYA TakIu( KUIaMu3:

®[1apAJIMHIBUCTUK BOCUTaJIap BepOal MyJOKOTra HUCOaTaH KOMIIOHEHT Bazudacuuu yTao,
yHTra KynmmMua ax0opot 6epud kenuiu (cyxb6amoour momMoHUOAH MUHI08YUSA MABIYMOM Oe-
pul dHcapaénuda MyHocabamunuy GuroupuwL yuyr Ky3 KUcuut, Ky depuid, HCuimatiuut 6a X.K.);

®IAPATMHTBUCTUK BOCHTAIAP BepOall MyJIOKOT OWiIaH y3apo yHFyHJIAIITaH X013 TeHT Xy-
KYKJIWJIMK TaMOMMIUIApU aCOCHUAa YHUHI ailHU MabHOCHHH TaKpOpJiad KEIUIIH (cyx6amoouiHu
eepban tyn ounan caiom bepunt Hcapaénuoa yHe KyauHu yamuuiu, OYHOa Xap UKKUCU Xam auio-
xuoa basxcapuut OUNAH CATLOMAAUUL MABHOCUHU UDOOA IMUULU MYMKUH);

eBepOasl MYJOKOTHUHI aifHaH HOBepOasl MYJOKOTra HUCOAaTaH KOMITOHEHT Ba3u(acHHU
YyT1ab Kenuu (cyxbamoowHu y30K macogada mypearn muHe1084u OUNAH NAPATUHSEUCTNIUK KOM-
HOHEHMAAp eépoamuda MyJno0Kom KUIuuwiod, uxmuéputl pasuuiod 8epoan MyioKomuu nuyupia-
Wi Uy OpKanu ughooaraHumu, Xycycan, cemapop éxu mopse amugoonrapu 8a x.x.).

Jlemak, HOBepOan Ba BepOasl MyJOKOTIAp CyX0aTIOMHUHT (pukpuHA Udoaa dTUIIa Oup-
OupnapuHu TYnaupuO Kenuiny, 60ab3u OMp XosaTiapAa dca OMpU MKKUHYUCHIAH Y3 YCTYHIIU-
TUHU HAMOEH 3TUIIN MYMKHH JKaH.

V3 HaBGaTHaa, ymly XonaTIapHH 3aMOHABHI1 THHIBUCTHK Kapaluiap GUIaH XaM acocIall-
HU YpuHIu 1e0 xucoOmaiiMu3. Makonaga MapaJvHIBUCTHK OENTMJIAPHUHT UMKOHMSTIAPUHU
YEKJTAHUIIUTA TYXTAIUII J03UM Ae0 Tonauk. YyHKH oiumiiap HoBepOasl MyJIOKOT OeBOCHTa BU-
3yan (cyxbamoowiiapHune Kysu Ky3ued, Hueoxuea mywuwu xcapaénu) €ku cunnanam (bpaiino
anughdocu, eagda Kucmuea me2uHuul 6a OWIK.) OpKalld aMaira OMIMPUIMIINHU TabKUJIAIITaH.
Xycycan, yiap OyHH coJja yCysl OpKajdu UCOOTIAIIHY, sS’IbHU WHCOH Tele(OH OpKaIH MYJIOKOT
KUJITaHJla HOBepOasl KOMIOHEHTIap €pJaMuaa MyJIOKOT KWIHIIAAH MaxpyM OYIUIINHN OWJIIn-
punirad. bupok xanan cypbarnap OunaH puBoxkiIaHuO Gopaérran uaM-¢paH Ba TEXHHKA 3aMOHa-
BUI BU3yall TeNeQOHIAPUHU UXTUPO KUITAHIUTHHU ACIATHUII JIO3UM (2apuu anioka eusyan 0y-
Ma2aHuoda Xam UHCOH cyxoam sHcapaénuoa uxmuéputi-maxcoyputl pasuuioa Gukprapunu oup ep-
2a JHcamnau Makcaouoda Kyji UmMo-uulopacuoaH houodanianaou).

Bynpan Tamkapu, napaauHTBHCTHKA KaOW JTMHTBUCTUK OCNTUIAPHUHT XaM UMKOHUSATIApU
YEeKJIAHTaHJIUTHHA YBTHPOd 1THII JT03uM. XyCycaH, TACBUPHI CaHBAT, MyCHKa, PaKC CaHBaTH,
TYpJ¥ JaBIaTIapHUHT paM3IapuHu udoaanoBuu 6aipok €ku reponap, Mopse Ba cemadop anud-
Oomapu €paamMmaard MyJIOKOTiIapaa OepuiraH MapaJIMHTBUCTHK KOMIIOHEHTIAPHH CY3 OWiaH
udponanad 6ynmaaumu!? Macanas, PIXXB XOIUMH (Hazopamuu) aBTOMYIa XapakaTiaHAETraH
Ooup €xku OGapaBapura Oup HeYTa aBTOYJIOBIApPHHU aifHaH HOBepOajd KOMIIOHEHT YCYJIIapH, SbHU
XYIITaK YaJuill, TAKYaCHHU I0OKOpUTa KYTapHuIll €KUM Maxcyc OelrmiapHu KyHuIl opKaiu OomKa-
PUITHUHT YIIACUIaH YUKHUIIH MYMKUH-KY! (AKc X0n10a éepban mynokom opkaniu Ha30pamuyuHuHe
6up saxmuune y3uda ¥aroosuunap Gunan KOMMYHUKAYUALA KUPUWL UMKOHUAMU YeKTanaou). Y3
HaBOaTH/la, MAaHTUKUN HYKTau Ha3zapjJaH KapajiraHja, Mya XapakaTJIapHH Ha3zoparra COJyBUd
Oenruiap XaWJIOBYM TE3NMUTUHU YEKIAIIM, IOPHUIN OYIraH Karopu, Kadcu Tapadra OypHIIHIIM,
CUTHAJ YAIMIIWHU TAaKUKJIallyd Ba OOIIKa XapakaTJapHUHT Oa)xapWHIIMHU TapTHOra conaju,
6eBocHTa y OMiIaH HOBepOall MyJOKOTIa KUpUIIagd. AMMO Wy OeNriuapuHuHT YpHUTA BepOa
MYJOKOTJaH (hoiiaanaHulll, SpHU cy3map OuiiaH €3UITraH Maxcyc KYypcaTKUWIapHU MIUIATHII XO-
JaTH, XalJoBUKAa MypaKkkaOIuK, OOMIKa MIUIJIAT BAaKUJUTAPUAA 3¢a TYITYHMOBUYHIUKIIAPTa 0JIUO
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KENUIIN EKU YHIIATH CY3JIapHU OXUpHUra Kajaap YKUII y4yH THHUMCH3 TYXTanuuuiapra cabad 0y-
mumm MymkuH. [y kabu Xonarnapau qeHru3 xapouit (piaotu €k Maxcyc rypyx xapOuitiapu To-
MOHHUJaH MacohaBuii MyJIOKOT Tap3uaa cemadop anudOocumaan doigaaHui xapaéHuga xam
Ky3aTHII MyMKHH. XapOuil Xy)KyM €KH Maxcyc Taa0upiap AaBOMHIa 3aMOHABHI aJ0Ka BOCHTA-
napuaaH Qoigananuin Xxapouiaap XaéTUHU XaB(ra COIUIIN MyMKHUH.

lynra kypa, MHCOH Cyx0aTH JaBOMHIA XYPCUHUIL, HYTaJINIII, HUFIIAI, KyJIHII, coaT Kabu
YUKKWDIANl €KK Y3Ura XoC OBO3 OXaHTH KaOW MapajJMHTBHCTHUK BOCUTaNap €pAaamMuia y3 pyxui
XOJIATUHY aKC dTTUPUIIHU €KW cyxOatra Oyiaran myHocabaruau uoaa KUIUIIHUHT YITacHIaH
yukaau. Maskyp Basusatra 6oriuk xkapa¢anapaad Fadyp Fymomuunr “Illym 6oma” Homum aca-
pura cruenapuii myasumdu Ilyxpar AG60COB TOMOHUAAH WIUIAHTaH KUHO(UIBMIA MOXUPOHA
Tap3na ¢oinananuiarad 6ynuo, yamaa Kopasoit ¥3 xyxainan CapuOOWHUHT THHUMCH3 paBUIIAA
Typirda OBO3 OXaHTW OWJIaH alTWITaH “‘uHHaliKeliun-yu’ JETaH caBOJIapura >kaBoO OepraHja,
TYpAH XU PYXHil Xonariaapra Tymub Kojaau Ba xap Oup Xonarjaa Ba3usTaaH Typda SMOIHO-
HAJUTUK OMJIaH YMKUO KSTTaHJIMTUAA Ky3aTHIIl MYMKHH:

— Xywi, unnaiikeuun-uu?

— Accanomy anaiikym! bou oma, xanueu, KaHOu1 nNUUOOU.

— Xmmm... Kanoun nuuub6oumu?

Xy, unnavxeuun-yu?

— Unnauvxetiun mepuwt Kepax.

—Tepuw kepax? Unnaxeuun-4u?

—UHnnatixetiun comuws Kepax.

— Comuw kepak? Wnnatixetun-yu?

—Unnatiketiun, Kauoam, OUIMAOUM.

—Xa, ounmaoum, deeun?! Burmacane numa Kunub uwiamaticaH, caHoupaxiabd pubcam-
a?! Hwnaw xepak, uwnaw Kepax, uwnaul Kepak... (caganatiou).

— DHOU mywyHoum, evuus kepax! (L?uaﬂaMcupa@.l

Maskyp nuanorna KopaBoWHHMHT HYTKMJa aBBaJMra XypCaHIUUINK, KEHHH 3ca Xaipar-
JaHWII, XaQaXOoHJIMK, aY9UKJIaHUII, Fa3a0TaHHII Ba WHFIAMCHpPAIl Ba3UATIAPHIAH E3YBYH MO-
xupoHa Tap3aa ¢oiinananras. Ly Goucman xaMm 0B03-0XaHT KYpcaTKUWIapu BepOasl MYIOKOT
kapaéHuaa GoNgaTaHuII MaKCcaad Ba BasHWATIIapUra Kypa Typiindya uQoJajaHuIIN Ba y3rapuO
KETUIIN MyMKUH. XYyCyCcaH, CEMHOTHKA, aHTPOIOJIOTHS Ba MYJIOKOT Ha3apHUsCH COXalapuaa eTyK
onuMmiapaad oupu cudatuaa ranuiarad depuano IloliaToc 0BO3 0XaHTMHM BazusdTiaapra Kypa 5
Ta Typllapra axpaTras:

1. Buonoruk BasusT (Kekcaniapuume oxaneuea Hucoamaw éul 6onanapoa 0803HuHe 6AIAHO-
POK, MUHUK 64 me3poK Oyauwiu éxku yhune axcu). Macanan: “Huma 6yndu, bupodap, buponma
KACALIUK CUsHU be306ma Kuaanmumu, oeuman? Aumaiiiux, uymanoaumu, wamorlauoan, Cuil
EKU _KOH UyKomaouean O0wKa oup Kacaumukoaumu Kuthaiancusmu? — oeb cypaou y. Yoanune
0803U0a WPAKHU CUPKUPAmMUO 1000padueaH SIUHYOKIUK OXAH2U 30XUD 30U »3

2. OU3NOJIOTHK BAa3UAT (MOMOK-OVPYH COXANAPU WAMOILA2AH UHCOHAApOa OYPYH mo-
BYWLIU OXAHSUHUHE nacanuwl éKu Xupuiiaw opKaiu ugooa smuruwu ea x.x.). Macanan: “Kawm-
nup K08YPOOKHU UCUMuUO, KYUMOKHU NUMUpud 0ynead, 4peu y4eaun 4ok éHuoacu cypuea Xopeuu
yyKOU 6a YHOAH Kaepiuk OVIACaH, Kaepea Kemsancam, 0ed KUuKupub cypaou, 3pKaxK Xupuioox
08030a KUcKa x#casob bepou: — Y30kKa » 4

3. Ilcuxonmoruk BasuAT (pyXuil MYWKYHAUKKA MYWeaH UHCOHOA MYIOKOMHUHZ O6anamo
080304 éKU YHUHE aKcu OULaH Oup Xun 0xaneoda, UHMOHAYUACU3, 2YEKU YCmuea Cy8 KyleaHoek 6a

! 111 A66acos. Shum bola (o‘zbekcha film). 1977 [https://www.youtube.com]

2 F.Poyatos. Nonverbal communication across Disciplines: VVolume II: Paralanguage, kinesics, silence, personal and
environmental interaction. A.: 1984, 2-6er.

® [1I. Angepcon. Kekcanuk, [https://ziyouz.uz/jahon-nasri]

* W.bynun. Kynanra [https:/saviya/uz, 3-6 ]
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x.x.). Macanan: “Vuu xabpucmownea kymeanmus, — 0e6 y30K VUIAHUUOAH KeUuH 3VPea iHcasob
Katimapou ™.t

4. VI>XTUMOMA-MaIaHUH Ba3HST (UNCMUMOUL MABKeU HOKOPU UHCOHIAPHUNE V32anapead HUC-
baman Oumogoopauxk ounan mynocabamoa oynuwu ea x.k.). Macanan: “Viikyoan koaubcan,
mup3zal — oeou y. — Typ, scotiuneea kupub ém! Spma ounan eanraw men ounan. FOsyxcus!...”

5. KacOura oup BasusT (paxbapiapoa Kyn ocmuoazunaped HUcOaman KeCcKuH, OVUPYVK
0XauHeuda, acocaw, HKOpu paneoacu xapoutl 30oumiap momonuoar “Oyupyx oxaweu”oa myno-
Kom Kunuwu 6a X.K.). Macanan: “Tabubbowiu mManon KeieaHuHu Suupman YumMupuiud Kyu-ou.
Onyun 6yHu ce3ub 3HOU Kamvuupox, oyiupyk oxaneuoa oeou.: — Cu3z Xylcoucamiapru myepu-iane,
xo3up kemamus”.>

@.[ToitaTocHUHT Ma3Kyp Ha3apuil GUKpIAPUHU MabKyJUIaraH XoJ/1a, MapaJHHTBUCTHK BO-
CUTaJIApHUHT OBO3 OXAHTM KOMIIOHEHTJIAPH KaTerOpUsJIapuHH BazusTIapra Kypa TypJIaHuIl Tap-
KUOWra KyiHuaarn KymaMJyaIapHid KAPUTHUIIL Ba YHUHT TACHU(IAPUHU TYJITUPHUIIT MaKcaara My-
Bouranp. Kymnanan, oBo3 oxanru tagad@y3 KHIUIIIArd y3rapuiuiapra Cyx0aTJOUTHHHT Te0-
rpaduK, MHJUIMHA-3THUK, CTETUK, MULIHI-MaIaHU i, CTUJIMCTHK Ba IParMaTUK Ba3UATIAPHHA XaM
KypuO YMKUII Ba yaapra KyWHIarmiapHid KHPUTHIIT MyMKUH |

1. MUIUii-3THUK BasusT (Xopuodiculi MuiHu Ypeanaémean €xku MYI0KOm KulaémeaH
waxcoa HymgHu 00amoazuea HUCOAmaH CeKUHpoK Xamoa cyzea ypay Kyuuuoau Yaikauliukiap,
managgysoacu xamoaukiap ea x.k.). Macanan: “buimaoum. Pycuacuea: «Ho-o, no-o, socénmuii
arcepebey! — decanu 6ynca kepak » 4

2. CTUIMCTHK-KaHDP Ba3uAT (mMuHenosuuea y3 ukpunu ugpooa Kuiuuioa xecamuui apa-
Jnaul oxaHeuoa axoopomuu Kapama-Kapuiu MavHocuHu Oepunuwiu 6éa X.k.). Macanan: “Mana,
owHa, — 0edu y Kyaub, — uly opomeoxoa 0agiamHuHe mekun oekamunu e6 émuoman. bewr kyH
uwamManmMus, UKKu KyH oam onamus. Kenasicazu nopnox xaeackop s#CuHHUIGP 10KCAK OHSIULUK
HaMyHAIapuHu Kypcammoxoanap. Xanueaya oupopma oyxmupnu eo kyuuweanu uyk! YV wynoau
0eb mabubbowuea Kapab Kyuou »3

3. IlparmMatuk BaszuAT (Hymxoazu naysa, Cy3iapHu yaia éku xamo managgys xuiuw ou-
JIGH MUHRTO8YUHU Al0aWed Kapamuiean Xxapakam éxku axoopomuu y3amuuoa 6ouKa MavHoiap-
HU upoda smunuwu éa x.x.). Macanan: “Odamnap onouda wos3umusz épye 6ynou. Yuea kaoap He-
He QosoHnapHU KpMaduk, axup...” .’

4. T'eorpauk BaszusAT (atinu Oup Xun Cy31apHu MAavaym Xyoyorapoa mypiu Xul uiesd,
nacm éxku 1Kopu oxane 8a yzeaua manag@ys ounan ugpooa kununuwu éa x.x.). Macanau: “Vka,
KabpucmoHaa 60putuumMu30ar 010uH OUp uwl KUIUWUMU3 KepakK, MeHea wagan Kym kepak (‘wiu-
aup Kym” wesada), mona onracaumu? — Anbamma, 6usHuKuoa Oop, yuoa ycmanap uwiiaanmu,
Gup 01l 0IOUH OUP MOWIUHA WALANA KYM MYKMUPOBOUK, KYPUMui Yy &iuo kpieanmus”.

5. Muunii-Maanuil BasusT (Oup Xankka me2uwiiu Oyiean Xauk 03aKU UHCOO aAcapid-
PUHU, WY HCYMIAOAH, me3 aumuul, aiia 6a DOWKAIaprHu ooamoacuea HUCOamaH y3uea Xxoc Muj-
auti yenyb ea oxaneoa managgysz smunuwu ea x.x.). Macanan: “bewuknu oxucma mebpamuo,
anna aumaou. Ouum ykamea aiia aumaou-ro, oxaneuea Mmex yxuab Koiaman...” 8

6. DCTeTUK BasUAT (0803 oxaweudd UAMUGOMIAUTUK, MAUUHIUK, MYIOUUMIUK 64 MUH2-
JIOBYUHU Y3U2a poM Kuaoupysuu maiaggysiap éa x.x..). Macanau: “)Kown 6onram, K3 bonam!” —

! 1. A6 xyxa660poB. U3kyBapruur éu gadrapuman. T., 2011, 71-Ger.
2 AYyunmon. Keua Ba kymay3. T., 2000, 240-Ger.

® T .Manux. [lajiranar. T., 2011, 8-Ger.

* Y. Aiirmatos. dpra Kaiirran Typranap. T., 2016, 9-6er.

5 T.Manux. llajiranar. T., 2011, 8-Ger.

® C.Matrosues. V3 kusumun Gaxrens kuaum [hitp://fikr.uz]

" C Kamangap. Mypxza yrpucu [http://www.java.uz]

8 SJ’.XOIHI/IMOB. Hyuéuunr nnutapu. T., 2015, 17-6er.
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xXap KyH O00WKAYapox wakioa maxkpop KWIUHeaH y CY31ap MabCupcu3 Koamauou, arbamma.
Aunukca, omwok Kyneuniu Ku3z oonaea...”

VpHHU KenraHma IIyHH aiiTHIN JTO3MMKH, IOKOPHIATH OBO3 — OXAHT T'ypyXJapH, ¥3 HaBOa-
TU/A, TYPJIH XU KHYHMK TypyxJjapra 0ynuHuO, ynap KaTbUil paBUILIa Ba3usAT, MyXHUT, BakT, yp-
TaJard MyHOca0arT, pyXui Xojar, 0J00-axJIOK Ba XaTTO AMOIMOHALIMK MaBXyl E€KH MaBKYyIl
saMacaury OmiiaH xaMm y3apo ¢apkianaau. JIekuH ymoly KH4MK TypyxJjap Xo3upra Kajaap oupop-
OMp TaIKMKOTYM €KH OJIMMIIAP TOMOHHJAH ypraHuiMaraH Oyiu0, mapalMHIBUCTHKAAA TAJIKUK
KWJIMHUIIN JIO3UM OYIIraH MaB3yJiap CUpacura KHpUTUII MyMKHH.

Xynoca KUauO NIYHH alTHII KOM3KH, MYJIOKOT JKapa€Hu/la NapaJMHTBUCTUK BOCHTAJap-
HUHT OBO3 OXaHTHJaH (hoinanmanMaciuKk cyxOaTIOMHUHT acil MaKCaJAUHU TYFpH ndoaa 3ta oJi-
Maciurura, 0omkada Ko aitranna, cyx0aTaon TOMOHH/IAH MMapaJTHHTBUCTHK BOCHTATIApIaH
TYFpu QoiaanaHrad XoJaTAarnHa, THHIJIOBYMIa aBBaj Ha3apJa TYTHIITaH BepOasl MyJIOKOTHUHT
acll MabHOCHHU U(OJIa ITUIIH XaM/ia HoBepOas Ba BepOa MyJIOKOTIap CyXOaTJIOIHUHT (GUKPH-
HU udoaa dtunaa Oup-oupraapuHu TYIIUPHO Kemuiw, 6ab3u OUp XoJaTiapaa 3ca OUpH HKKHH-
YHUCUAH V3 YCTYHJIUTUHU HAMOEH 3Tul MyMKuH. [llyHra Kypa, MaB3yHU siHa/la KSHT Ba YyKyp
TAJKUK KWIWII, YHAArd Ha3aphii Ba aMajiWii TOMOHJIAPHU MIIUIANI Macajlara eTakdd OJuMIiIap
9BTUOOPHHU TOPTHUII MAKCaAra MyBO(QHKIUD.

! A.Yynmnon. Keua Ba kyrys. T., 2000, 230-Ger.
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ﬂ ADABIYOTSHUNOSLIK ]

JmHus3oBa AifuMx0H (TomkenT KHME-TeXHOIOTHSI HHCTUTYTH, YKMTYBYH)

KNCCAIA KUCMAT TA®THUIIN

Annomauusn. Maxonaoa X J[ycmmyxammaonune “Yaéneyn "Kuccacu waxn 8a MasmyH Jicu-
xamoan maoxux xururnaou. “Yaéneyn” wuccacunu I'.I Mapkecnune “Owkopa KOMUiIuUK Kuc-
cacu’acapu Ounan KUécuti-munoaiocux maxaui KUIuL acocuod é3y84unune UncoOuti-ycuiyoutl uz-
JAHUWIApU EpUMuUIAoU.

Annomayusn. B cmamve ananuzupyemcs nosecmo X./Jycmmyxammaoa “HYaéneyn” ¢ mou-
KU 3peHus eé gpopmul u cooepxcanus. Ha ocnoge conocmagumenbHoO-munoio2uiecKko2o aHauu3a
nosecmu “Yaéueyn” c npousseoenuem I'.1.Mapreca “Ilogecmv 06 omxpogennom ybuiicmee”
PACKPbIBAIOMCS MBOPYECKO-CIMULUCIUYECKUEe NOUCKU NUCAMEIISL.

Annotation. In the article, there has been studied the form and content of the story “Cha-
yongul ” by Kh.Dustmuhammad. The author’s methodological research is covered on the basis of
comparative and typological analysis of the book “Chayongul” with “The story of the murder”
by G.Marquez.

Kanum cyznap: munonocux maxiui, KUcca, croxicem, KUECUU maxiui, makoup oumueu, oe-
meKmue acap.

Knirouesvie cnosa: munonocuueckuti aHanus, NOBeCmy, ClOHCen, CONOCMAasUmMenbHulll aHa-
JIU3, npeoHavepmanHoe cyovooll, 0emeKkmusHoe npouszeedeHue.

Key words: typological analysis, story, plot, comparative analysis, fate, detective work.

3amMoHaBUH Y30€Kk agaObuETH pUBOXKHUIa Y3MHUHT CAIMOKIIM XUKOSUIapH, KHccalapu Ba po-
MaHJIapu OWJIaH Xucca Kymuo kemaétran mkoakopiaapumusaad X.JycTMyxaMMaJHUHT HXKOAUN
MaHepacH, acap spaTUIIard y3ura Xoc yciyod Ba sSHTHJIAHUNLIApUHU EPKUH Hdoaanan Makca-
U1 KUECUI-TUTIONOTHUK TaXJIMII acOCH 1A aaud KUCCAapUHM TaX M KUITUIITHA MaKcaJl KIJI UK.
By TaxIMJIHUHT MyXUM XYCYCHUSITH IIYHAAKH, YHAA Oa Ui aCapHUHT IIaKI Ba Ma3MyH OUPJIUTH
MyIITapaK XoJaTAa YpraHuiaau. THIONOTHK TaxXJIMIHUHT MOXUSTH XakKuJa agabuériryHoc
onmuM C.MenueB myHaai puxpiaapau Ounaupaau: “..BUpHUHT €HMra MKKMHYM XOAMCA Maizio
Oynuiu OumaH, NIy 3aXOTHEK KHEC BYXKYyIra Kena)m”.l JlemMax, TUIIONIOTUK TaxXJIMJI €3yBUMIIap-
HUHT JIyHEKapamm, O0aauuil acapiapaard oOBbEeKTHB SIKMHIWKIAP Ba KaXpaMOHJap ypTacujaru
yxman Ba GapKiu JKUXATIapHU aHAIM3 Ba CHHTE3 KHUIIUII KapaSHUUP.

X Ayctmyxamman nyHE anaOuéTu TaXpuOaJlapuHU MyKamMMasl VpraHuil acocuna cod
HIapKoHa OXaHT, AapA Ba TadakKypAard dBPIIHILIAPHU FapOOHa yCya Xamaa yciuyoaa EpuTHII-
ra uHTHNAAM. E3yBUMHM Xap JAOMM MHCOH KMCMATH, TAKAUP OUTHIH, yMpP YTIOBH, MHCOHHHMHT
CypaTy Ba CUHpaTH YWJIAHTHUpraH, WKOJA Kwiniira wixomnantuprad. X.JIycrmyxamman I'.Map-
KeCHUHT “Omkopa KOTHUIMK KUccacu acapura xaMoxar “Ya€uryn” kuccacunu spartau. [lakn
KUXATUAAH KHCCA JIETEKTUB, IICUXOJIOTUK XaM/la HOAHbaHABUI CIOKET TU3UMUHHU Y3U1a CUHTE3-
narad. Kucca Bokeanmapu Kyiukunuiokna Yaman mMoMo owmnacuaa 103 OepraH KOTHJITUKHHHT
acocuii aitbnopuHu TonuiAan Oonutanaau. OWIaHuHT Tyn Ku3napu ['ynmon Ba ['ynryHHUHT Xa-
étu Gapbon Oynmu, spHu ['ymmon y3 skoHura Kaca Kuiaau, ['ynaryH kortwira ainmasaau. Hoxak-
JIMKKa JIOTI OeposiMaras ryi KU3HUHT YaéHryn Oynuiura 3 ouiiacu, OHaCcH, dpH, KailHOHACH Ba
atpodumaru mHCOoHIap cabab O6ynau. Kuccama KOTHUIMKHY TadTUIT KWIHII yuTa O0CKH4YIa Y-
Ka3ujIaau.

Bupunyun tagTuim
(BokeanuHr 103 6epuiiy Ba Ta)CHIIOTIAP OKUMH)

\ Cabad Haruxa

! CyBon Menu. Bunap tunonorus. Y36ex anaGuéru: Tascup Ba tunonorus. Tomkent: “Muharrir”, 2013, 38-6er.
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1 | YkyBumnap yxum 6unan 6upra, qana | MaktaG YKyBUMIAPHHHHI ITIOMHIOp TEPHMHIa
MEXHATHTa KaJ0 KWJIMHTAH, KAIUIOK | OJTHO YHKWIIHIITH.

cuécatu, OYHpPYKHH XaMma CY3CH3
Oaxxapras.

2 | Kyitukummokna Maktad — oumimO, | DUIHUE3 MyalNTMMHUHAT CHH(] YKyBUnIapuHHu cad-
VKyBUHIIap J1aja IoMylIuiapura xainb | ra Tepu0, y3u oo 6yimb oaubd Gopmaranu.
KWIMHTaHJaH Oepu OMpOB-OMPOBHHU
eTakinad mpanmara onub Oopmaras.

3 | Onacu ['yaryHHUHT yiHTa KEJITUIITN Omnacu owmacu OWJIaH >KaH)KaUTaluO yiura Kei-
MaraHuzia, OIacH y30K yTUpMaliMaH, 1eMaraHu/ia,
['ynmmon yproknapura ‘“‘cuznap KeTaBEepHHIJIAP
Vy3uM eTnd onaman”, nemaranuga, ¢ypcar yTuoO
éTHO KOJMIIMHY aliTMaraHuia...

4 | Uyn Vproknapura Te3na eTHO oM Makcamuaa 1yi-
110, KMCKa CYKMOK HYJIHM TaHJaMaranja... by
WYJI YHUHT UYJIMHU SMac, YMPUHU KUCKAPTUPAIH.

5 | Yenak [Tomumop Tepumura YMKKaH KU3 YEJIaKHU YHYT-
ranau. Msura xaiitué OopuO, Wymakga Kosran
YeJakHU oJIM0 KeTMaraHuja... “I'yHoxHu Oyromra
argapui notuoni ragakkypra xoc...” (€3yBun).

6 | Tanauanunr roitn0 O6yuIIM Anxam MyaJUIMMHUHT (ebin alHUO Typraniu,
alaMMHM AIIypJaH OJAM, YHra 3apjia KWIAH.
Alyp KYJI TOMOHHU TaHJamarasja....

7 Banmuk Kamumzopra 6anuk uanHUO KodraH 3ad. AUryp
KeTaéTranjga OATMKHUHT CYBHU IMAJIOTUIATTAaHWHH
SIIUTHUO KOJIMAaraHuja. ..

8 | I'ynmmoaHuHT Yenak KyTapub yTumu | Amryp Oanuk TyTHIITa Oepriind KeTHO, YelakHh
cypanu. I'ynamon dyenakHu y3aTamaH ae0 cyBra
NMKHAIMaraHuja. ..

Bupyauyn Tagruin: E3yBun caBonHu KYHAaIaHT Kysmu: “KauoH KOTHILIMK 103 GepMaciuru
MYMKHH 3a1? MaHa 11y caBOJHM MHCOHTa, XOJucajapra, *OHJIH, )KOHCH3 Hapcaiapra Oepuii
opkanu cabab axTapaau, MHCOH KMCMaTHra yopa usnaiau. PoBuii (€3yBun) BokeaslapHH TaTHIII
Kujap 9KaH (pokMaHUHT caba0uucu T'YHOXKOPHHU M3Naiiiu, yHH jkazonamokuu Oymaau. Cypad
CYpPHUIITHPYBUYM TEproBuUMra aiiaaHaau, QOXKMaAaHUHT MOXUSATHIA €THILITra XapakaT KWjaaau Ba Xap
cadap U3NaHUILIAp OKMOATH cababusTra TyTamagl: Xxap JOUM Ka30 KYpCUCHAA KOTUJ CypaTu-
Jard TaKaupu asanHu kKypaau. bupunun tagrummga Yaman moMo omnacuaa (GpoxuaHuHr 103 Oe-
PHILIY, SHBHU MaKTad YKyBUMCH KUIUTOKHUHT OJIJ KM3JIapuaaH Oyinran [yiamo HUHT HOMYCH KY-
yaja TONTAINIIN BOKeaJapy Ba Iy BoKeara cabad O0ynran tacomauduiap taxamn KuiauHaau. Kax-
paMoHIap, Bokeajap Ba Oyromiiap €3yBUMHUHT Ky3aTyBH, TaQTUILUAAH YTaIH.

EsyBun Takmup Tacomudaap 3aHKUPUHM IIyHIAl TYKUHAIMKY, T0aKal ylapHHHT GUpopTa-
CH y3WITaHJa 3YpaBOHJIMK, 3¥paBOHJIMKAAH CYHI 0eOyp/uuK, 6e0ypIIMKAaH CYHT Y3 *KOHHUTra
KacJl KMJIUIIL, YHAAH CYHT 3ca XaKCHU3JIMK, XYPJIUK Ba siHA IIyJApHUHT Xe4 OupH 103 OepMaciiuru
MYMKHH 3]U-Ky!.. e Takaup OUTUTHHHU, (oxkua 3aHXUpUHM TadTuin Kuiaau. “Homaxpam sp-
KaK Ba aéi, MUTUT Ba KU3 EIFW3 KOJTaH JKOWa YYMHYH >KOHJIOp — IIANTOH SITUpUHTaH OYyia-
mm...”. Amnyp ¥3u GuiIMaran XoJia IaiiTOH H3MHTA TYIIaJH Ba OWTTA KH3HHHT YMPHHH 6ap6o.
kunagu. CaHokcu3 Tacoaudiap 3aHKUp XalKajapu SIHIVIAF TyTallFaHWHU €3yBYM Takaup 1e0

yermyxamman X. Kuccanap. Yasuryn. Tomkent, “Illapk”, 2011, 162-Ger.
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ataiau. HaxoTku, omaM OyHIalWH asHWIM Ba ap3uMac Tacoaud xaiakaaapuHU y3uO TaliaIira,
YIIAPHUHT 3aHKUP XOCUJI ATUILINTA KAPIIWIMK KypcaTtoiamaca?

HUxxnnum Tagrui

(Bokea 103 6eprangan KeHUHTY KaXpaMOHJIap PYXHUATH Ba (POKMAHUHT aCOCIAPH)

Ca0ad

Harmxa

1 YaMaHn MOMO OWJIACUHHUHT “YAT
VIUMJIaH OFUp” XUKMAT pyXuja

TapOHsl TOIIMaraHuma...

Yaman moMmo, ['ynryn €ku ['ynmoHUHT Y3U KUIUIOK-
HU Oowmra KyTaprad, Mejucara 4onral, Oommra
oJlaM TYIuIarad Oyiap/u, )KaHKain KaMa-KaMa €K Ty
TaJI0pUru OMJIaH Tyrapau

2 | Yat, op-HOMYC TyiFycu Oaio-

rar @émuIard KA3HUHT

JYHECUHM YMJIIAPYMH KWIJIH.

['ymmox Ty3 ToT™maii, 6om kyrapmail ncutmanad érud

AYKH | KOJIIH.

3 | AkGapHu y4ypaTuIIu

Maxkrabna Axbapra ayuy kenumiu, AKOapHUHT Tai-
Bacara TymuO KypkkaHu ['yimoaHu TamBuiira cos-

IIH.

3 | Axacu ExyOnuHr yifra keaummu

Axkacu €MOH TyII KYpraHuJaH XaBOTHp OJIMO oujacu-
HU KYpHII Y4yH Kenau. JIeKHH OHa yHra MKKaja Ku-
3UHUHT Xa€Tuja 103 Oeprad 0axTcu3 BOKEaJapHU aiT-
Maay. OHa EJIFOH ranupam.

4 | AxOGapHU MKKUHYM MapTa yupa-

THIITN

MaxkrabnaH YMKHIIIa ssHA KUCKa WynHU Tannanu. Uk-
KUHYM MapTa AkOapra ayd kenad. AkGap akacu yHra
yitnanmacnuruau autau. Taxkuprianu6, 6agHom 6Y-
7u0 siaraijaaH Kypa...

5 | byrynnait kenummaca-un?

KO3 Gepran ¢Qoxuna Tabcupuaa AmaETraH KU3HUHT
oHrHja, TadhakKkypuaa xakukat aéHmamau. by ¢aino-
Katra (akar y3u e4um Tonuuiu kepak. OHacugaH Ha-
XKOT KyTIOH, oHa *uM. OnacugaH HaXOT KyT/AH, Oma
KMM. YIIaHIa aKacura aifTranga 6yaapau (yHHHT
cyurru apmonn). Onam OynamMaHMu, SHJIU, MEH?..

Uxkunun Tadruim: E3yBun 103 Gepran GpoxkuaqapHUHT AJXaM MyaluM Ba YHUHT OWJIa-
cUra KaHJai TabCHp KypcaTraHU XakKuJa randpMaiv. YHUHT OWiIacujaa 13 OepraH XojaTHU
AxOap Tunuaan aWtul yraau: “AkaMm cusra yislaHMmaiau, onaM autau... Otam 6eto0... Akamau
TOFAMHMKHIa >KYHATUIIIU. Toram...” AKOapHUHT XaKUKAaTH YHUHT MYAPOK HJIPOKHHU YHFOTHO
100opau. Takaup ['ynmoaHuHr ¥3 xaétura XykM YKUTTUPAU.

Cyurru TadpTuim
(KoTunukHUHT 103 OepHIln)

Ca0ad

HaTumxa

1 Takaup

YKWJINIIHN.

XYKMHUHHHT

[N'ynmon Homyc KypOoHu OViau.

2 ['yHOXKOpHHM Ka3o0Jaml.

AmrypHUHT aiion ucOOTIIaHMaIu, YyHKH opana ¢ypcar Ooi
OepuiiraH dJ1u.

3 Amryp, oTacu Ba yKacu
OWmJIraH XaKuKar.

Auryp KuWiraH TYHOXWHH TaH OJMagd. AUIYPHUHT TYHOX
ummra Ax6ap mepuk 3au. Oracura 60p XakukatHu AkOap
€TKa3raH. AixaM MyaJUTUM OOp XaKUKATHH SIIIAPTaH.

4 Amam3aga aéaHUHT Ha-
JKOT HU3JIallln.

['ynryn AmrypHu KaMatuin Wynaua THHUMCHU3 XapakaT KWJI-
. YHUHT 3pKakjapAaH KyHIUIM Koirad. UyHKW spunaH xa-
Oap HYK, AIIyp CHHTJIMCUHUHT XaéTura 30MUH OYJIIH, yKacu
yopacus, AJIxaM MyaJlJTUM BabJacuja TypMau.

5 Baktuna tysarmimaran

['ynrynHuHT anam3azna xa€Tu Ba Kyr0, TyTad TypraH roparu-
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XaTONMK HMKKMHYM KO- | I'a TEProBUM 300MTOBHMHT “YITaHHMHT 5KOHHM KeTau!..” ranu
TWUIMKHUHT ~ cababum- | MO cenam Ba anaHranatu® ro0opau. ['ynryH yiira xenrasu,
CH. TaHAMP TOKYACHJArd 3aHrjiaraH MUYOKHU OO AUIYypHHHT
yiiura Wy oJraHd, TYHOXKOPHH MUYOKJIaraHMHU TapaKypuia
XUC KUJonMaau, ¢akaT xapakar KWiad. XOBYypUIaH TYIIHO,
XyIIHUra KeJaranjaa KoHra 6enanran AkOapHu Kypau... “Dpkax
WVK yiina aémiap spkakka aiianaau, ['ynaek aémnap yaénra
ainanagu!...”

Cyurru taptum: I[lemona nevnman oxammap: ['yammonHUHT MemioHacura OUTHITAHUTA
KyHMaraH onacu ['ynryH Kotwira aiiganau. AUTypHUHT IeIIOHacura OUTWITaHWTa OWJIacu KYH-
Marad »ad, Takaup tacoaudu AxOapau onmub xerau. Ilemona Outmrm dakat ['ymmox smac
YHUHT aTpoQuIarujapHu xaM cupTMorura wiuHtupau. ['ynmmognan Yaman momora, ['ynrynra,
Exy6ra yTam, Amypaas AaxaM MyaJuTIMIa, oHacuTa, AkGapra TapKaiIy.

JycTMyxaMMaz Kuccacuaa y¥30ek MUJUIaTUIa XOC aHbaHalap, Y30eKoHa Fypyp, OpUAT Ba
HOMYC TYIIYHUYQJIApH acocHja TapTuil yTKa3miaran Oyica, “Omkopa KOTHIUIMK KHccacH aca-
puna I"'Mapkec TadpTHimaa Fapora Xoc XycycUsTiIapHu Ky3aTamu3. I .Mapkec KOTUIUIMKHUHT
103 Oepuir cababd okuOaTIapu, BOKeaTapHUHT OyTYH TadCHIIOTIIApUHU MHCOHJIAPHUHT XOTHpaJIa-
pHIa TUKJIAIl Makcaauaa yuap OuiaH cyxOaTiamiaav, BOKea 103 OepraH »oiHu 60pubd Kypaau,
TUHpaK HUTOXM OWJIaH Ky3aTaad. Acap KaXpaMOHJIAPUHUHT WYKK Mypakkal onamu, pyxuil myp-
TaHaJapyu KUTOOXOHHHM Yiira Toiaaupanu. MIKKku MULIaT BakKUIIM sIpaTraH KUccajJapHU Kuécuii-Tu-
MOJIOTUK TaxXJIWJ KUJIMUII acHOCHAA KyHUAaru MyLITapak >KMXaTIapHU Ky3aTauk. Mkkura Kuc-
cajia xaMm Tyl JeTanura 6aguuil mapTiauiuKk acocuaa eunammirad. “Yaéuryn” kuccacuna ['yin-
IIOJHMHT aKacH EKy6 MKKM KyH KaTropacura 60cvM EMOH Tyl KYpaau Ba XaBOTHp OIMO mIaxap-
JlaH OWJIACHHU KYpUII yuyH Kenau. JIekuH oHa YrnuaaH Oop XaKUKAaTHU SIIIUPIU, YyHKH OHA
€UMMUHU TOMOIMAETTaH, KYyTapoiMaETral I0KHHU, (ajoKaTHU MUrupMa Enumd VFul KaHaan yi-
nanaiau, y gour 6eponmaiian ne6 yiimaau. OHa yma gamnaa xam YrnuHu yitnagu. by aca I'yn-
IIOJIHUHT OXMPTH apMOHH OYIHG Kommu. “Yimanaa akamra aiftcak 6ynapkan”. “Omkopa KOTHII-
muk kuccacu” acapuna Cantesaro Hacap xypran tymmHu onacu I[lnacuna Jlunepora aiitanu.
Onacu Tym TabOMpPUHU alTyBUYM, MyaOOUpIUKIA ycTa 31d. JIEKMH VFIUHUHT YIuMUJaH Oup
xadTa oNAMH KYpran “...sIKKa ¥3u KYpFOLIMH KOFO3/aH sicalirfaH caMOJIETAAa Y4raHu...” €Kd KO-
TUUIMK 103 OepaJuraH TOHI/Ia KyIUIapHU KYpraHWHU alTraHuja xed Oup EMOHJIMK aJOMAaTUHU
ce3maraHusiad 6up ymp y3uHu keuuponamanu. OHaHu raduat O0ociu, TaKIup KY3UMHU OOFIaaH.
Taknup ky3unu Oornmamaca, YaMaH MOMO KWM3WHU EIIFu3 Tanuiad Tyira kerapmuan? Exu Tlna-
cuna JluHepo VFAMHM KyTKapamaH Ae0, VFIu KOTWIap KYTuAaH KyTWIMIIM MYMKHH OYiraH
ATOHA WY — SIIMKHU TamOanal, YFIMHYU KOoTUiUIapra pyoapy Kuiapmuan?

“Yaénryn” Kuccacu1a KOTWUIMK KWINII, CHHIIMCUHUHT KaCAWHU XyH OpKanu onum ['yo-
TYHHUHT Xaénuja UyK s1u. TeproBunHUHT MyoMasacu TYiIu0 Typral naiiMoHacura OXUpri TOM-
yn Oynam. “Omkopa KOTUIUIMK KUCCAacH 'J1a aka-yKanapHUHT KyHriuaa Cantesaro Hacapau nap-
XOJI, ICHHU YMKapMal YIIUpHIl HUSATH OYIMaras, yiap 103 Oepakak KOTHIIIMKKa KUMHUHIAUP
XalakuT OEpUIIMHM UCTAIlTaH, KYJUIapuIaH KelraH Oapya XapakaTHU KWIWIITaH, aMMoO OUpop
KMMca ylapHu Oy WyngaH KaidTapMarad. ¥YJjap HOMJIOXK OJaMKYIUIMKKA Ky ypumrad. JlymanOa
TOHTH/1a aKka-ykagapHUHT CaHTesaro HacapHu ynaupuin HUSTHAA KYTUAa MHYOK OMIIaH IopraHu-
JIaH 11axap axJIMHUHT KYITYWIATH Xa0apIop 314, JIEKHH Xe4 KUM Oy KOTHJIJIMKKA Kapilid YuKMa-
1. ByTyH XanoluKKa OJIMHAAH MabJIyM THINO, CYHTpa amajira OMUpHITaH OJIaMIIyMys KO-
TUUIMK 103 Oepau. Aka-ykanapra xed KMM KapIIWINK KypcatMaau, HynuHu tycmanu. ['ynrys-
HUHT TUYOK KYTapuO Kydara YUKKaHUHU AJIXaM MyaJUIMMHUHT yiiurada THHMai ranupub 6opa-
ETraHvHU KYIIHWIAPp KypraH OViIuIm €Ku SIMUTUIITN MYMKHWH 311, JICKUH X€4 KUM YHH WYJaaH
KanuTapMaJu.
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I".'Mapkec kuccacuga KOTWUIMK 03 Oepuil cabab Ba okuOariapu poBUI THIMAAH XUKOS
KuinHaa. Myamumd acocuit Gokyc HyKTaHM KOTHJUIMKHUHT 103 OepHinura onud kenran cabad
Ba OKMOaTIapHU BoKeanap (oHuna Epuruiira xapakar Kuinagu. Kuccaga €3yBUMHUHT ¥3 TaBpH-
Jlary KaMHATra, ofamiapra JIOKaiUIMK, TOMOIAOWHIMK Ba OCTMapBOJIMKHUHT KaHIail OKuOar-
Japra ojau0 KeIUIIUHU YKTUPHIL H]IH.

Typnu Xun WKTUMOMM MyXWUTIA MOKOJ KWITaH, TYpJIM MUJUIAT BaKWJIM OYJIraH HMKOJIKOp-
JApHUHT 0a UM ApaTUKIapUAard MyIUTapakiuKiap 0exusra sMac. IHCOH sipaTyB4M U3MuUJa Ba
Hazopatuja Oyiuo, Takaup KUCMaT OUTHTHIaH KOUnO KyTyaoiaMaiu. IHCOHHUHT YOpacu3Iuru
OKHOaTH HUMaJyIapra o0 KeJIUIINHYU acocaaniu.

X AycTMyxaMMaJHHHT BOKeanap TaQ)CUIIOTUTA dMAC, TICHXOJIOTHK TaXJIMJI, MIJUTANA Xapak-
TepJjapra acocjaHraH Kuccanapu aJabuéTHH aci Ba3udacura — MHCOH Ba YHUHT TaKIUpPHU, KYHT-
JMHU TaJKHUK STUINTa WYHANTHPHUII HYIUIArU W3TaHULUIAp 3ad. AIn0 XaIKUMUZHUHT analuii-
3CTETUK IXTUEKUHU KOHIUPHULITa, IIIYHUHTIEK, MOKTUMOUNK-3CTETUK AUJHU YCTUPHILTa UHTHUINO
KenaéTraH UCTEBI0IIN HKOJKOPIapaaH OUpHIup.

Coruboaguea CapBunos Py3ueBna (Aummep Hapouii Homugaru TomkeHt JaBiart
V36ex Than Ba agaéuéTn yausepeutern Ilapk Tuiiapn kadenpacu)
PU30 AMUPXOHUMHUHI “YHUHI MEHU” W KTUMOMM-TAPUXUI POMAHU
HO2TUKACHUT'A O] BAB3U MYJIOXA3AJIAP

Annomauun. Maxonaoa XXI acp 6upunuu yn uuiiueu Gopc mapuxuii pOMAHYUIUSUOA
kamma 8oxea oynean Puzo Amupxonuuinune “Yuune Menu” pomanu maxaunu opKaiu 3aMoHa-
8Ull a0abuémoa mapuxutl pOMAHIAPHUHS YPHU 84 axamuamu ouyubd oepunean. AHvanasuil ea 3a-
MOHABULL MAPUXULE POMAHAAPHUHS NOIMUKACUOA AHbAHABUIIUK 60 HOBAMOPIUK HCUXAMILAPU HA-
3apuil acocianean.

Aunomayun. B oannoii cmamve nocpedcmeom amanuza ucmopuiecko2o pomawa Puszo
Amupxanu «E2o f» packpvima ponb u 3Hauenue uCmopuyeckux poMaHo8 8 CO8PEMEHHOl nep-
cuockou rumepamype. Teopemuuecku 000CHO8aHbI MPAOUYUOHHOCb U HOBAMOPCMEO 8 NOIMU-
Ke COBPEMEHHbIX UCTNOPULECKUX POMAHOB.

Annotation. In this article the role and significance of historical novels in modern Persian
literature was clarified through analyzing the novel “(Uning Meni) His Me” by Reza Amirkhani.
Tradition and novelty in poetics of modern historical novels were theoretically justified.

Kanum cyznap: usxcmumouti-mapuxuii pomMat, mapuxuti 60Keaux, 6aouuli 60Keiux, poMaH
KOMNO3UYUACU, MUTLIULL MEHMATIUMem, MAKOH 68d 3AMOH, POBUL, CIOHCEm YUSURU.

Knrouesvie cnosa: coyuanoHo-ucmopudeckull pomMaH, UCMopudeckas peaibHOCmy, X)y0o-
JHCECMBEHHAsl pealbHOCMb, KOMNOZUYUSL DOMAHA, HAYUOHALbHLIL MeHmaiumen, XpOHOMON,
PACCKA3YUK, CIOCEMHAs TUHUSL.

Key words: social-historical novel, historical reality, artistic reality, composition of the
novel, national mentality, place and period, narrator, subject line.

OpoH anabuétuaa poMaH KaHpU naino Oynrangan Oy€H To OyryHrM KyHra Kajap yTraH
JnaBp MoOalHHMA Y3 aXaMHUSTHHU Ba J0J3apONUTAd WYKOTMald M3YWJI PUBOXIAHUO KemaéTraH
KaHpyap/aH Oupu Oy TapuxXuil poMaHIapaAup.

Maskyp makonia obobektu OVyniran Puzo AMI/IpXOHMﬁ1 (1973)HMHT MKTUMOUN-TapUXUNA
MaB3yaa €3miran “s) 0« (“Yaunr Menn”) pomanu 421 caxudanan ubopar 6ynuo, nik 6op 2000
nunaa TexpoHma vom STwiau Ba yTran 16 imn mobaitanma 10 MapTagaH OpTHK KaiTa Haip
STUIIIH.

! Peso AMupxonmit (S el La ) — 1973 dtmmna tyrmmran. Y "be,” (1995) , “Ghb se ”(2010) HOMIH POMAHIAPH, XH-
KosTap TYIuiaMu, OMp KaTop odepKiIap Ba MyONHMIMCTHK acapiap Myamumdu. AJUOHUHT acapiapu pyc, TYPK, HH-
[JIU3 TUIUTAPHUTa TAPIKUMa KUJTUHTaH.
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“YHuHr MeHn” poMaHU CIOKETHHHU TEXPOHJIUK Oup ousa — )xaHoo daTTox Ba dap3aHia-
PUHHUHI TaKIMpHU TACBUPH TAIIKWI 3Taad. PoMaH BoKeanapu JaBp JKMXaTAaH IaxJaBUWap
xykmponsuru wwimnapu (1933)man to XX acpaunr 90-iinmmapurada Oyaran gaBpHU Kampad
onaau. Acocuil crokerra €HIONI CIOKET YM3HMKJIapHIaH OMpH Mapkazuja 3ca Anu Ba MoxTod
My-HOca0aTiapu, TUHXOHUI Myxab0aTu TacBUpU Typaau. Pomanna KyTapuiran acocuii MaB3y
co Ba camummii ceBru Oyica-na, yHra €HAOMI IIOX MaB3yjap KyJIaMu HUXOSTAA KeHT OYiuo,
Oynap: PoccusHuHr DpoHra Tabcupu MaB3ycH (0011 KaxpaMOH AJMHUHT OTacH yiia maitiapaa
Coger Uttndoxu tapkubuna 6ynran bokynan makap 3KCIIOpTH Ba caBIOCH OWJIaH LIYFyJJIaHa-
1n); Opannus MaB3ycu (AnMHHUHT ormack Mapsim DpaHIuUsga HICTUKOMAT KUJIaJad, KeHHHYAIUK,
MoxTo6 Ba Anm XaMm y epra Kyuu0 Oopaawiap); HHCOH XyKyKJapu MaB3ycu (PpaHiusaaru xa-
30MpPIUKIIAp MyaMMOCH) Ba 0ab3u JETEKTHB XapakTepJaru Xoaucanap xaM MaBxy/.

Pomannu ykum xapaéHuaa YKyBUM acap KaxpaMOHJIapH TaKIWPU MUCOJIUIA SPOH XaJKH-
HUHT OOLIMAAH KEeUWpraH TapuXHil BOKEaJapUHUHT TyBoxu Oymanu. Mcmoxotiap, WHKHIOO,
ypy1I, FapOIaIITUPHII Ba HHCOHJIAPHUHT Y3 MIJUTHN KaApusATIapy, ypQ-oaaTiapuHu cakiad Ko-
T WYNuaard ypUHHUILIApU, XyAId KUHO JlaBXajapyu CUHTapH, Oupma-Oup Ky3 YHruMu3ia Ha-
MOEH OYynaau. BUpoK €3yBUMHUHT TUKKATH KYTIPOK TapuUXHil BOKeantapra sMac, Oajqku YHUHT WH-
COH IIaXCH, PYXMSITH, KUCMaTUTa TabCUPU Macaiacura Kaparuiaaud. Anbarra, Oy Tap3aa €Hna-
IIYB JKaXOH POMaHUMJIMIU Y4YH SIHTH XoJuca smac. bupok €3yBum yciayOuparu y3ura XOCIHK
IIYHIAKHU, Y aCApHUHT OOLIUAAaH OXHpuUrada oup 3ym Oyica-aa, 3poH KUIIHUCUHUHT AyHEKapaIly,
MWL MEHTAJTUTETH, KOJIaBepca, MAapK KOJOPUTUTA XOC OYJraH )KUxXaTiapHu YbTHOOpIaH YeT-
na konaupManau. Pomanna onauii vHCOHNIAp (FUINT MUINUPAIUTAH UIIYWIAP, YOMXOHAUYMIAP,
KaccoOusiap, KMUMK JTYKOHJIOpJIAp, OINIasjap, yi XU3MaTdyWIapH) Ba YJIAPHUHT WYKU AyHECHTA,
ylap pyXUsATHHUHT Mypakka0 >kuxatiapura ypry oepunanu. Lllynunraek, ogatiaa, popc poMaH-
napu (“Kypxunwtn Texpor™, “Ca6p Tomn”, “Kymmunap”, “Yiukmap cumboHnsch”)na canbuii,
3YJIMKOp, KYJI ocTUAaruiapura madgkrarcuz MyHocabataa Oynaauran Tap3/a TalKUH KUJIAHAIH-
raH IOKOpM MapTabanu maxc, MYJIKAOpJap, XyxailuHiap, uim OepyBUMIApHUHT (PaBKynIo11a
mxo0uit xapakrepu unzminaan. XKanoo darrox qoumMo 3 uimuuiaapura paxm-madxar ounad my-
Hocabarna Oynaau, yJIapHUHT owiIacuaa coaup OynmaérraH Bokeamapra Oedapk smac, KynuaaH
KeNraHya MOJJMN )KUXaTAaH Kymakiamanai. by ¢akt €3yBunHUHT 00pasnap TalKuHHAa OUpEK-
Jama €HJalIMaciIuK IPUHIUIIMHYA HAMOEH 3Tasii. POMaHHUHT jKaHp XyCycHUsITIIapUra KejlaJaural
Oymcak, BOKEATAPHUHT TapUXU XaKUKATTa MOHAH]l OCpUIUIIN (SHHU CaHAJIAPHUHT aHUK KYyp-
CaTWJIMIIH, TI0X pedopmacu, Xukobra Kapim xapakatiap, IpoH-Upok ypymm, kymiad éuuap-
HUHT MYXOXXHUPJIUKKa KETHUIIN), TeorpaduK KUXATIaH peall MaKoHAa coaup Oynumm Ba TexpoH-
Jla XaKuKaT/aa MaBxyz Oyiran >xoit Homuapu (XoH? 0601 maxaiinacu, MyxTtapuit kydacu, Illa-
MUPOH paiioHu, SI34 maxpu Ba X.K.)HHHT KyJInaHuiuim, tapuxaH pean (Koxxopmap omnacw,
[TaxnaBuiinap ounacura Mancy0) simad yTraH maxclapHUHT acap KaXpamoHIapu cudaTuaa Xa-
pakaTJIaHUIIM, DPOH XaJKura Xoc 0ynran ypd-onat, yaym, Oalipamiap, upum-cupumiap (Amry-
po, HaBpy3, napu mapocumu, KypOOHIIMK, SXCOH KWJIMII Ba X.K), OII-OBKatiap (Iryne, Kadw,
naxJjiaBa, XajguMm, Fypme caO3u Ba X.K.), KHMMM-KeUaKJIapHUHT HATYpaJUCTHK TacBUpPU acapia
XaKKOHUHIHNK, WIIOHWIMIMKHA TabMUHIAWIN Ba TapUXHUA pOMaHra XOC KHXATIapHU HAMOEH
kwiaau. bupok Mycrado napsen, ety Hadap Ky3u 0XKHU3 Tal0H, maiix obpasnapu Ba ynap Ou-
7aH OOFIIMK BOKEAIAPHUHT, TUH, OOPIUK, TyHEHUHT YTKUHUUINTH, XaéT Ba YIMMHUHT MOXUSATH,
WIOXUHM MIIK XaKuJaru cyxOaTJapHUHI KUPUTHIMIIM, 11y KaOu MacanamapHuHr KypboHnaru
KHccanap Ba OSITIap OPKAIH acoCIaHUIIM (yIapHUHT aKCapusaTH poMmaHaa apad Tuimuna 6epui-
ran), Abyn ®a3n A66oc adconacu, acap Kaxpamonu AnuHUHT [laprkia HacpoHHiLIap YepKo-
BUJIa UCIIOMUI HO0AAT KHUIUIIH (HaMO3 YKUIIIN) pOMaH MaTHUHHUHT AWHUI-(ancaduii TarMasHO-
CUHU XOCHJI KWJIaI1 Ba YKYBUMJAH YHU TYIIYHUIIJIa Maxcyc OMIMMHM Tajad Kujiaau:

“Anu xomupoicam 6owuny Kumupramou. /lapeews ynea Kyaunu 4y30u

—by ukkuma y3yknu menea oep.

Anu deou:
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Menune 6ymyrn 3omukooum uly ukku y3ykoa. Mewn 6y y3ykiapru maxud opeanumod ...

—0x, 2vmuK00?..2omuxo0? Junoop (3vmurxodiu) ooam Kyn Hapcaea 3ea oyimaca xam 0y-
aaou. Macanan, y3yk, newonaoacu mMyxp usu, cokol, abo éa caiia. AmMmo o6up Hapcanu Ouncum:
ounoopoa anbamma oun 6ynaou! Hueumua...Jemuxoonune upkkucu — Abyn ®azn Abboc! 'V —
OyHéoazu Oapua uim coxubnrapunune paxoapuoup. Kaepoa swacanunu ounacawmu?”(378-ca-
xupa).

by naBxama AOyn ®a3n AOOGoc xakuaaru adcoHara wmiopa KuiauHagu. AdcoHara Kypa
A600c mMoM XyCcaHHUHT KYIIMHJIApUra CyB €TKa3uO OepHilra XapakarT KWITaHW Y4yH AyI-
MaHJIap TOMOHUIAH Kynu yonunaau. by Ounan JlapBem Anura 3bTUKOJ TalIKu aTpudytiap (Oy
YpuHAa — y3yK) OWiaH yauaHMacIUruHU, OAJIKM WHCOHHUHT XaTTH-XapakaTiapu OwiaH Oenru-
JAHUIIUHU OUIIAUPATIH.

AJNVHUHT HaCpOHMIJAp YEPKOBHJA HaMO3 YKHUIIM — Oy Ba3UAT TAKO30CH, 3apypaT 3.
UyHKH 4epKOB pOMaHJa COKMH, TUHY, Xe4 KM Oup-Oupura 03o0p 6epmaiiiuran MakoH cudatuaa
raprananaau. [llyauaraek, Amioxra nOOJaTHUHT KaepAa amalra OMIMPIIIUIINA 3Mac, YHH IbTH-
KO OuiaH UHMOH KeNTUPHO aMara OUIMPUINIINA MyXUM dKaHJIUTUTa XaM UIIopa KUJIHHAIH.

[ynuHraex, pomad KaxpaMoHU AU Ba y OwiiaH OOFJIMK SIKUH MHCOHJIap: ayctu Kapuwm,
ceBruiucu Moxro6, 606ocu @aTTOXHUHT TakaupiaapuHu Mycrado napBeil TOMOHHAAH OJJIWH-
JaH OamopaT KHJIMHHIIN, AJTHHUHT XalloK Oynran orack @aTToXHU (AJMHUHT OTacH CaB/I0 MakK-
cajusa MyHTa3aM cadapra YMKuO Typaau Ba mIyHIal cadapiapaan Oupuaa Cupiv paBulia yi-
JTUPWIITaH 311) Tymmaa Kypumm Ba [laprmxnarn nbonarxonaga Mycrago qapBenIHd TUPUK XOJI-
Jla KYypuIy kabu JaBxajgap BoKeanapra HOpeayuluK, CUPJIUINK OaruIIanam.

Pomanna Ann Ba MOXTOOHMHT ¥3ap0o CAaMUMUI CEBI'HICH, WIIMK MyHOcabatiapu Ouian OoF-
JIUK JaBXajap yTa JUpUK OYEKIOpIuK OuinaH TacBUpiaHraH 6yinub, yHaa ¢popc MyMTO3 MIebpUs-
THTA XOC 0aJNHil TaCBUP BOCUTANIAPHUAAH KeHT Qoinananunaau: “‘Fynua aabrapunu ouou. Am-
pogea nacmapun xuou mapanou” (57-6et). “V sana gunoconnu onou. Jlabrapuea suniawmup-
ou. Jlabnapunu eynua muconu énou. Kysnapunu xam romou. IyVéxu guusxiconoan 6yca onumiHu
xoxnaémeanoex. Menea nucox mawnaou. Mewn ynea maxe o6ynean s0um. Hagpacum o6ye3umea mu-
Kunaou. I yéxu kykpasumea moe Kyuuneanoex s0u”(57-oem).

Hlynunraex, 6y pomaHia KaxpaMOHJap Ba yJIapHUHT Oup-Oupiapu OuiaH OOFIMKIUK MY-
HocabaTH cxeMma Iakjaujaa Oepuiaau:

“Ilynyaku MaHa Oy cxema:

datTox
l
Uckannap<—Hanu (oHa) «~>Mapxym ota @axp an-Tyxxop
! l !
Kapum x MoxTto6 «?—  Aunu, sbHU MeH, €ku X Mapsam Taxun
“Men” 600napumaru Y l l

Xomnus < XOHHU
H3ox:
X — aKa-CUHTUJ MyHOca0aTH

<> —53p Ba XOTUH MyHOcabaTH

| — yrun (ku3)

«—?— —mynocab6ar...Cypok 6enrucu... Men kaepaan ounaman? Oi! Kaepnacan MoxTo6?”
(315-caxuda).

Pomanuunr 6up ypHuma skano0 darroxgad “Cu3HHM SXITUPOK OUIMOKYH OIUM JeTaH”
Myposkaatra “MeHUHT MIaXCUMHU TYJIUK TaCAUKIAII yuyH pakaT 6apMOK U3UM €TMasmTH... Ma-
Ha y~, nes O0apMoK mM3uHU Oocamu. Pomanga Oy 6apMOK M3 OCNTHCHHUHT TaCBUPH XaM aifHaH
kentupunaau (416-caxuda).

YMyMaH onraHza, pOMaH Oup Heua camxau Oyiub, yIapHU PEATHCTHK BOKealap CaTXH
(Mamitakat Tapuxu OwinaH OOFNIMK CHECHI BOKeanap), MKTUMOHMM-MauIIUK TypMYyII Tap3u Tac-
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BUpHM OunaH OOFIIMK carx (omiaza oTa Ba ¢dap3aHi, KallHOTa-KalHOHA Ba KEJIHWH, KYHU-KYIIHHU,
Maxajia axJid, CHHGIONIIap, UITYMIap Ba UII OepyBYH, TYKOHAOpPIAp Ba Xapuaopiap ypracu-
Jaru MyHocabariap), TuHui-(pancaguil Myoxaaanap catxy (JapBerl, Imaix ounan cyxoariap,
Kypbon ositnapu), mupuk kednHManap catxu (Anm Ba Moxto0 OminaH OOFIMK KeYMHMaap Tac-
BUPH) TAIIKUIT KUIJIAIH.

Pomanma xukosun Bazudacu uKku kumu: €3yBun (“Men’’) Ba Anura TakcuMiianrad. Acap-

naru O6apua dacmiap Taptubiaanrad xoaa “Men” Ba “Y” capnaBxanapu Ounan Oepuiran 0yimno

“Com S, S e 527, “) 252 Tapsupa), “Men” daciuiapuga Bokeanap — myamidd, <V
ne6 Oepunran daciapaa 3ca acapHUHT 0o Kaxpamoninapuaad oupu Anu (JKano6 darToXHUHT
HaOWpacu) TUIMIAH XUKOS KWinHaau. bab3u ypurnapaa Amu Ba Mmyasmnd cyx0aTra KUPHILA/IH,
0ab3u Macananapia yiaapHUHT GuKpiapu oup-Oupra 3uj kenaau. ['oxuna €3yBUMHHMHT Y3U Xa-
pakaTiJaHyB4YM KaxpaMOHTa aillaHa/in, BOKeajJap OKMMHUA UIITHPOK ITAIH.

Bokeanap makoHja mana-mapTuil Taps3ga coaup Oymaau. Kaxpamonnap Anu, Mapsam
(Anununr omnacu), Kapum (AnuHUHT 3HT SKUH 1yct), MoxTo0 (KapuMHuHr cunriucu, Ainu-
HUHT CEeBrwiKcH) OunaH OOFIMK BOKeanap rox XoHe oboanaa, rox Ilapuxna conup 6ynaau. Ba
OyH/a BOKCAIAPHUHT XPOHOJIOTUK TapTUOU Oy3uiaau: sbHU aBBal MOXTOOHUHT YiuMmu (y DpoH
ypylmu Huinapuna cogup O0yiaran 6oMOapIuMOH maiiTuaa Xanok Oynamau), cyHrpa yHuHr [la-
pYXKIaru XaéTu XUKost KuauHagau. Y™ €ku “Men” HuHT Oupop Oup dacnumaru Bokeanap Oomka
oup dacnauna éara onuHca, €KUM TAKPOP KEJITUPHIMIIH JI03UM OYca, KaBc nuua (0y xakuga “2-
Men’ra KapaHr) JeraH U30X KeITUPUIUO YTuiaaau. XUKosun Oupop OMp BOKeaHH ramupa oepa
Typub HOXOCAaH OomiKa MaB3yra YyTuO KeTaJu Ba YAIFUTAaHUHU aHr1a0 “HUMa Xakujaa ranupaé-
TyBAUM?”, “axup MeH OyHH ralupMOKYHU 3MACIUMKY’’ Jies YKyBUMra MyposKaaT Kujaau Ba aBBajl
Oomiia ranupaéTrad acoCUil MaB3yCcura Katasu.

["apuu pomaHna MabiyMm OMp XPOHOJIOTUK TapTUO HYKIEK, poMaH ry€ y3yK-louyK ¢par-
MEHTJIap/IaH TAIIKWJI TONTaHAEK TyIoJca-/a, AJIMHUHT TaKAUPpHU OunaH OOFJIHMK CIOXKET YU3UFHU Oy
napyaJapHUHT OapyaCMHU KU3WJ UI CHUHrapu OupiamTupud Typaau. ACApHUHI OXHMpuUTraya
VKyBUM AT KUCMATHHHUHT HUMa OWJIaH TYTallMHU 3¥p KU3UKHII Ba MHTUKIUK OUJIaH KyTaJu.

PomanHuHr €3yBun OunaH OOFiMK Qaciiapuia €3yBUMHUHI acapHHU €3MII >KapaéHHIaru
Vil-keunHMamapy, aCapUHUHT ICKU3NAPH, CIOKET YM3UKIAPUHU MIAKIAaHTHpUIN kapaéuu, dar-
TOX OWJIACUHUHT IIaykapacu cxemacu oepunanau. by ycyn Mcmonn dacuxna xam yupaitiau. Y Hu-
Ma €3MOKYM OYJITaHINIY, MXKOJ >Kapa€HU XaKuJaa KUTOOXOHJap, KaXxpaMoHH AJM OwiaH TyEKu
Maciaxarnamaan. Poman cyHrura 60opu0 sca KaXpaMOHJIAPWHUHT KHUCMATH “y XoXJamaraH
Tap3aa SKyH Tonaau. F3yBum Anm Gunan KabpucToH 3uépaTtura 60pajay Ba y epja KyTUIMarania
Anu BaoT 3TaaM XaM/1a aHTJIAIIMOBYMIIMK TyQaiian maxuiap Kadpura KyMuo rooopuiaam.

Anbarra, poMaHHUHT Oy Tap3Aa SKyH TOIMWIIH, SHbHU AJUHHUHT IIaXUATHK MaKOMHAAard
MaluTIIap KaTOPUIAH KON OJUIIM YHHHT OJIMKaHOOIWTH, nboxarra, Slparranra n4-u4gaH 4uH
UXJIOC OWJIaH TONMMHHINY KaOW XWCIATIapH YHTa MIaXWIIUK KHCMAaTHIIATd WHCOHJIAP KaTopHra
Kyhuumura cababaup, geraH Mynoxa3anapra om0 Keiau.

Poman muconuaa Xxo3upaa Tapuxuil poMaHIMIMKAa OYVIaéTran y3rapunuiap, yiapaa Kyra-
prIaéTran MaB3ynap Kyiamu, €3yBUMIApHUHT Oauuil TeXHUKacH KaOu Macananapra ouj 0ab3u
MyJioxasajnap Oepuiin. DHT SHTH JaBp TapUXUl poOMaHIapy aloXuja TaJKUKOT MaB3ycH cuda-
TUJa YPraHWINIITa MOJIUK Macaja OyIu0 KoIMOK/a.

PaBmanoBa I'ynipyx6ernm Kaxpamon Ku3H (_!{apum AY TaaKuKoTYnCcH)
ABAYJIUIA OPUITIOBHUHI" XA’KBUU KUE®A APATUI YCYJIJIAPU

Annomauusn. Ywoy maxonaoa A6oynia OpunosHuHe Xaxic6HABUCIUK MAXOPAMU, XAHCEULL

Kuégha apamuut ycyau 6a mMaxopamu €pumuncan. Xaxceutl Kuéanu uwuzuuoa nopmpemuune
axamusimu uzox1a6 b6epunaou.
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Annomauusn. B cmamve ananuzupyemcs romopucmuueckoe macmepcmao A60yanel Apu-
noea, e2o Memoo CO30aHUsl KOMU4ecko2o obpasa. Pasvacusemcs ponv nopmpemuou sxugonucu
8 CO30aHUU CAMUPUYECKo20 00pasd.

Annotation. In this article, Abdulla Aripov's humorous skill, his way to make a comic look
have been highlighted. The importance of portraiture in drawing a spiritual look has beens ex-
plained.

Kanum cyznap. aoabuém, canvam, Kyieu, camupa, omop, ycyi, Kuégha, agpcona, xaik oz-
3axu udtcoou, ramugha, 0opas, Mu@oro2us.

Knroueeswvie cnosa:. numepamypa, UcKyccmeo, cmex, camupa, omMop, memoo,001ux, Mudg,
Gonvrnop, namugha, obpasz, mugponozus.

Key words: literature, art, laughter, satire, humor, method, dress, myth, folklore, latifah,
image, mythology.

XaxBul acapiapja TapuxHil Ba aHUK LI1axciaap KyJIrd OCTUra OJIMHAIu. Arap XaXBUil THM-
COJI KyJIIWiu OyiMaca, yHUHT XaXBUETra ajgokacu xaMm Oynmaiinu. ly OGoucnan Xaxsryi moup
XWIMa-XWI Oauuid ycyJiap, Mebpuil canbaTiiapian GolJaianrad Xoia Kyiard yUFoTyBun 0a-
i Kuédanapau sparaad. A.OpUIlOB Y3UHUHT Xa)KBUH yCIIYOMHHU sipaTap 3KaH, aBBaJlo, XaJK
OF3aKu 0aluuil MKOIUAAru Xa)KBHABUCIUK YCYJUIAPUHU YpraHau, yjaapJaH MabHaBUN 03yKa OJl-
. Adanau natudanapy, XaxBUi KYIUKIap, Jodaapaard KyJaru yHFoTull Taxpuodanapy moup
YUyH aJIOXHJa WKOJUA MakTad 0yinmn0 Xu3MaT KUIIIH:

—Kyti emaknab ymou-ky oupos,

—Menea numa, oeou Agpanou.

—Cu3HuKkuea Kapab kemoués,

—CeHea numa, 0oeou Agpanou.

Hloup xank of3aky MXKOIU OWJIaH YEKJIaHUO KOoiMail, MyMTO3 afaOuETUMu3/a IaKsuia-

HUO IOKCaKk OOCKHWIapra KyTapuia OJraH Xa)XXBHAaBUCIMKHU XaM MyKaMmmal sraminaau. JKymma-
naH, HaBowuit, 3aBkuit, Mampa0, Typau kaOu mounpiap WKOJIUHU CHHYMKIIA0 YpraHraHu XaxBHA
Hiebpiiapuaa SKKOJ Ky3ra TallUlaHagu. Yiapjaru Kyiarwid Kuéda spaTtuil ycysulapu: XaXBUi
TUMCOJIHUHT TalIK{ KYPUHUIIMHU OYpTTUPUO TacBUpJall, yiaapJard WXKTHUMOMH WIUIATIIapHU
aéscu3 (oIl ATUIL, TACBUPUN BOCUTaNapAaH YypuHiu ¢doigananunuiap xam AOaymia Opurnos
HIEbPUATHIAH KEHT YPUH OJITaH:

Ouaeacu anna aumap Mawpabea 603-603:

—Kamma 6yncane xon 6ynacan, annaé ana.

Vwa 3axom swumunap 6euwuxoan 0603:

—Anoaé anoa...

[loupnap yuyH MyMTO3 alabMETUMH3 XAXKBI'Vi IIOMPIAPHUHUHT XaXBUH TaCBUp YCyJUIapu
WIXOM XaMmja Taxpuba manOam 0ynu0 xusmar kuirad. Camadiapu mxoaura Xoc 3axapxasa,
aQ4uUK TaHKHUJ, KUHOSIM Ma3MyHJI0p Kyaru A.OpunoB XaKBUETHAA sTHA-/1a YyKYypJIallAd Ba Kec-
KUHPOK Tyc oiau. [lloup daxkaTruna ynapHUHT aHbaHaJapUHU JaBOM ATTHPMail Xa>KBHABUC CH-
daTtua SHrM TacCBUpUH ycyiiap Kamueérducu cudaruia MailloHra YnKIu.

XaxBui Ku€paHu YM3UIIIA, aBBAJIO, YHUHT MOPTPETUTa anoxuaa axamusT oepunanu. Ky-
PHUHHUIIN, XYJIK-aTBOPH, HYTKH KYJITUIN KU Oepuianu. bynaa moup ¥3u Xaxs, Goir 3TMOKIU
OynraH MIaXCHU YpraHuO Xa)XB spaTUII yUyH 3aMHH Oyia ojlauraH JeTajulapHu Oepaiu, Kyii-
TMHU Kax-Kaxara ailaHTUpUI YCyJUIapuHU Kymnaau. A.OpHUnoB nxXoauaa XaXBUI THIT Ba Xa-
paKkTEepHH YHUHT OPTPETU BOCUTAcKa (OLI 3TaIH:

Cagumusnu keneatimupuus Kepax MyHmasam,

by ypunoa eyp éwnaprune ponu kyn kamma.

Cypbem Oynune, cypbem o6ynune. busnune wuop — uty,
V3-y3udan kena 6epap Konean yncypaap.

Tyxmam, ueeo, uakys, xacao — 6yrap 6op 2an-xy,
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On uyuoa eaxm bemaxan Kyzeaue yp-cypiap.

“PanxkoM” JpaMacuiaH OJIMHTaH Iapyajia PauCHUHT CY3Japura JUKKaT KWJIWHCA, YHUHT
XaM 30XHUpaH, XxaM OOTHHaH sipaMac, MacTKall KUIIY SKaHIUTHHU Kypull MyMKuH. By sca “kax-
pPaMOH HUHT HOJIOHJINTH, MabHAH TyOaHIWTHHU TAacOUKIad Typaau Ba PaMCHUHT WKTHMOUN
kuédacunu dom Kuaaan. bemop kummaan Xoia-axBoJi cypad, KYHIVIMHKA KYTapuIll YpHUTA!

Kyneun cypabd xky3 éw xunoum, mynoum anamea,

Ba wy acnooa sicuoouri mypub oeoum: —Anxaszap.

by oynéoa wynaxaneu oaponap o6op, xavxom,

Vwanapoan acpacun, xa, pakoa acpacu.

Hxkku-yu 60p makpoparaoum yaum cy3uHu,

Ky3 yneumoa paneu ynune yuou bamamom.

Tupux mypoa, yneanoan bammap,

Bonanapun tiueubd onuob, 000-60ti >5muodou.

Menoa 6up oapo 6ynca kepax, des bauuagap,

Onoawn 6ypyH nencusea wukub kemuobou.

FOkopugaru TacBUp BOCHTaNapy YKYBUMAA XaM JKUIJIUN TaHKUJ, XaM KyJITHHU YHFOTaIH.
[Mapk xaxBuETHAa TAHKU OCTUTA OJIMHTAH IIaxc Kuédacu ToMM XaM KYJITHUIH TaCBUpP BOCHUTA-
Japu OwiaH TacBUpJiaHaBepManau. Kynrucus TaHkuauii Tabpudaa xam mWulaTiap Ky4wid TaH-
KU1 octuaa ¢our stunaau. buHoOapuH, Kywin TaHKUATa acOCIaHraH Xa)XBra HUcOaTaH WUIUIAT-
JapHU Macxapanad, Kyaruian (OIr STHII KyWId TabCHp KyBBaTUTa dTa OYIam.

Kyuamuzoa oup nexkmop 6op, Xyootikyn omu,

Eszyeuu 0e6 mezap 20u eauumea HyKyI.

Cen Ounoop 0eb 3b10H KUIOUM Yula 3aX0mu,

Yynku 0eoum, cenune ucmune aunan Xyoouxyi.

Kaiighu yuean kyxknopuoaii baxpaiiou assar,

Hcmun gytiean axicooonapumn cykou 2aima-2al.

Hxmuépuii 603 keuaman “Xyoou” Kucmumoat,

Mauinu ucmum spum 6yncun, “Kyn” 6yaubd xoratl.

Kyny xynoop cunghnapu xemean iiyxonuo,

Xyoouikyanune “Kyn’’ Kucmu xam cuécuil xamo.

Lynoaii kunub 6up gyxapo Kynna-KyHoy3u,

V3 ucmuoan uxmuépuii Konou aipunub.

ObTHOOP KUIIUHCA, Xap OUp MUCpaJaru Xa>KBUK TacBUp YKyBUMJA KYATH YHFOTHINTA XH3-
MaT KWIaETTaHUHH KYPHUII MyMKHH. IHCOH XaK-XyKYKJIapHHUHT OWp KaJap YeKJIaHTaH JaBpuaa
conup Oynran Oy BoKeallap yIapHUHT Kail Japakajga MaH(aaTIapuHUHT ep OWIaH SKCOH KUJIH-
HUIIH, TUHUHN J)KUXATAaH XaM dPKUH dMACIUKIApH ylapra KyWuiraH UCMHUHT XaM pajl dTHIIU-
mMal KypuHuo Typubau. bedopa kuMca Y3MHUHT MOKTUMOMM-CUECHI MaBKEWHU THKJIAII YUYH
XaTTOKH 3 UICMUHUHT OMp KUCMHUIAH XaM BO3 KeuaJu aMMO OyHTa KYHTJIM TyJIMaraH amasaop-
Jap UCMUHHUHT CHUECUHN XaTO SKAHIUTUHU Tabkumanau. [y acHoma, Oup xabupauiina MHCOH
OyTyHnail ¥3 ncmunan aipuim6d xonagu. Lowp XaxBuii TUMcoJIra XOC HO3UK KYJITHIIN JKHXAT-
JIApHU TOTA OJITaH Ba YIIApHM yTa TabCHpYaH Tap3aa Oepran. KOkopumarn xakBra OJMHTaH Kax-
pPaMOHHUHT (HaoNUATH KYATHINM MaH3apanapiaa ounO Oepuirad. UyHKM xap KaHJail [IaXCHUHT
MabHaBUM KuEhacu YHUHT WII (HAONHATHAA OYMK-OMJAMH HaMOEH OViaau, yHIArd wijaaTiap
OYpTTHpUO TacBUpiaHagu. YHUHT Kuédacu, Tabuatu, ram-cysnapu, OeMabHU Ba CaBHUICHU3
KUTHKJIAPUHUHT YIFYHIITH KAXPaMOH X@XBHH KHE(DACHHM raBJaNaHTHpPAAN. Y3UHUHT TyOaH-
7uTH, OOMIKAIApHY PAHKUTHUII HBa3ura repaaiunmap-y, Kypyk 4YipaHuluiap YKyBUMHUHT Had-
paTUHM KY3Fail/Id.

MabiayMKH, XaXBUI TUMCOJ MyaisH MKTUMOUN MYXUT OWJIaH YHFyHJIUKIaruHa TabCHUp-
yaHiuk Kaco stagu. [y 6ouc xakBHUil KaxpaMOH SIIalIUTraH 1aBp, MyXUTHUHT TaCBUPH alOXH-
Jla axaMusTra sra. “XamapoT’ TalIKWIOTH PAaucH SIIarad Ba Gaoiauar onud 60praH MyXUTHUHT
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WuIaTiapy yHUHT KuédacuHu TYIWK ounO Oepuinia kaTTa pois ViHanau. Kaxpamonmap mua-
JOTJIapy OPKAJIX Y3JIapuHU (O ITaIuIap:

bPusz “Panosckom "mus, “Panosckom’ mus.

Kenascazu canscrommus.

Kypuneannu muwinaiimus,

Hwumuz wy — uwinarimus3.

Mauinu kexca, maiiniu éw,

bepoamac 6uszea 6apoou.

Yumyunaimus obunoupmati,

bypoanaiimus ynoupmaii.

Kynaiica eap oaxmasa,

buznapea 6ynap masza.

bop 6yncun ossouinap,

L'aneapcnap, Kkoeokbouinap.

OpTHOOP KUIIMHCA, Oy Mapyajia MOoup IOKOPUAATH cy31Iap OpKadu YIOIIMa PAUCUHHUHT WII-
JaTiapy, KUPAUKOPIAPUHU Y3-Y3UHU (DOII ATUIL YCYJIUTra MypoKaaT 3TraH X0Jj1a ouynud Oepras.
By mucpanap xam kynrura Wyrpuiras: “KypuUHraHHU TULOUIAWRMU3”, “O0p OYJICHMH IOBBOIILIAp,
rajBapciap, KOBOKOonap”, “anMumiaiiMus OmnaupMmail, OypaanaitmMus yianupmain” kabu sxym-
Janap YKyBUMJa KyJITH YHFOTMail Koimaiau. Y Y3MHHHT OeMabHU KWIMHUILIAPH, TYHOXJApH,
Oexyna YMpaHHWIUIApH OWJaH MakKTaHa/Iu, rYEkW Oylap YHUHT y4yH (a3uiaTieKk TYroaau Ba
V3UHUHT aca KuédacuHu HaMOEH Kuinaau. Acnuza 5ca Oy YKYBUMHUHT HapaTUHU Ky3Fanau.

XaXBra OJMHIaH XOAMCAJAPHUHT Xap KaliCH HYKTacH KyJIrura, pauc yCTHIaH 3axapXxaH-
Ja Kax-Kaxara Xu3MaT Kujgaad. YHUHT Tamku Kuédacu, BoKealap PUBOXKHU, KaXxpaMOHIAPHUHT
¥3-Y3uHM ¢oll ITHUILH, cyXOaT-auanor-acap KypruIMIIMHUHT Oapya KHCMJIapy KyJITHHU ToOopa
Ky4alTUpHUO, pauCHUHT XapaKTepHUHHU ounO Oepuiga Xxu3MaT Kuiaau. A.OpHUIIoB Xa)KBra OJIMH-
raH KaXxpaMOHHMHT M)KTUMOMI Kuédacu TacBUpuUra ajoxuja 3bTUOOp KapaTtud, TAHKUA OCTHra
OJIMHTAH Iaxciap, aHUKPOFH, yJIapra X0¢ WIATIAPHUHT KaMUST PUBOXKH YUYH TYCUK SKAHIIUTH
Ba XaB() TYFIMPHILN KYJATH BOCUTAacHJa ound Oepuianu. XaXBUi KaXxpaMOH OniaH OMpraiukia
MYXUTHUHT KEHT KyJamJard TacBHpHU dca ynap Ku€barapuHUHT XaETHiA, )KOHIU Ba TabCHpPYaH
YUKHUIIUTA XU3MAT KAJIAJIH.

Kyn xomnapaa XaxBuil acapimapia cainOuil TUIUIAp Y37mapuHU Y3mapu ¢oil dTaguiap.
“Xax caBoOu” mebpu Makkanm Maaunara xax 3uéparura 6opu0 kenraH Xoxu 0000 Ounax
MyXOHp YpTacuaaru caBoi-kaBoO acocura Kypuiaau. J(uanorHuHr y3ummaék Xoxu O0OOHHHT
Mak-caJid 3u€pat IMaC THKOPAT HKAHIIUTH OIIKOp OYIrb Koyaau:

Myx0Oup:

Xang aimaou 4y4eapadar cyumoup MavHu,

Cu3 kypouneuz Maxka ounan Maounanu.

Kavbamynnox oapsozacu Kanook sxan?

Xootcu 6060, ywanapoar cyznaune Kamu?

Xoxu 6000:

Kavoamynnox sicamonuea tiyxoup mapag,

Ammo-nexun 6030pu xam maxmos manaod.

Xapuoopnap 0ypoun 6opmu, 0ebd cypawap,

Myx6up 6onam, xaupon 6V10UM wyHea Kapao.

Kypunub typubnuku, Xax amanvHu Oakapuil O0axoHacuaa THKOpATHH Ky31ad Goprax
Xoxu 6000 Y3MHUHT YMpPKUH Ku€hacuHU Tam-cy3napu opKaiu (o 3TMOKIa. Xaxra O0opud
KeJca-aa, Kapanulapu y3rapuiicus, yina-yima... cyx0aT JTaBOMHJIa COXTa XOKWHUHT MabHABUH
Kuédacu ounK-oiaMH OmKOp OYaau:

Myx0up:

Cypatibepcam cagonnapum xaiu manai,
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Maiioa-uyiioa, ukup-uuxup, arau-oaniai.

Maounaoa Ilatizambapnune daxmacu 6op,

Xooicu 6060 KypOuHeuzmu yHu, Kaiai?

Xoxu 6000:

Maouna xam waxap sxau oautixumman,

Aénnapu opuubou 1030a yumman.

Amaac oaub bopear 30um, ap3ox Kemou,

Myx6bup b6onam, y scounapoa acan KUMmamn.

Xax amanu-1o caBoOJIapu XaKuJaru capojuiapra xam Xoxku 6000 TH)KOpAaTHU apayaliTH-
panu. MycynMoH kumu (ap3inapuHu Oakapuil y9yH XaxK cadapura 4MKHIIHN, aMaJUIapuHu Oa-
JKapuIlIM YHUHT y49yH KatTa 6axT. by OaxTHHM 3ca 6ab3u kuMcanap Hadc iynuaa KypOoH Kuia-
munap. Xoxu 0000 xam Hadeura Kya OYiaraH MHCOHJIAPHUHT TUIHMK BakWiu OYnuo, cyxOaT xa-
paHua caTupa TUFU OpKaJld YHUHT ach Ku€dacu ¢om stmnanu. llynna xam y Y3UHE XaKUKUT
MYCYJIMOH KHIIH, XaX aMaJJIapuHU Oa)kapraH ‘KaHHATH  Iaxc cudaruiaa Ouiaam:

Myx6up:

Casonumnu xeu Kyn10KKa unOUHeUMU,

Katiea 60opub xeneanuneus ounouneusmu?

Men casoboan eanupaman, cuz cagoo0aH,

Xooicu 6060, acruoa, Xaxc xuiouneusmu?

Xoxu 6000:

Taiiépanune nammanapu Kyaumoaoup,

T'yeoxnapum mana yney cyiumoaoup.

bynoaii maxpyx casonnapnu xum ypeamou,

Myx6up 6oram, Xaswc cagobu Kyaumoaoup.

Xoxku 000OHMHT HHMa Makcaaga Xax cadapura YMKKaHWHU MyXOHUp aHTIai onMaiau. Y
caBoOJaH cy3 ouca, X0ku 6000 capioaan ranupaan. Myxoup yHUHr Xaxra 60pu0 KearaHjauru-
ra mryoxa OunaH Kapaiinu. AHa mry epaa A6aysmia OpUIOBHUHT Xa)KBHABUCIHK MaXopaTu SKKOI
Ky3ra TaluiaHaaud: X0xku 0000 THWIMIAH COJJIaruHa KUJIUO YHUHT KOMHUK KME(pacu UM3HIAJIH.
Jlun Ba THiI, 30XMp Ba OOTUH HOMyTaHOCHOIUTH “X0%kH 0000 ’Ta HUCOaTaH HapaTHU Nai1o Ku-
naau. UHcon Xaxk aMalnvHU HUMa Y4yH Ba KUM y4yyH Oaxapaau? MycynMoH kumu Ba Oniox
ypracuga BocUTaud OYIMIIM MyMKMHMHU €KU TyBoxJlap kepakmu? ['ympox Xoxku 60060 ydyH
YHITAIap, XaMpoXJiap TYBOX OYIIHIIM MyMKHH, aMMO XaX aMaJMHNA Oa)kKapMaraHu Ba OyHU HHST
XaM KWJIMaraHuHU OIIKOP KWIHO KYsau, Y3uHH dca “Xax caBoOu qJuiuMaaaup”’ Aed oKJIaMOK4d
o6ynanu. llewpau YKy sxapaéHuaa YKyBUHMIa KYJATHHUHT MMai10 OYINIIN Ba CYHIUIA 3Ca YHUHT
Kax-Kaxara aiTaHuIny TaOuMiiiek TyroJaaau. AHa 1y TaOuuUIuK Tydaiinu acap Y3UWHUHT HKTH-
MOWI KUMMATHHHU Cakjab KOJaJu Ba KyJITH OCTUTA OJIMHTaH MePCOHAXK, KaXpaMOH TaOUaTH IITyH-
yajap KeHT Ba 4yKyp 04ub Oepuiaau.

Obidjonova Ma’suma Qosimjon qizi (Toshkent davlat O‘zbek tili va adabiyoti
universiteti o‘qituvchisi)

JAHON ADABIYOTIDA MITTI HIKOYA JANRINING GENEZISI

Annotatsiya. Ushbu maqolada jahon adabiyotida nisbatan yagqin o ‘tmishda vujudga kelib,
hozirgi kunda sohaga oid olimlar va adiblarning diggat markazida turgan janr — mitti hikoyalar-
ning kelib chiqishi masalalari tahlil gilinadi. Shuni e’tiborga olish lozimki, ushbu janrning nis-
batan yangi ekanligi tufayli mavzuga doir tadqiqotlar ko ‘p emas. Bu jihatdan ushbu magqola
mavzusi dolzarb ekanligi anglashiladi. Biz magola davomida mitti hikoyalarning janr sifatida
paydo bo ‘lishi va jahon adabiyotida rivojlanib, o'z o ‘rniga ega bo ‘lib borishiga to ‘xtalamiz.
Tadgigot natijasida go ‘lga kiritilgan xulosalarni bayon etamiz.

65



Almomauuﬂ. B Hacmwm;eﬁ cmamve aHajausupyenics 60npoc 0 8603HUKHOBEHUU JCaAHpa
C6EPXKOPOMKUX pACCKA3086, K0m0pblﬁ NOSBUACA He MaK 0A6HO U HA Ce2OOHAUMNHUL OeHb CAll 8
ueHmpe BHUMAHRUA Y4EeHblX U nucameneti. Heobxooumo 3amemums, 4mo 6 CUujly HO6U3Hbl OaHH020
Jcanpa, UCCIeO0B8AHUL NO DMOU MeMaAmuKe He 04eHb MH020. Dmo CyJrcum OCHO6aHuem axKkniy-
anbHOCIU membl 0aHHoU cmambu. B xo0e smou cmamvu Mbl 0OCMAHOBUMCSL HA 603HUKHOBEHUU
AHCAHPpA CEEPXKOPOMKUX pPACCKA308 U €20 pad3eumuu, a makaice 3a60€6AHUU UM CB0e€cO0 Mecma 6
muposou rumepamype. Ilpeocmasnsem 3aknoueHus, blpabomanmnvie 8 pesyib-mame Uccieoo-
6AHUAL.

Annotation. This article analyzes the genesis of a genre of flash fiction, which appeared
not so long ago and has become the focus of attention of scientists in this field and writers today.
It is noteworthy that due to the novelty of this genre, there is not much research on this topic.
This contributes to the relevance of the topic of this article. In the course of this article, we will
dwell on the emergence of the genre of flash fiction and its development, as well as their con-
quest of their current place in the world literature. We also present the conclusions drawn from
the study.

Kalit so‘zlar: mitti hikoya, nanoadabiyot, drabbl, masal, janr, adabiy alogalar, ijtimoiy
tarmoq, globallashuv, muxtasarlik, genesis.

Kniouesvie cnosa: Ceepxxopomruii pacckas, Hanoaumepamypa, opabon, OacHs, s’caup, au-
mepamypHbsle C643U, COYUUAIbHbLE CemU, 2/10661/11/[3611414}1, MUHUMATIUIM, CEHE3UC.

Keywords: flash fiction, nano-literature, drabble, fable, literary connections, social net-
works, globalization, minimalism, genesis/

Keyingi yillarda hikoyalarda hajman kichrayish va tobora ixchamlashish kuzatilmoqda. Bu
fagatgina hikoya janriga xos xususiyat bo‘libgina qolmay, barcha adabiy janrlarga xos xususi-
yatdir.

1980-yili Buyuk Britaniyada “drabbl” deb nomlangan hikoyanavislikning yangi janri vu-
judga keldi. Bunday kichik asar bor-yo‘g‘i 100 ta so‘zdan iborat bo‘lib, tugallangan pishiq g‘oya
va o°ziga xos shaklga ega bo‘lishi lozim, degan talab yozuvchilar oldiga qo‘yildi. Drabbl o‘z va-
tani Birmingem universitetida g‘aroyib so‘z o‘yini sifatida qabul qilindi. Keyin Yevropaning
ko‘pgina mamlakatlari yozuvchilari bu borada o‘zlarini sinab ko‘rishdi. 1987-yilga kelib Stiv
Moss “New Time” jurnali orqali maxsus tanlov o‘tkazib, ishtirokchilar oldiga 55 ta so‘zdan ibo-
rat tugal hikoya yozish vazifasini qo‘ydi. Qarangki, yozuvchilar buning ham uddasidan chiqish-
di.

Xaullas, “drabbl” degan shu taxlit vujudga keldi va ko‘pchilikni qiziqtirib qo‘ydi. Shundan
so‘ng dunyoning ko‘plab mamlakatlarida drabllar yozishga ishtiyoq kuchaydi.

Lekin mitti hikoyalar — drabbllarni jahon adabiyotshunosligida alohida janr sifatida emas,
balki juda gisga hikoya (minihikoya) sifatida talgin etish hollari ham uchrab turibdi.*

“Drabbl” (inglizcha “drabble” — parcha, bo‘lak) hikoyaning o‘ziga xos kichik janri bo‘lib,
unda, asosan, biror vogeaning gisgacha tarixi beriladi. Drabblni kutilmagan yechim bilan yakun
topuvchi eng gisga va tugal hikoya deyish mumkin. Ehtimol, bunga Anton Chexovning jimitdek-
kina hikoyalari yoki Abdulla Qahhorning o°zi bir betlik-u, ammo olam-olam ma’no-mazmunga
ega hikoyalarini ham misol gilish mumkin. Bizda ham bunga qgizigish asta-sekin ortmoqgda.

Muitti asar (flash fiction) — bu hajman juda qisqa badiiy asar bo‘lib, hajman mo‘jaz bo‘lsa-
da, gahramonlar va vogealar ketma-ketligini o‘zida mujassam etadi. Uning quyidagi turlari bor:
280 belgilik hikoya (bu aynan “Twitter” ijtimoy tarmog‘iga joylash mumkin bo‘lgan maksimal
belgilar migdoriga teng) — “Tvit — asar” (“Twitterature”), “dribble” — 50 ta so‘zdan iborat mi-

! Kumna JI.B. Kopoue! Short-short story B coBpeMeHHOH smoHCKoil mreparype. Okuo B SImonmio. 2005, URL,
http://ru-jp.org/zhilina_01.htm (nara o6pamenus: 21.07.2014).
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nihikoya, “drabbl” — (100 so‘zdan oshmaydigan hikoya) va 750 so‘zdan oshmaydigan “favqu-
lodda asar” (sudden fiction) va 1000 so‘zdan oshmaydigan “mikrohikoya” (micro — story).*

Xo‘sh, hajm cheklovlari nima uchun kerak? Hikoya ellik so‘zdan iborat bo‘ladimi yoki
besh yuz — buning nima ahamiyati bor, deguvchilar ham topiladi. Aslida, har bir janrning o‘ziga
x0s qonuniyatlari bo‘lganidek, drabbllar yozishning ham o‘z qoidalari bo‘lishi lozim. Chunki qo-
idalar ijodkorlikni va so‘z tanlash qobiliyatini oshiradi. Hech qanday cheklovlar bo‘lmasa, mitti
hikoyaning janr sifatidagi o‘rni ham bo‘lmaydi.

Narvon bilan deyarli har bir kishi basketbol to‘pini halqaga tashlab qo‘yishi mumkin, am-
mo o°‘yin davomida raqibni mag‘lubiyatga uchratish va uch ochko olish uchun o‘yinning hamma
qoidalarini biladigan haqiqiy sportchi bo‘lish kerak. Xuddi shu tarzda, mitti hikoyalardagi hajm
talablari yozuvchilardan so‘zlar va belgilarni gisqartirib, ko‘proq ma’no ifodalashga majbur etadi
va kito?xonlarning asl badiiyat namunasidan bahra olish, hayrat lazzatini tuyishlari uchun imkon
beradi.

Jahon adabiyotida mitti hikoyalar kecha yoki bugun paydo bo‘lgan emas. Xususan, har bir
milliy adabiyot tarixida hozirgi drabbllarga xos xususiyatlarni o‘zida mujassam etgan janrlar
bo‘lgan va ular adabiy aloqalar ta’sirida ham, ayro holda ham rivojlanavergan. Qisqa prozaik va
she’riy shakllar an’anaviydir. Jumaladan, Yaponiya badily madaniyatida bizgacha ma’lum bo‘l-
gan bir nechta asl kichik janr shakllari mavjud. O‘rta asrlarda keng tarqalgan janrlardan biri she’-
riy shakldagi tanka (lit. “qisqa qo‘shiq”)dir. Tankalar o‘ttiz bir so‘zdan oshmagan. Tankaning
shakli hozirgi mitti hikoyalarga xos xususiyatlarni o‘zida mujassam etgan. Lekin tankalar she’-
riy shaklda yozilganligi uchun ularni biz mitti hikoyalarning ilk ko‘rinishlari sifatida e’tirof etol-
maymiz, chunki mitti hikoyalar prozada yaratiladi.

Yapon adabiyotining o‘zida hozirgi drabbllarga yaqqol mos keluvchi hikoyalar yaratilgan.
Mitti hikoya—“syo:to—syo:to”’ning paydo bo‘lishi yapon adabiyotidagi janrlar mikroprossesining
rivojlanishida yangi davr edi. Yaponiyalik yozuvchilar tomonidan yozilgan mitti hikoyalar 1970-
80-yillarda va 1987-yili “Look Japan” sahifalarida paydo bo‘la boshladi hamda ushbu jurnalda
“Short-short story” (“juda gisga hikoya™) rubrikasi paydo bo‘ldi.?

Mitti hikoyalarning paydo bo‘lishida yana bir omil — bu, shubhasiz, xalq og‘zaki ijodidir.
Azal-azaldan asar badiiyati, tasvir samimiyati, jozibali tili, shoirning adabiyotdagi, ongimizdagi,
folklordagi an’analardan o‘z usulida foydalanishi bilan belgilab kelingan. Folklor namunalari-
ning asosiy xususiyatlaridan biri esa gisqalikdir. Magol va latifa janrlarining mitti hikoylar vu-
judga kelishidagi ta’sirini sezish qiyin emas. Bu xalq og‘zaki 1jodi janrlari barcha qadimiy xalq-
lar folklorida mavjud.

O‘rta asrlar jahon adabiyotida shahar muhitida jo‘n, uncha katta bo‘lmagan ijod namuna-
lari “novella” yoki “fatsetsi” deb atalgan. Ularning mohiyatida latifalar, hayotdan olingan kulguli
hodisalar yotganligi hamda oddiy va sodda savollarga o‘tkir javoblar berilganligi sababli ilk Ital-
yan novellalarini latifalardan o‘sib chiqganligi e’tirof etiladi. Fransiyada “fablo” atamasi Uyg‘o-
nish davri novellachiligiga asos bo‘lgan janrlardan biri sifatida qaraladi. Fablolar yumoristik xa-
rakterda, hayotiy-maishiy mavzuda yozilgan she’riy shakldagi asar hisoblanadi. Germaniyada
fabloning ta’siri ostida zamonaviy hajviy ruhdagi realistik hikoya — shvanklar yuzaga keladi.

Mitti hikoyalarning xalq latifalari bilan alogadorligi, aynigsa, yapon adabiyotida yaratilgan
drabbllarda yaqqol ko‘zga tashlanadi. Bu borada yapon mitti hikoyachiligi vakillari Kavabati
Yasunari (1899 — 1972), Natsume Soseki (1867 — 1916), Akutagava Ryunoske (1892 — 1927),
Atodi Takasi (1935-yilda tug‘ilgan) ijodi o‘zining hajviy xusususiyati bilan xalq latifalarini es-
latib yuboradi. Xususan, ellikdan ziyod mitti hikoyalar muallifi Akutagava Ryunoske o‘z asar-
larida jahon va yapon folklorlari tasvirlariga tez-tez murojaat gilgan holda xayoliy, tarixiy va di-

! Roth, Forrest Stephen (2013). Specimen Fiction: The 19th Century Tradition of the American Short-Short Story
Critical Essay with Creative Work (PhD). University of Louisiana at Lafayette.

? Sustana, Catherine. Flash Fiction Definition and History. ThoughtCo, 2019, p. 65.

® Ipuropsesa T.I1. SlnoHckast XyaoxecTBeHHas Tpaguuist. M., “Hayka”, 1979, c. 24.
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niy mavzudagi drabbllar yozgan. Tadqiqotchilar Akutagavaning maktubga xos yo‘sinda, kimga-
dir murojaat tarzida yaratilgan asarlarini ta’riflashda so‘zlarning aniqligi, qisqaligi, barcha uchun
tushunarliligi va hatto shaklan “chiroyli” (alleteratsiya ko‘p qo‘llanganligi nazarda tutilmoqda.
M.O), ta’bir joiz bo‘lsa, so‘zlarga nisbatan zo‘ravonligi (majburan ohangga solinishi) orqali jonli
tasvirlarni yaratishga qodir ekanligiga hamda vaziyatlarni hazil va ironiya bilan tasvirlab bera
olishini e’tirof etishadi."

Mitti hikoyalarning masallar bilan tipologik o‘xshashligi beixtiyor drabbllar tarixi masal-
lardan ta’sirlanish bilan bog‘ligini ham inkor etmaydi. Darhaqiqat, drabbllar shaklan, hajman va
mazmunan ham masallarga juda yagindir.

Masalning asosiy jihati shuki, u to‘liq ma’noda tarbiyaviy maqsadga yo‘naltiriladi.? De-
mak, masallardagi aksariyat xususiyatlardan kelib chiggan holda mitti hikoyalar badiiyatan va ta-
rixan masallar bilan alogadorligini qayd etsak, mubolag‘a bo‘lmaydi.

Bugungi kunda dunyo adabiyotshunosligida mitti hikoyalarni turli nomlar bilan atashadi:
mikrohikoyalar, “pochta varaqasiga yoziladigan hikoyalar” (postcard stories), juda qisqa hiko-
yalar, ultra — gisga hikoyalar, nanoasarlar va hokazo. Ammo ularning barchasi biz tadqiq etayot-
gan mitti hikoyalar bilan barcha xususiyatlariga ko‘ra teng keladi.

Demak, mitti hikoyalarning ilk namunalari dunyoning turli mintagalarida bir-biridan ayro
holda yaratilgan va hozirgi zamonaviy ko‘rinishiga kelgunga gqadar bir necha bosqichdan o‘tgan.
Juda qisqa hikoyalar misollari adabiyot tarixida ko‘plab xalqglar va madaniyatlarning yozma na-
munalarida uchraydi, lekin hozirgi paytda mavjud drabbllarning mashhurlik to‘lginidan bahra-
mand bo‘lmagan birorta xalq qolmadi, desak mubolag‘a bo‘Imaydi.

! Maruge Miki. Waraenai watashitachi-o warau. Genshiryoku to sekai-no owari-o megutte — Hoshi Shinichi-no
shoto shoto (Cmesithest Hajx Hamu, He cMemHbIMU: c&:10 c€:To Xocn CuHBHTH — 00 ATOMHOW SHEPTHU U KOHIIE
ceera). Waraigaku kenkyt. (U3yuenune cmeninoro). Nel9, utons 2012 (nepeBo u3 smoH. s13.), ¢. 109 — 121,

2 Ahmedov S., Qosimov B., Qo‘chqorov R., Rizayev Sh. Adabiyot (Umumiy o‘rta ta’lim maktablarining 5-sinfi
uchun darslik). Il gism, T., “Sharq™, 2011, 107-108-betlar.

68



ﬂ PEDAGOGIKA 1

Hyanomes Myponsxon Papmanosuy (Y36exucron Japaar dKucMonnii TapGust Ba cnopT
YHUBEPCHUTETH MYCTAKHJI TAAKHKOTYH-H3JIAHYBYUCH)
EIIl ®YTBOJTUH KU3JIAPHUHI' KOOPIUHAIIMOH KOBUJIUATJIAPUHHA
TAKOMWIJIALLITUPHULI YCYJIMHHU TAAKUK DTUII

Annomauun. Maxonaoa 16—17 éwnu hymoboruu Kusiapuune KOOpOUHAYUOH KOOUTUAMIA-
PUHU MAKOMUTIAUMUPUUL YCYIU EPUMUTISAH OVAUO, VKY8 MAWEYIOMU HCApaéHuoa maxcpuoa
2ypyxuoa nedazocux maxcpuda ymxasuwl uyau OUNaH Kyaiiaul OpKaIu VHUHZ Camapaoopiueu
AHUKTIAH2AH.

Annomauyun. B cmamve oceewjen mMemoo COBEPUIEHCMBOBAHUSL KOOPOUHAYUOHHBIX CNO-
cobnocmeti ¢hpyborucmox 16—17 nem. Kpome moeo, onpedenena e2o 3ghghexmusnocms nymem
npo6edeHUs Nedac02udecko20 IKCHEPUMEHMA 6 YYeOHO-MPEHUPOBOYHOM Npoyecce 6 IKCHepu-
MEHMANbHOUL 2pynne.

Annotation. The article highlights how to improve the coordination skills of 16-17 year
old female footballers, its effectiveness has been determined through the using of pedagogical
experience in the experimental group during the training.

Kanum cy3znap: koopounayuon Koouiusmiap, mexwuxk KyHuKmaiap, mycooaxa gaonuamu,
aémnap ¢hymoéon sxcamoanapu, nedazoeux madxcpuda, cmamucmux xapakmepucmuxanap, Cmoio-
OeHm KpUumuK KUUMAamiapu, SPKUHIUK Oapadicaiapu COHU, Cmamucmuk UMOHYIUIUK.

Knwuesvie cnoea: xoopounayuonuvie cnocoOHOCMU, MeXHUYECKUe HABbIKU, COPE8HOB8A-
MeNbHAsL 0essiMeNbHOCb, JHCEHCKUe QYymOOobHble KOMAHObL, NedazoeudecKutl IKCHepuMeHm,
cmamucmuyeckue xapakmepucmuxu, xpumudeckue 3uauenus Cmblooenma, 4ucio cmeneueu
€60000bl, cCMaMucmuyecKkas 00CMo8ePHOCHb.

Key words: coordination skills, technical skills, competition activity, female football teams,
pedagogical experience, statistical characteristics, critical values of the students, number of self-
rule degrees, statistical reliability.

byrynru xynna aémiap ¢gyrbéonuaa sHr noi3apd MyammonapaaH Oupyu KOOPAMHALMOH KO-
OMITUATIAPHUHT PUBOXKJIAHMII JIapaKaCHHU NacT AapakaJaJuruaa dKaHIUTH OYIud KOoJIMOK/Ia.
by uxar spkaknap @yrbonura HucOaTaH opTiaa Koja€TraHiauru Oy coxagaru TaJKUKOTiIapra
OXTUEK Ce3UTAETraHIurd OWlaH HM30XJIaHa[W. XO3UpPrM BakTra kenubd Oy coxara ouja Kym
Ha3zapuil Ba SKCIEpUMEHTAJl UIUIAp aMajra OMUpWIrad 6ynul, ylapHUHT Myamnudiaapyu Koop-
JUHALMOH KOOWIMATIApHU PHUBOXIAHTUPHILI COXAaCHAa MYXMM MabiayMoTiap onumrad. JIsax
B.U' (ukprda, KOOPAMHALHOH KOOHIMATIAP MYaMMOCHHHHT 3UKD JTHJITAH acleKTIapHTa Te-
rUnU OYnrad GyHaaMeHTaln TaAKUKOTIap Oojanapia, YCHUpUHIapia Ba MakTad émuaary Em-
napnaa 6axapwirad. [lyaunr 6wmian Oupra, ciopT YHUHIApuUaa, o1y skymiaaad, Gpyroomnma, «rex-
HUKa — KOOpJIMHALMA» IOTYKJIap OMWJIM XaKuJaara Ouiaumiap (TacaBBypiiap) Xaiu xam ¢par-
MeHTap O6ynu0 KonmMokaa. byHnan Tamkapu, GyTOOTYHIIApHUHT KOOPAWHAIIMOH Tal&prapimru-
HUHT KYTI acleKTIapy Xald XaM eTapinya, XaM Ha3zapui, Xxam Taxpuoa iuyau OunaH, yprauuiama-
FaHIUruYa KoAMOKAa. Emr uxrumopin gyr6omaunap Ba GyT60IIM KM3NAPHUHT MXTUCOCTAIITaH
KOOPJIMHAIIMOH KOOMJIMATIAPUHU PUBOXKJIAHUII JapakacHHHU OaxoJiaml Ba Oamopar KUIHII M-
KOHUSATUHU OepajuraH TeCTIApHUHT MyXTAJIUTH (MIIOHWIMJIMTH Ba BAJIWJUINTHU) AEAPIU UILTA0
yukuamarad. Oyroéomumnapia KOOpIUHAIMOH KOOMIUATIAP CTPYKTYPACHHUHT EITra, >KUHCTa,
CIIOPT MaxopaTH Japaxkacura Ba 0olIKa oMHUJuIapra OOFJIUK X0Jia Y3rapyBUaHINTH aHUKJIaHMa-
rad. CropT TaKkOMUWJUTAIITAHIUTHHUHT TYpiId OOCKUYIapyura 3pHILTaH CIOPTYMIapia KOOpAUHA-

! JIsx B.JM. PasBurhe KOOPJIWHAIIMOHHBIX CIIOCOOHOCTEH y JeTel MIKOJLHOTO Bo3pacTa. JluccepTamnusi JOKTopa Iie-
JIarormyeckux Hayk, M., 1990.
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UOH KOOUITUSATIIApHU PUBOKIAHTUPUII JUHAMUKACUTA aJOKaI0p CTATUCTUK KUXATIaH UIIOHY-
JI DKCIIEPHMEHTAN MabiayMoTiap onuuMaran (Hirtz P).!

Anabuér ManOanapy MabIyMOTJIApUHU TaXJIMJIM KaM COHJIM ajJOXuAa KOOPIWHAIMOH KO-
ounmustnap (auddepeHunaniamn, OpUEHTHP OJIUII, PUTM KOOMIHSATIApU Ba OOIIKAIap) pUBOXK-
JAHTUPUII Aapa)kacu OWUJIaH Maxcyc KOOPIMHAIMOH Tal€prapiiurd Ba KOHJIWIMOH KOOWIUAT-
Jap, TEXHUK Majakajiap, IIyHUHTZAEK, (QyrOomunnap YHWHU caMapaJopiiurd WUFUHIM 0axocu
OOFJIMKJIMTHUTa alloKaJA0p OYiran sKkcrepuMeHTall GaKTiap OJMHTAHIUTUHHU TacAUKJIAl aCOCUHU
6epa):[1/1.2

Xo3upru BakTrada Qpyroosaa UXTHUCOCIAIITaH KOOPINHAIIMOH KOOMIHUATIAp TPEHUPOBKA-
cuia camapanu doiinananca OynaauraH KOOPAUHAIMOH MaIIKjIap TU3UMHU UILIA0 YUKUAIMAaraH.
[y myHocabaT OuiiaH KOOPAMHALMOH KOOWIHMATIAP KYpcaTKUWIapH, TEXHUK KYHHKManap Ba
GbyTOOTYMIIAPHUHT caMapalii Myco0aka (GaoiusaTH Japa)kacura Maxcyc KOOPIWHAIMOH TPEHU-
POBKaHU BOCHTA Ba YCYJUIAPUHU KYJUIAIIHU TabCUPU aHUKJIAHAAWTAH SKCIEPUMEHTIIap aMaira
OLLIMPHUJIMAraH.

TagkukoTHUHT Maxcyc yeayoustu. Taakukor 2018-2019 innrn maBcymaa Kamkanapé
Buytoatu Kapmm maxpuna sxoimamran “Cepuau’” aémnap ¢yroon xamoacuHuar 1617 &num
byr6omun ku3napuga onud Gopunau. Hazopat rypyxu cudaruna TomkeHT BUTOATUHUHT “Me-
tauntypr” Ba “Onmanuk” aémrap Gyroon xamoanapu Ky3artud copwinu. bynama “CeBuny” xa-
MOACHHUHT (Taxkxpuba rypyxu) 22 Hadap myrymianyBuucu, “Metannypr” kamoacujaaH 24 Ha-
dap Ba “Onmanuk’ >kamoacuaaH 22 Ta cropTdmwiap Ky3atud Oopwiau. Hazopat rypyxmapuma
aHbaHABHI MAaIIFyJIOTJIap Tap3uja, Taxpuba rypyxuia sca Takiaud stminaérran Gyrdomyu Kusz-
JApPHUHT KOOPJAMHAIMOH KOOWJIMATIAPUHU TaKOMWUIAIITUPUIL YCYJIM KYJUIAHTaH XoJja oyiud
OopHIIH.

Tankukotna 4 oii naBomuaa “CeBuH4Y” xamMoacu QpyTOOIUM KU3JIAPUHUHT YKYB pexiapu-
Jard KOOPJMHAIIMOH KOOMIHUATIApra aXXpaTuiral coaTyiap XaXMu omupuiad. byHaan Tamka-
pH, YKYB MAIIFyJIOT )Kapa€Hura YHUH BazuATIapura sKUH BOCHTaJap KOMIUIEKCH MILIA0 YMKH-
an6, TaTOUK KWIMHIU. ByHaa TaqkukoT XxadTaluK MUKPOIUKIUIAPUAAa KOOPIUHAIMSIHI PUBOX-
JAHTUPYBYM BOCUTAJIAp YMYMUN MAIIFyJIOT COATIapu MEbEPUAAH OIIMaraH Xo0Jia TallKui 3THJI-
.

[Tegaroruk Taxxpuba cHHANTYBUWIApH KypcaTraH HaTwkajdapu y3rapuiid CThIOJIEHT Me30-
HU OViiN4a CTaTUCTUK-KUECHI Tax U KUJIMHTaH.

[Tegaroruk Taxkpuba OommMaa CHHOBIApAAa UIITHUPOK ATA€TraH yd kamoa (yTOOIYd KH3-
JAPUHUHT KypcaTraH HaTWXKalapu CTAaTUCTUK XapaKTepUCTUKAIapH acoCHa aHWKJIaHTaH BapHa-
sl Ko UIMEHTIapu XM Ba YHAAH XaM IoKopH (YHUHT Kuitmatu 4,04 Ba 9,27 opanuruaa
TeOpaHaan) skaHauru anukiaanau. lyHunraek, ymoy xapakTepucTUKaaap Ba MOC SPKUHIIHK J1a-
pakanmapu coHu OVimda xucoOnanran CTBIOJIEHT TaKCUMOTH KPUTHK HYKTAJTapUHU Hazapuit
kuitmaTiapu (0,29 Ba 1,39 opanuruaa y3rapaan) »kajaBajajgard MOC KaTTaaukiap OWIaH COJIMII-
TUpUO, Oy y4 ’kaMoaHU ypraHuiaaérrad Tectiap O6yiinua kypcarran

1-srcaosan
[Megaroruk Taxkpuba cCHHATYBUMIAPU KypcaTraH HaTHKAIAPHUHT CTATHCTUK KUECUI Tax TN

Ky3zarys OonutaHummaa KysatyB oxupuaa

- s [ V.% | o | V% | b P
= 8 8,25 0,47 5,70 8 0,46 5,75 1,78 >0,1
=0 8,1 0,51 6,30 79 0,49 6,20 1,33 >0,1
©4 |8 225 91 4,04 | 220 9 4,09 1,83 >0,05

! Hirtz P. Die Komponente Koordination//Kérpereziehung. 1995, Ne3, s. 102 — 106.

2 JIsx B.W., BurkoBeKkuii 3., Kmyna B. Creru¢pnueckre KOOpIHHALIMOHHBIE CITIOCOOHOCTH KaK KPUTEPUI MPOTHO3H-
POBaHUSI CIIOPTUBHBIX AOCTIXKCHUN (yTOOINCTOB. Teopus u nmpakTuka Gpuzndeckoit Kymbrypsl. 2002, Ne4, ¢. 21-25.
* AkGapoB A., Mycaes B.B. Criopt merponorusicn (mapeinux). T., «Tabakkyp kanoti», 2014, 442 Ger.
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4| 633 4,9 774 | 671 | 53 7,90 2,47 <0,05

5] 553 4,2 759 | 576 | 44 7,64 1,77 >0,1

6| 73 0,59 8,08 76 | 049 6,45 1,83 >0,1
<~ [1] 82 0,66 8,05 76 | 064 8,42 3,20 <0,01
0 2 8 0,65 8,13 73 | 063 8,63 3,79 | <0,001
= 3] 229 18,9 8,25 209 | 174 8,33 3,81 | <0,001
= (4] 654 51 780 | 722 | 63 8,73 411 [ <0,001
8 |5] 568 4,8 845 | 614 | 54 8,79 3,12 <0,01
; 6] 74 0,71 9,59 8 0,76 9,50 2,83 <0,01
S (1] 81 0,45 5,56 79 | 043 5,44 1,51 >0,1
£ 2] 82 0,65 7,93 79 | 059 7,47 1,60 >0,1
Y |3 227 8,6 3,79 223 8,4 3,77 1,56 >0,1
%‘ 4] 643 53 824 | 678 | 55 8,11 2,15 < 0,05
& 5] 56,1 4,8 856 | 588 | 52 8,84 1,79 >0,05
z 6| 75 0,51 6,80 78 | 058 7,44 1,82 >0,05

W30x: Kymailmuk y4yH MallKJIap Kydugaruya HOMeEplaHTaH: |-TycukiapAaH aiinanu0
yrum (4an €HOOII) BaKTH, C; 2-TYCHKJIapAaH ainanu6 yrui (YHr €HOOII) BaKTH, C; 3-camuuraHl
TYIHE TyXTaTil (cM); 4-TyHr 0éKkaa (YHT) TyTHO TypHII BakTH, C.; S-TYIHU 0€Ka (dar) TyTHo
Ty-pHUII BaKTH C.; 6-THMHACTUK CKaMeiika OypHiIMILIap HaTWKAJIAPUHUHT YpTaya apu(MeTuk
KUAMATIApUHUHT (PapKiIapy CTaTUCTUK HIIOHYCH3 SKAHJIUTHM aHUKJIaHau. YyHoHuu, “CeBUHY”
Ba “Onmanuk” >kamoajapu KYpCaTKHWIAPHHUHT ailHaH miyHpaail ¢apkinapu yayH CThIOAEHT
kputuk KuitmaTiapu 0,29 Ba 1,29 opanuruaa, “CeBuny” Ba “Metamnypr’ jxkamoajapu opacujia
0,48 Ba 1,02 xamna “Metamnypr” Ba “Onmaiuk’ jkamoajapy HaTwkaigapu opacuna sca 0,57 Ba
1,20 opanuruna TeOpanum Ky3atwiau. by dakrinap nemaroruk taxkpuba Oommaa HazopaT Ba
TaXpU-0a rypyxXJIapuHUHT CIIOPTUMIIAPH ESpJId OUp XM Tal€prapiivk Japa’kacuaa SKaHIUTUHU
aHrJIa-Tajau Ba WIyHAAl OYIMIIN Kepak 3Iu.

Hazopar Ba Taxpuba rypyxjapu (QpyrOOIYM KU3TAPUHUHT TaHJIAHTAH MaIIKiap Oyitnda
KypcaTraH HaTIKAIApUHUHT MElaroruk TaxxkpuOa JaBoMUAa Y3rapumM (kajaBaira K.) Ba Oy
Yy3rapuiulapHUHT CTATUCTUK TaxJIMIN Kyluaaruya:

eypranmnaérran Tectiaap Oyinda Ha30paT Ba Taxpuda rypyxjapujia nearoruk Taxpuoa-
HU OXMpHra KeauO OoNuIaHUIIMIarura HucoaTan KypcaTkuuiap y3rapraiiauru anukiaagau. ly-
HUHT OuiaH oupra, OyHnail y3rapunuiap 6apya Mamkiap (4-TYmHu YHT o€Kaa TyTHO TypHIl Bak-
TH, OyHJIaH MyCTacHO) Oyiinya Hazopatr rypyxJjapuja taxpuda rypyxuaarura HucoataH Kamiiu-
I'M Ba CTATUCTUK MIIOHYCU3NINTH Ky3aTHiaau. UyHoHun, “Onmanuk’ Ba “MeTannypr’ xamoanapu
¢GbyTOoMIYM KU3JIapUHUHT TecTiiap Oyiinua HaTHXKaJapUHU Telaroruk Taxkpuba JaBomMuaa ysra-
pui Gapku acocuja aHUKJIAHTaH CTATUCTHK MIIOHWIMIMTH (akar 4-TymHM VHr o€Kna TyTuo
Typum Mamkuaa umonunn  p<0,05 6ynul, OyHna ter xas—=2,47 Ba 2,15. Konran mamkiapaaru
VYCHIIl CTaTUCTUK MIMOHYCU3 OYIIU Ba ymapia ter nes HU KuiiMaTu 1,33 man 1,83 raua (“Onma-
muk’”’) Ba 1,51 gan 1,82 rava (“Metamnypr’”’) opaiukiaa TeOpaHaiu.

“CeBuH4” xamoacu (hyTOOTUM KU3TApPUHHUHT TaHJIAHTAH MalIKiap OYindYa HaTHKanapH-
HUHT [eJJaroruk Taxxpuba oxupuia dommarura HicoaTaH YCUIIM aHya Ce3WIapiid Ba CTAaTUCTHK
UIIIOHWIN SKaHJIUTH aHuKIaH . XKymianas, 1-,5- Ba 6-malkiapaa HaTHkKanap yprada apugme-
TUK Kuimatiaapuaudr y3rapuim p<0,01 (ter w:=3,20; 3,12 Ba 2,83); Ba xoaran (2-, 3- Ba 4-)
Marnkiapaa yaaan xam anda sxim p<0,001 (te; 5as=3,79; 3,81 Ba 4,11) axaMuUATIMIIMK Japaxa-
cHia y3rapratjuru aHuKJIaHaH.

Jlemak, OJMHraH HaTWKajap Ba YJIApHUHI CTaTUCTHK Taxawin “CeBHHY KaMOACHMHMHT
Tal€prapiuk >kapa€Hura KOOpAUHALMOH KOOWIMATIAPHM TAKOMWIIAIITHPYBYM HOAHbAHABUI
BOCHUTAJIApDHU TAaTOWK KWIMII YJIAPHUHT Tal€prapivk Hapa)kacura camapaid TabCHp YTKa3[Iu.
AHUKJIaHAWKH, KaMOAJIAPHUHT Tal€prapiauk IaBpiiapulia aMalijla KyJJaHWIAETTaH aHbaHABUI
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BOCHUTJIAPHU TAaKOMWJUIAIITUPUIIL, alfHUKCA, KOOPAUMHALMOH KOOWIHATIAPHU PUBOKIAHTHUPHUIITA
TabCHUP STYBUYM BOCHTANAp XAKMHUHH OIIMPHII KaTTa camapa KenTupaau. JlacTnabku Ba Tagku-
KOT/IaH KeWHHTH HaTIKajJap TaXJIWIM Takiu@ dTuiiaérrad Gyroomdu KU3IapHUHT KOOpAHHALIN-
OH KOOWIHMSATIaApUHH TAKOMUJUIAIITHPULI YCYIMHUHT caMapalOpuTruan JanojaT Oepaiu.

Xannkosa Jinaus Caraynnaesna (Y3MY kaTTa YKHTYBUHCH)

MAKTAB EIIAJIATH YKYBUMJIAPHUHT )KUCMOHUWI PUBOXKJIAHUIIIAHUA
’KUCMOHHWM TAPBUS EKH CITIOPT MAIIFYJIOTJIAPUIA HA3OPAT KHJIHIII
YCYJUIAPH

Annomauun. Maxonaoa makmabd VKYSUUNAPUHUHE HCUCMOHUL PUBOICIAHUWMUHY, VIaAp-
HUHZ Xap MOMOHIAMA HCUCMOHUL CUDAMAAPUHU PUBONCIAHMUPULL UYIIAPYU MABCUSL IIMUTUSAH
0yuUb, YKYSUULAPHU PUBOICTAHESAHIUK OAPANCACUHU IHCUCMOHUL mMapous 0apciapuoa éku Cnopm
Mawyiomaapuoa Hazopam KUiuul yCyulapu macus dMuieaH.

Almomauu}l. B cmamwe pacemampusaronicsia 60npocsl qf)us*uquKoeo paseumust WUKOJIbHU=
K08, Memoobl pa3eumusi UX 6CeCMOPOHHel (PU3ULECKOU NOO020MOBKU,0aHbl PeKOMEHOAYUU No
KOHMPOTIO 3a YPOGHEM DUIUUECKO20 PA3BUMUSA YHAUUXCA HA YPOKAX (DU3KYIbMYPbl U CHOPMUB-
HbIX 3AHAMUAX.

Annotation. In the article, there is recommended the ways of physically development of
school-children and to progress their physical features from all sides, controlling methods of
their physically progressed levels in physical instruction lessons and trainings

Kanum cyznap: sxcucmonuii pusodciaHut, 3} CUCMOHUL mapous, CHOPpm MAawy10mu, KoM-
njleKC HA30pam, HA30pam mypu, me3Kop HA30pam, HCUCMOHUU MAUEp2apiux, HCUCMOHUU CU-
gam, sxcucmonuil xapaxkam.

Knwoueswie cnosa: ¢usuueckoe pazgumue, gusuueckas Kyibmypda, CHOPMUEHbIE MPEHU-
POBKU, KOMINEKCHbIU KOHMPOIb, 8UObL KOHMPOJIS, ObICmMPblll KOHMPOJIb, PU3uyecKas no020mos-
Ka, usuyeckoe kavecmsa, ghusuueckoe oelicmaue.

Key words: physically development, physical training, sport training, complex control,
control type quick control, physical preparation, physical feature, physical action.

CnoprumnapHu XO3Mpru 3aMOH IIapOMTIapuja Tau€piaml >KapaéHMHHUHI camapacu Kyl
XKuxaraaH Oy skapa€Hiiap/ia KOMIUIEKC Ha30paT yCyJIapuHu OOLIKapyB BocuTacH cudarua Kyi-
JaHUIIMra OOFIUK. 3epo, KOMIUIEKC Ha30paT yCyilapu MypabOuil Ba criopTumiap opacuaa Kaii-
TYBYM aJIOKAJIApPHU aMajra omupuo, aHa 11y acocHa MalFyJIoT UIITHPOKYMWIAPUHY Talépar-
Jla yIApHUHT OOLIKapyB KapopJiapH Japa)kaCUHH OIIMPHII UMKOHUSTHHU sipaTajiu.

Ha3sopar Ttypaapu. Criopt HazapuscH Ba aMalMETHAA, OAT]a, HA30PATHUHI KyHUAAru Xo-
JaTIapuHU aloXuja axpaTaguiap: OOCKUWIM Ha30par, >KOpUIl Ha3opaT Ba TE3KOp Has3opar.
VYnapHuHr xap 6Mpu copTuuIap XOJaTUHUHT MyailsiH TUIMra MyBo(UK OViaau.

Bocku4in Ha3zopaT COPTYUIAPHUHT OOCKUYIN XOJIATHHM, SBHHU Y30K MYAJATIIM MAILFy-
notnap 3¢GEGEeKTHHUHT OKHOaTHaa KeiMuO YMKYBYM XOJATHHU Oaxojall MMKOHWUHHU Oepaju.
CriopTurHUHT OyHIal XoNaTIapy YHUHT OMp Heua Huiuiap JaBOMUAArH Y30K Tal€prapauruHUHT
(¥wu1, MaKpOITUKII, TaBp €KW OOCKUYIary) HAaTHKACUIUD.

Kopwuii HazopaT CIOPTUMIIAPHUHT JKOPUH axBOJIMHHU YpraHuira WyHaaTupuiaran 6ymuo,
y MalIFyloTJIapAaru rokjamanap, Tau€prapiaukiapaaru €k Mycodakaiapaarda MHKPOLUKILIAP
Ha-THKaCUAMP.

Te3xop (onepamus) nasopam CIOPTYWIIAPHUHT ONEPATUB XOJATIApUHU, SIHHU ylap opra-
HU3MUHHMHT MyaiisiH MalIfyJoTjiap Ba MycoOakanap acCHOCHAAru lokjamajapra Oyiran Te3Kop
peakiusIapuHu 0axoJIallHy Ky34a TyTaau.

TankukoT/Iap AacTypura KHPUTWITAH JOMMHN BasH(aTapHUHT COHM, KYPCATKUUIAPHUHT
XaKMHTa Kypa, Ha30paTHUHT YyKYp, CalJIaHMa Ba JIOKAJI TypJIapy MaBXKYAIUD.
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Uykyp Ha3zopar KEHT Joupaaard Kypcarkuwiapjaad doigananuin OwiaH O00Fauk 0yimo, y
CIOPTYMHMHT Tal€prapiaurura, Mycodakanamys (HaoJTuSITHHUHT caMapagopiIurura, yrran 0oc-
KWY/laru YKyB MaILIFyJI0TIap 'KapaéHUHUHT cu(aThra Xxap ToMoHiIama 6axo Oepuil UMKOHUATH-
HU SIpaTajy.

Caitnanma Hazopar OUp rypyx Kypcarkuwiap €pAaMuaa amalra OIMpUIIaad Ba y CHOpPT-
YUJIAPHUHT TalHEprapiuru KM UITYaHIUTHHUHT MyailsiH OUp KUXaTIapuHU, MUCOJI YU4yH, MyCO-
Oaxanamys (GaouATUHY €KUM YKYB MAILFYJIOTIap *KapaéHUHU 6axosaml UMKOHUHU SpaTajy.

Jlokan Hazopat Oup €ku Oup HedTa KypcaTKuwiapaaH GoiIalaHuIIra acocaanran 0yiumo,
y Xapakar (YyHKUMSJIApUHUHT HUCOATaH TOp KMUXATJIApUHHU, MyalsH (QyHKIMOHAJ TU3MMIIAp-
HUHT aJIOXU/1a UMKOHUSATIIAPUHU Ba X0Ka30JapHHU 0axoJiall UMKOHUHU sIpaTaJiu.

Yykyp Ha3opariaH, ogaria, 00CKMWIN X0laTHU Oaxouamiaa GoiaanaHuinany, cailylanma Ba
JIOKaJI Ha30paTAaH 3ca )KOPUN Ba ONEpaTHB XoJaTiaapHu Oaxounariia GpoiaamaHnuiau.

K¥ynnanunanuran BocuTa Ba ycyijiapura Kypa, Ha3opar Mearoruk, HXKTHMOUH-UKTHCOIUIH
Ba THOOMIT-OMOJIOTHK XapakTepra sra oymumm MyMKuH. [legaroruk Ha3opar xapaéHuga TEXHUK-
TaKTUK Ba XHUCMOHMH Tal€prapiuk Japaxacu, Mycodakajiap/a UIITUPOK STUIIHUHT ¥3Ura Xoc-
JIMKJIapy, CIIOPT HATHKaJTAPUHUHT AMHAMUKACH, MAIIFYJIOTIAp KapaéHUHUHT TY3WIUIIH, Ma3-
MYHH Ba X0Ka3onap 0axonaHaau. MacanaH, cliopT Ha3apUsCUHUHT TAHUKJIM OJIMMIIapUiaH Oupu
C.A.Apxaesuusr (1997) ¢uxpura kypa, yduin MamIKIapUHUHT TEXHUKACH KyWHIard KUCMiiap-
JlaH uoopar:

—TastHYCH3 JABPHUHT y3yHJMTH: Oy AaBp, oxataa, 0,8—1 conmsman ubopar Oymanu, Ba3H-
CU3JIMK XOJlaTHJa YMyMHUH OYaui 3ca 5 coHus arpoduia. YUUIIHUHT yyuO YTHUII Ba mactiad
YTHUII TaWTUAArH TE3JUTH 5 M/COHMSI, YUMIIHUHT Y3YHIUTH 3ca 1 cexyHn. SlHa Oup canpTo Ba
OUPYST KYIIMII yuyyH yuuil y3okaurunu 0,4—0,5 conusra kyTapuiu 3apyp 0ynanu, OyHzaa crapt
te3nuru 20% ra ommmy kepak. byHail TeXHOJIOTHS XO3UPIry 3aMOH TMMHACTUKAaYMCH/IaH KaTTa
MEXHAT Ba BAKT Tanal Kumau.”

MXKTUMOMI-TICUXOJIOTHK HA30paT CHOPTYM IIAXCUATHHH, YHUHI PYXUH XOJaTUHU Ba Tau-
EprapJIMruHy, MalFyynoTiap Ba MycoOakanamys (aonusTura xoc OynaraH yMyMHH MUKPOUK-
JUMHU, IAPOUTIAPHU Ba XOKa30JapHU YpraHUI OuiaH OOFIUKIND.

TuOO6Mii-610IOTUK HA30paT CIIOPTYMHUHT COFJIMTH, aXBOJIMHHU, TYpJIU (QYHKIIMOHAT TU3UM-
JAPUHUHT UMKOHUSATIAPUHM, MALIFYJIOTJIap/ia Ba MycoOaKaialys skapaéHiapuaa acocuil okia-
MaHHM y3Ura oJyBYM aJOXH/]a OpraHjap Ba MEXaHU3MJIApHU 0axOIalIHu Ky3/a TyTaHu.

bunobGapuH, cropT ¢opmacura srajivk Xo0JIaTH MabiIyM Japaxaaaru (Uu3HOJIOTHK (yHK-
[USUTAPHU UKTUCOJ KWJIUII OMJIaH, SHHU HOCTAHAAPT IOKJIaMallapHu Oa)xapulll Yoruaa Oup Karop
(GU3HMONOrUK KYpcaTKU4JIapHU NacaTupuil OuiaH OGornukaup. MacanaH, arap sIHTU CIOPTYH-
HuHT PS 70 yn/muH, Hadac onumum Munytura 20, KOHUIA SpUTPOLUTIIAP MUKIOPH — 5 MITH. OY1-
ca, CIIOpT YCTAJIapUHUHT KYpcaTKU4WIapH, YIapHUHT Taiéprapaurura kypa PS-46 yn/mun Hadac
omumu 1 MunyTtra 14, KOHUIA SPUTPOLUUTIIAP MUKAOPU 6—7 MIIH., TOFJIM IIapouTiapaa 3ca 10—
12 muH. 6¥nanu. By sca cnopTYMIapHUHT TaHACHTa KUCIOPOA €TKa3uO OepUIUIINHY SXIIUIIAM -
.’

XO03upru nanTaa CnopT MAIIFYJIOTIIApYU HA3apUsICH Ba METOAMKACHAA, CIOPT aMaauéTuaa
HA30paTHUHT Oapya TypJIapHHM, METOAJAPUHU Ba BOCHTAJApUHM KYIIraH Xojaa doiinananuii-
HUHT 3apypiuru anriad etwinu. by aca, ¥3 HaBOaTua, «KOMIUIEKC Ha30paT» JIeraH TYIIYHYaHH
naiio 6ynummra onud Kenau.

! Margees JLII. Teopus u MeTozuKa GH3HUECKOH KyIbTYphL. M., “@uskynsrypa u ciopr”, 1991, 543 c.

[TnatonoB B.H. O0mas Teopus moaroToBK CrOpTCMEHa B onuMIuiickoM criopre. Kues, Onumnuiickas iurepa-
Typa. 1997, 583 c.

Xaprman 0., I'onneman X. CoBpemeHHbIe 0CHOBBI TpeHnpoBKU. bepimn. Hltoprdepnan, 1998, 335 c.

Sxosnes .H. buoxumudeckue 0COOCHHOCTH CKEJIETHOH MYCKYJIaTypbl. JKOJIOTHUecKast (GU3NOJIOTHS >KHBOTHBIX.
PykoBozctso o ¢usmosoruu. JI., “Hayka”, 1981, ¢, 300 — 340.
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Hazopat >xapaéHuaa KyJulaHWIAAUraH KYypcaTKHWwiap MKKU rypyxra OynuHaau. bupunum
rypyXJaru KypcaTkawiap reHeTUK iy OwiaH yTaauraH Ba MAIIFYJIOTIap jkapaéHuaa Kam y3-
rapaaural Hucbaran Oapkapop OenrunapuHu udonanaian. AWHU 1y Oenruiapra xoc OyiraH
KypcaTKu4aap acocaH OOCKMWIM Ha3oparia TaHjiaml BazuparapuHu Oaxkapuinja, Kym HHILIHK
Tal€prapJMKHUHT TYpJIM Japaxalapuaaru HyHanuunuiapuau Oenruiamja Kyinanunaau. bapka-
pop Oenruiap cupacura CriopT4d TaHACH Ba YHUHT KUCMH YT4yamilapd, CKeJeT MYCKYyJUIapHIaru
TYpJIM TYKMMaJIapHUHT COHM, acal (aoIMsATUHUHT TYPH, alpuUM pedIieKCIapHUHT TE3JIUTH Ba X0-
Ka3oJyiap Kkupaau. KkuH4M rypyxaaru KypcaTkudiap ClIOPTYAIIAPHUHT TEXHUK Ba TAKTUK Tal€p-
TapJIMTHHU, )KUCMOHUM cU(ATIapUHUHT PUBOXKIIAHUII JapakKaCUHH, YJIap OpraHU3MHUHUHT YKYB
MaIFyJIoTIIap XKapaéHu1a Ba MycoOaKaaIlyB skapaéHu JaBOMHIATH XaETHil (paonusaTuaaru aco-
CHM TH3UMJIap XapaKaTYaHJINIY Ba TEXKAMKOPJIUIUHYU nponanaiay. AbpHu, 6omkaya KUaubd air-
ranja, 0y rypyx KypcaTKu4jaapy IMeJaroruk Tabcupra MOMHI )KUXATIAPUHH YpTraHaIH.

Xap O6up Ha30paT TYPUHUHT MIAPTIApUHH KYJUIAaHUIIUra Kypa, KypcaTKuuiap MyailsH Ta-
nabnapra xaBob Oepully Kepak:

1. CriopT TypUHHUHT y3ura xoc crneuuuk xuxariapura MyBopukauru. CopT TypuHUHT
y3ura xoc crenu@uK >KUXaTIapuHA XUCoOTra OJHINAa Ha3zopaTna GolgagaHuIaJIuraH KypcarT-
KAYJIap aCOCUN axaMusATra sragup. 3epo, CHOPTHUHT Xap XU Typiapuiaru Tykiaap 6up-oupu-
naH (apKIM TH3UMIIApra dra XaMmaa MycoOakanamryB (aosmsaTé XycycHsTiapura Kypa, y3ura
XO0C MOCJAIIYB peaksulapuHu Tanad Kuiaau. CriopTYniIapHUHT YUJAMIWIMTMHN Tajlad KUTyB-
4yi xam/1a 0ObEKTUB METPHUK YI4oBiap OuiaH OaxosiaHaguraH CriopT TypJiapuaa (Cy3ull, JIIKaK
3IIMLI, YpTa Ba y30K Macodara rypulll, BeJIOCHOpT, YaHFUJA YYUII Ba XOKa30) FOPaK-KOH TO-
MUp Ba Haac oMM TH3UMIIAPH, OPTaHU3MJIATA MOJIIa AJIMAIIMHYB JKapa¢HIapUHUHT X0JIaTUTa
OMJ KYypcaTKuuiap KYJUIlaHWIaAu. 3epo, MOJJa ajaMallyB jKapaCHIapUHHU YpraHuil Tydailau
CHOPTYMJIAPHUHT FOKOPH CHOPT HaTHXKaJlapura SpHUILUII Oopacuiard NOTEHIMAl UMKOHUSTIIA-
pUHHU X0JHc 6axonam MyMKHH OYnaan. CHOPTUMHUHT acOCUil KOOMIIMATH KUCKA MyJ1aTiin acad
-MYCKYJI 3YpUKUIIUIapUAaH MaKCUMall Aapaxaja (oiiganaHuil XUCOOIaHyBYM TE3JIMK Ba Kydra
acocjaHraH CHopT TypJiapuaa (CIpUHTEP FOTYPHUILIH, €HIWII aTjieTHKara OuJl cakpaliap, Typiu
BOCUTAJIAPHU YJIOKTUPHIL, UTAPUII, OFUP aTJIETHKA, CYy3UIIHUHT alpuM TypJiapH, SUIKaK SUIMII
Ba X0Ka30) Ha30paT BOCUTACH cu(aTH/ia CIIOPTYMIAPHUHT MaxCyc TECT MallIKJIapy 1aBOMH/JIa Ha-
MOEH OynanuraH acab-MycKyJl THU3UMJIAapu, XapakaTIaHTUPYBUM (DYHKUUSJIAPUHUHT TE3JUK Ba
KyqHHH TAbMHUHIOBUM KHCMIAPHHM Gelrumad GepyBum KypcaTKHWIap Ky/TaHHmagm. Maca-
JaH, IOpaK TOMMPJIAPUHUHI KUCKAPHUIIMHUHI YacToTacura Kypa, CIOpPTYUIa TabCUP KUIYBUU
IOKJIAMAHUHT JapakaCMHU aHuKjIam MyMkuH. PS 160—175 yn/mus. O6ynrania, rokiaamMa aHa’po0
(JTaKTaT-TJIMKOJIUTUK DHEPreTUK TabMHUHOT XucoOura) Oymamu. PS 190-200 yn/muH. Ba yHIaH
I0OKOpH Oynranaa 3ca Wil aHa’pod (anakTak-kpeaTuH (ocdar 3HEpreTMK TabMUHOT XHcoOura)
Ooynanu.

Crnoptia >pUIIMIaurad HaTHKajlap MaKoOH Ba 3aMOH/Iard XapakaTJIapHUHT MyBOGUKIUTH
AQHUKJIMTMHU TabMUHJIOBYM acal KapaCHJIApUHUHT, XapaKaTuyaHJIUTHU KYTPOK TaXJIMIUN TH3UM-
napura OOFIUK OYyamuraH CropT Typiapujaard (TMMHACTHKA, akpoOaTrka, Oaiuuii THMHACTHKA,
Gurypanu yuuil, CHHXpOH CY3HII, CyBra Cakpall, MUITHKJIAH YK OTHII, O6apua TypJaru CropT
ViluHIapu Ba X0Ka3oyap) Ha3opaT >kapa€HuJa 3aMOH Ba MakKOHTa xXamja Kyd HapaMmeTpiiapura
ouJ cnenu(uk XapakaTJapHUHT aHUKIMTHHUA OENTHIIOBYM KYPCATKUWIAPHUHT KEHT KOMIUIEKCH,
MabJIyMOTJIapHU KaiiTa MILJall Ba Te3Ja Kapopiap KaOys Kuia OUaui KOOUIUSATH, CKEIEeT MycC-
KYJUTApUHUHT 3JaCTUKIIMTH, OYFUMIIapJaru XapakaTdyaHinK, KOOPAMHAIMOH KOOMIHUATIAp Ba XO-
Ka3oyapaaH GhoigaTaHuIaIu.

2. MauFynoTnapHUHT YHJa KaTHAITYBUMJIApHUHT €I Ba KBATM(DUKALMOH XyCyCUSTIApH-
ra MyBo(uKIuru. Mamrynoriaap xamaa MycodaxkaiamnryB GaoausTUHUHT Ty3WIUIIN Ba Ma3MyHHU
CIOPTYMHMHT EIIUTA Ba CIOPTIAAryd KBaduuKalusIcura Kypa Ha3opaT KWIMHAAU. MacanaH, xa-

® bornmapuyk A.H. OGbeM TPEHHPOBOYHBIX HATPY30K M JUTHTEIBHOCTD LHK/IA PA3BUTHS CIIOPTHBHOM dhopmbl. “Teo-
pHst 1 TpakTUKa (pusuyeckoi KyasTypbl”, 1989, Ne8, c. 18 — 19.
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JM yHYa FOKOpU Majakara sra OyiamaraH €l COpTYMJIAPHUHT CIIOPT MaxopaTiapuHu Oaxosam-
na, OupuH4yM HaBOaT/Aa, yJApHUHT XapaKaTiIaHUII Oopacuiaru KOOWIMATIApH KaHYAIUK XHUIMa-
XWJI SKaHJIUTUTa, YIAPHUHT SHIM XapakaTJIapHU ypraHuuira OyiraH KOOMIUsATUra axamusr Oe-
puinaan. A3pob camapaZopiauKHU OaxoJamiga 3ca SHEPrus TAbBMUHOT TH3UMHHUHT KyBBaT Kyp-
caTkuwiapura tasHuiaaau. FOkopu Manakainy ciopTYMIapHU YpraHuiijga OUpUHYM pexxara Oori-
Ka KypcaTKUWiap YMKAPHIAAN: TEXHUK MaxopaTHHU Oaxolamiia CIoOpTYMHUHT Mycobakagapaariu
9KCTpeMall HIApOUTIap/ia PALMOHA] TEXHUKACHHU HAMOEH KHJIa OJMII KOOMJIMATH, TEXHUKACH-
HUHT OOIIKa canOuil Tabcupiaapra HucbaTan OapJOUUIMINTHHNA, YHUHT BAPUAHTUBIMTUHH Ba XO-
Ka30JIapHH aHUKJIAIl MMKOHUSTHHU OepyBUM XyCycHsATIap: a’3po0 camapaJopiIMKHU Oaxosiaijga
SHEPTUs TAbMHUHOTH a’po0 TU3UMHU (PAONHUATUHHHT TEKAMIIMJIMTH, XapakaTuyaHJIUTH Ba Oapka-
POPJIUTH.

Taii€prapaMKHUHT KEHHMHTH OOCKMWIApHa CIIOPTYMHUHT MyailsiH MycoOaka HIapouTHAA
Y3UHHMHT KaTTa CIIOPT TaKpUOacH, TEXHUK-TAKTUK IMYXTAJIUIH, Y3 UITYaHIUK KOOMINATUHM Talll-
KHJI 9Ta OWJIUINM OPKAJIM XapakaTr MOTSHIMAIMHU pyEora YrKapa OJHIl KOOWIUATA OUPUHYH J1a-
pakan axamuat kacO staau. Macanan, C.byOka y3uHUHT naHrapuyn OwiaH OallaHAJIMKKA Cak-
pat 6¥iinua WK xaxoH pekopanau 1984 finnna 21 émuna ypHarran >au. Ymangan keiuaru 11
iun naBomua y 35 maporaba xaxoH peKOpANHHU SHTHIIA0, ¥3 KypcaTkuuiaapuuu 585 cM.gan 614
cM.rada Kytapuiira myBaddax 6ynau.

Jemak, mryHnail Kuiau0, CIIOPTYMHUHT KaMOJIOT Ba TAKOMMJUIAILYB CapH J1aBOM 3TaJIUraH
y30K WHJUIMK MAIIFYJIOTIIAapH Kapa€HuJa HazopaT cudaruga MamFyJloT WIITHUPOKYMIAPUHUHT
€1 XycycusTiaapura Ba Tailéprapiiuru aapaxacura Moc KelyBUM TYpJU KypcaTkuwiapiaaH (oii-
JaJIaHUJIaIu.

3. Mairynotnap kapaéHUHUHI HyHanmuiaapu MyBoQUKIUTH. CropTYMIapHUHT Talép-
rapjurd Ba YUHUKKAHIUTH X0J1aTh HadakaT y30K HWIINK Taléprapiuk »xapaéHiapuia 00CKU4-
Ma-00ckuY TyOnaH y3rapub Oopaau, Oanku, aiHM HaiTna, MaIIFyJI0TJIap JaBOMMUIArd TYpid
MUKpOLMKIIIap/a XaM y3rapub Oopuiin MyMkuH. By y3rapunuiap kym kuxariaH >XKMCMOHUI
MAaIlKJapHUHT HYHanIuIMra, MaiFyjloTiaplard OKJIaMaJapHUHT XapakTepu Ba XOKas3osapra
oornuk 6ynaau. Hazopat sxapaéuunia TyauK Ba 0atadcuil MabiyMOTIIap OJMINIA, alHUKCA, Tal-
EprapJIMKHMHT Ma3Kyp OOCKHMYMJA KYJJIaHWJIaJUIaH MaIIFyJIoT/Iap/iaru oKiIaMalapHUHT y3ura
XOCJIUTUTA IOUp KypcaTKUwiap Ky Kenaau. MacanaH, CIOPTHUHT TE3JIMKKA Ba Ky4ra acocJjaH-
raH TypJapyujia cropTduiIap MaIIFyJIOTJIIApHUHT Kallcuaup OUp KUCMHIA I0paK KOH-TOMHP THU3HU-
MUHU €K1 Hadac oauil Ba OOIIKa TU3UMIIAPUHU PUBOKIAHTUPHUII YIYH KPOCC FOTYPUILIUAAH EKU
Oormika mMamknapaad ¢oigananaauiap. 3epo, Oy MalIFyaoTiIap I0KOPU UITYaHIUK KOOUIHSATUHU
Oaxu staau. buHoOapuH, MalIFyJI0TIapHUHT Oy OOCKMYMAArd Ha30paTAaH KYy3JdaHraH Makcal
XaM MalFyJIoT[a MIITUPOK 3TAaETTaHJApHUHI KOOWIMSATIApU Ba MAIIFYJIOT (haoqusiTura Moc
OynraH KypcaTKUWIapHU TEKIIMpUIIIaH umdoparaup. MycoOakananlyB AaBpuaa, CIOpTYMIIAp
IOKOpH Taléprapiiuk Xoatura sra Oyiran naitiaa, Mycobaxkanamys (HaolusTi XyCcycHUsTIapura
MOC KelyBUM TE3JIMK Ba Kydra ouJ KypcaTKuujap acocuil axOopor manOau Oynubd xomaau. Y
€éku Oy KYpcaTKH4JIapHM Ha3opaT JacTypura KHUPUTWIMII UMKOHUSATHHHM Oenrunad OepyBuu
oMui 6Ynu0, yrapHUHT axO0pOTHU Kampal OJMII JAapa->Kacu Ba MIIOHWIMJIUIUTA XU3MaT Kuja-
mu. KypcaTkuuHUHT axO0pOTHH KamMpald OJIMIIM YHUHT OaxosiaHaéTrad cudar Ba Xycycusariapu-
ra Kail Japaxajga aHuK MyBOGUK Kenumu Owinan OenrmiaHaau. KypcaTkudimapHu axO00poTHU
KaMpab onumu O6yiinya TaHiaa® ONMIIHUHT, acOCaH, UKKUTA Wynu 6op. bupunuu ityn y éku Oy
XYCyCHUST Ba CU(ATHHUHT f03ara KeJIMIIMHU Oenruinad 6epyBuM OMHJUIApHH OMIIMIITa acociaHa-
v, VIKkuHYM WY 3ca, eTapiiv Japaxaja UMUK acocra sra OViraH KypcaTKuwiap Ba ME30HIAp
opacujard CTaTUCTUK MyXUM axaMusTra sra OyiraH ajJjoKajapHU TOINHMIIra acoCiaHaau. Arap y
€kn Oy KypcaTKud €K ME30H YpTacHAard ajokKajaap JOMMHUKA Ba Kywid Oyica, yJapHH MabiIy-
MOTJIapHH Kampal oyBYH 1e0 XucoOamra acoc MaBxyIaup.

T'oguk M.A. KOHTpOJIb TPEHUPOBOYHBIX U COPEBHOBATEIILHBIX HArPY30K. M., “@u3kyiasrypa u cnopr”’, 1988, 136 c.
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Macanan, 17 €uun yemupiap y3yHJIHKKa 8 MeTprada, OanaHmmkka —218 cm, maHrapuym
Owman 3ca 5 merprava cakpait onagunap. [lyaunraek, 100 merp macodara 10,2 cekynara etu6
kena omaauiap. Ammo 16,50 metp macodara yd cakpamn ycynau OwinaH Xxam eTud O6opa oimaii-
aunap. 'an mryHgaku, xap Oup €IHUHT ¥3uTa X0C crieu(UK Xycycusriaapu 0op: OUpop KUCMHU
YIOKTUPHIL YOFUJAa MHCOH TasHY Xapakar ammapaTura Tyliagurad yprada rokigama 500 kuio-
rpammrayva eraau. CropTymiiap 3ca IKopH Kyd cudatiapra ¢akat 22—24 émra Kuprawjiapuaa
KeluH sra Oynaaunap. IyHUHr yuyyH OFUp aTjeTHKara JOUp >KMUCMJIAPHU YIOKTHUPHILI CHOPT
Typiapuja y4 cakpallJaru HaTWyKauap CHOPTHUHI TE3JIMKKa acOCJIaHraH, TypJiapuiarujiad Kypa
2—3 W1 KEHUHPOK KeJIaIu.

KypcarkuanapHUHT WIIOHWIMIIMTHHEA TEKIIUPHII HATHKAJITAPUHUHT Ba yIApPHH KYJUTAHUII -
HUHT criopTumiapiaru y €k Oy cudar Ba y3ura XOCIUKIAPUHUHT Y3rapuiuiapura MyBo(GUKIN -
T'Ml HA30paTHHUHT Xap OMp TypiapH MapoUTIapuaa, IIYHHHIICK, OMp XU MIapouTiIapaa KyJulaHu-
JaauraH KypcaTkuuiapia Kyn mMapoTaba OJMHraH HaTHXKAJIAPHUHT y3rapMail Typuild OuiiaH
aHUKJIaHA/IH.

Typnu cnoptumnapiaru €ku Typiauda (yHKIMOHAN xojlaTAa OynraH Oup cHopT4MIaru
TaJAKUKOTJIap HAaTWXaJlapu opacujaru (apk KaHdagap karrta Oyiaca xamaa JOMMUN IIapouTiap-
Jard OMp CHOpTYMIATM Ky3aTWITaH HaTibKajap ypTracuaard sSKMHJIMK KaHYalduK Karta Oyiica,
KYJTaHWIAETraH KypCaTKUWIAPHUHT HINOHWIMIIMTH XaM IIYHYAIMK KaTTa Oynaau.

Sulaymonova Tanzila Zoir qizi (Jizzax davlat Pedagogika instituti
Boshlang‘ich ta’lim fakulteti talabasi)
O‘QUVCHI-YOSHLAR TARBIYASIDA KITOB MUTOLAASINING AHAMIYATI

Annotatsiya. Ushbu magqolada inson hayotida tarbiya va uning kishi hayotidagi o ‘rni
hamda kelajagimiz egalari bo ‘Igan har bir yosh avlod vakilida yaxshi tarbiya asoslarini shakl-
lantirishda kitob va kitobxonlikning o ‘ziga xos ahamiyati haqgida so ‘z boradi.

Annomauus. JlanHas cmamoes 0 6OCNUMAHUU Yelo8eKA U (HOPMUPOBAHUU YeTI08eUeCKUX
yeHHocmell, poau YmeHus KHue 8 60CNUMAHUU, CIMAHOBIEHUU TUYHOCTIU U (POPMUPOBAHUYU NOLO-
HCUMENILHBIX OCHO8 8OCNUMAHUSIL.

Annotation. This article focuses on the role of education in human life and it’s role in
man’s life and the role of books and reading in the formation of good parenting principles in
every generation of our future generations.

Kalit so“zlar: tarbiya, ta’lim, bilim, kitob, kitobxonlik, kutubxona, mutolaa, Vatan, yoshlar.

Knrwouesvie cnoea: socnumanue, obyuenue, 3Hauue, KHued, KHucoaobOue, obubiuomexa,
umeHue, pOOUHA, MOIOOENCD.

Key words: upbringing, education, knowledge books, reading, library, reading, homeland
youth, child.

Tarbiya bugungi kunda dunyo xalqlari oldida turgan yetakchi muammolardan biri bo‘lib,
insoniyat paydo bo‘lgandan buyon o‘z avlodlarini vatanparvar, mard, jasur qilib voyaga yetka-
zishga intilib kelgan. Shu ma’noda tarbiya asriy an’analarni o‘zida mujassam etib kishilik tarag-
qiyotini ko‘zlovchi mezon demakdir. “Tarixsiz kelajak yo‘q” deganlaridek, tarbiya masalasida
ham tarixga murojaat qilishimiz mumkin. Tarixda tarbiya masalasiga qay darajada e’tibor qara-
tilganligini biz buyuk allomalarimiz yozib goldirgan durdona asarlar, ya’ni kitoblar orqali bilish
imkoniga egamiz.

Eramizdan avvalgi 528-529-yillar orasida buyuk mutafakkir Zardusht tomonidan yaratil-
gan “Avesto” kitobida ham ta’lim-tarbiyaga, axlog-odobga oid qator g‘oya va qarashlarni ko‘rish
mumkin. Unda tarbiya hayotning tayanchi sifatida ko‘rsatiladi.

XI asrda yashab ijod etgan mutafakkir Yusuf Xos Hojib o‘z asarida shunday

fikrlarni o‘rtaga tashlaydiki, ular bola tarbiyasi uchun madhiyadek yangraydi. U o‘zining “Qu-
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tadg‘u bilig” asarida bola tarbiyasi haqida to‘xtalib, shunday yozadi: “Farzand ganchalik bilimli,
aglli-hushli bo‘lsa, ota-onasining yuzi shunchalik yorug® bo‘ladi”. U bola tarbiyasida otaning
mas’uliyatiga alohida e’tibor beradi. “Kimning o‘g‘il-qizi erka bo‘lsa, deb yozadi u unga shu ki-
shining o‘zi mungli bo‘lib yig‘laydi. Ota bolani kichikligida bebosh qilib qo‘ysa, bolada gunoh
yo‘q barcha jafo otaning o°zida, o‘g‘il-gizning xulg-atvori yaramas bo‘lsa, bu yaramas ishni ota
qilgan bo‘ladi. Ota bolalarini nazorat qilib, turli hunarlarni o‘rgatsa, ular ulg‘aygach, o‘g‘il-gizim
bor deb sevinadi. O‘g‘il-qizga hunar va bilim o‘rgatish kerak, toki bu hunar bilan ularning fe’l-
atvorlari go‘zal bo‘lsin”.

Shu o‘rinda I.Gerder aytganidek: ‘“Mutafakkirlarning fikrlari bilan tanishish miya uchun
tengsiz mashq: aqlga aql qo‘shadi va fikrni charxlaydi”. Shunday ekan, dunyoga mashhur shaxs-
larning oz hayot tajribalaridan kelib chiqib tarbiyaga bergan ta’riflaridan ba’zilarini keltirishni
joiz deb bildik. Ular orasida quyidagilar e’tiborimizni tortdi: “Tarbiya qiyin ish va tarbiya shart-
sharoitlarini yaxshilash — har ganday kishining ham muqaddas burchlaridan biridir, zero, o ‘zini
va tevarak-atrofdagilarni ma lumotli gilishdan ham ko ‘ra muhimroq ish yo ‘q” (Sugrot).

“Tarbiya ta’limdan ustun turadi. Insonni tarbiya voyaga yetkazadi” (A.Sent-Ekzyuperi).

Yugqoridagi fikrlar orasida Ekzyuperining fikrlariga e’tiboringizni qaratmoqchimiz. Haqi-
gatan ham, inson hayotida ta’lim va tarbiya yetakchi o‘rinda turadi va ular bir-biri bilan bog‘liq
bo‘lgan tushunchalardir bu sharqona qarash, albatta. Lekin shunday bo‘lsa ham, inson dunyoga
kelar ekan, u hayotida dastlab tarbiya jarayoniga duch keladi, chunki tarbiya ta’limga nisbatan
birmuncha oldinroq boshlanadigan jarayon hisoblanadi. Buni xalq og‘zaki ijodi asarlarimizning
salmogli gismini egallagan rivoyatlar orgali ham bilishimiz mumkin. Ularning birida farzandli
bo‘lganiga uch kun bo‘lgan kishi zamonasining ilmli, mushohadali, mashhur kishisidan borib
farzandli bo‘lganiga uch kun bo‘lganini aytib, uni tarbiyalashni gachondan boshlash kerakligini
so‘raganida, u kishidan farzandini tarbiyalashga uch kun kechikkanligini eshitadi. Bu rivoyat
mazmunidan kelajak avlod vakillarini dunyoga kelgan kundanoq, kerak bo‘lsa, ona qornidaligi-
dayoq tarbiyalashimiz kerakligini anglashimiz mumkin.

Tarixga nazar tashlaydigan bo‘lsak, turli zamonlarda yashagan xoh podsho, xoh sarkarda
xoh fan arbobi bo‘lsin, doimo tarbiya masalasini oldingi o‘rinlarga qo‘ygan.

Har qanday davrda kelajak davomchilari bo‘lgan yoshlarga zamon talablaridan kelib chiq-
gan holda ajoyib imkoniyatlar yaratilib kelingan, o‘z navbatida, bu an’anaga bugungi kunga ke-
lib mustaqil O‘zbekistonmizda ham amal gilinmogda. Bugungi kunda butun bir o‘zbek xalqi, bu-
tun bir O‘zbekiston yagona oila demakdir. Oilada katta mas’uliyat oila boshlig‘i otalarimiz
zimmasiga tushga-nidek, davlatni boshqgarishda davlat rahbari yetakchilik giladi. Buni Ibn Sino
bobomiz shunday ta’riflaydi: “Agar oilada — deydi u, oila boshlig‘i tajribasizlik, no‘noqlik gilsa
u oila a’zolarini yaxshi tarbiyalay olmaydi va ogibatda bundan yomon natijalar kelib chigishi
mumkin”. Bola tarbiyasi yaxshi yo‘lga qo‘yilsa, oila baxtli bo‘ladi. Oilaning eng muhim vazifasi
bola tarbiyasi hisoblanadi. Ota-ona kim bo‘lishidan gat’i nazar, bu vazifani mas’uliyat bilan ado
etishi lozim.

Bugungi kunda O‘zbekiston deb atalmish katta bir oilaning boshlig‘i bo‘lgan davlatimiz
rahbari Shavkat Mirziyoyev rahbarligida 2019-yil 19-martda “Yoshlar bilan ishlashni samarali
tashkil etishda madaniyat, san’at, sport, axborot texnologiyalari, kitob o‘qishga qiziqishini oshi-
rish bo‘yicha 5 ta muhim tasshabbusni amalga oshirish to‘g‘risida” o‘tkazilgan videoselektor yi-
g‘ilishida yoshlarni har sohada rivojlantirishga garatilgan masalalar muhokama gilindi va soha-
larga taallugli 5 ta muhim tashabbus ilgari surildi. Bular quyidagilar:

Birinchi tashabbus yoshlarning musiqa, rassomlik, adabiyot, teatr va san’atning boshqa
turlariga qiziqishlarini oshirishga, iste’dodini yuzaga chigarishga xizmat giladi.

Ikkinchi tashabbus yoshlarni jismoniy chiniqtirish, sport sohasida qobiliyatini namoyon
qilishlari uchun zarur sharoitlar yaratishga yo‘naltirilgan.

Uchinchi tashabbus aholi va yoshlar o‘rtasida kompyuter texnologiyalari va internetdan
samarali foydalanishni tashkil etishga garatilgan.
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To‘rtinchi tashabbus yoshlar ma’naviyatini yuksaltirish, ular o‘rtasida kitobxonlikni keng
targ‘ib qilish bo‘yicha tizimli ishlarni tashkil etishga yo‘naltirilgan.

Beshinchi tashabbus xotin-qizlarni ish bilan ta’minlash masalalarini nazarda tutadi.

Tashabbuslar mazmunidan ham ko‘rinib turibdiki, har bir bo‘limning maqsadi yoshlarning
kelajakda o‘z yo‘lini topib, Vatan va el ravnaqida o‘z hissalarini qo‘shishiga qaratilgan. Masa-
lan: aynan adabiyot sohasiga e’tibor bu besh tashabbusning 1-o‘rniga qo‘yilgan bo‘lib, bundan
magsad ham o‘quvchilarni adabiyotga qiziqish va qobiliyatlarini yanada o°‘stirishdir. Bu tashab-
busning mantigiy davomi sifatida 4-tashabbus xizmat giladi. Negaki aynan 4-tashabbusda yuqo-
rida aks etganidek, yoshlar ma’naviyatini shakllantirishda kitobxonlikning o‘rni alohida ajratib
ko‘rsatiladi. Barchamizga ma’lumki, inson umri davomida oladigan bilimining salmoqli qismini,
albatta, kitoblar orqali oladi. Zero, dono xalgimiz aytganidek: “Kitobdan yaxshi do‘st yo‘q” ki-
toblardan kishi o‘ziga kerak bo‘lgan barcha ma’lumotlarni topishi mumkin desak, mubolag‘a
bo‘lmaydi. Zero, Demokrit aytganidek, “O‘qimay turib, na bir san’at va na bir donnishmadlikka
yetishish mumkin emas”.

Abdulla Avloniy kitobdan oladigan ilmimiz haqida “Ilm dunyoning izzati, oxiratning sha-
rofatidir. Ilm inson uchun g‘oyat muqaddas bir fazilatdur, zero, ilm bizga o‘z ahvolimizni, ha-
rakatimizni oyna kabi ko‘rsatur, zehnimizni, fikrimizni qgilich kabi o‘tkir qilur, ilmsiz odam me-
vasiz daraxt kabidur”— deydi va bilim insonni jaholatdan qutgarishning eng samarali vositasi
ekanligiga ham urg‘u berib, “Ilm bizni jaholat qorong‘usidan qutqarur, madaniyat, ma’rifat dun-
yosiga chiqarur, yomon fe’llardan, buzuq ishlardan gaytarur, yaxshi xulg, odob sohibi gilur. Bu-
gun hayotimiz, salomatligimiz, saodatimiz, sarvatimiz, maishatimiz, himmatimiz, g‘ayratimiz,
dunyo va oxiratimiz ilmga bog‘ligdur” — degan purma’no fikrlar keltiradi. Yusuf Xos Hojibning
fikricha, bilimli bo‘lish ezgu ishlar tantanasini ta’minlovchi garov bo‘lib, uning yordamida hatto
osmon sari yo‘l ochiladi. U bu fikrini she’riy ohangda shunday deydi:

Hamma ezguliklar bilim nafi tufaylidur,
Bilim tufayli go ‘yo ko ‘kka yo ‘I topiladi.

Alisher Navoiy esa bilimlarni izchil, uzluksiz o‘zlashtirish zarurligini uqtiradi. shuningdek,
ilm o‘rganish mashaqqatli yumush bo‘lib, uni o‘rganishda ayrim qiyinchiliklarni yengib o‘tishga
to‘g‘ri kelishi, bu yo‘lda chidamli, qanoatli, bardoshli bo‘lish orqaligina mukammal bilimga ega
bo‘lish mumkinligini ta’kidlaydi.

Zero, “Ilmsiz iliksiz so‘ngak kabidir’— degan edi Sayfi Saroyi o0z asarlaridan birida. O‘zi-
da olam-olam bilimlarni jamlagan kitoblar insoniyat tarixidagi eng buyuk ixtiro sifatida e’tirof
etilgan. Kitobni butun bir mo‘jiza deb atashimiz mumkin. Kitobning mo‘jiza ekanini his qilishi-
miz, tan olishimiz uchun esa unga oshno bo‘lib, kitobxon bo‘lishimiz kerak, albatta. Kitoblar ha-
gida ham mashhur shaxslar, buyuk allomalar, olim-u fuzalolar ko‘p fikr bildirganlar.

“Odamlar o°qishdan to‘xtaganda fikrlashdan ham to‘xtaydilar” — degan edi, buyuk fransuz
mutafakkiri Didro. “O°zimdagi barcha fazilatlar uchun kitobdan minnatdorman* deya e’tirof eta-
di, buyuk rus adibi Maksim Gorkiy. Nagadar dono fikr hagigatan ham, kitob insonni tarbiyalay-
di. Kitob orgali kitobxon turfa taqdirlar gismati bilan tanishadi, millatlar, xalglar madaniyati va
an’analari bilan o‘rtoqlashadi, yaxshi-yomonni, 0g-u qorani ajratishni o‘rganadi.

Kitob, avvalo, insonga har qanday vaziyatda yaqin yo‘ldosh, hayotiy maktab, ma’naviyat
manbayidir. U kitobxonni hayot bilan tanishtirib, kishini o‘zligini anglash tomon yetaklaydi.
Shunday ekan, kitob insonni ma’naviy kamolotga, yetuklikka eltuvchi bosh manba, bebaho va
bemisl xazinadir. Kitobga mehr qo‘ygan har bir shaxs o‘zining o‘zgacha olamiga ega bo‘ladi.
Chunki kitob kishiga yolg‘izlikda yo‘ldosh, qorong‘ulikda esa porlab turgan yo‘lchi mayoqdir.
Bundan kelib chiqadiki, o‘sib kelayotgan yosh avlodning ma’naviy ehtiyojini qondirish, ularni
mustaqil fikrlaydigan, chinakam vatanparvar, jismonan yetuk, ma’nan barkamol shaxs sifatida
tarbiyalashda hamda hayot yo‘lini yoritishda kitobning o‘rni beqiyos. Kitob targ‘iboti hamma
davrlar va xalglar hayotida yetakchi o‘ringa ega. Zero, rus yozuvchisi Komenskiy “Kitoblar do-
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nishmandlikni yoyish qurolidir” deb ta’kidlasa, Abdurahmon Jomiy kitob madhini she’riy
ohangda:

Bilimdonlar so ‘zi bordir bu bobda:

“Bilimdonlar gurda-yu ilmi kitobda!”

Agar yolg ‘iz esang, hamdam kitobdir,

Bilim subhidagi nur ham kitobdir.
deb kitobning kishi hayotidagi ahamiyatini eslatib o‘tadi.

Bugungi kunda davlatimiz tomonidan ham kitobxonlik madaniyatini yuksaltirish bo‘yicha
talaygina ishlar amalga oshirilayotgani quvonarli hol. Chunki bugungi texnologiyalar ogimi ja-
dallashgan zamonda kitobdan uzoqlashish ma’naviy fojia demakdir. Kitobxonlikni targ‘ib qiluv-
chi faktlarga keladigan bo‘lsak, jumladan: Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyev tomonidan 2017-
yilning 12-yanvar kuni “Kitob mahsulotlarini chop etish va tarqatish tizimini rivojlantirish, kitob
mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ibot qilish bo‘yicha komissiya tuzish
to‘g‘risida” farmoyishining e’lon qilinishi va joylarda ushbu farmoyish ijrosini ta’minlash maq-
sadida kitobxonlik kechalari hamda kitob yarmarkalari tashkil etilganligi, 2017-yil 13-sentabrda
esa davlatimiz rahbari tomonidan “Kitob mahsulotlarini nashr etish va targatish tizimini rivoj-
lantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qilish bo‘yicha
kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi qarori ¢’lon qilinishi, qolaversa, joriy yilda O‘z-
bekiston Yoshlar Ittifoqi tashabbusi bilan “Kitob o‘qigan “Spark” minadi” shiori ostida eng yax-
shi kitobxonlarga “Spark™ avtomashinasi taqdim etilganligi sohadagi izlanishlar samarasi desak
mubolag‘a bo‘lmaydi.

Bundan ko‘rinib turibdiki, kitobxonlik hamma davrlarda ham davlatimiz oldida turgan
bosh muammolardan biridir. Negaki, millatning o‘zligini, ma’naviyatini, axloqini, boy tarixini
ko‘rsatadigan har qanday mezonlar, avvalo, kitoblarda aks etadi. Shunday ekan, ulardan o‘sib
kelayotgan yosh avlod o‘z vaqtida va yetarlicha ogoh bo‘lishi va ularga amal qilishi davr tala-
bidir. Tarixga nazar tashlasak, barcha buyuk shaxslar o‘z hayot tajribasidan kelib chiqib, kitob va
kitobxonlik haqida o‘ziga xos va shu o‘rinda asosli fikrlar bildirgan. Jumladan: ulug® mutafakkir
bobomiz Alisher Navoiy “Kitobdan yaxshiroq xazina bo‘lmas, qo‘lingdan kelgancha tera olsang
bas” deb ta’kidlasa, sohibgiron Amir Temur “Kitob (bitig) barcha bunyodkorlik, yaratuvchilik
va aql-idrokning, ilm-u donishning asosidir, hayotni yaratuvchi murabbiydir” deb uqtirsa, Jona-
tan Svift “Kitoblar aql farzandlaridir” deya kitobning ajib bir mo‘jiza ekanligini eslatib o‘tadi.

E’tibor beradigan bo‘lsak, kishining savodi chigishida ham o‘quvchiga kitob yo‘ldosh bo*-
ladi. Hayotda o°z o‘rnini topishida ham beminnat do‘st hisoblanadi. O‘quvchilarning boshlan-
g‘ich sinfga qadam qo‘ygan ilk kunidanoq o‘quvchilar Prezident sovg‘asi tarkibida “Alifbe”ga
ega bo‘ladi. Barchamiz ham bu kitobni o‘zgacha bir mehr va zavq bilan qo‘lga olib, garchi uni
to‘liq o‘qiy olmagan bo‘lsak-da, uning rang-barang ranglar bilan bo‘yalgan rasmlariga mahliyo
bo‘lib, harflarni o‘rgana boshlaganimizni eslasak, har bir kishida yoshlikdan kitobga mehr mav-
judlini va uni saglab golgan holda kuchaytirib borishimiz kerakligini anglab yetamiz.

Bugungi kunda elektron kitoblardan foydalanish ham keng tus olgan bo‘lib, ularning afzal-
liklarini inkor etib bo‘lmaydi, ammo shunday bo‘lishiga qaramay, o‘tkazilgan tadqiqotlar kitob-
dan varaglab o‘qilgan asar bilan elektron kitobdan o‘qilgan asar kishi ongiga bir-biridan o‘zga-
cha ta’sir qilishi va asarning qog‘oz variantini o‘qigan o‘quvchining asarga bo‘lgan his-tuyg‘u-
lari va elektron kitobdan o‘qigan o‘quvchining fikrlari orasidagi rang-baranglik kitobni qo‘lga
olib varaqlarini shitirlatib o‘qishning afzalliklarini ko‘rsatadi. Bundan ko‘rinib turibdiki, xoh il-
miy, xoh badiiy adabiyot bo‘lsi,n qog‘ozdagi kitoblar o‘zining o‘zgacha bir sehri bilan ajralib tu-
radi. Shuni ham alohida aytib joizki, kutubxona yoki kitob do‘koniga boradigan bo‘lsak, u yerda
o‘zgacha bir ma’naviy muhit hukmronligiga guvoh bo‘lamiz. Kutubxonalarning ta’rifini dunyo-
ga mashhur shaxs Leybnis ta’biri bilan aytganda “Kutubxonalar insoniyat barcha ruhiy boylik-
larining durdonalaridir” deyish mumkin. Har bir odam o‘zga bir takrorlanmas olam bo‘lganidek,
u yerdagi har bir kitob bir olam bo‘lib ularning har birini birma-bir varaglab kitoblar ummonida
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suzging keladi kishi. Kitob mutolaasi insonda ma’naviy bo‘shliq paydo bo‘lishiga zinhor va zin-
hor yo‘l qo‘ymaydi, shunday ekan, kitobni tushunib, uning ma’nosini anglab mutolaa giluvchi
har ganday inson yuksak ma’naviyatli bo‘lib yetishadi.

Xulosa o‘rnida shuni aytish mumkinki, shaxs tarbiyasi zamonlar osha o‘zining inson ka-
molotida yetakchiligini saglagan holda bardavom hayot va o‘zida turli tarbiyaviy jihatlarni aks
ettiruvchi Kkitoblar xalg, millat, hayotini aks ettirishda va uning vakillarini mard, jasur, jamiyatda
bo‘layotgan vogea-hodisalarga nisbatan logayd bo‘lmagan ma’naviyatli, ezgu niyatli, pok galbli,
shaxslar sifatida tarbiyalashda yetakchilikni qo‘ldan boy bermay o‘zining serjiloligini tarannum
etib kelaveradi.

KOcynoB Papmon Cobup:kanoBuy4 (HYYs), Meiinuen Xycun vply)
CTPYKTYPA CUCTEMbI MHOTI'OJIETHEHU CITOPTUBHOMU IMOAI'OTOBKH
®YTBOJUCTOB

Aunnomauun. Ywoy maxonraoa ¢ymoéon yuunuoa oonanrap 8a YCMupiapHuHe mypiau Eui-
o0azu 2ypyxXiapunu HCUCMOHUL MapOUus HapaéHunune V3uyKcuziueu 6a 0deoOMUtIuy nPuUHyun-
JIAPUHU aManed owupuul 6yuuda Maviymomiap Kene Epumuican.

Almomauu}l. ﬂaHHCl}l cmambvs peajiuszyent Hd nNpaKkmuke NnpuHyunbl HenpepbvleHocmu U
npeemcmeenHHocmu qbu3uqea<020 e6OCnuUmManusl pasiluvdHblx 603PACNIHBIX 2cpYNNn Oemeil u I’lOOpOC'
MKO8 Npu 3aHAmusx ¢ymoonom.

Annotasion. This article discusses the implementation of the principles of continuity and
duration of the physical training process for different age groups of children and adolescents.

Kanum cyznap: sicucmonuti mauépeapiux, mexHuka, makmuka, Kyd, me3Kopaux, aioamyu
xapaxamaap, puumaap, 3apdoa bepuu.

Knroueswvie cnoea: gusuueckas no02omoeka, mexuuueckutl, makmuxda, cuid, CKOpOCHb,
0OManHble 0BUNCEHUS, (YUHMDBL, YOaApUMb.

Key words: physical preparation, techniques, tactics, power, efficiency, deceptive actions,
fintur, kick.

®yT60a — urpa yHusepcanbHas. OHa OKa3bIBaeT Ha OpraHU3M BCECTOPOHHEE BiMsHHE. B
npoliecce TPEHUPOBKHU U UTP Y 3aHUMAIOLINXCS (yTOOIOM COBEPLICHCTBYETCS (DYHKIIMOHAIbHAS
JeSITeNIbHOCTh OpraHu3Ma, 00ecreuynBaeTcsl MpaBUibHOE (PU3HUECKOe pa3BUTHE, (POPMUPYIOTCS
TaKH€ IPABWIBHBIE IIOJIOKUTEIbHBIE HAaBBIKM M YEpPThl XapakTepa, KaK YMEHHUE IOAYUHSATH
JIMYHbIE UHTEPECHl HHTEpECaM KOJJIEKTHBA, B3aMOIIOMOIIb, aKTUBHOCTh U YYBCTBO OTBETCTBEH-
HOCTH.

CoBpemenHbIN (yTOON XapaKTepU3yeT BCE BO3PACTAIOIIYI0 MHTEHCHUBHOCTH JEHCTBHI B
YCIIOBUAX aKTUBHBIX €IUHOOOPCTB COMEPHUKOB, HEPEAKO HA (POHE 3HAUUTENBHOTO (PU3HMUECKOTO
U TICUXOJIOTUYECKOTO MEepEeHANPsKEHUS M pa3BUBAIOIIETOCS] YTOMIICHUS.

Hacrosmas nporpamMa npefHa3HayeHa JJis MOATOTOBKU (yTOOIHMCTOB Ha 3Tane Havyalb-
HOM MOJIrOTOBKH, TPEHUPOBOYHOM 3Tarie (3Tal CIOPTUBHON CIleluaNIn3alym), KOTOpble OpraHu-
3ytores B Ha 6a3ax MBOY 1O «/IFOCII» um. I'.C.XycauHoBa.

Jannas nporpamma no (yTdony peanu3yeT Ha NMPAKTUKE NMPUHIUIBI HEMPEPHIBHOCTH U
IPEEMCTBEHHOCTH (PU3UUECKOT0 BOCIIUTAHUS Pa3IMYHBIX BO3PACTHBIX I'PYMI AETEd U MOIPOCT-
KOB TIPU 3aHATUSX QyTOOIOM U (PU3NYECKON KYIbTYpOH B LEIOM: OT (OPMUPOBAHUS yCTONUN-
BOT'0 MHTEpeca K 3aHATHAM (PU3KYIBTYPOIl M CIIOPTOM JI0 JOCTHKEHUS YPOBHS COOPHBIX KOMaHI
Poccun un neMoHCTpanuy BHICOKMX Pe3yJIbTaTOB BO BCEPOCCUHCKUX U MEKIYHAPOIHBIX O(ULIU-
AJIbHBIX COPEBHOBAHUSX.

[{enb 3TOM MpOrpamMMBI:

¢ popMHpOBaHUE 310pPOBOTO 00pa3a KU3HU, NPUBJICUYCHUE YUALTUXCSA K CUCTEMAaTHUYECKUM
3aHATUAM (PU3HUECKON KyJIbTYpPOH U CIIOPTOM;
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¢ 1po(hecCHOHATILHOE CaMOOIIPeIeTICHHE;

® YKpeIUICHHE 3/I0pOBbS U BCECTOPOHHEE (U3NYECKOe pa3BUTHE (pa3BUTHE (PUIUYECKUX,
MHTEJJICKTYaJIbHBIX U HPABCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH );

® JIOCTHM)KCHHE CIIOPTUBHBIX YCIIEXOB B COOTBETCTBUU C WHJWBHUIYaTbHBIMH CIIOCOOHOCT-
MU JETEN U MOJPOCTKOB.

3ajauu mporpamMmsl pa3jiMyaroTCs B 3aBUCUMOCTH OT 3Tana MOJArOTOBKHU:

Ha smane nauanvnoii noocomosxu:

— 00ecreynTh Pa3sHOCTOPOHHIOI (PU3NYECKYIO TOJrOTOBKY y4YaIlIUXCsl Ha OCHOBE y4eOHOMH
MPOTPaMMBI 110 PUZUYECKON KYIbTYPE;

— IPUBHUBATh UHTEPEC K CUCTEMATHUYECKUM 3aHITUIM (PyTOOIOM;

— BBISBIIATH NEPCIIEKTUBHBIX JETEN W MOAPOCTKOB I MOCIEAYIOMIETO COBEPIIEHCTBOBA-
HUS UX CIIOPTUBHOI'O MACTEPCTBA HA TPEHUPOBOYHOM 3TaIlE.

Ha mpenupogounom smane:

— YKPEIUITh 3J0POBbE U 3aKaJIUBATh OPraHU3M yJalIuXcCs;

— IIPUBHBATh YCTOWYHMBBIA HHTEPEC K 3aHATHIM (PyTOOIOM;

— o0ecrnieunBaTh BCECTOPOHHIOK (PU3UYECKYIO MOATOTOBKY C MPEUMYILECTBEHHBIM pPa3BU-
THEM OBICTPOTBI, JOBKOCTH U KOOPJIUHAIIUHU JBUKECHUH;

— OBJIQ/IEBATh BCEM apCEHATIOM TEXHUYECKUX IIPUEMOB UIDBI;

— COBEPILIECHCTBOBATh MHIMBUIYAJIbHYIO U TPYIIIIOBYIO TAKTUKY UIPbI, OBJIAJIEBATh OCHOBA-
MU KOMaH/IHOM TaKTUKU UTPHI;

— COBEPILIECHCTBOBATh TAKTUYECKUE JICVCTBUS B 3BEHbSIX U JIMHUSAX KOMaH/bI;

— pa3BUBATh TAaKTUYECKOE MBIIUICHHUE, ONPEICIUTh UTPOBbIE HAKIIOHHOCTH OHBIX (yTOO-
JIMCTOB;

— BOCIIUTBHIBATh HABBIKM CY/ACICTBA;

— COBEpILICHCTBOBATh TEXHUYECKUE MPUEMBI UTPBI, JOBECTU JI0 YPOBHS BBICOKOTO MX BBI-
MOJIHEHMS B YCJIIOBHSIX OTPAaHUYEHHOTO POCTPAHCTBA U BPEMEHH, C aKTUBHBIM CONPOTUBIIEHUEM
MPOTUBHUKA.

CTpyKTypa cucTeMbl MHOT0JIETHEeH CIOPTUBHON MOATOTOBKH. MHOIOJIETHSSI CLIOPTUB-
Has MMOATOTOBKA (PyTOOIUCTOB COCTOUT U3 TUIAHOMEPHOTO MPOXOKIECHHUS CIASAYIOMNUX ATATIOB:

— aTana HavyansHOU nmoarotoBku (HI);

— TPEHUPOBOYHOTO 3Tarna (dTana CnopTUBHOM crienuanuzamnun) (TI).

Pa3psinel 1 ciopTUBHBIE 3BaHUS NPUCBAUBAIOTCS B COOTBETCTBHM ¢ TpeOoBaHusMU Enu-
HOTO BCEPOCCUMCKOTO CIIOPTUBHOTO Kiaccupukaropa. OOBIYHO dTaraM MOJATrOTOBKH COOTBETCT-
BYIOT CJIEYIOLIME YPOBHU MACTEPCTBA CIIOPTCMEHOB:

—3Tany Ha4aJbHON NOATOTOBKM COOTBETCTBYIOT HOBHUKH, I 1 I roHOIIECKME pa3psiabL.

B uckimounTeNnbHBIX U 00OCHOBAHHBIX CIIyYasiX, YTBEPKIEHHBIX pelIeHHEeM TpeHepCKOo-
Meroandeckoro CoBera, JOMYCKAaeTCs MEpexoj CIOPTCMEHA C JTama Ha 3Tam dKCTEPHOM HWIIH
MOBTOPHOE MIPOXOXKACHUE dTana 0oJjiee HU3KOTO yp013H${.1

TpeHUpOBOYHBIN MPOIIECC BKIIOUAET B C€0S1 M COCTOUT U3 CIAEAYIOIIMX BHIOB 3aHITHI:

— PEryJSIpHBIX TPYNIOBBIX U UHAUBUIYAJIbHBIX MPAKTHYECKUX TPEHUPOBOUHBIX 3aHSATUH;

— TEOPETUUYECKHUX 3aHATHH, B TOM YHCJIE JISKITUH, Oece, MacTep KIacCOB M CEMHUHAPOB;

— y4acTHs B TPEHUPOBOYHBIX cOOpax;

— y4acTus B CHOPTHUBHBIX, B TOM YUCJIE 03J0POBUTEIbHBIX JIarepsx;

— y4acTus B CIIOPTUBHBIX COPEBHOBAHUSIX;

— MEIMIIMHCKUX U BOCCTAHOBUTEIBHBIX MEPONPUATHUIA;

— METOAMYECKOW IMOJATOTOBKH, B TOM YHUCIE CYIECUCKOW, CTAXEPCKOW U MHCTPYKTOPCKOU
MIPaKTHUKH, a TAKXKE MPOCMOTPA CIIOPTUBHBIX COPEBHOBAHUM B KAUE€CTBE 3PUTEIIS;

! ®omuna AB. OpraHn3annoOHHOTO-TIEAArOTHYECKAE OCHOBBI Pa3BUTHSA YUPESKIECHUH JOMOJHUTEILHOTO 00pa3o-
Banus nereii. Mocksa, 1998, 86 c.
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— c/1ay¥ 3a4€TOB U HOPMATHUBOB.

HopmaTtuBHasi yacTh. 3aunciaeHUe y4aluXcsl B CHOPTUBHYIO ILIKOJIY IPOUCXOJIUT B COOT-
BercTBUM ¢ [lpaBunamu npuema B MBOY JIO «IOCHI» um. I'.C.XycannoBa. 3a4ucisitoTcs
JuIa, HE MMEIOIIME MEIULMHCKUX MPOTHBOIIOKA3aHUM, MPOIIEIINe 0TOOp B COOTBETCTBUU C
HOpMaTUBaMu 001Iel (U3NYECKON U CreUalIbHON (hU3MUEeCKOl MOArOTOBKH, YCTAaHOBIEHHBIMU
(denepanbHBIMU CTaHIAPTAMH CHOPTHBHOM MOATOTOBKH Ui KaXKJOTO 3Tama MoAroToBKH. s
3aYUCIICHUS yYalIuXcs HE0OX0AUMO MPEIOCTaBUTh CIEAYIONINE TOKYMEHTBI: 3asBICHUE O Mpue-
Me, coryiacue Ha 00paboTKy NMEepCOHANbHBIX JaHHBIX, ()OTO, KOIMH CBUAETEIBCTBA O POKACHUU
WIHM TacHopT, MEIULMHCKOE 3aKII0YeHHe 00 OTCYTCTBMHU NpoTuBomokazanuii, konuu MHH u
CTPaxoBOI'0 CBUJETENLCTBA, CTPAaXxOBKa OT HECYACTHBIX ciydaeB. [lpum mepexone u3 Apyroi
CHIOPTUBHOM HIKOJIBI MPEIOCTABISIOTCA JOKYMEHTHI, MOATBEPKAAIOIINE BBITIOJTHEHHE HOPMATHU-
BOB, COOTBETCTBYIOIIMX 3TaIly MOATOTOBKHL. "

Y4eOHbIii roJ1 BO BCEX IPyIIax HauWHAETCs 2-T0 CeHTA0ps. TpeHnpoBOYHbIE 3aHATHUS TIPO-
BOJSITCS 10 PAaCIIMCaHUIO, IIPU COCTABIEHUH KOTOPOIO JODKHA YUUTHIBATHCS 3aHATOCTD y4YalluX-
csl IO MecTy y4eObl. TpeHUPOBOYHBIN MPOLIECC B IIKOJE OCYIIECTBISIETCS B TEUEHUE BCETO Ka-
aeHgapHoro roja. [IpogomKuTenbHOCTh Y4€0HOTO To/1a cocTaBiseT 12 MecsleB ¢ MaKCHUMallb-
HBIM 00bEeMOM pabOThl, paCCUNTAHHBIM Ha 52 HeAeNu TPEHUPOBOUHBIX 3aHATUl. [ImanupoBanue
TPEHMPOBOYHOI'O IPOLIECCa HA MEPHUOJ, aKTUBHOI'O OTJbIXa YYalllUXCS B KAaHUKYJISPHOE BpEMs
MPOBOAMTCA B JICTHHE KAHUKYIJBI Ha 0a3ax 03JOPOBHUTENBHBIX Jarepeil, AJjs rpynn HayalbHOM
TOATOTOBKH CBBIIIE 2-X JIET OGYUCHHS ¥ TPSHHPOBOUHBIX IPYIIIL.>

Hayano 3anstuii He panee 8.00 yacoB, okoHuanue He nozanee 20.00. 3aHsATHus MOryT IpoO-
BOJAUTCSA B JIFOOOH J€Hb HEJENN, BKIIIOYasi BOCKPECEHbS U KAHUKYJIBI.

TpeHupoBoYHasi MOArOTOBKA B TPYIMIAX Pa3HBIX ATAOB MPOBOJUTCS B COOTBETCTBUU C
TpeOOBaHUSAMHU Y4e€OHOM NPOrpaMMbl, KPYIJIOTOAMYHO, C MPUMEHEHHEM HOBEWIIUX METOJUK,
TEXHUYECKHUX CPE/ICTB OOY4YEHUS U KOHTPOJIsI, TPEHAKEPHBIX YCTPOHCTB M BOCCTAHOBHUTEIbHBIX
MEPONPUITUHA, TIPU CTPOroM COOIIOJEHUH Mep Oe30macHoCTH BO BpeMs 3aHATHH. OCHOBHOM
(bopMoit TPEHMPOBOYHOTO IpOLECcCa SBISIETCS TPEHUPOBOYHOE 3aHATHE — aKaJeMUYecKuil yac 45
MUHYT.

Tabnuya 1
IIpoao1KNTEeIbHOCTH 3TANIOB CIIOPTUBHOM MOATOTOBKH, MUMHUMAJIbHBIN BO3PACT JIMII J1JIf
3a4NCJICHHUS HA 3TANbl CIOPTUBHOM MOATOTOBKY U MUHMMAJIbLHOE KOJIUY€eCTBO JIMII,
NPOXOASIIKUX CHOPTHBHYIO NOATOTOBKY B rPyNIAaX HAa 3TANaX CIIOPTHBHOM MOATOTOBKH IO
BHAY cniopTa ¢GyT60.

Oransl CIOPTUBHOM [IporomKkuTENBHOCTD MuHUMaNbHBIN HamnonnsemocTs
MIOATOTOBKH 3TaroB (B ro/1ax) BO3pacT I TPy (Y4eI0BEK)
3aYUCIICHUS B TPYIIIbI
(1er)
Oran HavyaIbHOU 3 8 12-14
NOJITOTOBKH
TpeHupoBOYHBIN 3Tan 5 10 12-14
(aTan CIIOPTUBHOU
CrieIaTU3aIIiH )
Tabauua 2

CooTHomIeHHEe 00bEMOB TPEHUPOBOYHOI'0 MPOLECCA 110 BUAAM CIIOPTUBHOM NMOATOTOBKH HA
3TANax CNOPTHBHOM MOATOTOBKH N0 BUAY cnopTa (pyrdoa

Paznensl cnopTuBHOM DTanbl ¥ TOJIbl CHOPTUBHOMW MOJTOTOBKH

IIOArOTOBKH Oran HavyajabHOW NOJATOTOBKU ‘ TpeHnpoBOYHBIN dTall

! Akumosa JI.A. [IpoeKTHPOBAHKE MPOrPaMM JIONOJHUTEIBHOTO 00pasoBaHms aeTeil. MeToxuyeckne peKoMeH -
s, 2-¢ u3a., u gon. Openoypr, 2007.
2 Tor xe.
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1 rox CBBIIIIC TOA | JIO JBYX JIET | CBBIIIC IBYX
JEeT
OO6mas ¢uzuveckast moAroTOBKa 13-17 13-17 13-17 13-17
(%)
CrnernuanbHas pu3nvecKas 4-6 4-6 9-11 9-11
nonroroBka (%)
Texuunueckas moaroroska (%) 35-45 35-45 26-34 18-23
TakTHueckas, TeOpeTHIECKasl, 9-11 9-11 9-11 9-11
IICUXO0JIOTMYECKas ITOJArOTOBKA
(%)
TexHHUKO-TaKTHYECKas 22-28 22-28 26-34 31-39
(uHTerpanpHas noaroronka (%)
VY4acTie B COpEBHOBAaHUSX, 4-6 4-6 5-8 5-8
TpPEeHepcKas U CyencKas
npaktuka (%)

Tabauua 3
IlnanupyeMblie MoKa3aTe/ i COPEBHOBATEIbLHOM 1eSITeJILHOCTH M0 BUAY ciopTa GpyTdo.a

Bunst OTansl U rofibl CIOPTUBHON MOJATOTOBKU
COPEBHOBAHUI Oran HauyaJIbHOW NOJTOTOBKU TpeHnpOBOYHBIN dTall
(urp) o rona Cabl1ie rosa Jlo nByx ner Cabliie 1ByX
JeT
KoHTponbHbIe 1 1 1 2
Ot60opouHbIe - - 1 2
OcHOBHBIE 1 1 2 2
Bceero urp 22 22 28 28

Pe:xuMbl TPeHHUPOBOYHOM padoThl. B 0CHOBY KOMIIIEKTOBAaHUS yYEOHBIX TPYII MOJ0XKE-
Ha HAYYHO OOOCHOBaHHAsi CHCTEMa MHOTOJICTHEH MOJTOTOBKH C YYETOM BO3PACTHBIX 3aKOHO-
MEPHOCTEH CTaHOBIIEHUS CHOPTHUBHOTO MacTepcTBa. [lepeBon 3aHUMAIONIMXCA B CIEAYIOLIUE
TpyNnbl OOYYCHHS W YBEIHUYCHUE TPEHUPOBOYHBIX M COPEBHOBATEIBHBIX HATPY30K OOYCITaBIIN-
BAlOTCA CTaKEM 3aHATHH, YpOBHEM OOIIel M CHenuanbHON (pU3MYecKOod MOATOTOBIECHHOCTH,
COCTOSTHUEM 37I0POBbsI, YPOBHEM CIIOPTHBHBIX PE3YJIHTATOB.

B tabnune Nel mpuBoasSTCs peKOMEHI0BaHHBIE PEXKUMBI CIIOPTUBHON MOJATOTOBKH, Ha Tpe-
HUPOBOYHBIN dTall 3a4UCIIAIOTCS CIIOPTCMEHBI, TIPOIIIE/IIINE TIOJITOTOBKY He MeHee 1 roga. Mak-
CUMAJIbHBIN COCTaB OMpEENAeTCS C y4eTOM COOIO/IEHUs] MPaBHJI TEXHUKH 0€30MacHOCTH Ha
TPCHUPOBOYHBIX 3aHATHUSAX.

HenenbHbIil peskuM CIOPTHBHOW TMOJTOTOBKH SIBIISIETCS MAaKCHMAlbHBIM U YCTaHOBIICH B
3aBUCUMOCTH OT TIEPHOJa W 3a7ad MOAroTOBKH. OOIIerogoBoi 00beM ydeOHO-TPEHHUPOBOYHOM
paboThI, PETyCMOTPEHHBIN yKa3aHHBIMU PEKUMaMH pabOThI, HAYMHAS C Y4eOHO-TPEHUPOBOY-
HOTO 3Tara MOATOTOBKU, MOXKET OBITh COKpaiieH He Oonee, yem Ha 25%. st sTana HadaabHON
MOJATOTOBKU MPOAOKUTETHHOCTh aKaJIEeMUUYECKOTO Yaca MOKET ObITh COKpAIIeHa U COCTABIIAThH
30-40 muH. [TpogOHKUTETHFHOCTS OJHOTO 3aHITHS HA dTalaX HadaJIbHOH MOJTOTOBKH IEPBOTO
roja o0y4eHus: He JOJDKHA MPEBBIATh 2 aKaJeMHYeCKUX YacoB, Ha dTamax HadajabHOW MOJro-
TOBKH CBBIIIIE T'0JIa HE JOJKHA MPEBBINIATh 3-X, @ B TPEHUPOBOYHBIX IpyImax — 4 akajieMudec-
KHX YacoB.

B 3aBucumocTH OT mepuoja MOArOTOBKH (TIEPEXOMHBIN, MOATOTOBUTEIBHBIA, COPEBHOBA-
TENbHBIN), HAYMHAS C JTana CIOPTHBHOW CIEIUAIM3AIMHA TPEThEro rojaa oOydeHus, HeaenbHas
TPEHUPOBOYHAS HArpy3Ka MOXKET YBEIUYMBATHCSA WM YMEHBIIATHCSA B MpeJeiax 0OIIerogoBoro
IUTaHa CIIOPTUBHOW MOATOTOBKH, OMPEACICHHOT0 JaHHOMY dTamy. Tak, BO BpeMsl KaHUKYJ U B
nepuo MpeObIBaHUS B CIIOPTUBHO-03/I0POBHUTEIIBHBIX JIarepsiX, BO BPEMsI TPEHUPOBOYHBIX COO-
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POB TPEHUPOBOYHASI HArpy3Ka YBEIMYUBACTCS C TAKUM PacueToOM, 4TOOBI OOIIMH 00BheM TIaHa
CIIOPTHBHO} [OATOTOBKU KaI0H TPYIIIBI ObLT BBIIOIHEH [OIHOCTBIO.

OCHOBHBIMU ()OPMAMHU CIIOPTUBHON pabOTHI B CHIOPTHBHOM IIKOJIE SBIISIOTCS: TPYIIIOBBIC
3aHSITHSI, WHIMBUyaJIbHBIC 3aHITHS; Y9aCTHE B COPEBHOBAHUSAX PA3IMYHOTO PaHTa; TeOpeTHIec-
kue 3aHsaTus (B Gpopme Oecen, JIEKIMH, MPOCMOTPa M aHaIU3a y4eOHBIX KMHO(DHIBMOB, KHHO-
KOJIBIIOBOK, KHHO- WJIM BHJICO3AIUCEH, MPOCMOTPAa COPEBHOBAHUN); 3aHITHUS B YCJIOBHSIX CIIOp-
THUBHO-03/IOPOBUTEIHHOTO JIarepsi, TPDEHUPOBOYHOTO cOOpa; MEIMKO-BOCCTaHOBHTEIBHBIC MEPO-
npusitust. CIIOPTCMEHBI CTAPIIUX BO3PACTHBIX TPYII JOJDKHBI Y4aCTBOBATh B CY/ICHCTBE COPEB-
HOBAaHUH U MOTYT MPHUBJIEKATHCS K MPOBEICHHUIO OTACIBHBIX YaCTe TPEHUPOBOYHOTO 3aHSATHS B
Ka4yecTBE MIOMOIIHUKA TPEHEpa.

Xycanosa Mamxypa KaxpamanoBHa (accucteHT Kadeapbl S3bIKOB AHAMKAHCKOIO
ManMHOCTPOUTETHHOT0 HHCTHTYTA)
METOAbI U UTHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOT'UX B OBYYEHUU CTYAEHTOB
MAIINMHOCTPOUTEJIBHOT'O HHCTUTYTA

Annomauyun. Ywoby maxkonada MAawuUHACO3NUK UHCMUMYMU mMaiaodaiapued Xopuxicui
MUIHY YKumuw oyuuda myxum sscuxamuap Kypud uuxunean. Hoguronoeuk uynarumnapru yKu-
muwioazuy, Y3 Hamudxicacu SKKoa Kypcamubd oepaouean memoonap 6a UHHOBAYUOH MEXHO02Usl-
aap ym6y Maxwzada )53 AKCUHU MONnZaH. VI’I’IKGS’LUZZCIH CUHoeIap Hamuatcacuea K)7pa, MCIKO]ZClaCl
VEumuu MemoOonapunu 6a MexHoA02USIAPUHU HATMUNCABULLCUHU MAKIUG 3maou.

Almomauu}l. ﬂaHHCl}Z cmamavi packpleaeni Hauboee 8adicHble NYHKNbl 6 06ytteHuu UHOC-
MPAHHOMY SI3bIKY CHYOEHMO8 MAWUHOCMPOUmenbHo20 uncmumyma. Paccmampusaiomes ¢h-
¢€Kmu6Hbl€ Mel’)’ZOabl, UHHOBAYUOHRHbIE MEXHOI0CUU, PE3YIbMANUBHbLLE 6 npenodaear:uu HA He-
(ﬁuﬂOﬂOZuVQCKux Hanpaelerusix. Hpedﬂaea}omc;z Memoowvl U mexrnoJjiocuu, Komopbvle no npoee-
OEHHBIM IKCHnEpUMeHmam Haubonee 3¢ pexkmusHvl U pe3y1bmamuHbl.

Annotation. The article reveals the most important points in teaching foreign language
students of a machine-building institute. We consider functional methods, innovative technolo-
gies, that are effective in teaching in non-philological sphere. It offers methods and technologies
that are the most effective and efficient by the results of experiments.

Kanum cyznap: akxmus memoonap, aHbanagul YKUMuu Hcapaénu, KUpUUYys4aniuK, mame-
puanuyHociuk maiadbaiapu.

Knrouesvie cnosa: axmusnvie Jl/len’lOObl, mpa()uLﬂlOHHblIZ npoyecc 06yll€Huﬂ, KOMMYHUKQA-
mueHoCmb, cmyt)enmbl mamepuailocmpoerus.

Key words: active methods, traditional method of teaching, communicativeness, students
of material science.

VY Kaka0ro U3 Hac €CTh I€TH, KOTOPBIM OUEHb UHTEPECHO BCE, IPOUCXOAAIIEE BOKPYT HUX.
Ort Bamiero oTBeTa 3aBUCHUT JajibHEHIIIee X pa3BUTHE U B3I Ha MUp. OHU BUJIAT BCE, IaXe Te
BEIllM, Ha KOTOpBIE MBI, HanboJiee pa3yMHble 1 00pa30BaHHBIE B3pOCIbIe, HE OOpallaeM BHUMa-
Hue. Hanpumep, mouemy ppiba CIUT C 3aKpbITHIMU I1azamMu? Wi ...,0TBeyas Ha Takue BOI-
POCBI, MOKHO CJIENaTh JUIs ce0sl HEKOTOPbIE OTKPBITUS B Hayke. Takue BOIPOCHl HE POXKAAIOTCS
IIPOCTO TaK M3-3a JIFOOOMBITCTBA, ATO IUIOJA TOTO,YeMY Mbl HAYUMIIM MX B MEPUOJE DPA3BUTHS UX
peun. Benp ety cnymaroT Hac, HallM pa3roBOpBl, CeMeWHbIe Oecelbl, CMOTPSAT T€ TeJIepOorpam-
MBI, KOTOPbIE CMOTPUM MBI, U Jake T€ MYJIbT(GUIbMBI, KOTOPbIE BEIOUpAEM (B paHHUE TO/bI) MBI,
TO €CTh poAuTeaH. TakuM BOT 00pa3oM Mbl 00ydaeM peyH CBOMX JETeHl.

Tak BOT, Kak k€ Hay4yUTb B3POCIOrO, YK€ MOUYTH COCTOSIBIIErOCs YeJI0OBEKa, FTOBOPUTh HA
MHOCTPaHHOM $I3bIKE?

! Karomos JI.J1. TIporpamma yaeGHO-TPEHHPOBOYHOMN paboThI 110 (GyT6oIy B criopTHBHBIX mKonax. JI.IL.Maiisymmae-
Ba. Kazans, 2001, 12 — 20 c.
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OO0yueHue sI3bIKy BOOOIIE YeTIOBEKa B LIEJIOM 3aHMMAeT MpPUMEpPHO 3—5 JIeT, 4TOObI 3aro-
BOPUTH LEIBIMH MPEIIOKECHUSIMHU, U HE IPOCTO HAYYUTh TOBOPUTH, HO U Pa3MBIILIATh U JyMaTh
OJIHOBPEMEHHO.

PaccMOTpUM HECKOJIBKO METOJIOB, KOTOpPbIE ObUIM M3y4YEHBI JIMHIBUCTaMHU. TaK CTyJIeHTKa
BTOporo kypca ['omy6rioBa M.C u ee Hayunslii pykoBoautenas [omyomoa T.B Kemepockoro
TEXHUUYECKOT0 TEXHUKYMa paCCMOTPENIN aKTUBHBIE METO/IbI, IIPU IIOMOIIU KOTOPBIX MOKHO CJie-
JaTh 3aHATHS HE TOJBKO yBJIEKATEIbHBIMU, HO U 3 deKkTuBHbIMU. [loueMy MMEHHO aKTHUBHBIC
METOJbI? Y CHEMHOCTh JOCTUKEHUS LI€JU 3aBUCUT HE TOJBKO OT COJEpKaHUsl OOydeHUs, HO U
OT TOr0, KaK yCBaWBaeTCA MaTepuaj: UHAWBUYaJTbHO UM KOJUIEKTUBHO, B aBTOPUTAPHBIX WIIH
T'YMaHUCTUYECKUX YCJIOBUSX, C ONOPOM HA BHUMAHUE, BOCIIPUATHE, TaMSTh HJIA HAa BECh IMYHOC-
THBIM MOTEHIMAN YeJIOBEKa, C TIOMOIIbIO PEMPOIYKTUBHBIX HJIM aKTUBHBIX METOJ0B OOYyYEHHUS.
M B ocHOBe peasin3aluy 3TUX IeNiel MPoOIEMHOT0 ¥ pa3BUBAIOLIETO O0yUYCHHS JIeKaT UMEHHO
9TU aKTUBHBIE METO/IBI.

Tak B uéM e OHH TaK CBOCOOpa3HbI?

Bo-nepBbIX, OHM aKTUBHBI CAMHU 110 c€0€, MOCKOJIbKY B OCHOBE CTOAT aKTUBHBIMU B MHTEI-
JEKTYAJIbHOM U (PU3UYECKOM CMBICIIaX UTPHI.

Bo-BTOpBIX, OHM 3aMEHSAIOT MACCHUBHBII MOHOJIOI Ha aKTHBHBIH OOMEH MHEHHUSMHU BCEX
YYaCTHUKOB 00Pa30BaTENILHOTO MPOIECCa, 3aCTaBIss 00yUJaroIUXCst U 00y4YaromuX U3 IMacCUB-
HBIX CIIyIIATENeH U «TOBOPSIINX)» MPEBPATUTHCSA B SHEPTUYHBIX, MOTHBUPOBAHHBIX, TBOPUECKHUX,
LIEJIEYCTPEMIIEHHBIX UTPOKOB U TPEHEPOB (UIParOIIMX TPEHEPOB) CINIOYEHHBIX KOMaH/.

B-TpeTbux, 3TH METObI IPUBICKAIOT M UCIIONB3YIOT JIJIsl O0OyUYEHHS BCE AOMYCTUMBIE BHIbI
BepOabHOU M HeBepOaThbHOW KOMMYHHUKAIIUN, aKTUBU3UPYS CKPBITHIN MIPH TPATUITHOHHOM TI0I-
X0/ TOTEHIAl YYaCTHUKOB.

B-ueTBepThIX, MpoOIECC YCBOCHUS 3HAHUM, YMEHUN, HABBIKOB, KAYECTB U IIEHHOCTHBIX OPH-
E€HTUPOBOK 3HAUUTEIBLHO aKTUBU3UPYETCS, BCIEACTBUE UCIIOIb30BAHMS BCEX HAIMYECTBYIOIIHUX
B HAC MHTEJIIEKTOB.

[Ipuyem, akTUBHOCTh METOJOB HAaCTOJIBKO BEJIMKA, YTO PACIPOCTPAHSIETCS HE TOJBKO Ha
3a/IaHMs ypOKa, CEMUHApa, TPEHUHTA, HO U Ha pPeJlaKcallvio, MepeMeHsl U naxe kode-may3sl! Ca-
MO€ HEO)KHJIAaHHOE, YTO aKTUBHOCTh YYACTHHKOB B MIepephIBaX ObIBAET JaXKe BBIIIE, YEM MPH BBI-
ITOJIHEHUM NPAKTUYECKUX 3aJaHUM U YITPAKHEHUM.

TakuM 00pazom, MOXKHO CJIeNaTh BBIBOA O TOM, YTO CYTh aKTHBHBIX METOJOB OOYYCHHS,
HaIpaBJeHHBIX Ha (OPMHUPOBAHUE YMEHUN M HABBIKOB, COCTOMT B TOM, YTOOBI 00ECIICUUTH BHI-
MOJIHEHHWE CTYIEHTAMH Te€X 3a/1ay, B MPOLIECCE PEIICHUs] KOTOPbIX OHU CAMOCTOSITEILHO OBJIAJIE-
BaIOT YMEHHSIMU U HABBIKAMH.

[Tonb3ysich BbINIEYKAa3aHHBIMU AKTUBHBIMH METOJaMH B OOYYE€HHHU CTYIEHTOB MAIIUHO-
CTPOUTENBHOIO MHCTUTYTa U UMEHHO CTYJAEHTOB TE€X HAINpAaBIECHUU, KOTOPBIE SIBISIOTCA HA4M-
HAIOUIMMH B U3YYEHUHM WHOCTPAHHOIO S3bIKA, MBI MOYKEM C YBEPEHHOCTbIO CKa3aTh TO, UTO ITH
METOJIbI NEHCTBUTENHHO SBIISIOTCS 1IeJecooOpa3HbIMu. Tak Kak:

BO-TIEPBBIX, 3TH METOJbl HE BBIHYKJAIOT CTYIEHTOB HE(UIOJOTHYECKOIO HAINpaBICHUS
BBITIOJIHSITh HEMIOHSITHBIE 33JIaHUS JIJISl HUX;

BO-BTOPBIX, OHU (aKTUBHBIE METOJIbI) ACHUCTBUTEIHHO SBIISIOTCS yYBIICKATEIHHBIMH, TaK KaK
pU UX TIOMOIIM MPAKTHUYECKUE 3aHATHUS CTAHOBSTCS HamOOJee WHTEPECHBIMU /ISl CTYACHTOB,
MOTOMY YTO MOXHO HCIOJb30BaTh UIPbl WU K€ MO3TOBOM IITYpM, UCXO/sI U3 MUPOBO33pPEHUS,
3HAHUS U YMEHUS CTYJICHTOB.

Otcrona crnenyer, NaHHbIE METObI SIBISIFOTCS MHHOBAI[MOHHBIMH, YTO SIBJISIETCSI BasKHEM-
Ieif 3aadyeil By3a Ha COBPEMEHHOM 3Talle MpU MOJATOTOBKE BBHICOKOKBATU(UIIMPOBAHHOTO CIIe-

! AGpamosa W.I'. AKTHBHBIE METO/IbI OGYUCHHS B CHCTEME BBICIIEro obpasosanus. M., “Iapaapuka”, 2008, 368 c.

2 Pomy6uoBa M.C. AKTHBHBIE METO/IbI OOYUEHHS KAK CIIOCOD MOBBIMICHHS KAYECTBA PODECCHOHATEHOTO 06pa3oBa-
Hus. Axagemus nenarormdeckux uner «Hosanwms». Cepus: CtyaeHueckuid HaydHbIid BecTHUK. 2015, Ne 01 (wmaif),
APT 01. 0,4 . 1. URL: http: akademnova.ru/page/875550.
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[[UAINCTA, KOMIIETEHTHOTO HE TOJBKO B MPOPECCUOHATBHOM, HO U B COLIMAIBHO-TICUXOJIOTHYEC-
KOM OTHOILIEHHUHU.

TpagunuoHHbI 00pa3oBaTeNbHBINA MPOIECC B By3€ €T CTYACHTaM ydyeOHbIe 3HAHUS, HO
NPUBSA3KA ITUX 3HAHUNA K KOHKPETHOH MpOopeCCHOHATBHOMN AEATEIbHOCTH MPOUCXOTUT U301 -
YECKH, HAPUMEP, BO BpeMs KypCOBOM, MPEAJAUILIOMHON WM IPOU3BOJACTBEHHON ITpakTuku. Ta-
KUM 00pa3oMm, OBJIaJIeHHE CTYACHTOM PealbHBIMU MPO(PEeCCHOHATBHBIMHA 3HAHUSIMUA M KayecTBa-
MU B 3THX YCJIOBUSX SIBJISIETCS MPOLIECCOM CIOXKHBIM. IHHOBallMOHHOE K€ 00pa30BaHUE OPUEH-
TUPOBAHO Ha (JOPMHUPOBAHKE 3HAHHI B MpoLecce OCBOeHUs. [Ipu MOAroToBKe CENUaIicTOB aB-
TOMOOMIJIECTPOEHUS 1IEIeCO00Pa3HO UCIOIb30BATh:

eceMuHapul-oucnymul (TIPEANONaraeT BBICOKYIO YMCTBEHHYIO AaKTHBHOCTb, IPUBHUBACT
YMEHHE BECTH MOJIEMUKY, 00CYKIaTh MPOoOJIeMy, 3alllUIaTh CBOU B3IJISIIbI U YOEXKACHHUS, JIaKO-
HUYHO U SICHO U3J1araTh MbICIIH);

®ouckyccuu (OCHOBBIBACTCSI HA B3AUMHOM OOY4YEHUU MPU COBMECTHON paboTe ydaruxcs B
MaJIbIX Fpynnax).

Ho Takke crnegyer OTMETUTh, YTO TPAIUIMOHHBIN MeTO/ 00ydeHHUs UMEET CBOU MpPEeuMy-
11ecTBa B OOYYEHUU CTYIEHTOB HE(PUIOIOIMUECKOro HanpasiieHus. CTyIeHThI IOCTYAIOT B BY-
3Bl 10 CBOUM JKEJIaHUAM U 3HaHUSAM. CyIIEeCTBYIOT TaKME HAIllPaBJICHUS B MAIIMHOCTPOUTEILHOM
MHCTUTYTE, IPU TOCTYIUICHUH K KOTOPBIM He TpeOyeTcsi 3HaHWE MHOCTPAHHOTO S3bIKa. 3/1eCh
TpPaIULMOHHBIN MeTo]] Harboee 3 (HEeKTHBEH MO CPABHEHUIO C IPYTUMHU METOJaMH, TaK KakK Ha-
YaJIbHYI0 0a3y HY)KHO CTPOMUTb, OCHOBBIBAsICh HA MPAaBUJIBLHOM IOCTPOCHUM IMPEAJIOKEHUS, HC-
MOJIb30BAHUU CJIOB B OOIIMX 3HAUEHUSX, 3aTE€M IMEPEXOJAUTh Ha TEPMUHOIOTHI0. UTOOBI yiy4-
mUTh 3)PEKTUBHOCT, 00YUEHHUS MPHU MOMOILU TPATULIUOHHOIO METOJA, PAllMOHAIBHO UCIIOJIb-
30BaTh TAKME MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJOTUH, KAK JAUIAKTUUECKUE UTPbl, MO3TOBYIO aTaKy, rpyIi-
MOBBIE IUCKYCCHUHU.

[Tpu 0OydeHuu CTYJEHTOB IO HANpPaBJICHUIO «MaTepHaJIOCTPOCHHUE» TPAAULIMOHHBIA Me-
To/ NAaéT HaubOonbmui pe3yabTaT. CTyJeHTHl Ha Ha4aJlbHBIX CTAAMSIX 3aHMMAIOTCS U3y4E€HUEM
CJIOB M HX IIEPEBOJIOB, YTCHHUEM TEKCTOB M COCTABIEHHUEM K HUM BOIIPOCOB M OTBETOB, IE€pe-
CKa30M, COCTaBJISIOT U y4yaT Tonuku. C TAKMMHU CTyIEHTaMH HEBO3MOXKHO MepexoauTh Ha Liste-
ning task cpa3sy, Ha Speaking tasks mepexoasT moCTENEHHO MO TPAAUIIHOHHOMY METO/Y.

Pe3ynbTarhl SKCIIEpUMEHTOB, MPOBEICHHBIX B T€YEHUE 3 JIET, B O0yYEHUU CTYJIEHTOB TEX-
HUYECKHUX BY30B ITI0Ka3bIBAIOT, YTO ITOCTENIEHHBIN NIEPEXO] K CII0KHOMY pe3ysbTaTuBeH Ha 80%.
Orcroga cienyer, 4to OyJIeT pa3yMHO COCTaBJISATh y4eOHbIE IPOrpaMMbl U COOTBETCTBYIOLIHE
y4eOHble T0CcOOUs, UCXO U3 IOHUMAaHUS ¥ BOCIIPUATHS CTYIECHTOB.

Hcnonp30BaHnEe MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJOTUN HE TOJBKO YIYYIIAET pe3yJbTaT BOCIPHS-
THUS, HO U MOJABOJUT CTYAEHTOB K OCMBICIIEHHIO, C OJIHON CTOPOHBI, TPYAHOCTEHN, XapaKTEPHBIX
JUISL CUTYalluH MEXIIMYHOCTHOTO OOIIEHUS, a C IPYroil — K OCBOEGHUIO YCIOBUH U (hakTopoB, OJia-
TONPHUATCTBYIOIIUX OOIIEHUIO, UTO CKa3bIBaeTCA Ha (POPMUPOBAHUU KOMMYHHKAaTUBHOM KoMIie-
TEHTHOCTH.

Oco0eHHOCThIO MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHI 00y4deHHs SBISETCS TO, YTO UX MpaKTUYecC-
KO€ HCII0JIb30BAHUE BO3MOXHO TOJBKO IOCPEACTBOM COBMECTHOM AEATEIBHOCTH IPENoJaBa-
TeNsl U cTyneHTa. st HuX XapakTepHo:

®IPUHYIUTEIbHAS aKTUBU3ALUS MBIIIEHHUSI 00y4aeMoro, T.e. OH JJOJDKEH ObITh AaKTHUBHBIM
HE3aBHCHMO OT CHIOMUHYTHOTO COOCTBEHHOTI'O KEJIaHUS;

® o0ecreyeHne MOCTOSHHOM BOBJICUEHHOCTH CTYJICHTOB, CiyllIaTeneil B ydeOHbIi mpoliecc,
TaK KaK UX aKTUBHOCTb JIOJDKHA OBITh JIOCTaTOYHO YCTOWYMBON M TIOPOH JIIUTEIHHOM;

©CaMOCTOATENIbHAS BBIPAOOTKA PELICHUH, MOBBIIIEHHAS CTENEeHb MOTHUBAIMM U 3MOIHO-
HaJbHOCTH 00y4aeMbIX;

®II0CTOSIHHOE B3aUMOJIEHCTBUE BCEX IPUCYTCTBYIOIINX HA 3aHATUAX B IIPOLIECCE AUATIOTH -
yeckux (HOpM OpraHu3aluu 00yUEHUS;

®1IpOsIBIICHUE PE(IIEKCUBHON CaMOOPTraHU3aIluK KaK MPEToAaBaTelis TaK U CTY/ICHTA.
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[Tonaraem, 4T0 MMEHHO MHTEPAKTUBHBIC TEXHOJOIMU KaK HEJb3s JIYYIe BIUCHIBAIOTCS B
TEOPHUIO M MPAKTUKY COBPEMEHHOTO 00YYEHUs, TaK KaK B UX OCHOBE JIS)KAT aKTUBHBIC B3aUMO-
JICUCTBHS, TIO3BOJISIOIINE CTYACHTY OBITh HE MPOCTO YYACTHUKOM 3aHSTHH, a CyObEeKTOM y4eO-
HOT'O MPOILIECCa, U YTO HEMAJIOBAXKHO — CyOBEKTOM peabHOM KOMMYHHKATUBHOM JESTEIBHOCTH,
CIMOCOOCTBYIOIICH BHYTPEHHEMY MOOYXICHHIO K OBJIAJCHUIO 3HAHUSIMH U KPCaTUBHOMY pa3BH-
THio.!

C 11e7IbIO MOBBIIICHHUS KOMMYHUKATHBHOM aKTHBHOCTH OOYYArOIIUXCS MAIIMHOCTPOUTEIh-
HOTO MHCTUTYTa Hamied kadeapoii «S3biku» Obutn pazpabortanbl Kypebl «Speaking cluby, «De-
bate», «Movie review», «Book reviewy. JlaHHble KypChl JalOT CBOM PE3YJIbTAThl, U OCOOEHHO
cienyer ormetuTh «Debate». Kak mokaspiBaroT HaOrO/IeHHS, HA KypcaX CTYACHTBI OOMEHHBA-
IOTCSI CBOMMH 3HAHHSIMH HE TOJIBKO S3bIKa, HO PACIINPSIOT MUPOBO33PEHHS.

Kpome Toro, mosydaeM XOpoline pe3yibTaThl OT MPAKTUK, MPOXOAAIIMX HA 3aBOAAX U
OpEANPUATHSX. 37€Ch YMECTHO JOMOJIHUTEIbHO PaboTaTh C MPEMOIaBaTe/IIMHU SI3bIKOB, TaK Kak
OHU paboTaIOT ¢ OYAYIIMMU CHCIAATUCTAMH.

Wcxoast u3 3anmpocoB U TpeOOBaHUN K CICIUAIUCTY CO CTOPOHBI paboTomarens, MOro-
TOBKa CTYJICHTOB K Oyaymiei paboTe co 3HAHUSIMH MHOCTPAHHBIX SI3IKOB MOBBIIIACT 3P PEeKTUB-
HOCTh pabodero mporecca.

Ilepos 3akup (YpI'Y)
JANOOEPEHIINPOBAHHAS METOANKA TPEHNPOBKHA SJTYI[EHTOB B BETE
HA KOPOTKME JUCTAHIUU HA DTAIIE YI'JTYBJIEHHOU CIIELIUAJIU3ALIUN

Annomayun. Yuwoy makonaoa 4yKyp uxmucociauty8 6ocKuuuoa Kucka macogpaza wa2y-
PyeuunIapea Mawiyiom HcapéHuda madakaiaumupuul MemoOuKacunu Kyaiaul myepucuoa
@uxp ropumunaou.

Annomayun. B cmamve npugedenvl sKcnepumenmanvhvie OaHHble. NOOMBEPHCOarouiue
aghghexmuenocmov pazpabomannoti ouppepeHyupo8aHnol MemoouKy MmpeHuposKU CHPUHMEPOs
8 3a8UCUMOCMU O UX UHOUBUOYALHBIX OCOOEHHOCMEN.

Annotation. The article presents experimental data confirming the effectiveness of the de-
veloped differentiated method of training sprinters, depending on their individual characteris-
tics.

Kanum cyznap: mabaxarawmupuwi memoou, KUCKa macogaa wo2ypyeuu, 4ykKyp uxmu-
COCNAULY8, MAUIRYTIOM HCAPAEHUL.

Knrwoueevle cnoea: ougppepenyuposannas memoouxa, b6ee Ha KOpomKue OUCMAHYUU, ye-
JIYONeHHAs CNeyuanu3ayus, mpeHuposoUHslil NPoyecc.

Key words: differentiated techniques, sprint, in-depth specialization, training process.

AKTYyaJIbHOCTb. HemnpepsIBHBIN pOCT CHOPTUBHBIX JOCTHKEHHH M BCE BO3pPACTarOIIas
KOHKYPEHIIMs Ha MHPOBOI apeHe o0yclaBIMBalOT HEOOXOJUMOCTh B JAJIbHEHIIEM COBEpIIEH-
CTBOBAaHHWH CHCTEMBI TOJATOTOBKH CIIOPTCMEHOB.

OnHuM U3 ycnoBuil 3GEeKTUBHON MOJTOTOBKH PE3€pPBOB JIETKOATIETHUECKOTO CIIOpTa sB-
JSETCsl TUTAHOMEPHAsT MHOTOJIETHSSL TPEHMPOBKA, NPEAINONAraronmas CTPOryr IOCIEI0BaTENb-
HOCTh MOCTAHOBKM B PEIICHUH 33734, BBIOOPA CPECTB U METOAOB, JONYCTHUMBIX TPEHUPOBOU-
HBIX Harpy3oKk B COOTBETCTBUH C BO3PACTHBIMU OCOOEHHOCTSMH M YPOBHEM IMOJTOTOBICHHOCTH
3aHUMAOLIUXCS.

! Auarnosckasi, M.3. Vcnonb30BaHie aKTUBHBIX METOJIOB OOYYEHUs JJsl MPOBEICHUS MPAKTUYCCKUX 3aHIATUN: Me-
tox. Pexomenparuu. Munck, 2010, 103 c.

1KBamyK I1.B. TuddepeHmpoBaHHbIA MOAX0/ K MIOCTPOSHUIO TPEHUPOBOYHOTO MPOIlecca IOHBIX CIIOPTCMEHOB HA
dTarmax MHOTOJIETHEHW moAroToBkH. Jluc. ...1-pa mej. Hayk, Mocksa, 2003.
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JanbHeiiee noeieHne 3Gp(HEKTHBHOCTH TPEHUPOBOYHOIO MPOLECCa U COBEPLICHCTBO-
BaHHE CUCTEMbI CIIOPTUBHOM TPEHUPOBKH B JIETKOW aTJIETHKE, BHI3BIBAET HEOOXOAUMOCTh CUCTE-
MaTHYECKOI'0 aHAJIN3a KOHTPOJIS TEXHUUYECKON U (PU3MUECKON MOATOTOBIEHHOCTH M Ha 3TOil oc-
HOBE MHJMBUyaJIN3allMI0 TPEHUPOBOUHOI'O MPOLIECCa HA Pa3IMYHBIX 3Tanax roJAWYHOro LHUKIA
TpeHUupoBKHU. [IoaTOMY, B LIesIX JanbHENIIEr0 COBEPIICHCTBOBAHUS METOAUKH MOAIOTOBKH Oe-
T'YHOB Ha KOPOTKHE JUCTAHLIUHU, HEOOXOJMMO BBISIBUTH OCHOBHBIE (haKTOPHI, CIIOCOOCTBYIOIINE
POCTY CIIOPTUBHBIX pe3yJIbTAaTOB Ha JTare yriyOleHHO crenyaiu3aluu.

B 10 xe BpeMs oTMeuaeTcs,, HEIOCTAaTOYHOE KOJMYECTBO HCCIIEIOBAaHUI IO BOIpPOCaM
o0ocHOBaHUA 1U(D(HEPEHIUPOBAHHOIO MMOJX0Aa B MOJArOTOBKE CIIPUHTEPOB C YYETOM HH/AMUBHU-
IyanbHbIX ocoOeHHocTel croprecmeHoB. H.A.CynranoB (1979) muddepennmpoBan mMeToauky
HOJArOTOBKU CIIPUHTEPOB Ha OCHOBE BBISBIEHHBIX pa3iIvuuil B (PU3NYECKOM Pa3BUTHUH, (pU3NYEC-
KOH U TeXHHYECKOH MOJTOTOBICHHOCTH CIIOPTCMEHOB 17—19 net, cienuanu3upyromuxcs B oere
Ha 100 u 200 MeTpoB. OJIHAKO CO CTYyAEHTAMM, CIIEHUATUZUPYIOLIUMUCA Ha KOPOTKUX JHUCTaH-
[UAX, TAKAE UCCIICIOBAHMS HE MPOBOIMIHUCH Oonee 20 ner.t

[TpakTuka pa®oThl B By3€ MOKA3bIBAET, YTO YAaCTO B CEKLHUIO JETKOM aTIETUKU MPUXOIAT
CTYJEHTBI C HU3KUM YPOBHEM (PU3UUECKON MOJITOTOBIEHHOCTH, PaHEE HE 3aHUMAaBIIHUECS CIIOP-
ToM. IIpu 3TOM OTCyTCTBHE Hay4HO-OOOCHOBAaHHBIX MPOrPaMM IPUBOAUT K TOMY, YTO B 0OJIb-
IIMHCTBE HECNELMAIN3UPOBAHHBIX BY30B Y€ Ha IEPBBIX dTanax MOATOTOBKH MPUMEHSIIOTCS
CpEeACTBa U METO/IbI, XapaKTEePHbIE JUIsl CIPUHTEPOB BBICOKOW KBaJIM(UKALMH, B TOCTATOYHO BbI-
COKuX oObemMax. JTO NPUBOJUT K TOMY, YTO IPU AOCTHKEHUU CIHOPTCMEHAMU pe3yjibTaTa Ha
ypoBHe 1 u 2 pa3psiaa, B JaJbHEHIIEM He yJTy4IlaloTCs UX 0Ka3aTelu.

B cBsi3u ¢ 3THM naHHas mpobiiemMa OCTaéTcsi OTKPHITOM U HE TEPSieT CBOEH aKTyalbHOCTU
10 MHOT'MIM BaXKHBIM T€OPETHUYECKUM, IIEIarOrMYECKUM U 03/10pPOBUTEIbHBIM HAIIPABICHUSM.

[lenb paboOTHI COCTOUT B yCOBEPILIEHCTBOBAHUU AU(PPEPEHINPOBAHHON METOAUKU TPEHU-
POBOUYHOTO MpOIlecca Ha OCHOBE BBISBICHHBIX pa3IMyMil B (U3NUECKOM Pa3BUTUH, (HU3NUECKON
U TEXHUYECKOW MOJIOTOBJIEHHOCTH OEryHOB Ha KOPOTKHE JMCTAHIMU HA dTane yriyOJeHHOU
crenualIn3anui.

Pe3yabTaTsl HcciieqoBaHus M UX o0cy:kaeHue. Llenb opraHn30BaHHOIO U OCYIIIECTBIICH-
HOI'O HaMH MEeAaroruyeckoro 3KCIEepUMEHTa COCTOosIa B TOM, YTOOBI Ha OCHOBE OOBEKTHBHOM
HayyHOW MH(pOpMaIK 00 MHIUBUAYAIbHBIX OCOOEHHOCTSIX CIIOPTCMEHOB YCOBEPILIEHCTBOBATH
T pepeHIIMPOBAHHYI0 METOJUKY TPEHUPOBKU CTYJEHTOB CIIPUHTEPOB Ha 3Tare yriayOJeHHOH
CHelnuain3alii U TEM CaMbIM CIIOCOOCTBOBATH ONTUMU3ALIMU TPOLIEcca MOJATOTOBKU B IIEJIOM H,
CJIEZIOBATENIbHO POCTY CHOPTHUBHBIX AOCTHKEHHMH. BpiOop 1enu mpeponpeaenus U opraHu3amm-
OHHYIO CTOPOHY IEJarornyeckoro 3KCIepuMeHTa, B KOTOPOM MPUHSIN Y4acTH CTYAEHThI-0ery-
HBl Ha KOPOTKUE AUcTaHIuu 18—22 neT YpreHuckoro rocyjapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

ITpu cocraBneHNN MHIUBUAYAIbHBIX TPEHUPOBOUYHBIX MPOTPaMM MbI UCXOJWINA U3 UMEIO-
mmxcs pexomennanuii aBropos (FO.B.Bepxomanckuii, B.B.Ky3nenos, B.B.Ilerposckuii, C.X.
Mamnxyes, 1983)

VYuurtsiBas TOT GakTop, YTO BO3paCTHOM Auana3oH 17—18 et cBsAizaH ¢ 3TanoM moAroToB-
KU, HallpaBJIEHHBIM Ha YIIyOJECHHYIO TPEHHUPOBKY B U30paHHOM BH/IE, MbI BHIOpANIU COZIepKaHue
U HampaBJieHUE HAIllero SKCrepuMeHTa. MIMeHHO B 3TOM BO3pacTe Mocie HECKOIbKUX JIET CIeln-
QIN3UPOBAHHON TPEHUPOBKHU, MOXKHO C OOJIBIION CTENEHBIO JOCTOBEPHOCTU CYIUTh O CHOCO0-
HOCTSAX K CIPHUHTY BOOOIIlE U HA OCHOBE MHIUBUAYAIbHBIX OCOOEHHOCTEW MPOrHO3MPOBATH YC-
HENIHOCTh CTEeUATN3alui Ha OJTHON MJIM Ha 00€MX AUCTAHLHUAX CIIPUHTEPCKOro Oera.

Bce cryneHThI-cripuHTEphl ObUTH pa3zefieHbl Ha 2 TPYMIbl KOHTPOJIBbHYIO U SKCIIEPUMEH-
TaJIbHY10. ['pynmbl ObIIM ypaBHEHBI IO CIIOPTUBHOMY pe3yibTary B Oere Ha 60, 100, 200 u 400
MeTpoB. Jl0 Meaaroruyeckoro 3KCIEepUMEHTa y BCEX CIIOPTCMEHOB METOIOM Pa3HOCTOPOHHEIO

! Cynranos.H.A OGocHOBaHMs i) epeHITMPOBAHHON METOKA TPEHHPOBKH GeryHos Ha 100 i 200 METPOB B CBSI3H C X
MHIMBHIYATHHBIME OCOOCHHOCTAMHU. ABTOpedepar... Kaua. nea. Hayk, M., 1979,
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TECTUPOBAaHUS OBbUIM BBIABIEHBI OCOOEHHOCTH (U3NYECKOIO Pa3BUTHS, (PU3MUECKON MOATOTOB-
JICHHOCTH, TICUXO0(U3NOIOTHIECKUE OCOOCHHOCTH.

Ha ocHOBe KOMIUIEKCHOTO Pa3HOCTOPOHHETO0 TECTUPOBAaHUS OBbLIM BBISBIECHBI YPOBHU (U -
3MYECKON U TEXHHUUYECKOW MOJATOTOBICHHOCTH, OCOOCHHOCTH (PU3NYECKOTO PAa3BUTHUS U ICUXO(DH-
3M0JIOTUYECKHE OCOOCHHOCTH CTYAECHTOB CIIPUHTEPOB, YTO MO3BOJIMIIO COCTABUTh IIPEIBAPUTEIIb-
HBIM IPOrHO3 YCIEIIHOCTH UX Y3KOW CIIELIMAIN3ALUH.

Takum 00pazoM, MOITy4YEHHBIE Pe3yIbTaThl POBEACHHBIX SKCIIEPUMEHTAIBHBIX UCCIEN0-
BaHUI MO3BOJIWIN 3aKJIIOUUTBH, YTO:

O [IPUHIUIHATIBHO BO3MOKHO IIPOTHO3MPOBATH MPEUMYILECTBEHHYIO Y3KYIO OEroByIO CIe-
[UATM3AIMI0 CIIPUHTEPOB Ha OCHOBE MX MHIMBUAYAJIBHBIX OCOOCHHOCTEH (PM3NYECKOTO pa3BU-
TUSL PU3NUECKON U TEXHUYECKON MOATOTOBIEHHOCTH, ICUXO(PU3UOIOIMUECKUX TIOKA3aTEeNeH.

[TpeumymiecTBeHHasT MPEAPACIIOIOKEHHOCTh K OETOBOM CHEIHATN3ANH PEAIn3yeTcs y
CIPUHTEPOB TOJBKO B cilydae Iu(p(HepeHIupOBaHHOIO MOAX0a K BIOOPY OCHOBHBIX TPEHHUPO-
BOYHBIX CPEJICTB U METOJIOB, [I0/IX0/1a, OMUPAIOIIErOCs Ha BBISIBICHHbBIE UHMBUAYaJIbHbBIE OCO-
OEHHOCTHU CIIOPTCMEHOB B CBS3M C IpeJojaraeMoi y3koi crenuanusanueid. MIntepecHo otme-
TUTh, YTO JIaXKe BHIOOPOUYHOE TECTUPOBAHUE CIPUHTEPOB JOMOJIHUTEIBHON KOHTPOJIBHOMN TpyII-
bl [I0KA3aJI0, YTO IPEAPACION0KEHHOCTh K OEroBoi CHelMalu3aluy pealn3yercs TOJIbKO B
CJly4ae MCIIOJIb30BaHMs CPEACTB U METOJOB TPEHUPOBKH, COOTBETCTBYIOLIUX BBISBJIECHHBIM HUH-
MBIy IbHBIM OCOOCHHOCTSIM CIIOPTCMEHOB.

JlaHHbIE TIPOBEAEHHOIO HAaMH IEJaroruiyecKoro MCCIIEJOBAHUS MO3BOJIMIN IKCHEPUMEH-
TaJIbHO, TO €CTh JI0Ka3aTeJIbHO 00OCHOBATh HEKOTOPHIE MOJIOKEHHUSI, paHee BbICKa3aHHbIE THUIIO-
TETUYECKH.

B uacTHOCTH, MBI 3KCIEpUMEHTAIbHO NOATBEpAMIN BbickasbiBaHus B.B.IlerpoBckoro
(1973) A.I1.1MonoBa u I'.1.Yepnsesa (1974), B.Il.®ununa u b.N.Tabaunuka (1975), P.J1.JTromnb-
ko (1976), H.A.Cynrtanosa (1979) o Tom, uTo Ha3pena HACTOSTENbHAST HEOOXOAUMOCTH B AU(-
(dbepeHIIMpOBaHHOM TOJXOJIE B Mpoliecce 0TOOpa M METOAUKH TpeHUpoBKU OeryHoB Ha 100 u
200 u 400 meTpoB.

s onpenenenust 3pQPEeKTUBHOCTU MPUMEHEHHUs1 Oera Ha KOPOTKUX U JUIMHHBIX OTpe3Kax,
a Takke Oera ¢ MepeMEHHOM CKOPOCTBIO Ui Cheyuanvhoil evinociueocmu oezynos na 200
Mempoe TPEHUPOBOYHAS Harpy3ka B TPEX Ipymiax Obljaa OJMHAKOBa U HANPaBJICHA Ha KOMILIEK-
CHYIO MOJTOTOBKY O€r'YHOB, Pa3/IN4asch JIMIIb B YIPAKHEHUSAX HA Pa3BUTHE CIEIHATbHON BBI-
HOCIIMBOCTH. XapakTep U 00beM yNpaXHEHWH IJs pa3BUTHUS CIEUUATbHOM BBIHOCIUBOCTH B
rpymnmne «A» Ha TPEHUPOBOYHBIX 3aHATHUAX NpuMeHsiics 6er Ha orpe3kax 20—100 M ¢ UHTEHCHUB-
HOCThIO 90—100% OT MakcUMalIbHOM; criopTCMeHBI Ipynnbl «b» — MOBTOPHBIN Oer Ha oTpe3Kax
100-300 M ¢ UHTEHCUBHOCTBIO 75—85% OT MakcMManbHOW, CHOPTCMEHBI Tpymmbl «B» — Oer ¢
IIEPEMEHHOI CKOpOoCThIO Ha oTpe3kax oT 100 o 300 m.

OnpenensitoniuM KpUTEpUEM Jis OLEHKU YPOBHS CHELHMAIbHOW BBIHOCIWBOCTH SIBIISUICS
pe3ysbTar B 0ere Ha OCHOBHYIO COPEBHOBATENbHYIO AUcTaHIMIO — 200 M. KpoMe TOro, aHaJTU3u-
poBaach IMHAMHKA CIIOPTUBHBIX pe3ynbTaToB Ha quctaHumu 30-300 M, a Takke ypoBEHb pas-
BUTHSI OCHOBHBIX (DU3MUECKHX KayecTB (cM. Tabmuiry 1).

Tabnuua 1
JAnnamuka ¢gu3nyecKoi NOAroTOBJICHHOCTH 0EI'YHOB 32 BpeMsl Melarorun4eckoro
IKCIIEPUMEHTA
KontponbHbie ynpaxxHeHUs I'pymmsr Hcxonnsie Koneunslie
Jlanubie JIAHHbBIE

30 M ¢ xoxy (cek) A 3,15 2,85

b 3,10 3,00

B 3,18 2,90
30 M ¢ HM3KOTO cTapTa A 4,15 3,90

b 4,05 4,00
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B 4,20 3,95
100 m A 11,35 10,80
b 11,20 11,10
B 11,40 10,85
150 m A 17,30 16,60
b 17,20 16,60
B 17,40 16,10
200 m A 23,20 22,40
b 23,10 22,50
B 23,30 21,90
300 m A 38,50 371000
b 38,30 36,50
B 38,40 35,50
TpoiiHoi1 MPBDKOK C MecTa A 8,20 8,90
b 8,35 8,80
B 8,00 8,90
[IsTepHOl PBDKOK € MECTa A 12,50 14,60
b 12,65 14,40
B 12,30 14,70
JlecsiTepHOM IPBIKOK € MecTa A 26,40 29,00
b 26,50 29,20
B 26,60 29,50

Oco0blit UHTEpEC MPEJCTABIsAET AMHAMHUKA PAa3BUTUS (PU3NYECKUX KaueCcTB OeryHa, TpeHU-
POBABIIMXCS MO pa3HbIM pexuMaM. Tak B rpynne A y CHOPTCMEHOB, IPUMEHSBIINX OEr ¢ OKO-
JIONPENENIbHOW CKOPOCTBIO Ha KOPOTKUX OTpe3Kax, HaOJII0JaIUCh B PE3yJIbTaTe JIBYXJETHEro
IKCTIIEPUMEHTA, JIOCTOBEPHBIC YIIyUIIeHUs1 pe3ynbTaTtoB B O6ere Ha 30 M ¢/x, 30 M cH/c, Ha 150 M.
B IpymIe A 3HaYUTEIBHO BBIPOC YPOBEHb CKOPOCTHO-CHIJIOBBIX KaUECTB.

Takxum o0pa3om, MO)KHO KOHCTaTUPOBAaTh, YTO YKa3aHHBIM peKUM TPEHUPOBKU B Ipymre A
OJaronpusATHO BO3/AEHCTBYET Ha pa3BUTHE CKOPOCTHBIX KaYECTB, HECKOJIBKO YBEINYHBAsI MAKCHU -
MaJIbHYIO CKOPOCTh O€ra M CYIIECTBEHHO CTaOMIM3UpYs ee Ha Oojee JIIMHHOM OTpe3Ke AMCTaH-
1uil. [IpuMeHeHne TPeHUPOBOYHBIX PEKUMOB, B KOTOPBIX HMIMPOKO MCIOIB3yeTCsl Oer ¢ OKOJo-
IpesieIbHON CKOPOCThIO HAa KOPOTKUX OTpe3Kax, CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO CKOPOCTHBIX BO3MOXK-
HOCTEH. YBEIMYEHNE CKOPOCTH HA BCEW IMCTAaHIUHU C MOMOLIBIO HCIIOJIB30BAHUS HA TPEHUPO-
BOYHBIX 3aHATHUSAX MaKCUMaJIbHOW MHTEHCHUBHOCTU Oera Ha KOPOTKUX OTPE3Kax ObLJIO OTMEYEHO
Y paHee MHOTUMH aBTOPaMH.

VYcTaHOBIIEHO, UTO IPUMEHEHHE Oera ¢ OKOJIONPENeIbHON UHTEHCUBHOCTHIO Ha KOPOTKUX
OTpe3Kax CHOCOOCTBYET CYILECTBEHHOMY YBEIMUYEHHIO CIIOPTHUBHOTO pe3ynbTaTta B 6ere Ha 100
M, HO HE OKa3bIBaeT 3HAUMTEIHHOIO BIMSHUA Ha Pa3BUTHE CHEIMATbHON BRIHOCIMBOCTH B Oere
Ha 150, 200 1 300 m.

B rpynne b y cnoprcMeHOB, MPUMEHSBIIMX Ha 3aHATUSAX Oer Ha JJIMHHBIX OTpe3Kax, B
KOHIIE 9KCIIEpUMEHTA OBUIH BBISIBIEHBI JJOCTOBEPHBIE pa3inyus pe3ysibTaToB B 6ere Ha 100, 150,
200, n 300, a TakXe JOCTOBEPHOE YBEIMYEHHME PE3YJIBTATOB B MATEPHOM NpbDKKE. 3MeHEHBI
ckopoctu B Oere Ha 30 M ¢ xozna u 30 M ¢ HU3KOro cTapra He HaOmonanock. [1o Beeil BeposT-
HOCTH, cBUrH B O6ere Ha 100 M mpoucxoasT OGmarogaps yIy4IIeHHIO HEPBHO-MBIIIEYHOU KOOP-
JMHALMU WM HEKOTOPBIX KOMIIOHEHTOB TEXHUKU CHPUHTEPCKOro Oera. YiydileHHe pe3yibTa-
ToB B Oere Ha 200 M MPOM30ILIO, OYEBUAHO B CBS3U C YBEIMYEHHEM BBIHOCIMBOCTH OETYHOB.
Takum 00pa3oM, MOXHO CUMTaTh, YTO NMPUMEHEHHE Oera Ha JUIMHHBIX OTPE3KaxX CO CKOPOCTHIO
75—-85% 0T MakcHMaJIbHOW MOBBIIIAET OOIIYI0 TPEHUPOBAHHOCTh CIIPUHTEPA, XOPOIIO pa3BUBa-
€T CIIELMaIbHYIO BBIHOCIUBOCTb, HO HE3HAUNTENIBHO BIMSIET HA Pa3BUTHE CKOPOCTHBIX Ka4ECTB.

CrnoprcmeHsl Tpynnsl B, npumeHsBiIne B TPEHUPOBOUYHBIX 3aHATHUSX Oer ¢ MmepeMeHHOU
CKOPOCTBIO, CTaTUCTHUYECKH JOCTOBEPHO YJIYHUIUMIM PE3YJIbTaThl 10 BCEM IIOKA3aTENIsIM IIPO-
rpaMMBbl N1€JJarOTUYECKOro TECTUPOBAaHU. MOXKHO IoJjlaraTh, 4YT0 IpUMEHEHHEe Oera ¢ rmepemMeH-
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HOM CKOPOCTBIO B IPOILECCE MPEOAOTICHUS] TPEHUPOBOYHOIO OTPe3Ka MO3BOJSET MOJIHATH YPO-
BEHb KaK a0COJIFOTHOM CKOPOCTH, TaK ¥ CIIEIUATBHON BEIHOCITHBOCTH.

Vaydmenne cnioptuBHoro pesynbrata Ha 150, 200 u 300 M B rpymine B cBuaeTenbCcTByeT 0
HanOOJIBIIIEM BO3PACTaHUU YPOBHS CHELHATBHON BBIHOCIMBOCTU U 3(PPEKTHUBHOCTH MPUMEHE-
HUS JJIs ee pocTa Oera ¢ mepeMeHHONW CKOPOCTBIO.

Bocnuranuio crnenuanbHOW BBIHOCIMBOCTH HEOOXOIUMO YIENsATh 0co00e BHUMAaHHE B
MOATOTOBKE CIIPUHTEPOB BBICOKOW KBanudukanuu. [Ipuuem Hambombuit 3¢hexT ais 6eryHoB
Ha 200 M pHHECET panroHaAIbLHOE MPUMEHEHHUE Oera ¢ epeMeHHON CKOPOCTHIO Ha YITMHEHHBIX
OTpe3Kax.

HaubGonee mH()OpPMATUBHBIM TECTOM ISl ONPEACICHHS YPOBHS Pa3BUTHS CHEIHAIBHON
BBIHOCJIMBOCTH OeryHa Ha 200 M siBJIsieTCs BpeMs, oka3zaHHoe UM Ha otpeskax 150 u 300 m.

[ToBTOpHOE Mpoberanue orpe3koB amuHHOM 0T 200 10 300 M ¢ HHTEHCUBHOCTHIO 75—85%
OT TUIAHUPYEMOTO pe3ybTaTa CIOPTCMEHA B COPEBHOBATEIHLHOM CE30HE OKa3bIBAET CYIIECTBEH-
HOC BIIMSHUE HAa YPOBEHb PA3BUTHS CIICIIHAILHOM BEIHOCITUBOCTH.

Tabauua 2
HN3menenne moxa3artedeil cnenyaabHOI 0eroBoil MOATOTOBJICHHOCTH U COPEBHOBATEIbHOM
HAeITeJIbHOCTH Y CIIPUHTEPOB IKCIEPUMEHTAJIBHOI M KOHTPOJIbHOI rpyni

ITapamerpsl I'pynmsr OKcriepuMeHTalIbHAsI TPyNIa KonrponbHas rpynmna Paznu P
Hcxonnbie Koneunsle Ipupocr 1 Hcxonnsie Koneunsie Ipupoct ua
JTaHHbIE JJaHHbIE X 6 JTaHHbIE JTaHHbIE 2 IIPUPO

X 0 X 06 X 0 X 0 X 0 cTa

1-2
YV makcum. Myx 9,84+0,19 10,74+0,16 0,90+0,18 9,89+0,18 10,39+0,12 | 0,500,10 0,40 <0,01
m/c Ken 9,02+0,27 9,65+0,23 0,63+0,14 9,07+0,25 9,46+0,17 0,39+0,11 | 0,24 <0,01
60 M c/x Myx 6,34+0,10 5,68+0,09 0,66+0,12 6,34+0,11 5,94+ 0,09 0,40+ 0,26 <0,05

(cek) 0,11

Ken 7,40+0,23 6,53+0,16 0,87+0,13 7,42+0,19 6,83+0,15 0,59+0,12 | 0,28 <0,05
150 m (cex) Myx 17,72+0,47 15,66+0,44 2,06+0,42 17,60+0,37 | 16,17+0,36 | 1,43+0,30 | 0,63 <0,05
Ken 19,15+50,43 | 16,92+0,47 2,23+0,48 19,25+0,42 | 17,82+0,44 | 1,43+0,31 | 0,80 <0,01
JnuHa mara (M) Myx 2,27+0,03 2,31+0,03 0,04+0,02 2,28+0,02 2,30+0,03 0,02+0,02 | 0,02 >0,05
Ken 2,06+0,03 2,09+0,03 0,03+0,02 2,03+0,03 2,06+0,04 0,03+0,02 | - <0,05
Yacrora maroB | Myx 4,33+0,17 4,6440,16 0,31+0,11 4,34+0,15 4,52+0,16 0,18+0,08 | 0,13 <0,05
(mm/c) Ken 4,38+0,14 4,6240,12 0,24+0,10 4,440,15 4,59+0,14 0,12+0,08 | 0,13 <0,05
berna 100 m (¢) | Myx 10,84+0,11 10,59+0,09 0,28+0,12 10,88+0,09 | 10,78+0,09 | 0,10+0,09 | 0,18 <0,05
Ken 11,72+0,19 11,40+0,14 0,32+0,17 11,75+0,18 | 11,63+0,16 | 0,12+0,16 | 0,20 <0,05
berna 200 m (¢) | Myx 22,08+0,21 21,60+0,19 0,48+0,20 22,14+0,19 | 21,92+0,20 | 0,22+0,19 | 0,25 <0,05
Ken 24,18+0,39 23,54+0,28 0,64+0,34 24,47+0,35 | 24,13+0,33 | 0,34+0,33 | 0,30 <0,05

HccnenoBanue cpeacTB OeroBod MOJATOTOBKH, OCYIIECTBIEHHOE HAa OCHOBE H3YYEHHUS
WH/IMBUYaJIbHBIX 3allicel B JTHEBHHKaX cropTcMeHoB B Oere Ha 400 M ¢ pa3Hoil kBanuuka-
I[MH, TT0KAa3aJ10, YTO MOBBIIIEHNE CIIOPTUBHOIO MacTepcTBa 00ecreunBaeTcs B MEPBYIO OUEPEIb
yBEJIMYEHUEM MOPLUATBHOTO BKJaa 6era B 30He MaKCUMAIbHON U CyOMaKCUMaIbHON MOIIHOC-
TH.

Tabauya 3
Pacnpenesienune cpeacTs 0eroBoii NOAroTOBKH y CHOpTcMeHOB B Oere Ha 400 m
pa3Hoi KBAJTH(PUKANNH

TpeHupoBOYHBIE CPEACTBA OObemM Oera 3a nepron HosIOb-Maii (28 Henelnb)
Macrtepa criopra KMC — 1 pazpsig 2 pa3psn
KM % ot KM % ot KM % or
o01ero o01ero o01ero
o0beMa o0beMa o0beMa
Ber Ha otpeskax m0 100 m ¢ 22,2 45 14,7 2,9 12,5 2,5
nuaTeHcuBHOCTHI0 90-100%
Ber Ha otpeskax cBbrmre 100 22,8 4.6 12,4 2,4 16,1 3,2
M C HHTEHCHUBHOCTBIO 90—
100%
MuaTencusnoctoio 80-90% 73,5 14,8 33,6 6,6 36,6 7,4
MuaTtencusnoctoio 70-80% 56,4 11,4 141,8 27,7 168,3 33,9
BoccranosurenbHblil Oer 3211 64,7 308,5 60,4 263,0 53,0
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Cymma oOriero 6era 495,6 100,0 511,1 100,0 496,1 100,0
Ber B 3aTpyaHEHHBIX U 00- 10,7 2,2 8,0 1,6 3,8 0,8
JICTYCHHBIX YCIOBUAX

KonugecTBo TpeHUPOBOUHBIX 177 159 154

3aHATHN

Tak, o6bem Oera ¢ mHTEeHCUBHOCTHIO 80-90% OT MaKkCHMMallbHON CKOPOCTH Y TPYIIIIBI
CIIOPTCMEHOB KaHIUJATOB B MacTepa cropta — 1 paspsiga cocrasiser 6,6% ot obiiero oorema, a
y mactepoB cnopta — 14,8%. O6bem ke 6era ¢ unreHcuBHOCTBHIO 90—100% y 3THX rpynm co-
OTBETCTBEHHO cocTaBysieT 5,3 1 9,1%.

Jlonst TpeHupOBOYHOM pabOThI BHIOIHSAEMON B 3aTPYJHEHHBIX U OOJETYEHHBIX YCIOBUAX
MOJTOTOBKHA KBATH(HUIIMPOBAHHBIX M BBICOKOKBATU(UIIMPOBAHHBIX CIIOPTCMEHOK, 3aHUMaeT
BeChbMa MaJiblii YAeNbHBIN Bec B 0011eM 00beMe TPEHUPOBOUHBIX CPEACTB, UTO cocTaBiseT 0,8 —
2,2% OT cpeacTB OETOBOM MOATOTOBKH.

TakuM 00pazoM, pe3epBbl MOBBIIMIEHUS CIIOPTUBHOIO MacTEPCTBa HA OCHOBE METOJUYEC-
KHX TTOJXOJ0B MCIOJIb30BAHMS BAPUATUBHOTO BO3/ICUCTBUS MPAKTUYECKH HE UCTIOIB3YIOTCA.

BbiBoabI. AHANMKU3 BHICTYIUIEHUN BEAYIIUX CIIOPTCMEHOB CIPUHTEPOB, YYACTBYIOLIUX Ha
COPEBHOBAHUSX 10 JIETKOW aTJIETUKE 0 MporpaMMe pas3iInyHOro MaciTada, CBUACTEIbCTBYET O
TEHJCHIIMU K Y3KOW COPEeBHOBATEIHHON CIIEIIMATM3AIMH CIIOPTCMEHOB Ha OJTHOM U3 TpeX CIPHUH-
tepckux auctanmuii (100, 200 u 400 metpoB). JlaHHBIE TIEAArOrMYECKOTO SKCIEPUMEHTA 1103~
BOJISIIOT TOBOPUTH O MPHUHIIMITHAIBHOM BO3MOXKHOCTH IMPOTHO3UPOBATH MPEUMYIIIECTBEHHYIO Oe-
TOBYIO CIICIIUAIU3AIMIO CIIPUHTEPOB HAa OCHOBE UX MHAMBHUIYabHBIX OCOOCHHOCTEH PU3ndecKo-
ro pa3BUTHS, (U3NIECKON U TEXHHUYECKOM MOATOTOBICHHOCTH, MCUXO(DHU3HOIOTHISCKUX MTOKa3a-
TeJe.

[IpeumyiiecTBeHHas MPEIPACIIOIOKEHHOCTh K OEroBOil cnenualn3aluyd peaau3yercs y
CIIPUHTEPOB TOJBKO B ciydae nauddepeHnpoBaHHOTO MOAX0/1a K BHIOOPY OCHOBHBIX CPENICTB U
METO/IOB TPEHHPOBKH, M30pAaHHBIX C yYETOM BBISABICHHBIX WHIWBHUIYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH
CIIOPTCMEHOB B CBSI3H C MPENO0JIaracMoi crieruann3anuen.

Abdujabborova Kamola (teacher of academic lyceum under UzSWLU)
KEY FACTORS AFFECTING LANGUAGE ACQUISITION DEVELOPMENT OF EFL
LEARNERS

Annomauusn. Maxonaoa vem mununu ypeanuid #Capaénuoa ypeavuus ycyiu 6a cmpameu-
Acu Kabu éu ncuxonocux XYCYCUAmMIapuHuHe mabCupurnu aneiaul 6a 3bmu6opza OJIUWHUHRS MY~
Xumnueu myxoxama smunaou. Maxonaoa cungxounanapoa yKysuuiapea uHeau3 muauHu YKu-
MUWOA YIapHUHe YpeaHuwl YCyiiapu,cmpame2usicu 8a éuu Kaou sxmuéxciapu xucobea oluHu-
WUHU MABCUSL SIMUTAOU.

Armomauu}l. B cmamve 06cy9fcdaemc;z BAJCHOCMb Y4uena 6IUAHUA MAKUX ncuxojiozudec-
Kux xapakmepucmuk ydaulecocs, KaKk eo3pacm, Ccnujb 06yquuﬂ u cmpamecus o6yueuuﬂ 6 npo-
yecce 06yll€H1/l}Z UHOCMPAHHOMY) ﬂsbmy.Pa%ueaemCﬂ mouKa 3peHus Ha mo, 4¥mo npe@noqmeHuﬂ
6 cmunie, 6o3pacmmuvle qbaKl’l’lOpbl u eonpocsvl cmpamecuu 06yueHuﬂ, 00JIIICHbL npuUHUMamsvcs 60
BHUMAHUE NPU 00YYeHUU AH2TUUCKOMY A3bIKY CIMYOEeHMO8 8 KIACCaX ¢ AHSIUNUCKUM A3bIKOM 00y-
YeHUA.

Annotation. The article discusses the importance of recognizing and considering the im-
pact of learner characteristics such as age, learning style and learning strategies on successful
language acquisition. It develops the viewpoint that learners’ specific learning needs such as
style preferences, age factors and learning strategy specifications should be taken into account
while teaching English to students in the EFL classrooms.

Kanum cyznap: uem mun seannaw, éut NCUXOJI02UK XYCYCUSAM, VP2AHUW YCYIU, VP2AHUUL
cmpamecusicu.
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Knroueewvie cnoea: YC60€HUE UHOCMPAHHO2O A3blKA, 0COOEHHOCMU NCUXONOSUU MOJZO@blx,
cmuau o6yyenus, cmpame2uu 00y4enus.

Key words: foreign language acquisition, age factors, learning styles, learning strategies
and motivation.

There are some key factors influencing successful language acquisition in the procedure of
language learning and teaching. These factors are mostly composed of some basic learner
characteristics including personality, aptitude, motivation, learning styles and strategies and the
factor of age . From the perspective of age, it should be specifically noted that the relationship
between age and success in second language acquisition is a complex and controversial subject
matter dealt with in the research of language acquisition study.’

In our opinion, it is important to clarify the concept of language acquisition at this point.
The terms “language acquisition” and “language learning” are widely used in methodology,
however, they carry different meanings and mostly understood in different senses. For example,
Longman Dictionary of Language Teaching and Applied Linguistics defines these terms in the
following way: language acquisition (n)-the learning and development of a person’s language.
The learning of a native first language is called first language acquisition, and of a second or
foreign language, second language acquisition. Some theorists use “learning” and “acquisition”
synonymously. Others maintain a contrast between the two terms, using “learning” to mean a
conscious process involving the study of explicit rules of language and monitoring one’s
performance, as is often typical of classroom learning in a foreign language context, and using
“acquisition” to refer to a non-conscious process of rule internalization resulting from exposure
to comprehensible input when the learner’s attention is on meaning rather than form, as is more
common in a second language context.

Still others use “acquisition” only with reference to the learning of one’s first language.
Moreover, Stephen Krashen also claims that there is a clear distinction between acquisition and
learning. To be more concise, the former is subconscious and anxiety free, whereas learning is a
conscious process where separate items from the language are studied and practiced in sequence.
Krashen also suggests that teachers should concentrate on acquisition rather than learning and
that the role of the language teacher should be to provide the right kind of language exposure,
namely comprehensible input (that is, language that the students understand more or less, even
if it is a bit above their own level of production). From these arguments it is clear that the
relationship between age and language acquisition is so interrelated that it is important for
teachers to be aware of this so that they can choose the right choice of language teaching
methods, approaches and techniques.

In addition to the age factor influencing the language acquisition process, there are other
key issues of teaching individuals a foreign language that should be taken into consideration
during the teaching procedure. In this connection, it should be highlighted that learning styles
and strategies are considered to be the most essential points to which English language teachers
should pay much attention when they teach students a language. It is an irrefutable fact that the
way students learn is different, therefore English language teachers should have the necessary
skills for dealing with different learning styles and strategies in the classroom so as to enable
their students to learn most efficiently according to their learning style and strategy preferences.
The terms learning styles and learning strategies can be confusing. According to the standard
definition, learning styles refer to “an individual’s natural, habitual, and preferred ways of
absorbing, processing and retaining new information and skills”. From this definition it is clear
that every learner has their own way of learning something new and they apply them in the
process of learning.’

! Rebecca L. Oxford “Language Learning Stratagies”. Oxford, 1990, p. 9.
! Reid “Language Learning Styles and Stratagies”. Oxford Journals, 1995, p. 8.
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These learning styles seem to be the root of the effectiveness and success of their learning.
Therefore, the English language teachers’ interest in learning styles has dramatically increased in
recent years. Furthermore, in the last decade the number of the works specifically devoted to
learning styles and English language teaching such as Reid , Kinsella , Oxford , and Oxford and
Anderson has increased significantly. The perceptual learning styles such as visual, auditory,
kinesthetic, and tactile are the most prevalent types of learning styles. However, they are only
one piece of a much larger learning-style picture. Therefore, it is important to see the different
learning styles as connected because learners will have more than one learning style. In addition,
different tasks may be approached in different ways, more than one learning style can be
significant to accomplish a given task. The following three broad categories of learning styles

have been regarded as the best taxonomy working well for English language teachers. *

Table 1

Learning Style Classification for the Second Language Classroom

Cognitive styles

Sensory styles

Personality styles

Field Dependent-learns best
when information is presen-
ted in context. They are often
more fluent language learners

1-Perceptual:
Visual-learns best when there
is visual reinforcement such
as charts, pictures, graphs,
etc.

Tolerance of Ambiguity:
refers to how comfortable a
learner is with uncertainty;
some students do well in
situations where there are
several possible answers;
others prefer one correct an-
swer

Field Independent — learns
most effectively step-by-step
and with sequential instruct-
tion. They are often more
accurate language learners

Auditory — learns more ef-
fectttively by listening to in-
formation

Hemisphere Dominance:
Left-brain dominant
learners tend to be more
visual, analytical, reflective
and self-reliant

Analytic — works more ef-
fecttively alone and at his/her
own pace

Tactile — learns more effecti-
vely when there is an oppor-
tunity to use manipulative re-
sources

Right — brain dominant
learners tend to be more audi-
tory, global, impulsive and
interactive

Global — works more effect-
tively in groups

Kinesthetic — learns more ef-
fectively when there is move-
ment associated with learning

Reflective — learns more ef-
fecttively when they have ti-
me to consider new informa-
tion before responding

2-Environmental:
Physical — sensitive to lear-
ning environment, such as
light, temperature, furniture

Impulsive — learns more ef-
fecttively when they can res-
pond to new information im-
mediately; as language lear-
ners , they are risk takers

Sociological — sensitive to re-
lationships within the lear-
ning environment

! Zolton Durnyei. The psychology of the language learner individual differences in second language acquisition.
New Jersey: Lawrence Erlbaum Associates, Inc., 2005, 270 p.
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It is clear from the content of the table that style preferences of learners should be
recognized and taken into account by teachers while they select appropriate teaching methods
and approaches to teach them effectively. Therefore, it should be particularly highlighted that in
order to recognize different styles in their learners and create lesson plans and classroom
activities that address these varied styles, teachers should have certain knowledge of the general
categories of learning styles. The main reason for this is that every student in the classroom will
have cognitive, sensory, and personality type learning styles.

However, learning strategies are different from learning styles. Learning strategies refer to
“characteristics we want to stimulate in students to enable them to become more proficient
language learners.” Firstly, it should be stressed that strategies are important to a given task. To
be more precise, strategies are chosen in conformity with the task set by the teacher. For
example, teachers usually ask learners to make a presentation on a specific topic that they have
recently discussed in a language classroom. According to the given task, students should present
and reveal the main assumptions of the topic.!

To deal with this particular task learners apply a cognitive strategy, auditory representation
in particular. Strategies are specific means that learners use to learn or improve their language.
There are many different kinds of learning strategies, depending on the context and tasks.
Therefore, it is expedient to focus on the general learning strategies. In the cognitive academic
language learning ap(;proach, Chamot and O ’Malley (1994) identified some general learning
strategies (see the 2" -table) that contribute to second language students’ success in academic
and classroom environments. The general learning strategies are important for all language
learners in formal classroom environments. General learning strategies are classified into three
broad areas: metacognitive (i.e., strategies to help students think about their own learning),
cognitive, and socio-affective.?

In conclusion, the following implications and final reflections can be drawn:

Learner characteristics such as age, learning styles and learning strategies play a significant
role in language acquisition development;

Teaching methods, techniques and strategies should be adapted and based on the learner
needs such as age, learning style and strategies;

Learner peculiarities in terms of their learning styles, strategies and age factors should be
taken into consideration in order to promote success in EFL classrooms

! Rebecca L. Oxford “Language Learning Stratagies”. Oxford, 1990, p. 9.
? David Nunan “Language Teaching Methodology”. Prentice Hall, 2003, p. 272.
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ﬂ ILMIY AXBOROT ]

Turdiyeva Hulkar Komilovna (Alisher Navoiy nomidagi
O¢zbek tili va adabiyoti universiteti, “Sharq tillari” kafedrasi o‘qituvchisi)
NUTQIY AKT LINGVOPRAGMATIKASI: FORS VA O‘ZBEK TILLARIDA
XAYRLASHUV BIRLIKLARI

Annotatsiya. Maqgolada nutqiy aktda fors va o ‘zbek tillaridagi xayrlashuv birliklari lingvo-
pragmatik tadqiq qilinadi. Ularni o zaro solishtirish, tahlil qilish, umumiy fikrlarni bayon qilish
vazifalari belgilandi. Tadgiqot usullari tadgiqot nazariy uslubi tahliliy: har bir obyektni imkon
qadar batafsil yoritib, ularni nazariy tahlil qilish, qiyosiy: o ‘rganilgan masalalarni o zaro qi-
yoslab, o ‘xshashligi va farqlarini, umumiyligi va alohidaligini aniglash, empirik uslub jihatdan
kuzatuv: xayrlashuv birliklari aks etgan birliklarni jonli va yozma suhbatlardan va OAVda kuza-
tish kabilardan iborat. Birliklarda pozitiv va negativ feysning (hurmat ifodasi) aks etishi hamda
lingvistik, pragmatik va semantik jihatdan tahlil etildi.

AnHomayun. B cmamve ¢ 1uH280NPaACMAMUYECKOU MOYKU 3DEeHUsL 00CYHCOArOMCs nepcuo-
cKue u yzoexckue gpazvl npowanusi. Hameuenvl 3a0auu ux cpagHumenbHo20 anaiusd, oooouse-
HUSL UBTIOJICEHH020 Memooa . Memoo uccieoosanus umeem meopemuttecmtﬁ u 3MnupuquKuﬁ xa-
pakmep maxkou, KaKk aHaiu3 OAHHbIX KAK MOJICHO OoJiee noOpOoOHbIL, CPABHEHUE HECKOLbKUX OAH-
HblX C y'{éI’I’IOM CneyualbHblx Kpumepuee OJI51 NOUCKA CXOOCME U pasvzuqud; memoo amnupuvec-
KUX HAOI00eHUl UCNONb3Yemcsl 01 HAON00e s 3a pealvubimu u eupmyanvHuimu CMHU, a mak-
Jlce 3a NOBCeOHEeGHbIMU KOMMYHUKAYUAMU. Peuesvie edunuubz OvbLu npoanaiu3upoeaHsvl C JIUH-
26ucmuqea<0ﬁ, npaeMamuquKoﬁ U cemManmuyeckou mo4Ku 3PERUA C YUEMOM NOJIOHCUMETIbHO2O
U OMPUYAMENbHO20 TUYA (NPOSAGTIEHUE BEHCTUBOCTIUL).

Annotation. In this article Persian and Uzbek leave taking units will be discussed lingua-
pragmatically. The tasks of comparing, analyzing, summarising the general approach of the
theories were accomplished. Method of research has theoritical and empiric character such as
analyzing the data as detailed as possible; comparing the several data considering special
criterias to find similarities and differences; empiric observating method is used to conduct an
observation over real and virtual mass-media, also daily life communications. Speech units were
analyzed linguistically, pragmatically and semantically considering positive and negative face of
politeness theory.

Kalit so‘zlar: lingvopragmatika, xayrlashuv, nutgiy akt, nutgiy etiket, taorif.

Knroueewvie cnosa: JIURZ60NpAcMaAmMuUKa, npowarnue, peqeeoﬁ aKkm, peue@oﬁ amukem, maa-

pye.
Key words: lingua-pragmatics, leave taking, speech act, speech etiquette, taarif.

Kirish. Tilshunoslikda pragmatika sohasi hozirgi kunda yangi hamda dolzarb mavzu bo*-
lib, ikki tilni chog‘ishtirib tahlil qilish tadqiqot samaradorligini oshiradi. Magolada xayrlashuv
nutqiy aktlaridagi taorif (nutqiy etiket birliklari) fors va o‘zbek tillari lingvopragmatik tadqiq
gili-nadi.

Eron va O‘zbekiston madaniyati ko‘p asrlardan beri bir-biriga mushtarak ekanligi tarixdan
ma’lum. Fors madaniyati va o‘zbek madaniyatidagi o‘xshashliklar orasida ham tafovutlar, fors
tilidagi variant o‘zbek tilida butunlay teskari ma’noni ifodalashi mumkinligi yoki, aksincha, ho-
latlar izlanishlarimizda o°z isbotini topdi. Bir millatda ehtirom belgisi sifatida qabul qilingan tu-
shuncha boshqa bir mamlakatda butunlay aksi, qo‘pollik tushunchasini ham berishi mumkin.
Bunda batafsil ligvopragmatik tadgiqotga muhtojlik seziladi.
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Nutqiy etiket birliklari bo‘yicha Eron tilshunosligida Keshavarz' (1988, 1993: murojaat
etish atamalari), Hosseini? (2009, ikki suhbatdosh o‘rtasidagi mulozamat), Nanbaksh® (2011,
2012: Eron jamiyatida til qo‘llanilishi va xushmuomalalik qoidalari, Beeman* (1986), Koutlaki®
(2002), Sharifian® (2011), Sahragard7 (2011) kabi tadgiqotchilar izlanishlar olib borganlar.

O“zbek tilshunosligida esa Sh.Iskandarova® (“O‘zbek nutqi odatining mulogot shakllari®),
A.Mo‘minova® (“O‘zbek nutq etiketi: “Siz” va “Sen”ning ifodalanishi”), H.Hojiyeva'® (“O‘zbek
tilida hurmat maydoni va uning lisoniy-nutqiy xususiyati”) kabi tilshunoslar mazkur mavzuga
o‘z tadqiqotlari bilan hissa qo‘shganlar. Lekin xayrlashuv nutqiy aktiga bag‘ishlangan mufassal
tadgiqgot hali kuzatilmadi.

Insonlar xayrlashayotganda “xayr” ma’nosidagi bir xil ma’noli ekvivalentlar jahonning de-
yarli hamma tilida bor (Good-bye (inglizcha); JdocBumanus (ruscha); Sampai jumpa (indonez-
cha); U= %£7-Ja mata (yaponcha) va h.k.). Ammo ba’zi xalglar mentalitetidan kelib chiqib,
qiziqarli farglarni ko‘rish mumkin. Bunda dinning nutqga ta’siri va axloq me’yorlarining ifoda-
sini ko‘rish mumkin. Masalan, ingliz tilida “Goodbye” — “God be with you” — “Xudo siz bilan
bo‘lsin”. Ispan tilidagi xayrlashuv so‘zi “Adious” — “Xudoga” (topshirdim); musulmon xalglarda
“Assalom-u alaykum va rahmatulloh-u barokatuh” — Alloh sizga tinchlik, rahm va baraka ber-
sin”, fors tilida sl (Xoda hafez) “Xudo asrasin!” Xayrlashuv so‘zlarining ildizlari din ta’li-
motlari bilan bog‘liqligini anglash mumkin. Shuningdek, yaxshi tilak bildirish, jumladan, ko‘p-
gina tillarda mavjud “safaringiz bexatar bo‘lsin”, “kuningiz xayrli bo‘lsin”, “sog‘ayib keting”
ma’nolarida qo‘llanuvchi xayrlashuv iboralari hamda so‘zlovchi tinglovchiga nisbatan nutqiy eti-
ketni ifodalash uchun o‘zini pastga urish variantlarini ham kuzatish mumkin. Misol o‘rnida
forslardagi ~» <5 (qorbunet berdim) Xayrlashuv iborasi ma’nosi “Qurboningiz bo‘lay”, ital-
yanlardagi “Ciao!” so‘zi etimologiyasi “Men sizning qulingizman” degan ma’noni ifoda etadi.

Fors tilida ham, o‘zbek tilida ham suhbatni birdan tamomlash, to‘satdan xayrlashish hur-
matsizlik sanaladi. Shuning uchun suhbat yakuniga ishora sifatida “xayrlashuv kalitlari”dan foy-
dalanadilar.

Tadgigot metodi. Tahliliy (har bir obyektni imkon gadar batafsil yoritib, ularni nazariy
tahlil qilish), gqiyosiy (o‘rganilgan masalalarni o‘zaro giyoslab, o‘xshashligi va farglarini, umu-
miyligi va alohidaligini aniglash) va empirik-kuzatuv (xayrlashuv aktlari aks etgan birliklarni
jonli va yozma suhbatlardan va OAV vositasida kuzatish).

Tadgigot natijalari. 28 Jadss s Wi gaw ) (az diddn-e soma xeyli xoshhal soddm)
“Sizni ko‘rganimdan xursandman”, a2 Jai A Sl 58 ) (az molaghatetan xeyli xoshhal
soddm) “Siz bilan uchrashib juda xursand bo‘ldim”ga javoban (xised s (e2k) (= (mén (bdnde)
hdm h@mgcenin)/méndm hdmgenin/“Men (qulingiz) ham shunday” (Men ham xursandman) deb

! Keshavarz M. 1988: Forms of address in post-revolutionary Iranian Persian: A sociolinguistic analysis. anguage in
Society 17:565-575.

2 Azar Hosseini Fatemi. Delving into the Speech Act of Accusation: A case of Persian and English newspapers and
magazines. www.researchgate.net

¥ Nanbakhsh G. (2011). Persian Address Pronouns and Politeness in Interaction. PhD. dissertation, University of
Edinburgh.

* Beeman W.0., (1986). Language, Status, and Power in Iran. Bloomington: Indiana University Press.

> Koutlaki S.A. (2002). Offers and expressions of thanks as face enhancing acts: tae’arof in Persian. Journal of Prag-
matics 34 (12), p. 1733 — 1756.

® Farzad Sharifian. The Persian cultural schema of shekasteh-nafsi. A study of compliment responses in Persian and
Anglo-Australian speakers. Monash University, Melbourne. John Benjamins Publishing Company, 2005.

" Sahragard R. (2004). A cultural script analysis of a politeness feature in Persian. Proceeding of the 8th Pall confe-
rence in Japan, p. 399 — 423.

8 Iskandarova Sh. Ayollar nutqida undov so‘zlarning qo‘llanishi. Respublika yosh filolog olimlarining an’anaviy il-
miy konferensiyasi materiallari. Toshkent, 1991, 61 — 63-betlar.

% ibrary.ziyonet.uz Mo minova A. Uzbek Nutq etiketi: “Siz” va “Sen’ning ifodalanishi. 2015.

% Hojiyeva H.Y. Ozbek tilida hurmat maydoni va uning lisoniy-nutgiy xususiyati.

1 Cease fire. Otashbas. Eron badiiy filmi https://www.youtube.com/watch?v=TO9x5ZDhSG8
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aytilishi xayrlashuv dialogiga kirish gismidir. O‘zbek tilida “Uchrashganimiz yaxshi bo‘ldi”,
“Sizni ko‘rib xursand bo‘ldim”, “Gaplashib maza qildim” kabi jumlalar esa suhbatni chiroyli ya-
kunlashning boshlang‘ich qismi bo‘lib xizmat qiladi.

Emotsional bo‘yoqdorlikga ega quyidagi forscha jumla xayrlashuv uchun ishlatiladi: _lx-
Akl A e adipd Sely Wby ) (didare zudtire soma bayese xushaliye méin xahid sod). Sizni
yaqin kunlarda ko‘rishim xursandchiligimga sabab bo‘lar edi. O‘zbek tilidagi bu ibora “Yana
uchrasharmiz”, “Yana gaplasharmiz” kabi xayrlashuv birliklariga to‘g‘ri kelsa-da, emotsional
ma’noni to‘laligicha ochib bera olmaydi. Yanada emotsional bo‘yoqdorlikga ega taorifni ham
so‘rovnomalar natijasida kuzatdik: sxd 318w W Je la jlan 3) (3z didare janabe ali ma
sardfrdz sodim). Siz janobi oliylarini ko‘rish biz uchun iftixordir. Bu ko‘rinishdagi etiket birligini
o‘zbek tilida hali uchratmadik.

Fors tilida'x,lx S (kari nidarid) “menda ishingiz yo‘qmi?” og‘zaki norasmiy nutqda
suhbatdosh siz bilan xayrlashishga tayyor ekanligini tasdiglab olish uchun beriladigan savoldir.
O‘zbek tilida ikkita invariantini kuzatdik: “Yana biror ishingiz bormi?” degan savol do‘stonalik-
dan uzoqroq munosabat bo‘lib, yuqori mavqge quyi mavqega nisbatan qo‘llanilsa, “Bizga xizmat
bormi?” nutqiy etiketning yuqori darajasi, ehtiromni anglatib, quyi mavqe kishilari tomonidan
yugori mavge kishilariga nisbatan aytilishi aniglandi.

Fors tilida neytral bo‘lgan, jahon tillaridagi Xayrlashuv so‘ziga tarjima bo‘la oladigan
Lilald (Xoda hafez) (ma’nosi “Xudo asrasin!”) — Xayr! xayrlashuv iborasidan tashqari quyida-
gicha taorifli birliklarni kuzatdik:

D385 13 (xoda negihdar) Xudo asrasin! / <l s 4 152 (xoda be hamrahit) Alloh hamro-
hing bo‘lsin. /12a gl 42 5 (borou be dmane xoda) Xudo panohida borgin.

Mazkur birikmalar o‘zbek tiliga to‘g‘ridan to‘g‘ri tarjima qilinsa, eronlik nazarda tutgan
ma’no pragmatik xatolarsiz anglanishi dinimiz bir bo‘lgani uchun tabiiydir. Lekin turli din va
madaniyat vakiliga bu tarzda tarjima gilish “dinga da’vat” yoki bosimdek tuyulishi manbalar?
asosida aniglandi. O°zbek tilida esa “Allohga (omonat) topshirdim”, “Xudo o‘z panohida asra-
sin” birliklari qo‘llaniladi.

Mehmon uydan ketayotganda xayrlashuv quyidagicha kechadi: .2k 18l caiSs sy —
“Zahmat nikesid rah ra bilddim” — Ovora bo‘lmang, yo‘Ini yaxshi bilaman (Kuzatmang, o‘zim
keta olaman); !asdls cay i Yla —“hala tasrif dastid™ — Bu yerda qoling (Sekinroq yuring, ehtiyot
bo‘lib yuring).

Bularni so‘zma-so‘z tarjima qilish, albatta, konnotativ xatoni yuzaga keltiradi.

Yugoridagi misollarni nutgiy etiket birliklaridan bexabar odam uchratsa, aynigsa, “hala
tashreef dashteed” iborasini to‘g‘ridan to‘g‘ri tushunishi tabiiy. Lekin ajablanarlisi, bu gapdagi
[tasrif dastid] (qolmoq) fe’li sekinroq harakat qilmoq ma’nosiga ishora qiladi.

Eronshunos olim Saberi* o‘zining “Routine Politeness Formulae in Persian” — “Fors tilida
kundalik muloyimlik formulalari” tadqiqotida =& (feldn) “Hozircha”; <win = (mibindmet)
“Ko‘rishguncha” (lug‘aviy: “Seni ko‘raman”); 2 U (ta bad) “Ko‘rishguncha” (lug‘aviy: Keyin-
roqgacha) kabi xayrlashuv iboralari (inglizcha: See you!) “ko‘rishguncha” ma’nosi bilan noras-
miy muloqotdagi yoshlar tomonidan ko‘p qo‘llaniladi; keyinroq rostdan uchrashishga va’dala-
shuv yoki shunchaki mulozamat ekanligi mazkur birlikda noaniq bo‘lib, kontekst orqali aniqla-
nadi va boshga xayrlashuv iboralari dastasini ochib beruvchi birlik sanaladi”, — deb keltiradi.

! DCT (Discourse Centre Tasks) metodidagi so‘rovnoma https:/docs.google.com/forms/d/12JGDTIKx6a Zu-

2iZH_8DJn60GDGkIK2FGmahfwzzrQ9E/edit#responses

2 DCT (Discourse Centre Tasks) metodidagi so‘rovnoma https://docs.google.com/forms/d/12JGDTIKx6aZu2iZH
8DJn60GDGkIK2FGmahfwzzrQ9E/edit#responses

% Akbar Afghari, Amin Karimnia. A Contrastive Study of Four Cultural Differences in Everyday Conversation bet-

ween English and Persian. Intercultural Communication Studies XV1: 1. 2007.

* Saberi K. (2012). Routine Politeness Formulae in Persian: A Socio-Lexical Analysis of Greetings, Leave-taking,

Apologizing, Thanking and Requesting. PhD. dissertation, University of Canterbury. P. 135-137.
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O‘zbek tilida “Ko‘rishguncha” ma’nosini ifodalovchi quyidagi birliklarni kuzatdik va bu-
larga to‘g‘ri keladigan forsiy ekvivalentlarni ham qayd etishni joiz deb bildik:

“Ko ‘rishguncha” — Qliain (oo/22 U /"Jad / jlas 2l b /12 U (ta didar/ba omide xoda/fe’ldn/ta
ba’d/mibindmet); “Mayli, Xayr” — Jx%% 1aa / Lils 123 (xoda xafezi/xoda negihdar); “Mayli, sog
bo‘ling” -250% / S [besdlamiti/bedorud]; “Bo ‘pti, mayli ko ‘rishamiz” — /a2l L /)lan G
Oliain o/22 U /"2Aad (ta didar/ba omide xoda/fe’ldn/ta ba’d/mibindmet]; “Mayli, yana gaplashar-
miz” — axily bl o el (ingddllah dédr tdimas basim); “Bo ‘pti, xayrlashmaymiz’'— Wb b« s
o€ a3 Kila 133 (xub ba soma xoda xafezi nimikonim); “Hali ko ‘rishamiz” — "3 — (fe’l4n).

Bu o‘rinda mayli (rozilik javobini bildiruvchi yuklama “roziman, ma’qul”), bo*pti (bo‘libdi
so‘zining qisqartmasi bo‘lib, rozilik javobini bildiradi) so‘zlari xayrlashuv aktini boshlab beradi-
lar. “Mayli”, “Bo‘pti” fors tilidagi u« (pas) /<=5 (xub) so‘zlariga ekvivalent bo‘lishini kuzatdik.
“Ko‘rishguncha”, “Mayli, xayr”, “Mayli, sog® bo‘ling”, “Bo‘pti, mayli ko‘rishamiz”, “Mayli,
yana gaplasharmiz” —“Qachondir ko‘rishamiz, qachonligi aniq emas” ma’nosini beradi. “Bo*pti,
Xayrlashmaymiz”, “Hali ko‘rishamiz” iboralari yana uchrashish yoki alogada bo‘lishga reja bor-
ligini bildiradi.

Har ikki tilda ham pozitiv hurmat belgilari ko‘rinadi va tinglovchini ulug‘lash, ozini past-
ga urish kabi diskurs vositalari qo‘llanilmaydi.

Fors tilida mehmon, mijozni kuzatayotgan mezbon tomonidan xayrlashuv quyidagicha ifo-
dalanadi:

Lug‘aviy tarjimasi Transkripsiya Fors tilida

Sog* bo‘ling be sdlamit Cradls 4
Xudo siz bilan bo‘lsin xoda be hamrat Gl et 43 la
Xudo siz bilan hamroh bo‘lsin dasteﬂhay be = > =

behdmrat Gl et
Alining qo‘li sizga hamroh bo‘lsin déste dli be hamrat <y
Xudo panohida bo‘ling dér panahe xoda las (5ol 0
Xudo (Haq) panohida bo‘ling dér panahe hiy S ey
Yaxshiliklar uchrasin xeyrpi$ s
Yana uchrashuv umidi bilan be omide didar Dl a4
Qurboningiz bo‘lay yorbunet il

Demak, fors tilida hamma holat uchun birdek qo‘llanilishi mumkin bo‘lgan xayrlashuv
birligi Lélalad (Xoda hafez) (ma’nosi “Xudo asrasin!”)—Xayr! so‘zini universal deb gabul qilish
mumkin.? Og¢zaki tallaffuzda (xodafez) tarzida qo‘llanilishi jonli kuzatuvlar asnosida aniglandi.
Uning sinonimi 2% 124 [xoda negihdar)— “Xudo asrasin” ko*proq rasmiy nutqda mahsuldordir.
Arabcha o‘zlashmalarni qo‘llamaslik tarafdorlari tomonidan 25, (Bedrud) afzal ko‘riladi. 25,4
(Bedrud) so‘zi etimologiyasiga to‘xtalsak, o‘rta fors tilidagi <_» (drot) — sog‘liq, farovonlik
ma’nolarini anglatuvchi islomdan oldingi salomlashuv iborasi bo‘lib, 2s5,% (be+dorud) “sog‘lik/
farovonlik bilan” deb tarjima qilinadi. Zamonaviy fors tilida 25, (Bedrud) yuqori hurmatni ifo-
dalovchi rasmiy nutq xayrlashuv so‘zi deb gabul qilingan.® 25,2 (dorud) “salom” so‘zi o‘rta fors
tiliga tegishli <2 (dort) “sog‘liq” so‘zidan, < (dort) so‘zi esa forscha < 3 (dorost) “to‘g‘ri”
so‘zidan kelib chigqan,* fonetik o‘zgarish bilan birga semantik amelioratsiyaga uchragan. Fors

! A.Quronbekov. Fors tili darsligi. 3-kitob. Toshkent davlat shargshunoslik instituti. 2011-yil.
2 https://www.quora.com/How-do-you-say-Goodbye-in-Persian

® https://forum.wordreference.com/threads/persian-bedruud.2624851/

4 https://infogalactic.com/info/Durood
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tilidagi <> (gadimiy shakli: drost) “to‘g‘ri” so‘zi fransuzcha “juste” va inglizcha “just” (aniq,
adolatli) so‘zlari bilan umumiy etimologik tarixga ega.

Bir xil (takroriy) so‘z bilan nutq aktlari suhbatini amalga oshirish fors tili vakillariga xos
emas. Eron xalqi, iloji boricha, bir xil ma’noni ifodalasa ham, shaklan turli so‘z variantlarini
nutqda navbatma-navbat qo‘llashlari bir tarafdan taorifni (hurmatni ifodalash) bildirsa, ikkinchi
tarafdan, so‘zamollik bo‘yicha musobaqa o°‘yindek ham qaraladi. Masalan:

A 1ils 10311385 12 (xoda negahdar, xodahafez) (Xudo asrasin) Xayr, xayr.

B: '1lui Lilalas (xodahafeze soma). Xayr.

Birinchi suhbatdosh bir xil ma’noni bildiruvchi (Xudo asrasin) “Xayr” so‘zining ikki xil
shaklini ketma-ket qo‘llab, hurmatga urg‘u berayotgan bo‘lsa, ikkinchi suhbatdosh Lilslas (xoda-
hafez) yonidan ikkinchi shaxs, ko‘plik olmoshini izofa bilan qo‘llab, W& Lilslai(xodahafeze
soma) so‘zi bilan birinchi suhbatdosh qo‘llagan so‘zning ayni o‘zini emas, unga biroz shakliy
(ma’noviy emas) o‘zgartirish kiritib, javob bermoqda.

Bu tendensiyani o‘zbek tili nutqida ham mahsuldor darajada uchratdik.

Suhbat-1: A: Mayli, xayr. Yaxshilikda ko rishaylik.

o bl Hlas sl b Léls 103 (xoda hafez. Bd omide didar bexatere xubi).

B: Bo‘pti, yaxshi yuring, xayr.

Adla a3 il lia sa 8l e« 53 (xub, moraghebe xodetan basid. xoda hafez).

Suhbat-2: A: Mayli xayr, sog* bo‘ling. — .<w3s 43 Lils 123 [xoda hafez. Be salamit).

B: Xayr, salomat bo‘ling. -3 43 Lils 123 (x0da hafez. Be salamiit).

(Ingliz tilida: A: Bye, see you! B: Bye!).

Taorif birliklarini qo‘llash hurmat va ehtirom belgisi bo‘lgan fors xalqi nutqidagi < 8
20 (ghorbunet beram) Qurboningiz bo‘lay! (Men o‘zimni siz uchun qurbon qilay) iborasi turli
nutq aktlari ichida xayrlashuv va salomlashuv o‘rnida ham qo‘llaniladi. Buning ma’nosini
tushunib tinglagan xorijlik suhbatdosh “eron xalqi juda xushmuomala” yoki “fors nutqi etiket
birliklari mubolag‘ali” degan fikrga borishi tabiiy holdir.

» 5\l s (Ba ejaze)? — ljozatingiz bilan, ruxsatingiz bilan — fors tilida o‘rtacha rasmiy va ras-
miy muloqotlarda birinchi bo‘lib xayrlashishni boshlovchi suhbatdosh tomonidan aytiladi. O‘z-
bek tilida ham xuddi shu birlikning norasmiy va rasmiy muloqot uchun “Ruxsatingiz bilan bo-
raylik”, “Mayli, bizga endi ruxsat” kabi ekvivalentlari mavjud.

a8 WL (Ma raftim) Biz ketdik (Men ketmogqchiman) — norasmiy mulogotda hurmat izhori
va kamtarlik ma’nosini aks ettirish magsadida 1-shaxs birlik o‘rniga 1-shaxs ko‘plik olmoshi va
fe’lning shaxs-son qo‘shimchalari qo‘shiladi va fe’l ma’no jihatdan kelasi zamonga tegishli, am-
mo shaklan o‘tgan zamon aniq fe’lida tuslangan. Zamonning almashinuvi ish harakat juda tez
vaqt ichida amalga oshirilishini bildiradi.

O‘zbek tilida mehmon va mezbon suhbatlarida “Xayr”, “Yaxshi boring”, “Uydagilarga sa-

9% ¢ 99 ¢¢

lom ayting”, “Yana keling”, “Yotib borardingiz”, “O‘tiring yana bir pas”, “Alloh panohida asra-

29 13

sin”, “Allohga omonat topshirdim”, “Yaxshi yetib oling”, “Yaxshi qoling”, “Ehtiyot bo‘ling”,
“O‘zingizni ehtiyot qiling”, “Yuring aylantirib kelaman”, “Yuring biznikiga”, “Boring biznikiga
ham” kabi ko‘rinishlarini uchratdik.®

Xulosa. Ko‘pgina tillarda xayrlashuv kishilar bir-biri bilan yana ko‘rishishga umid bildi-
rish va Xudodan yaxshilik tilash bilan bog‘liqdir.

Fors va o‘zbek tillarida xayrlashuv birliklarini qo‘llashda pozitiv feys yetakchilik giladi.

! Saberi K. (2012). Routine Politeness Formulae in Persian: A Socio-Lexical Analysis of Greetings, Leave-taking,
Apologizing, Thanking and Requesting. Ph.D. dissertation, University of Canterbury. P. 130-132.

2 Corey Miller, Rachel Strong, Mark Vinson, Claudia M. Brugman. Ritualized Indirectness in Persian: taarof and re-
lated strategies of interpersonal management. UNIVERSITY OF MARYLAND CENTER FOR ADVANCED STU-
DY OF LANGUAGE. November, 2014, p. 29.

* DCT (Discourse Centre Tasks) metodidagi so‘rovnoma.
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Nutqiy etiket birliklarini xayrlashuv suhbati aktida qo‘llash fors va o‘zbek tilida birgina
so‘z yoki ibora bilan cheklanmasdan, bir necha iboralar dastasining qo‘llanilishi kuzatildi. Bunda
Eronliklarda go‘yoki “so‘zamollik musobaqasi” va hurmat ko‘rsatish qabilida bo‘lsa, o°zbek tili-
da hurmat va takalluf ma’nosida aks etishi aniglandi.

Har ikkala tilda ham, samimiy yoki nosamimiy taorif/nutqiy etiket birliklarini yozma man-
badan aniqlash mushkul. Bunda paralingvistik vositalar va noverbal muloqot ham muhim o‘rin
tutadi. Kishilarning yuz ifodasi, gapirish ohangi, o‘zini tutishidan samimiy yoki shunchaki “hur-
mat yuzasidan” munosabatni his qilish mumkin.

Gender xususiyatlariga ko‘ra, fors ayollari erkaklarga qaraganda madaniy majburiyat yuza-
sidan nutqiy etiket birliklarini qo‘llashlari jonli kuzatuv va yozma yozishmalar orgali ham belgi-
landi. Xayrlashuv iborasi !l Cw3ls (sdlamit basid) Salomat bo‘ling! asosan ayollar nutqiga
X0S. el L # (ghorbane soma) qurboningiz bo‘lay! !ess <l (fedat sdvam) Fidoyingiz bo‘lay!
saus (bdnde) qulingiz kabi o‘zini pastga urib, suhbatdoshni ulug‘lash prinsipi erkaklar nutqida
ko‘proq kuzatildi. O‘zbek tilida nutqiy etiket birliklari gender jihatdan farglanmasa-da, xayrla-
shuv iborasi ortidan qo‘llanilgan “erkalash” (aylanay, girgitton, qoqindiq) so‘zlari ayollar nutqi-
ga Xos.

Eronda musulmonlar arabcha o‘zlashmalarni qo‘llashni afzal bilsalar, musulmon bo‘lma-
ganlar va “fors sof tili jonkuyarlari” sof forscha so‘zdan tuzilgan iboralarni qo‘llashga urinadilar.
O‘zbek tilida so‘zlovchilarning deyarli barchasi musulmon bo‘lgani uchun, arab tili o‘zlashma-
lariga ijobiy munosabatni ko‘ramiz.

Adxykaxxopos CapiopGex AKpaM:KOH Jfiu (AuauskoH JIaBjaT yHHBEPCUTETHTH YKUTYBYHCH)
I'IOBAJUVIAIITYB /KAPAEHUJA HYTK MAJJAHUATU TEHAEHIIUAJIAPU

Annomauyun. Maxona 3amonasuil HYmMK MAOGHUAMU DPUBONCIAHUUY MeEeHOeHYUIapuea
basuwnanean. I nobannawye — mun 6a HymxKutl MaOAHUAMHU Y32APMUPSAH X010A HCAMUAM XAé-
MUHUHE UNCTMUMOUNI-MAOAHUL COXACUHU MPAHCHOPMAYUANO8YU OKeauKoup. Huenus muiu
“enobannawys munu” cugpamuoa Kyn muiiapea 6a YiapHuHe HymxK MaoaHuamuea mavcup 3ma-
ou.

Annomayun. Cmamovs noceaujeHa meHOeHYUusM pa3eumusi COBPEMeHHOU pedesoti Kyibmy-
pol. [nobanuzayus — saenenue, Komopoe mpancgopmupyem coyuoKyibmypHyto cghepy sHuznu 0o-
wecmeda, USMEHSA A3bIK U pedesyto Kylbmypy. Anenutickuil 131K KaK «A3bIK 2Jzo6afzu3auuu» oKa-
3bl8aem GIUsIHUE HA PYCCKUL A3bIK U pedesyio KVIbmypy.

Annotation. This article is dedicated to the development tendencies of modern speech
culture. Globalization is a phenomenon that transforms the socio-cultural sphere of society,
changing the language and speech culture. English language influences lots of languages and
their speech culture as “a language of globalization”.

Kanum cyznap: cnodannauiys, mui, Hymx, aioka MyJn0KOmMu (KOMMYHUKAYUS), HYMK Ma-
oanusimu.

Knroueewie cnoea: 2]20661]1143(11/;14}1, A3BIK, pedb, KOMMYHUKaAyus,pedeeas Kyiobmypd.

Key words: globalization, language, speech, communication, culture.

Xo3upru KyHjaa riao0ajuianiyB kapaéHUHUHT WHCOH (DaoNMATHHUHT Oapya coxamapuia
KaJaJlIanTyBu Ky3aTHIMOKAA. [ mobamnanryB — X03Upru KyHaa Kymiad Mynoxasaiap Ouiaupu-
naéTraH Ba My3oKapanapra cabad OynmaérraH MyxuM MyaMMoOJIapjaH OupH Ba TaJAKUKOTUWIIAp-
HUHT yHTa HUCOaTaH €HJalIyBu Ba OepraH Oaxojapu xaM Typiaudaaup. AUpUM TaIKUKOTIapaa
I00AJUTANTYBHIUHT UKTHCOAMM JKUXATIApWUra, peaj paBuIlia TOBap Ba XU3MATIAPHHUHT STOHA
0030pH MIAKIUIAHUIIKNTAa YBTUOOP KapaTWiraH Oyica, adpumiapuia — sSroHa axOOpOT MaKOHU
[IAKJUTAHUIINATA, sTHA OOIIKalapuaa 3ca rOHa TAPTUO-UHTU30M CTaHIAPTIApU PUBOKIIAHUIIINTA
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pTHOOp Kapatwiagu. Kymnad TankukoTumnap Ba amanuérduiap IyHE cudar y3rapuiuiapura
103 TYTTQHJIMTMHU TabKUAJaMOKaajap.

['mobamnamyB — Oy axkaTruHa HKTUCOMM Ba aXOOPOT ajoKajlapyu Xalikapo YpaMuHH spa-
TUIl 3Mac, O6anku FapOuit EBpona mamaHusTH amanra OMIMPYBYHM SKCHAHCHIUD (EHMmuimm).
Mananust xakuaaru Xyay Ba TWiI OWIIaH y3JIyKCU3 OOFJIMK OYiraH aBBajI'M TaccaBBYp KalTa
aHIJIaHMOKJA, YyHKHU oJamiiap cap KWJIHIL, TyHEHUHT Xap KaHJal MaMJIaKaTUra SMUTPaLUs KH-
JMII UMKOHMATUTA 3ra OyiMoxaa. VHTepHeT TapMoruga MIWUIMHA Ba XyIyauil Oenruiapra sra
OYnmaraH xam>KaMusTIap Mmaiao OYIMOK/Ia, aloKanapaa Kaicu Xyayia HCTUKOMAT KU Ba
KalCH THJIJIA TAIMPUIITN aXaMHUATCU3 0y O0pMOK/Ia .

Tun — uHCOH (aonusaTH xapaéHuaa OUIHUII Ba KOMMYHUKAIUS (QYHKIHMSJIApUHU OakapyB-
Yy Xap KaHAal >KUCMOHHMM TaOMaTHMHI Oelrujapu TU3UMUAMP. TWII — MKTUMOMH XOAMca Ba
MaBIKy/UTHK XaMa TahaKKypHH aHIIATHIN AKTHAp.. THI MaTaHUsT PHBOKIAHUIIAA MyXIM
poJib YiiHalu, yHra KOTHO KOJIraH HaTHXa cudaTruia Kapaul Kepak sMmac, TWI JTOUMMHH Xapakar-
Jla, UIYHWHT Y9yH TOKHM YHJa TallUpuIIap 9KaH, TOMMUN pUBOKIaHUMIIA OynaBepaan. Muumit
MaJIaHUAT TUIICU3 MaBKyl OYia onMaiiay, Kyn Xoiiapaa MaJaHuATIapHu (papKial Ba THILIAp-
ra aKpaTuil ME30HU OYIubO Xu3MaT Kujaiu.

Tun, HyTK — y3ura xoc “IaKMyc KOro3u Jup, y )KaAMHUAT YMyMHI MaJaHUATUHUHT XOJIATH-
HU, YHUHT XO3UPrd 3aMOHAaBUM OOCKUYIary YCTYBOPJIAPUHM aKC 3TTUPYBUM KypcaTkud. O.B.Tu-
MalieBaHUHr (pukpuya: “Tui GUKp Ba OHr MakoHU . TWIHUHT Oy KaOu TaBCU(UHUHT siHa OUp
TUMCOJIH 3K3UcTeHIan (dainacyd M.XainerrepHuHr Mamxyp Tabpudu: “TUi — yMpHUHT YiH-
JUp, IIYHUHTIEK, Y MHCOH MOXUSITUHUHT Typap >koiunup”.

Cyurru iiurupma dmnmkaa 6apya anabuid TwimapHuHr Kuédacu y3rapau. Amaduil Tui-
HUHT Oaauuil agaGuér Tuiam, cuécaT THIIM, TyOJIMIUMCTUKA TUIIM, OMMaBUil ax00pOT BOCUTaIapu
TWIM KaOu TypjapuJaru y3rapuiuiap sSKKoJ Kys3ra taunutanu® typubau. I'azeranap caxudacu,
TeJie Ba paAnodpupiapra My IaTiId OKUM OMiIaH KUpUO KeNraH sHIM JIEKCHKa TUIHM y3rada Ku-
ébdara kuputud 10060pMoKIa. Aciuaa 3ca OM3 THIIHUHT X0JaTH XaKW/1a TalmupraHuMu31a MabliyM
TUJIJA TaljiallyBud OJaMJIApHUHT XOJaTH XaKuaa, TUJ STaJapyuHMHT (TallyBYMJIADUHUHT) HYT-
KM MHTH30MUJA (IEMakKU, MyKappap paBulllJla TUJIHUHT OHTUa) 6yinub yTaérran y3rapumnuiap
XaKuaa ranupaérrad Oynamus.

HyTKk — WHCOHHUHT THJIHM MYJIOKOT, XUCCUETIApHU Ounaupuil (aHTiaTuin) GUKpHUA pac-
MUMIAIITUPULI, aTpod-0JaMHU XHMC STHIL, Y3 XapakaTjJapuHH peXajJallTUpUII Ba OolIKaizap
yuyH KymioBuu Gaonusatuaup. HyTk TymyHuacu octuaa kapa€HHUHT Y3U (HYTK (aoiausiTH) Ba
YHHHT HaTwKack (HyTK OF3aKM Ba &3Ma MaTHIApH) TymyHuIad. | THi Ba HyTK §3apo dambapuac
OornuK Oynaau, OM3HUHT (GUKpPUMH3Ya, TUJ HYTKKA KaparaHjaa KYImpoK KaThbHM XuCOOJIaHaIu.
TumHUHT Kouanapu, MebEpiiapy, papMoiMIILIapy Ba KOHYHJIapH 0€BOCHTA HYTK OpKaJIHM TpaHC-
dopmanusnanaay. XKapanrnaiiauran HyTK — Oy TOMMHNA XapakaTaa OYIraH Ba puBOKIaHAETTaH
“TUPUK OpraHu3M Iup, Y BapuaTuB Oynanu, aMmo Oapua BapHaHTIap Ba KUPUTUITAH SHIUIIUK-
Jap CeKMH-acTa HopManamuo 6opanu, kojmanaau. JKoHaM HyTKa naiiio OYIyBUM SSHIU HYTKUN
HIaKJJIap HYTK MaJaHUSITH HOPMaJJapUHUHT KaThUM HIaKIWra sra OYIWIIM Ba Y OpKajau THIIIA
MycCTaxKamJIaHuO oiauiy MyMKUH. HyTK Tuira HucOaraH “TapakkuET JBUTATeNn” XUCOOIaHAIH.
X03upru KyH 3aMOHaBui OocKuumaa O6apya THIapJa HyTK MaJaHUSATH PUBOXKIIAHUIIN TEHJIEH-
LUACH Ky3aTHIMOK/A.

Pyc omumnapu J1.9.Pozentans Ba M.A.TenenkoBanap “JIMHTBUCTHK atamaiap Jyratujaa’
“HYTK MaJlaHUATH  TYLIYHYaCHHM, 1y )KyMJaJaH, Kyiuaaru mMasMyHja Kysutamrad. “HyTKHUHT
BapHaTIOPJIMK, THIIra HUcOaTaH ymOy THUJI )KaMOacu TOMOHHUIaH MabJIyM TapuXHil 1aBpaa Kynu-

! Odunocodekwnii cnoaps. [loxa. pex. U.T.®pomnosa. 5-¢ uzn., M. [lomuruznat, 1987, c. 587.

? Tumamrera O.B. BBeenne B TEOPHIO MEKKYIBTYpPHON KOMMYHHKaIuH. Yue6. mocobue, M., u3n-8o YPAO, 2004,
c. 12, 14.

? Benbunkos FO.A. CTHIHCTHKA M KyJIbTYpa ped. 2-¢ u31., uerp. u goi. M.,YPAO, 2002, c. 10.

* Posentans JI.9. ClIOBapb-CIIPABOYHHK JHHIBHCTHYCCKHX TepMuHOB. M., ACT, 2001, c. 225.
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naérrad Tanaddys Kouaagapura aman KWIdil, Ypry, Cy3 KyJall, ¢y3 maKkiu, cy3 OupukMaiapu
Ba rai Ty3uul Tajabiaapura Moc Keaumuaup. HyTKHUHT HOpMATHUBIUIU ¥3 WYMra, IIYHUHIJEK,
AHUKJIMK, TYIIYHApPIWINK, copauk kabu cudatimapau xam kampad omamu”. O.M.OxeroB HyTK
MaJIaHUSTHHUHT Kylduaara tabpudunan Oepran: FOkopu HyTK Maganusta HuMma? ..By guxpuap-
HU TYFPH, , aHUK Ba Ma3MYHJIM €TKa3ull. TYFpu HYTK /€0 3aMOHABUH alabuii TUII HOpMaiapura
amall KWIMHTaH HYTKKa alTHiIaad... AMMO I0OKOpYM HYTK MaJaHUSATH (akaTThuHa HOpMara puos
KUIUIIIaH noopar smac. Y pUKpHU OMIITUPUII YIYH TYFPU BOCUTAHHU TONMUIIHU OMIIMIIAAH XaM
ubopat, KYIpoK TyUIYHHJIMIIH MYMKHH OYIITaH Ba KYsUIM (IbHHU, MaBXyJl Ba3UAT y4yH SHT MOC
OynraH), CTUIIMCTHK >KUXAT/IaH OKJIAHTaH BOCUTAHU TOMUIIIUD .

busnunr pukpummsua, Oepuiran Tavpudiaapaa agaduii HopMa, MabJIyM (PUKPHUHT XKYsi-
1M, Y3 YpHUJA NIUIATHIAETIAHIUTH XaM MyXUM XucoOJIaHaIu, aMMO HYTK MaJIaHUSITH XaKuza-
T aHWK BaKT JaBPH MYMJA KOHKPET WKTUMOUN-THI TYpyXUIard HYTK JITaoHH cudarugaru
TacaBBypra ajoxujaa 3bTHOOp KapaTHI 3apyp, YyHKU Xap Oup Tapuxuil 00CKUY (3110Xa) HYTK
MaJaHUSTH Ba TUJI HOPMACH XaKUJaru TacaBBypra y3 Ma3MyHUHH KUPUTAIH.

My Tunga cy3namryBYMiIap y4yyH STalOH XHCOOJIaHYBYUM TUJ HAEaId (HYTK MaJaHHITH
ujeany) MWUIMK HYTK MaJaHusITH Oa3acuja IakulaHagu. bus sHr saxmm muuiui €3yBumiiap,
nyonuuucTaap THiIUra, OyIOK akTépiap, MaJaHUATHUHT OOIIKAa BaKWJUIApU HYTKHUra TasHTaH
X0J1/1a THJI Healura HHTuiIaMu3. TaOuuiiku, THII uaeanu xaMusT xaéruaa Oynaérran xapacH-
Jap Ba CTHJIMCTUK TEHACHLUSIAP TAbCUPUIA Y3rapau.

Konkper MHUIMI >KaMUSTHUHT 3aMOHAaBUH HYTK MaJaHHUATH XOJlaTH &3yB, Oanuuii aja-
O6uét, oMMaBHil axO00POT BOCUTANIAPH, OF3aKM OMMAaBHI HYTK, MIJLTUHN a1a0uil TWIHUHT (yHKITHU-
OHaN-ycnyOouit auddepeHnmranusacy, afaduii THI TU3UMHJIA CY3JIallyB HYTKUHHHT POJH PUBOX-
JIAHWIIW OWJIaH IIapTIAHUITaH.

Usmonov Aslam (JDPI mustagqil izlanuvchisi)
BOG‘LOVCHILARNING BADITY MATNDA PRAGMATIK XUSUSIYATLARI

Annotatsiya. Usmonov Aslamning “Bog ‘lovchilarning badiiy matnda pragmatik xususiyat-
lari” nomli maqolasida bog ‘lovchilar va ularning qo ‘llanishiga doir ma’lumotlar keltirilgan.
Magolada bog ‘lovchilarning xalq og ‘zaki ijodi namunasi hisoblangan maqollarda hamda badiiy
matnda qo ‘llanishida yuzaga kelgan uslubiy va pragmatik xususiyatlari haqgida so ‘z yuritilgan.
Magollar matnida va badiiy matnda bog ‘lovchilarning ifodalanishi misollar asosida ko ‘rib chi-
gilgan va ilmiy tahlil gilingan.

Annomayun. Cmamovs Ycmanosa Aciama o npazmamudeckux Xapakmepucmuxax coeou-
Humeretl coOepICUm UHGOPMayuIo 0 COeOUHUMENX U UxX UCHOIb308aHuu. B cmamve paccmam-
PUBAIOMCSE MEMOOON0cUYecKUe U npazmamuyeckue 0CoOOeHHOCmuU YeHumesnel 8 CMmamovsx, Uuc-
HOb3YeMbIX 8 Kayecmee npumepos QoavKiopa u 68 UCnoIb308aHUU XY 00HCECMBEHHO20 MeKCMA.
B mexcme nocnosuy u 6 xy0oxicecmeenHoM meKcme 8blpadiCeHUsl COr0308 ObliU pacCMOMpPeHbl U
HAYYHO NPOAHANUUPOBAHBL HA OCHOBE NPUMEPOB.

Annotation. The article of Usmonov Aslam which is named “Pragmatic aspects of con-
Juncttions” illuminates some information about the conjunctions and their use. It is depicted
about methodological and pragmatic features of conjunctions in proverbs which is considered
as a prompt of folklore in this article. The expressing of conjunctions is investigated and analy-
zed in some proverb literary texts.

Kalit so‘zlar: bog ‘lovchi, pragmatika, uslub, maqol, bo ‘lak, ma 'no, munosabat, sintaksis,
gap

Knwoueswie cnoea: Coro3, npazmamuxa, mMemoo, NoCi1o8Uyd, 4ieH npeonodCceHus, 3HaueHue,
OmHoOuleHue, CUHMAKCUC, C1080, pedb

! Osxeroe O.U. Jlekcukonorus. Kyiasrypa peun. Yue6. mocobue st By3os, M., “Beicur. mk.”, 1974, c. 287.
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Key words: conjunction, pragmatics, method, proverb, parts of speech, meaning, attitude,
concern, syntax, speech, sentence.

Tilshunoslik sohasida XX asrning oxirlariga kelib o‘rganilayotgan obyektning mazmuniy
tomoniga e’tibor berish tobora orta boshladi. Chunki kuzatishdagi ma’lum bir bosqich (empirik)
0°z nihoyasiga yetib, bevosita kuzatishda berilmagan abstraksiyalash — umumlashtirish bosqichi-
ga ehtiyoj sezila boshladi.

Tilshunoslik empirik tahlilni bilishning boshqa g‘oyalari va amallari bilan boyitishga uzoq
tayyorgarlik ko‘rdi. XX asrda empirizm, fenomenologiya, konstruktivizm kabi falsafiy g‘oyalar-
ni o‘zida jamlagan metodologiyaga asoslangan lisoniy tahlil yo‘nalishlari yuzaga keldi. Ana
shunday yo‘nalishlardan biri, albatta, pragmalingvistikadir.l

Pragmatika nisbatan yangi soha hisoblanib, unda tilning undan foydalanuvchilariga bo‘l-
gan munosabati o‘rganiladi. Pragmatika tilshunoslikning alohida sohasi, uning tadqiq doirasiga
muloqot jarayonida lisoniy birliklarni tanlab olish ularni qo‘llash hamda ushbu qo‘llanishdagi
birliklarning muloqot ishtirokchilariga ta’siri kabi masalalar o‘rganiladi.2

Pochepsov 1985-yilda semantika va pragmatika farqini shunday izohlagan edi: «Semantika
— til tizimi birliklarining doimiy «mulkidir». Pragmatik xususiyatlar ko‘plab, qator qo‘llanishlar
mahsuli sifatida yuzaga keladi va mavjud bo‘ladi».

Demak, lisoniy birliklarning aniq va voqeiy muloqot sharoitida qo‘llanishi pragmatik tahlil
obyektidir. So‘zlovchi va tinglovchi munosabati nutqiy muloqot sharoitida yuzaga keladi, nutqiy
harakat muloqot matnini talab giladi va shu muloqot kontekstida mazmunga ega bo‘ladi. Mulo-
got yuzaga kelishi uchun muhit bo‘lishi darkor. Muhit, 0‘z navbatida, ijtimoiy xususiyatga ega
bo‘lib, u ijtimoiy gatlam, guruhning madaniyati bilan bog‘liq holda namoyon bo‘ladi.

Muloqotda axborot uzatish «yuki», so‘zsiz, lisoniy (lison — tilining kishi miyasida til xoti-
rasi markazida mavjud birliklardan va ulardan foydalanish qoidalaridan iborat boylik.[2]) birlik-
lar «yelkasi»nga tushadi, ammo shaxslararo munosabat normasini, milliy-madaniy gadriyatlar tizi-
mini egallamasdan turib, to‘laqonli muloqotga kirishishning imkoni yo‘q.[1] Milliy-madaniy
qadriyatlar tizimida xalq og‘zaki ijodi namunasi hisoblangan maqollar ham muloqot jarayonida
keng qo‘llaniladi. “O‘zbek xalq maqollari” (To‘ra Mirzayev va boshgqalar) kitobida keltirilgan
magollarda bog‘lovchilarning ifodalanishiga doir ba’zi tahlillar keltiramiz. Kitobda o‘n mingdan
ortiq maqol keltirilgan, keltirilgan maqollarda bog‘lovchilarning qo‘llanishi quyidagicha:

— va bog‘lovchisi ikki o‘rinda qo‘llangan bo‘lib, ikkita mustaqil so‘zni teng munosabatda
bog‘lab kelgan: Mehnat va o‘qish — og‘a-ini. Nodon va yalgov — dushman uchun katta ov.
Bundan tashqgari, bu bog‘lovchi kitobda magqollarning mavzularida (halollik va tekinxo‘rlik,
to‘g‘rilik va egrilik kabi) qo‘llangan biz ularni tahlilga tortmadik.

— yoki bog‘lovchisi bir o‘rinda qo‘llangan bo‘lib, sodda gaplarni bog‘lash uchun xizmat
gilgan: Eshakni yukka olib kel yoki yukni — eshakka.

—ammo bog‘lovchisi kitobda keltirilgan maqollarda to‘rt o‘rinda qo‘llangan:

Gulning to‘ni — qirq yamog, ammo xushbo‘y.

Pardoz gilgan chiroyli,

Ammo husni bir oyli.

Siylamasang siylama, ammo xo‘rlama.

Savlat desang, menda bor,

Ammo jahon menga tor.

Teng va ergashtiruvchi bog‘lovchilardan quyidagi bog‘lovchilar “O‘zbek xalq maqollari”
(To‘ra Mirzayev va boshqalar) kitobida keltirilgan maqollarda umuman qo‘llanilmagan: yoxud,
birog, goho, chunki, zeroki kabilar... Tahlillar shuni ko‘rsatdiki, bu bog‘lovchilar maqollarda

! Safarov Sh. Pragmalingvistika. Toshkent, 2008, 10-bet.
2 Toirova G. Pragmalingvistika. O‘quv lug‘ati. Toshkent, 2016, 68-bet.
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ifodalanadigan lo‘ndalik, ixchamlik, donolik kabi teran mazmunlarni yuzaga keltirishda doim
ham ishlatilmas ekan.

Gaplarda va maqollarda qo‘llangan bog‘lovchilarni pragmatik tahlil qilishda bog‘lovchilar-
ning ba’zi o‘ziga xos xususiyatlariga e’tibor qaratish kerak.

Bog‘lovchi ham ko‘makchi kabi sintaktik aloga vositasi sanalib, ulardan tobe munosabatni
ifodalashdan tashqari, teng munosabatni ham hosil qilishi bilan ajralib turadi. Bog‘lovchi gap
bo‘laklari, qo‘shma gapning sodda gapga teng qismlari orasidagi turlicha alogani, grammatik
munosabatni ko‘rsatadi. Bog‘lovchining mohiyati, o‘zbek adabiy tilidagi bog‘lovchining turi, bu
turga oid so‘zlar tilshunosligimizda keng o‘rganilgan. Mavjud adabiyotlarda bog‘lovchining turi
va bu turga qaysi so‘z mansubligi masalasida turlicha nuqtayi nazar bor, ya’ni bir tadqiqotda
bog‘lovchi deb berilgan birlik boshgasida yuklama qatoriga kiritiladi, ko‘makchi deb berilgan
birlik bog‘lovchi deb tan olinadi. Bog‘lovchiga oid so‘zning aniq belgilanmasligi sababi ular li-
son nutq jihatidan o‘rganilmaganligida bo‘lsa kerak. Hozirgi o‘zbek adabiy tiliga oid barcha
darsliklarda bog‘lovchilar gapdagi vazifasiga ko‘ra ikki turga ajralib tasnif gilinadi: 1) teng bog*-
lovchilar; 2) ergashtiruvchi bog‘lovchilar.

Bog‘lovchini shakliy jihatdan uch guruh (sof bog‘lovchi, nisbiy bog‘lovchi, qo‘shimchasi-
mon bog‘lovchi)ga ajratib o‘rganish lozim. Sof bog‘lovchi guruhiga fagat bog‘lovchi vazifa-sida
qo‘llaniladigan va, hamda, yo, yoxud, yoki, ammo, lekin, birog, chunki, shuning uchun, agar,
va 'ni kabi yordamchi so‘zlar xos.

Faqat bog‘lovchiga xos vazifa bajaruvchi yordamchi so‘z sof bog‘lovchi: va, lekin, agar.
Bir o‘rinda bog‘lovchi, boshqa o‘rinda ko‘makchi, yuklama, modal so‘z yoki biror mustaqil so‘z
bo‘lib keladigan so‘z vazifadosh bog‘lovchi hisoblanadi:

— bilan ko*‘makchisi: olma bilan anor;

— na...na yuklamasi: na otam bor, na onam bor.

Aynan nutq vaziyati bilan bog‘liq ma’no ottenkalari matnda pragmatik funksiya bajarish uchun
xizmat giladi. Bog‘lovchilarning pragmatik xususiyati endi badiiy asar matni misolida ko‘rib
chiqamiz. Tohir Malikning 75 bet hajmga ega “Falak™ qissasida bog‘lovchilarning qo‘llanishi va
ma’nolari ancha keng. Jumladan, va boglovchisi qgissada sakson bir marta turli ma’no munosa-
batni yuzaga keltirish uchun ishlatilgan. Masalan: 1. Bu ko‘p mushkul ish emas. Kichik operatsi-
ya va miyaga ikKki juft jajji elektrod o‘rnatish kifoya (Tohir Malik. “Falak™ qgissasi, 4-bet). 2. Qot-
ma jussasi, harakati, qarashidagi tetiklik va yashirin shiddat uni ancha yosh ko‘rsatardi (Tohir
Malik. O‘sha qissasi, 5-bet). 3. Umr o‘tgan sayin ish kamayish o‘rniga ko‘payib, uchrashuv va
ziyofatlarga vaqt yetishmay qoldi (Tohir Malik. O‘sha qissasi, 5-bet). 4. Ular orasida, asosan,
ikkita farg bor: avvalo, elalloma ulardan bir necha yuz barobar sezgir, ikkilamchi va eng muhimi,
elalloma bioto‘lginlarni gabul gilishga mo‘ljallangan (Tohir Malik. O‘sha qissasi, 6-bet). 5. Ta-
bobat va kimyoda ustozning tengi yo‘q edi (Tohir Malik. O‘sha qissasi, 22-bet). 6. Ular aniq va
bexato ishlashlari kerak (Tohir Malik. O‘sha qissasi, 7-bet). 7. Bu Xudoga ham, bandasiga ham
ma’lum va manzur (Tohir Malik. O‘sha gissasi, 52-bet). 8. Buning barchasi nusxa ko‘chirish
emas, hayigmay tahlil qilish va qayta ko‘rib chiqishning natijasi bo‘ldi (Tohir Malik. O‘sha qis-
sasi, 56-bet). 9. O‘g‘lim, haq so‘zni aytdingiz. Lekin madrasa eshigidan har vaqt zukko va allo-
malar chigavermaydi-ku? (Tohir Malik. O‘sha qissasi, 52-bet). 10. Yunonning ulug* allomalari
yaratgan nodir asarlarni dadil tahrir gilgani uchun al-Xorazmiy ulardan katta noanigliklarni top-
di va Tangrining xohish-u istagi bilan yozilgan “Al-kitob al muhtasar fi hisob al-jabr va mugoba-
la” zar andar zar bo‘ldi. Yuqorida keltirilgan misollarda va bog‘lovchisi qo‘yidagi ma’no muno-
sabatlarni yuzaga keltirgan: 1-, 8-, 10-gaplarda va bog‘lovchisi qo‘shma gaplar orasidagi sodda
gaplarni bog‘lab kelgan bo‘lsa, 2-, 3-, 4-, 5-, 6-, 7-, 9-misollarda uyushiq bo‘laklarni biriktiruv
munosabatida bog‘lab kelmoqda. Yana shuni alohida ta’kidlash kerakki, teng bog‘lovchilar ik-
kita teng munosabatli so‘zni bog‘lab kelsa, uyushiq bo‘lak yuzaga keladi. Gapda bir xil so‘roqqa
javob bo‘lib, bir xil sintaktik vazifa bajarib, teng bog‘lovchilar va sanash intonatsiyasi bilan
bog‘langan bo‘laklar uyushiq bo‘laklar hisoblanadi. Uyushiq bo‘lak teng bog‘lovchilar bilan yu-
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zaga kelishida, ko‘pincha, ularning bir xil so‘rogqga javob bo‘lishi, bir xil shakllanganligi va o°z-
aro teng bog‘langanligi haqida gap boradi. O‘zaro teng aloqadagi sintaktik birliklarga uyushiq
qator deyiladi. Uyushiq qator hosil etuvchi ikki va undan ortiq a’zo (leksema-shakl, birikma-
shakl) bir butun holda bitta sintaktik bo‘lak vazifasida keladi, shunga ko‘ra uyushiq qator bilan
ifodalangan ega, sifatlovchi va h.k. Uyushiq qator a’zolari bosh kelishik shaklidagi sintaktik bir-
liklarning o°zaro teng qo‘shilishi bilan tuziladi. Shavkat Rahmatullayevning “Hozirgi adabiy o‘z-
bek tili” darsligida uyushiq bo‘laklar orasidagi munosabatlarning ancha ko‘rinishlari hagqida fikr
yuritilgan. Ushbu darslikda teng qo‘shilishning ko‘rinishlari (masalan: uyushiq qator ot lekse-
ma-shakl bilan ifodalangan; Bir misolda tasvir birliklari uyushib kelgan; Uyushiqg gator otlash-
gan birikma-shakl bilan ifodalangan.) mavjudligi aytilgan. Tohir Malikning “Falak™ qissasidan
yuqgorida keltirilgan misollarda bog‘lovchilar har xil turkumga oid so‘zlarni ham uyushiq bo‘lak
sifatida bog‘lagan. 9. O‘g‘lim, haq so‘zni aytdingiz. Lekin madrasa eshigidan har vaqt zukko va
allomalar chigavermaydi-ku? (Tohir Malik. O‘sha qissasi, 52-bet). Gapdagi zukko va allomalar
s0°z qo‘shilmasidagi va bog‘lovchisini olib tashlasangiz ma’no o‘zgaradi.

Qissada va teng bog‘lovchisidan boshqa teng bog‘lovchilarning qo‘llanishiga e’tibor ber-
sak, quyidagicha holni ko‘rishimiz mumkin: biroq bog‘lovchisi 13 marta: Ich tomonlari bilan ta-
nishmoqni xayol gilganman-u, birog fursat bo‘lmadi (Tohir Malik. “Falak™ gissasi, 9-bet). Havo
aytarli sovug emas, biroq kuchsiz izg‘irin badanni junjiktiradi (Tohir Malik. “Falak” qissasi, 49-
bet) kabi gaplarda qo‘llanib, barcha gaplarda zidlik munosabatini ifodalamoqda. Chunki bog‘-
lovchisi 6 marta qo‘llangan: Mahfuza cho‘chib tushdi. Chunki bu yetti uxlab, tushiga kirmagan
edi (Tohir Malik. “Falak” qissasi, 16-bet). Shamsibek javob o‘rniga ta’zim qildi. Chunki vogea
ravshan, sababni aytish o‘rinsiz edi (Tohir Malik. “Falak™ qissasi, 61-bet). Goho bog‘lovchisi 2
marta qo‘llangan bo‘lsa, yoxud hamda zeroki bog‘lovchilarini gissada qo‘llanilmaganligini ko‘-
rish mumkin.

Yugqoridagi tahlillar shuni ko‘rsatdiki, bog‘lovchilar badiiy asar matnida maqol matnida
qo‘llanilishiga gqaraganda farqli va turli xil ma’no-munosabatlarni ifodalar ekan.

Xulosa shuki, xalq og‘zaki ijodi namunasi hisoblangan maqollar matniga garaganda, ara-
lash uslub mahsuli hisoblangan badiiy matnda bog‘lovchilarning uslubiy va pragmatik xususi-
yatlari ko‘proq ekan.

IIpumoB §3aMaT HUckanpaposuu (YpAY) .
INAPA®YJIJIUH AJIU A3IUUHUHI «3BAPAPHOMA» ACAPUJIATU KUUUM -
KEYAK BA BE3AK BYIOMJIAPU JIEKCHKACH

Annomayua. Maxonaoa Lllapagyooun Anu Azouiinune «3agapnomay acapu nexcu-
Kacuoazu KUUUM-Keuax HOMAAPUHU UDOOAN08uU CY31ap, VIAPHUHE KVIIAHUW XYCYCUAMILA -
PU, dIMUMONO2UACU XAKUOA CY3 IOPUMUNA0U, AUPUM CY3IAPHUHES MPAHCIUMEPAYUicu OuIan
002NUK YANKAUWLIUKIAP2A XaM OUOUHIUK KUPUMUTLAOU.

Annomayua. B cmamve paccmampusaromcs c1o6d, ONUCLIBAOWUE HA3BAHUSL 00eMHC-
obl uz npouszsedenusn Illlapagaoouna Anu E3ou «3agpaprname», ux ocobennocmu, s3mu-
MONO2USA U HEKOMOpble OWUOKU 8 MPAHCAUMePaAyUlU.

Annotation. In the article, Sharafuddin Ali Yazdi describes the clothes, etymologies of
their use in the translation of the Zafarname into the old Uzbek literary language, the confusion
associated with the conversion of certain words is also clarified.

Kanum cysnap: “3agpapnoma’ nexcuxkacu, mapuxutl 1eKCUKd, KUUUM-Ke4yaK NeKCUKda-
cu, myu, sxcuba, wopxab, ¢yma, oacmop, Xuibam, moxc, Kyjuiox.

Knwueevie cnosa: nexcuxa ‘“3agapname’”, ucmopuueckas nexKcuxd, NeKCUKA 00edic-
Obl, Yanan OPOHs, MPUKOMAIC, PeMHU, MIOPOAH, XAAam, KOPOHA, KYJAX.

Key words: “Zafarname” lexicon, historical lexicon, clothing lexicon, ornamental
items, tan, jeans, rattlesnake, knitwear, saddle, crown, kulax.
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V36ex xanku Goii Majanmii Mepocra sra. XalKUMU3HUHT yIIOY KUXATH YHUHT §TMUIIHIA
xam, OyryHuja xam akc 3tran. Amup Temyp siaran gaBpja capoil axJiu, OEKJIapHUHT TypMYII
Tap3u, MauIui Xaétu, yi-py3rop acoobmapu, KuiuMiaapy Ba 3e0-3uiHATIApH XaKUIa KHUMMATIIN
MabIyMOT Oepamuran ManOanapnan oupu [lapadbynmua Amm S3mmii «3adapHOoMay acapuHUHT
ACKH ¥30€K ajabuii THUaUra TapKuMacuaup. Acap THIUAAru KuiinM-Keyak Ba 0e3zak Oyromuiapu-
HU KY3/1aH Ke4yupap SKaHMHU3, XaJKUMU3HUHI MWUIMA KUHUMIIapu Viia aaBpia Xxam JyHEra
Mamxyp OYJITaHWHHY, YITAPHUHT HOMJIAPUHU YPraHUII 3ca YIia AaBp THIUHUHT XYCYCUSTIAPUHU
oun6 Oepuira xu3Mart KuiIu, myoxacus. Mcnanus smuucu cudaruga Amup Temyp capoiinra
tampud Oytopran Jlyn I'oncanec KimaBuxo temypwuiiiap Tapuxura ouja Kymiaad MabIyMOTIapHU
é3u6 xonnupanu. XKymnanan, y tomonunan A.Temyp cuiiMocu Tabpudura IMKKaT KapaTaMmus:
“CoxuOKHpOH IOKOpHUIA TaXTaa YTUpPAp, YCTUTA UITAK MATOJIaH THKWITAH PacMCHU3 KYIIaK Kuii-
ras, Oommura oIMoc Kajaliras, arpodaapu KuMMaTOaxo Touuiap ouinaH 0e3aTHiIraH OK paHraaru
caa Kuiu6 onrangu”.t “3adapHoma” acapumaru KMHMM-Ke4ak Ba Oe3ak OyromiIapu HOMIIA-
pUHM KyHuJaru MaB3yui rypyxJapra 6yiu0 ypranuiin MyMKHH:

1. KuiinM TymyH4acuHu u(oaI0BUH JieKceMasap.

JIuboc. “3adapHoma’na yu maprta unuiaTuiarad. by apadua cy3 libas (un) maxnura sra; y3-
OCK TWJINTA Yy3WK 2 YHIMCHUHU 4 YHIUCHUTa AIMATUPHUO KaOyn KuiwHraH: libas — libas; “kuitnn-
i’ MabHOCHHH aHrinaryBud labisa dpewsnununr I 606 Mmacmapu 6110, “KuiiMM-Kedak” MabHOCH-
HY aHTJIATali.> “3acdaproma’na xutium Cy3u MyK, 1uboc cy3u unuiatuiarad: bapda aza ymbocu-
auH gukTiiap (298-6). JIuboc cy3u acap Twimaa Kuéda MabHOCHAA XaM HILIATHITAaH: Ba 6y
Kobymuox 3amona scuxamuoun dapsewnaprune aubocuea kupubd iopyp spou (26 6).3

Bour-aiior//0om-aék. by cy3 “3adaproma’na capno MabHOCHHHU UdoJanail yyyH Hilja-
TUNTaH. Y1 omoun mywy6, anu yi epoun Kymopud, 4ooup ypyo, 1ooupaa Kuilypou, wapbam ea
maom bepub, sHcapoxamuea mapxam Kyuou 6a 6out-aéK Kutioypou 6a anoun Kyuyo, coxubKupoH
copu énou.(137 a)

Kuwuxum, mymy6 spou anu uap,
Tyna spou 6owoun aézu 6a 3ap. (73 a)

Hagowuii acapnapuaa Ma3kyp c¥y3 60woun aéx mMakiauaa, YAKUI KeIUIIUTH KYITMMYacu Ty-
mu0 KoJMaraH XoJija MIJIaTUiIaay Ba “‘aBBayijaH oxupraya’, “OommjaH oxupurada’; “OyTyH-
Jail, TYIUK” MabHOCUHM (BY agpoxHu o1 6éa Gowtmun 0ézuza nazap col XomupuHaa xap ne aum-
KyoeK cy3 Kelca admA) Xamja caprno — “XypmarT r03acuJaH TaKJIUM KWJIMHAIUTaH OOlIgaH OEK
KM MabHOCHIa UIIIATUITaH:

Kyghp s1u xunvamaapun emxypounap,
laiixka 6owoun aéx Kuddypdwzap.6

“3adapnoma’na Oom-aék sekcemacu (akar “XypMaT I03acHIaH TaKIUM KWJIHMHAIUTaH
Oomman O€K KMMMM~ MabHOCHAA WIUIATHIATU: By orcuxamoun coxubKupoHn arapuu uaxwiu Ky-
pyo, bow-atiognap xutioypyo, tiana ropmaapuza kaumapub tubapou (194 6).

Capyno//capno cy3u, aciua, TOXUK THIUAArA 0011 MAbHOCHHHU aHTJIATAIUTaH cap OTH
6utaH “oéK” MabHOCHHW aHIIATA[UIaH no OTHWIAH Ty3uirad. Hasowii acapnapuma Gecapyno,
becapynoti cy3mapu “Oomr-oékcuz”; “renda”’, “Oepomr’”; “Oedopa”, “moBauparaH”’ Kabu MabHO-

YJTyn Tomcanec Knasuxo.Amup Temyp Mcmanms smumcn muroxuaa (Kympamukmap). Toukent, “3amuH Hamp”,
2019, 117-6er.
2 Kapanr: Paxmaryiaes 1. V36ek THIHHUAT STUMONOrHK syFaTh. 2-ToM, T., “Yausepcurer”, 2009, 211-Gert.
3MI/ICOJ‘IJ‘Iap Myxamman Anu Tapskumacunara “3acdapHoma” acapuHuHr TypkustHuHr MceranOyn maxpunara Hypu
Yemonust KyryOxoHacuaa 3268-pakaM OniaH cakJaHaAWIaH siIrOHA HycXalaH ONWMHHMO, caxudacu KaBc uuuna Oe-
PHIIH.
4Aﬂnmep Haowit acapapy THAHMHUHT H30X1H nyFaT. TYpT skunmuk. T., “@an”, 1984, 1-xunz, 320-6er.
PaxMaTmeaeBH_I V36eK THIMHUHT 3THMONOTHK TyFati. 3-ToM, T., “yHI/IBepCI/ITeT” 2009, 208-6er.
® Annmep HaBowuit acapiapy THITHHHHT H30X1H tyFati. TYpt xumnwmk, T., “@an”, 1984, 1-xumnn, 320-6ert.
" Annmmep Hapowuit acapiaps THITHHHHT H30X1H tyFati. TYpt sxkumnwmk, T., “@an”, 1984, 3-xun, 55-6er.
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JIApHH XaM aHriaTagm.

2. Yerku kniinMiapau ugoaanoByu Jekcemasap.

Tyu. by cy3 OnToil gaBpiapuaa “Uyku KUUUM, KAAUMIU TYPKAM THIIIa KHAUM, 3CKH Typ-
KWW TUIAa “Kyinak”, “kMiuM’~ MabHOJIAPUHU Hq)oznanaraH,z ACKH ¥30eKk amabuii THIIM Ba XO3UP-
ru y30eK Twimaa “yCTKH KUWHUM TypiiapuJiaH OupW HU aHTyIataau: Anoun Kyuyb bapua bekia-
puea ducaridoa yraumypou 8a myHaap Kuoypyo, Kyneyn bepud, savoanrap kunou (122 0).

Kuba. Maskyp cy3 myrymua 6ynu0, “coByr”, “3upX’ Ma3MyHUHU H(l)oz[aﬂaﬁnn.s Keba//
Jrcuba MeTajiaH sicaliraH KaHT KUHUMH, COByT.4 Hagowuii acapnapuna xam scuda ypyu KHiuMH,
COByT5 MabHOCHMHU Hbomanaiau. “3adapHoma” Tabaunuaa scariba MaKIuaa HOTYFPH TaOauI
KWIMHIaH: .. Xucopoaeu  scaiibaxonanu  ouud, emum-ecup 6a  0O30PHUONOHUIIAPEA

UG S8 sieqiiba VAQUIMUpOu 8a omy myH o6epuo, uepux uuumumypyo ypyumoxkKa Hco3um

oynou (108 a).

Aiime Kux 6y cy3un Tyrpu Tabmun kunaau. Macanan: Sahib-Kiran dédi kim: “Cibeler ve
atlar kim bizning kisimizdin alip siz bargani cem’ étip kéltiiriingliz ta sizlerning esirlerijizni
bérgeysiz”.® Kynésmana xam sxuba == maxmna ésmiran.” Kupumaa ta6ammaa: CoxuOKu-
poH aenukuM: «Kaitba Ba OTJIapkuM, OM3HUHT KUIITMMU3IUH OMOCH3, OapyaHu jkamMb 3THO KeJ-
TYpPYHTY3, TO CH3JIApDHUHT acCUpJIapUHTU3HU Oepraiionzy.

“SadapHoMa’ THIHAA HcubA aCOCTHU HCUOAUU, HCUOAXOHA, dHcUubaACU3, HCUOATUK //AHCUOATUK
JexcemMaapu 0op. JKuba sCOBUM yCTa TaJAKUK KWIMHAETTaH MaHOa Tuiauaa scubayu, “bodypHo-
Ma’”’nia 0y cy3 orcudaeap, xubaHu KUAUII 3Ca HcUOAIAHMOK TAKIUAA KYJIaHTaH.

FOKopuaarn acapaan OJMMHTaH MapyYagard 6030puononutl CY3u XaM Kynésmana 6o3opu yo-
oonuti ne6 &3unran. Ainre Knk ToMoHMIaH aMaira omuypwirad Tadaunaa bazar-1 habbani mak-
WA HOTYFpHU YKunras: ... Hisardaki cibe-haneni agip yetim yeser ve bazar-1 habbanilarga cibe
lilestiirdi.” boszopu uobonuii cy3m “kambaran”, 6eqopa Ma3MyHUHM aHTaTaau. CY3HUHT UKKUHYM
KOMITOHEHTUHUHT ¥0noH CY31 OUaH aJIOKaIOPIUTH UK.

Yopko0 cy3u “NoAMmOXIapHUHT Maxcyc 3ap6o¢ KuitumMu” MabHOCUHM Hdonanaiam. “3a-
dapHOMa” Tabmmmmaa ocapxon maknuna oepunran: CoxubKupon Ypycxownume yenuxum, omi
Kylipuuax Yzyn spou 6a xaspamuune mynosumamuoa 3pou 6a y36ex tiueumiapukum, anap maxu
MYN03UM dpOUNap, amea Kyutyiyo, noouwoxora uapoe bepud, oimyH Ouna MmukKoH HCApKOn 6d
onmyn kamap bepu6b, JKyuuxonnune ynycunu avea 6epou 6a aHu XoH Kuiub Amun cyriuoux xe-
yypyo, ynyc copu ﬁuéapdu.“ Acap kynésmacuma <8 s (>1<0p1<06)12 Ba TypK4a Tabaunuaa ¢arkap
(wopkomn) maxnuna Gepunran: Sahib-Kiran Urus-Hanning ogh kim ati Kuricak-Ogul érdi ve

10

! Haponit acapmapu nyrari. Tomxkent, 1972, 211-Ger.

2 Yemanoa 111, Onroit THIUIapHIa MymTapak Maummii texcuka. T., “@au”, 2010, 159 — 129-Gernap.

*NlanaGoes X. Tapuxuii Xxapouii repmuninap ayratu. Tomkent, 2003, 49-6er.

4“]506ypH0Ma” YUyH KHCKa4ya W30X)H JyFaT (Ty3yBunm DarxumauH McXOKOB). AHAMKOH, AHIMKOH HAIIPUET-
MatOaa OAXK, 2008, 56-0er.

> Amnnep HaBowuii acapnapy THIMHHUHT W30XJ ayFraT. TYpT xunyiuk, T., “@an”, 1983, 1-xunn, 635-6er.

® Ayse KiK. Zafer-name-i Emir Temiir, Muhammed Ali Bin Dervis Ali-yi Buhari. Doktore tezi. C.111. Istanbul,
2014, s. 182.

" Myxammaz A tapxumacuaars “3adaproma” acapunnar Typkusauar McranGyn maxpuaaru Hypu Yemonns
KyTyOxoHacuia 3268-pakam OuJIaH CakjaHaJuTaH sroHa Hycxa. 58-caxuda, 17-katop.

8 “BobypHoMa” ydyH KhcKada m30XiuH nyFaT (Ty3yBunm DaTxumime MCXOKOB). AHIIKOH, AHIIDKOH HAIIPHET-
matoaa OAX, 2008, 56-0eT.

% Ayse KiK. Zafer-name-i Emir Temiir, Muhammed Ali Bin Dervis Ali-yi Buhari. Doktore tezi. C.111. — Istanbul,
2014, s. 272.

10 “bo0ypHOMa” yuyH KHUCKaya M30XJH JyFaT (Ty3yBun Parxunnun VIcXoKoB). AHIMKOH, AHAMKOH HAIIPUET-MaT-
6aa OAK, 2008, 198-0er.

11]_Hapa(1)yzmm1 Ann Yazzmit. 3adaproma (cy3 Gommm, TaGami, M30X Ba KypcaTKHuIap Myamiudiapd Ba Hamipra
taii€paoBunnap: Ampad Axman, Xaitnapoek bobooeko). Tomkent, “Illapk”, 1997, 174-6er.

12 Myxamman Amu tapxumacugarn “3abaproma” acapurmar Typkustauar Meranbyn maxpuars Hypr YeMomus
KyTyOxoHacuaa 3268-pakaM OwiiaH CakjTaHaIUTaH sroHa Hycxa. 187a 4-karop.

108



hazretning miilazamatida érdi ve ozbek yigitleri kim alar taki miilazim érdiler, anga kosulup
padsahane yarag bérip altun bile tikgen ¢arkap ve altun kemer bérip Ciici-Hanning ulusini anga
bérdi.*

Ka6o ‘““xyH MaToJaH THKWITaH XyOOaHMHT OCTUAAH KUMHUIAIUTaH 3PKAKIAPHUHT YCT KH-
MK MabHOCHHH ndoaanaiy Ba acap THIMA KyuMa MabHOAa KenraH: [[laxzooanrap woxnux
mosiciapunu bownapudun mawinao, caop xurvamunu Kaoo gurounap (305 6).

3. Nuku kuiinmJaapau ugoaaaoB4m JekcemMaaap.

Kynranak//kyHraak. Acap THIUAA X03UPTH Y30eK TUINAA KYUIaK MABHOCHHU U(OIAIIOB-
YU KyHealaxk aTaMacu XaMm WIUIATWIraH. Ba xap eunoamoa Oup uaxuiu KUWUHU UuOApOUuKuMm,
«Pavotio axsonuoun xabapoop Oyi2au 6a xap euiosmoaxkum, Gakupy MUcKuH 6a oapeeuty myc-
maxaxkx 06ynca uueuwmypyo, UuiiuK 03yK 6a MYH 64 KYH2a1aK, MaHaboH 6a Kapui a dmyK ea
dyma sa dacmop depcyunap ea Kuwinuk 8a énux myunap oepcyuiap!y (181 06)

Kyneanax xaguMru Typkuil TUIAa XaM KyHenaxkw Wakiuaa unuiatuiarad. HaBouwit acapna-
puna kyuwenak ¢y3m “kyinnak”, “KuiuM’”’ MabHOCHHH I/I(boz{anaﬁfm.A KelinHuanuk, Hr yHaomu u
VHJIOIIIWUTA aaMamub, X03Upru KypuHuinra kenud konran. Kymumnuk ¥36ek meBanapuaa Oy cy3
KVlUiHaK, XOpa3MHHUHT YFy3 MIEBaJapHIa 3Ca 2YUHAK Tap3uaa KyJTaHaIH.

HNurron. Typkuii Trimapaa uy cy3u myn Ounad OUpUKUO “UYKU KUHUUM”, “UYKH UIITOH,
“umron”, “manBap”’, “IIMM” MabHOJIAPUHU AHIJIATTaH, uy myH OUPUKMACUHU XOCHII KHJITaH,
“3adapnoma’na Oup mapra KymuiaHuO, uwmorncusz cubaTUHUHT acocu OYnub kenran: Ba anook
xabapcuz bazoooka emmunapxum, Cynimon Axmao KyHenakoa 6a UWIMOHCU3 KOUUO V3UHU
kemaza coaub cysoun ymyo, yenu Cyrimon Toxup ouna mywy6 Xunna copu koumu (256 a).

Xuirbat apabya cy3 0ynuo6, “xamaMaTiiv Kuitum™; “caprno’, yMyMaH, “KMWUM” MabHOCHHH
anrnataau, HaBowil acapmapupa 3apOadt xunbar — “KMMX00 TYH; XWUIbaTH ax3ap — AT
xurpar® TypJlapu Xakuaa MabJIiyMoTiap 0op. Aciauaa, xunvam apadya xarava—‘edMoK’ (Maca-
JaH, o€K KUHUUMHH, JTUOOCIapHM); 2) “KUMragup UHBOM (TOPTHUK) KWJIMOK’, ‘“Xaias KHIMOK;
“KUMHUIUP MYKO(DOTIaMOK, CHHIaMOK ... KaOu MabHoJapjaaru (ebsi acocuja Xocuia OyiraH.
“3aapHoma’na xunvam cy3u kyn KyianaHanu: Coxubkupon anu uaxwiu Kypyo, modic 6a Kamap
onmyH 6a 3apbogpm xuavam depud..., Oxuwaxpru anea bepou (269 6).

Acap Tunmna xunrvam cy3u OOIIKa cy3nap OMIIaH Xocca Xunvamaap, Xuibamu Xocc, noo-
WOXO0HA Xuarvamaap makiuaa OupuKuo, 3 MabHOCHA Ba MOAMIOXJINK XUThaTH MyXa00aT XuiTb-
aTH, TyT¢ XWITbaTH Kabu MHUCOIUTap/Ia KyuMa MabHO/Ia KYJIaHTaH.

Tana6on pantolon, salvar, kispet,8 SbHU ITMM MabHOCHHU uopanaiau: “...TaHa0OH Ba
ka1 Ba ITYK Ba ¢yTa Ba gacTop OepcyHiap Ba KMIUTHK Ba €31MK TYHIap Oepcynnap!” (165 0).

YmymaH, “3adapHoMa” TeKCUKacCHIaru KUMMM-Ke4aK HOMJIApUHU U(DOIaIOBYH CY3i1ap, dc-
KU ¥30eK agabuil TWIMHUHT Ma3Kyp MaB3y IypyXu Oyilnua xam cy3 OOMIMIM HUXOATAA KEHI Ba
paHr-6apaHr SKaHUHM OWJIIUPHUINY OMJIaH OMpra, XajlKUMU3 KUIHMM Typriapura xam Ooil 3KaHu
OwraH yima naBpja XaM JyHEIA OJUHTH YpPUHIIApAa TYPUIIWHU aHTJIaTaau. by maBpja KUAUM-
KeuaKk HOMJIapH, KYIIMHYA, Y3 KaTiamra ouJ cy3iap Ownan udonananrad Ba ymnap apabua, ¢popc-
ya, Oab3uiIapy 3ca MyFyJiya CHHOHMMJIapUra ara OyJraH.

! Ayse KiK. Zafer-name-i Emir Temiir, Muhammed Ali Bin Dervis Ali-yi Buhari. Doktore tezi. C.111. — Istanbul,
2014, s. 400.

ZACOMI/I)IIII/IHOBa M. Kuitnm-kedak Homnapu. Tomkent, “®an”, 1981, 53-0er.

*Koumapuii Maxmy. JleBony myrotut Typk. 3 ToM, Tommkent, Y3CCP ®A mampuéru, 1961, 394-Ger.

4Aﬂnmep HaBowii acapiapy THIMHUHT H30X71 JiyFaTtd. TYpr sxuanuk, Tomkenrt, “@an”, 1985, 2-xunz, 161-0er.
®Vemanosa L1 Onroit THIUTapUAA MyIITapak Mauiui sekcuka. Tomkent, “@an”, 2010, 159-130-6etnap.

® Hagowii acapmapu myraru. Tomkenr, 1972, 654-6er.

! Hop6aesa 111. Xopasm meBanapuaaru coxasuii jgekcuka. Tomkent," Turon zamin ziyo”, 2014, 100-6er.

8Ayse KiK. Zafer-name-i Emir Temiir, Muhammed Ali Bin Dervis Ali-yi Buhari. Doktore tezi. C.111. Istanbul, 2014,
1673-6er.
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Shamuratova Intizor Bekchan qizi (UrDU Xorijiy filologiya fakulteti
Ingliz tili va adabiyoti kafedrasi o‘qituvchisi)
TRANSLITERATSIYANING BADIIY MATNDA QO‘LLANILISHI

Annotatsiya. Ushbu magolada badiiy va ilmiy tarjimaning asosiy birligi hisoblangan rea-
liyalarning turli tillarda qanday transliteratsiya qilinishiga to ‘xtalib o ‘tilgan. Bundan tashqari,
realiyalar lingvistik hodisa bo ‘libgina qolmasadan, ular bevosita madaniyat bilan ham bog ‘liq
ekanligi ko ‘rsatilgan. Biron tilni yaxshi o ‘rganishni istagan inson, albatta, o ‘sha tilda mavjud
realiyalardan boxabar bo ‘lishi lozimligi keltirilgan.

Annomayua. Cmamos noceiaweHa B0Npocy Mpanciumepayuu peaiui, Komopas sejsen-
€5l OCHOBHOU eOuUHUYel AUMepamypHo20 U HAYYHO20 Nepeood, OCYWeCmensaemMo20 HA PAa3HbIX
A3bIKAX. Kpozwe moeo, e6blcKa3svleaemcsl MHERHUe, 4mo pealuu — dno He noJbKO JuHeeucmudec-
Kue A6J1eHUsl, HO U A6JIeHUe, Henocpe()cmeeHHO C6A3AHHOoE C Kyﬂbmypoﬁ. Ymeepofcdaemc;z, umo
Jll0601/7, Kmo DiC@JZaIOZ/l/;MIZ 6blYHUNIb A3bIK, 00JIDICeH  UMEMDb npedcmaeﬂeHue 0 peaitusiax snozco
A3bIKA.

Annotation: This article is devoted to how transliteration of realities, which is the main
unit of literary and scientific translation, is carried out in different languages. In addition, it was
shown that realities are not only linguistic phenomena, but also directly related to culture. It is
argued that anyone who wants to learn a language should know about the realities of that lang-
guage.

Kalit so“zlar: badiiy tarjima, mahalliy muhit, madaniyat, realiya, etnos, urf-odat, ijtimoiy-
hayot, fonetik o ‘zgarish, transkripsiya

Knrouegvle cnosa: numepamyphslii nepesoo, MeCmuas cpeod, Kyibmypa, peaiuu, SMHOCHI,
mpaduuuu, 06W€CW[66HHLZ}Z IHCU3HD, QbOHemuquKue USMEHEHUA, MPAHCKPUNYUAL.

Key words: literary translation, local environment, culture, realia, ethnos, traditions, so-
cial life, phonetic changes, transcription.

Badiiy matnda inson hayoti, turmush tarziga oid barcha so‘zlar uchrashini inobatga oladi-
gan bo‘lsak, unda tarjimon tomonidan yaratilgan badiiy tarjima asarlarida transliteratsiyaga uch-
raydigan xorijiy til elementlariga ham duch kelinishi ma’lum bo‘ladi. Bularning barchasini bi-
lish, o‘rganish transliteratsiyani to‘g‘ri izohlashda yordam beradi. Ba’zi til o‘rganuvchilar trans-
litratsiyani transkripsiyadan farqlay olishmaydi. Ammo transkripsiya bu so‘zni to‘g‘ri talaffuz
gilish uchun go‘llaniladigan yozuvning nutq talaffuzini aniq ifodalash uchun ishlatiladigan sun’-
1y ya’ni shartli ravishda aks ettirish usulidir.

Transliteratsiyaning, asosan, badiiy matnlar tarjimasida yuzaga kelishi hammaga ma’lum.
Bunga to‘la qo‘shilish qiyin, albatta. Buning uchun badiiy tarjima bilan tarjimashunoslikning
o‘zaro farqini tushunib olishga to‘g‘ri keladi. Agar badiiy tarjima badiiy ijodga, tarjimashunoslik
ilmiy tahlilga asoslangan bo‘lsada, ular biri-biri bilan bog‘liglikda ish ko‘radi. Demak, tarjima
fagat badiiy matn doirasida amal gilmaydi. Sababi, badiiy matnlardan tashqari, boshga turdagi,
chunonchi, ilmiy matnlar ham tarjima obyekti bo‘lishi mumkin. Ma’lum bo‘ladiki, badiiy matn-
da qo‘llanilgan transliteratsiyalar ilmiy matnda ham tahlilga tortilishi odatiy hodisadir. Buni alo-
hida ta’kidlayotganimizning boisi shundaki, tadqiqotimizda iste’molda bo‘lgan transliteratsiya
qilingan so‘zlarning aksariyati, birinchi navbatda, badiiy matnga, qolaversa, ilmiy matnlarga te-
gishli bo‘lishi mumkinligini unutmaslik kerak.

Ma’lumki, badiiy tarjima xalqlar do‘stligiga xizmat qiladi. Adabiyotlar va madaniyatlar
tarjima orqali o‘zaro boyib borishi hayotda isbotlangan. Shu ma’noda badiiy tarjima barcha mil-
liy adabiyotlarda o‘zining baynalmilallik vazifasini bajarmoqda, xalglarning, adabiyotlarning
o‘zaro yaqginlashuviga faol xizmat gilayotgani ham real haqiqat.

! Kapumb6oii Kypam6oes. Tapkuma Ba Tap>KUMOH MachyIusATH. UYIIIOH HOMUAArH HAIPUET-MaTOaa WKOIUN YHH,
Tomxkent, 2007, 7-6eT.
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Transliteratsiya qilingan so‘zlarning tarkibida mahalliy mubhitni aks ettiruvchi leksikaga
oidllari ancha o‘rin egallaydi. Bular, birinchi navbatda, turmush va maishiy hayot bilan bog‘lig-
dir.

Modomiki, transliteratsiya, asosan, badiiy matn tarjimasi orqali ma’lum darajada asari tar-
jima gilinayotgan xalq tili, urf-odatlari, turmush tarzi — xullas, shu xalq mahalliy muhitini aks et-
tirishga xizmat gilar ekan, so‘zsiz, buni tanlangan mavzuga alogador hodisa deb garash kerak.

Mabhalliy muhit hagida axborot beruvchi leksika. Mahalliy muhit hagida axborot beruv-
chi leksik birliklar zaxirasini bir gancha mavzu guruhiga ajratish mumkin. Bunday tasniflar til-
shunoslar tomonidan allagachon o‘tkazilgan,2 ammo ular fagat "haqiqiy” realiya deb nomlangan
so‘zlarga to‘xtalib o‘tganlar. Keltirilgan misollar, u yoki bu tilga transliteratsiya qilingan nomlar
(so‘zlar), eng muhimi, Lotin Amerikasi realiyasi va ba’zi holatlarda Ispaniyani aks ettiradi.?

Bunda transliteratsiyada juda ko‘p fonetik o‘zgarishlar ro‘y berishi yoki bermasligi mum-
kin. Bundaylarni quyidagi mavzu guruhlariga ajratish mumkin:

Turar joy, mol-mulkka oid so‘zlar: rancho (1. Palma barglari-dan yoki somondan gilin-
gan kichik uy. 2. Ferma, tomorga), xaka (palma bargi bilan yopilgan kichik uy), kaney (konus-
simon kichik uy — Venesuella), zenzala (negr-qullarning plantatsiyadagi turar joyi — Braziliya)
asen-da, asiyenda (yer-mulk, mol-mulk) estansiya (1. Chorvachilik yer-mulki — Argentina,
Urugvay, Chili. 2. Shahar atrofidagi tomorqa — Kuba), fazen-da (yer-mulk, mol-mulk — Bra-
ziliya), korral (chorva uchun maydon), ma-chete (qishloq xo‘jalik ishlari uchun katta usta bol-
tasi, qurol sifatida ishla-tiladi), metate, metata (toshdan gilingan g’alla), bimbalete (suvni ko*-
tarib beruvchi moslama), boledoras, boleadori (bog‘lanmagan uchlariga g‘oz tuxumidan tosh
shar shaklida gilingan, bir uchi argon yoki xom teridan gilingan ikki yoki uchta joyidan mah-
kamlangan kamand (hayvonlarni tutish uchun tashlanadigan sirtmoqgli arqon turi), tinaxa (katta
loy ko‘za), mate (mate ishish uchun qovoqdan qilingan idish — Rio-de-la Plata rayoni), bom-
bliya (shu zonada pastida giya ikki tomonlama suzgich bilan kav-sharlangan mate ichish uchun
mo‘ljallangan metal naycha), jaganda (yel-kanli baligchilik soli — Braziliya) va hokazo;

2) kiyim, liboslar: pancho (bosh kiyim uchun girgimli plash yopgich), sapone (shu
nomdagi o‘simlik barglaridan gilingan soyabonni keng dehqon shlapasi — Chili), yaryey, yarey
(palma ipidan qilingan dehqon shlapasi — Kuba), chiripa (kalta ishton bilan birgalikda bel atro-
fidagi hidli chit pardasi) — Rio-de-la Plata zonasi), bombachi (cholvarga o‘xshash shim, gaucho
kiyimi — Rio-de-la Plata zonasi) va hokazo;

3) ozig-ovqat, ichimliklar: tortilya (1. Makkajo‘xoridan qilingan kulcha. 2. Qaymoq),
asado, churrasko (ko‘mirda qovurilgan go‘sht), lok-ro (sabzavotlar bilan bulg‘angan go‘sht)
churro (yog‘da qovurilgan o‘ra-ma non), masorra (makkajo‘xoridan gilingan ovqgat), sankocho
(chuchuk banan, sabzavot va go‘shtdan qilingan oliyovg‘on), puchero (mol go‘shtidan qgilingan
obiyavg‘on), atropan (kartoshkadan gilingan chili ovgati), fejon (lovyadan qilingan taom — Bra-
ziliya), zapadura (tozalanmagan sha-kargamish), batat, yukka, manioka (yeyiladigan ildizme-
vali o‘simliklar), moronxa, guayova, papaya (yeyiladigan mevalar), mate (paragvay choyi
dam-lamasi — Rio-de-la Plata zonasi), chichi (makkajo‘xori arog‘i), pulke (agava, katta-katta
bargli tropik o‘simlik; ziynat uchun ekiladi) o‘simligi sharbatidan tayyorlangan alkogol ichimligi
— Peru — Chili), aguardyente, agurdiyente (shakarqamish yoki boshqa o‘simliklardan tayyor-
langan kuchli alkogol ichimligi), guarapo (1. Shakargamish soki. 2. Shu sokdan tayyorlangan
alkogol ichimligi), sangriya (suv, gizil vino va ganddan tayyorlangan ichimlik) kabi;

4) mehnat va mashg‘ulot turlari: rodeo (chorvani haydash), doma (yovvoyi otni haydab
o‘tish — Rio-de-la Plata rayoni), safra (shakarqamishni yig‘ishtirib olish — Kuba, boshqga ra-yon-
larda — hosilni yig‘ishtirish, hayvon, chorvani ommaviy so‘yish) va hokazo;

! Kopchilik misollar Lotin Amerikasi va portugal, ispan tillari prozasi, gisman XX asr poeziyasidan olingan.
Realiyadan foydalanish, qoida bo‘yicha, agar realiya faqat bitta yoki Lotin Amerikasi mamlakatlari uchun xos bo‘l-
sa, albatta, sharhlanadi.

¥ Misollarning ko‘pchigi (V.S.Vinogradovning “Beexnerue B nepeBonoBenenue”, Moskva, 2011) kitobidan olindi.
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5) pul belgilari, o‘lchov birliklari: peso (ko‘pchilik Lotin Amerikasi mamlakatlaridagi
asosiy pul birliklari), sentavo (kichik pul birligi), boliviano (pul birligi — Boliviya), kruzeyro
(pul birligi — Braziliya) mil-reys (Braziliyadagi avvalgi pul birligi), konto (Braziliya pul birligi),
boli-var (Venesuela pul birligi), kestal (Gvatemala pul birligi), lempira (Gon-duras pul birligi),
kordora (Nikaragua pul birligi), kolon (Kosta-Rika, Salvador pul birligi), guarani (Paragvay
pul birligi), sol (Peru pul birligi), sukre (Ekvador pul birligi), fuerte (kumush tanga — Vene-
suella), liga (Lotin Amerikasining turli mamlakatlarida mavjud bo‘lgan har xil o‘lchamlar, eski
masofa o‘lchami), vara (uzunlik o‘Ichovi), arroba (og‘irlik o‘lchami), almud (eski o‘Ichov bir-
ligi), kintal (og‘irlik o‘lchovi) va hokazo;

6) musiqa asboblari, xalq raqslari va qo‘shiqlari, ijro qiluvchi-lari: maracas, maroka
(shagildoq), guiro (aynan maraka), kena (hind fleytasi (naysimon muzika asbobi), rondador
(shakargamishdan yasalgan Ekvador musiga asbobi), fatuto (hindulardagi yog‘och shoh), ma-
rimba (ksilofanni eslatuvch musiga asbobi), bambuka (Kolumbiya ragsi), kueka (Chili ragsi),
gato (rags — Rio-de-la Plata zonasi), solama (taktda unlilarning hijjalab aytilishi, ohangi), vida-
lita (qayg‘uli sevgi qo‘shig‘i — Rio-de-la Plata zonasi), son (Kuba ragsi), uaracha (raqs — Karib
zonasi), malambo (erkaklar ragsi —Argentina, Urugvay), perikon (eski rags — Rio-de-la Plata
zonasi), korrido (qo‘shiq, lapar), poyador (xalq qo‘shiqchisi —Argentina, Urugvay), maryache,
mariaches (Meksika musiga ansambli) kabi;

7) xalq bayramlari, o‘yinlar: romeriya (mugaddas joylarda sayr gilish), rodeo (lasso, ka-
mand; hayvonlarni tutish uchun tashlanadigan sirtmogqli arqon; irg‘itish, yovvoyi otlarni bo‘y-
sundirish va hokazolar bo‘yicha o‘tkaziladigan chorvadorlar bayrami), doma (yovvoyi otlarni
minishga o‘rgatish bo‘yicha musobaqa), pelota (to‘p o‘yini), pateka (teri bilan qoplangan to‘p
bilan o‘ynash — Braziliya), diablilo (bolalar o‘yini) va hokazo;

8) murojaatlar: nino (yosh xo‘jayin, janob), ninya (xonim, uy bekasi), tayta, taita (ota,
yosh ota), sinozino (yosh xo‘jayin, janob — Braziliya), sinya (janob), seu (janob — Braziliya),
mano (aynan uka), chinita (ayolga erkalanib murojaat qilish), che (undovli murojaat — Argenti-
na, Urugvay) va hokazo.

Demalk, transkripsiya boshqa tildagi so‘zning tovush shakli bo‘lsa, transliteratsiya esa so‘z-
ning grafik shakli, ya’ni harfiy tarkibidir, qayta tiklanishidir. Agar ikkala tildagi so‘zlarning to-
vush tarkibi mos kelsa, transkripsiya va transliteratsiya bir-biriga to‘g‘ri keladi. Transkripsiya va
transliteratsiya transformatsiyaning asosiy tiplari sanaladi. Transliteratsiya bir tildagi so‘zlarni
boshqa bir tilda yozish, ya’ni amaliy transkripsiya, ana shunday transkripsiya esa tilshunoslikda
transliteratsiya deyiladi. Transliteratsiya — bu bir til alfaviti harflarini boshqa bir til grafik siste-
masi vositalari, ko‘pincha, bosqa til harflari yoki harflar birikmalari bilan aniq ifodalashga xiz-
mat qiladi.

Turli til alfavitlaridagi tovushlar aynan mos kelsa yoki biri-biriga yaqin bo‘lsa, transliterat-
siyada harflar (belgilar) ko‘p o‘zgarishga uchra-maydi. Harflar birikmasidan foydalanilgan trans-
literatsiya zaif transliteratsiya hisoblanadi. Transformatsiya, transkripsiya kabi transliteratsiya-
lar, asosan, badily matnlar tarjimasida qo‘llanilar ekan, u inson hayotining turli sohalariga oid
so‘zlarni gamrab oladi.

Mahalliy muhit hagida axborot beruvchi leksika tarkibida, turar joy, mol-mulkka oid so‘z-
lar, kiyim-kechak, liboslarni ifodalovchi so‘zlarda, oziq-ovqat, ichimliklarga doir so‘zlar; mehnat
na mashg‘ulot turlari; pul va o‘lchov birliklarida, musiqga asboblari, xalq ragslari va qo‘shiqlarini
ifodalovchi so‘zlar, xalq bayramlari, o‘yinlar; murojaatlar; etnik va ijtimoiy mushtarak va ular-
ning vakillariga oid so‘zlar; tabiat olami realiyasi, ma’muriy birliklar va davlat institutlarni ang-
latadigan so‘zlar, jamoat tashkilotlari, partiyalar; onomastik realiyalar, toponimlar; adabiy gahra-
monlar; antroponimlar; tur simvollarni anglatuvchi so‘zlar; shuningdek, ekzotizmlar va okkozi-
onal o‘zlashmalar transliteratsiyaga uchraydi va mos keladigan harflar bilan beriladi.

112



JKypaesa Manunaxon (¥Y36ekucron xaakapo Mcaom akazemusicn
Hcaom tapuxu Ba manbamyHocauru IRCICA kadeapacu Tasing J0KTOPAHTH)
HUCJIOM TAPUXUJA BUOBUBJINOTPAOUK JIYFATJAP OBOJIIONUACH

Annomauusn. by maxonaoa mycyimon mapuxuiyHocauoazu Heanprapoan oupu oyiean ma-
baxom b6uobubaUOecpaghux ’ecanpu maokux Kururean. Lllynuneoex, buobubruoepagux mryzamiap
ounan 6o2NUK aupuUM HA3apUIl My10Xa3anap Keimupuiuo, yuoy mypoazu a0abuémiaprune mav-
pughu 6a macnughu Kypub uuKuieaH.

Aunomauun. B cmamve paccmampusaiomes 6uobubauoepaguueckue cioeapu Kaxk 0OuH
U3 OCHOBHBIX JCAHPO8 MYCYIbMAHCKOU ucmopuoepaguu. Cmamos KIOUAEN HEKOMOpble Meo-
pemuyecKue coobpadiceHus, céazanuvie ¢ buoobudbauocpaguyeckumu crogapamu. Cmamos 6xiio-
yaem 6 cebs onpeoeiieHue U Kiaccupukayuio 0aHH020 uoa aumepamypsl. B cmamve npeonpun-
AMa NONLIMKa 0amsv onpeodenerue OuoOUOIUOCPAPULECKOMY CLOBAPIO 8 YETIOM.

Annotation. This paper deals with biographical dictionaries — one of the main genres in
Muslim historiography. It also involves some theoretical considerations related to biographical
dictionaries. This includes definition and classification of this type of literature. The article at-
tempts to define the biographical dictionary literature in general.

Kanum cy3nap: mabaxa, mabaxom, buozpaghux nyeam, caxoba myxadouciapHure maba-
Kacu, asnoo, buoouobauocpaghusi.

Knioueswvie cnosa: mabaxa, mabaxkam, buozpaghuueckuil crogapv, mabaxa Caxadwl (cnoo-
sudicnuxu IIpopoxa), mabaka myxadoucos, nokojenue, buooudruocpagus.

Key words: mabaah, tabagat, biographical dicrionary, the tabagah of sahaba (the Com-
panions of the prophet), the tabagah of muhaddithin, generation, biobibliography.

Hcnom Tapuxu Jeranja, oJaTAa, MUCIOM JABJIATIAPU XamJa MYCYJIMOH XaJjKJIapHUHI Ba-
XUW HO3WUJ OYNTaH WK JaBpAaH Oonutad XO03Upru KyHrada OyjaraH TapuxXu Hazapjaa TYTHIIQIH.
Maskyp BakT Opajufuia MYCYJIMOH TapHUXIIyHOCIUTHMJA KyIulab HyHamuuuiapga O6uorpadux
acapiap €3wirad. Yy acapyiapHu WIK HaMyHajnapu cudarujia cuiipa KUTOOIapuHU KEITHPHUIIT
MyMKHH. Cuiipa cy3u Xaét Wynu, Tapkxumau X0 MabHOJIAapUHU aHrnataau. Cuiipara 6epuiiran
tabpudra xypa, y Myxamman (c.a.B.) Xa€t HynuHu OaéH KwiMiura OaruIUIaHTaH, WIK HUCIOM
JIaBpua BYXKyJra KeJlraH AMHUN-TapUXUil acapiapHUHT yMyMHH Homuaup. Jlactnad, cuiipanap
KyT Oynran, ynapHUHT aH4acu ykonmO kerrad. Ynapaan Boxkumuit (747—-823)uunr “Kurtob an-
Maro3uil” Ba aBBairu cuiipanapau ymymutamruprad MOx Mexox Ba MO XumomuuHTr “Cuiipatu
Pacynynnox” acapmapu 6usraya etu6 xenran. Cuiipanap WIK UCIOM TaAPUXUHU TaJAKUK KUITHIIIA
acocuil MaHOa XI/ICOGJ‘IaHaI[I/I.l

Cuiipa Ba Maro3wuiinan ket Mcinom onamuaa “®arxyap tapuxu”, “Tabakor”, “Tapoxu-
Mu AxBonr” kutoOnapu é3umnau. XykpatHusr 111 acpu ypranapuraua (munonnunr IX acpu) my-
CYJIMOHJIADHHUHT TapuX acapiiapu cuiipa, Maro3uil Ba TaOAKOT KUTOOIapuaaH nOOpat 1.

Buorpaduk sxanpra kupyBuM cuiipa kutoOmapuaaH (Gapkim ymapok, KeMHHTH acpiapiaa
&3nutraH TabaKoT acapiapuaa ouGmmorpadusra’ XaMm ypry GepriiraH. AifHAH MIYHEHT yayH XaMm
TabaKoT KUTOOIapuHN 6MoOKOIMOorpaduk acapiap Ae0 IOPUTHILI XaM MYMKHUH.

Manbnaymku, 6nooubmmorpaduk agaduETIIapHUHT acocuit Basudacu xap OUp OJMMHHUHT OH-
orpaduk Ba OuOIMOrpaduk MabIyMOTIAPUHU TAaKIUM 3TUIIIAH HOOpar. Acapra KUPUTHITaH
6moOubaMmorpadk MabJIyMOTIAp MYyaUTM(PHUHT Tap)KMUMah XOJIM Ba WIMHUN (paonusTura Ouj
KHCKa Ba CXEMaTHK TAKAMMOTHH Y3 UUUTa OJIAAH.

buobubnmnorpadusra rapd onumiapu TOMOHUIAH Typiu Tabpudiap 6epunran. lynra ky-
pa, buobubimorpadus MyailsiH maxc €Ku MIaXCIAPHUHT acapiiapvHHU, IIYHUHTNIEK, yiaap TYFpH-

! Ucnom sumxmoneams. 1laiix Abnynazn3z Mancyp taxpupu octuna. T., Y30eKHCTOH MWIIMH SHIMKIIONEAUSICH
Jasnar namwuii Hampuéru. 2017, 238-0er.
2 Ypraumnaérran Macana G6yiinda 6uGmuorpaduk TaBci( TaMOMHILIAPH aCOCHAA TY3WITaH anaGHETIap pyixaTy.
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CHJIarH Xy’KKaTiap Ba GHorpaduK MabIyMOTIAPHHU akc TThpaan. Maskyp agaGuériapaa, um-
KOH Kajap, Xxap oup myaumndra HucOaTaH KyWHnaara caBojiapra TYJIHK jkaBoO Oepuiaau:

1) ncmu mapudu (Taxaqrycu), OTACHHUHT UCMH;

2) TyFWITaH >KOMU Ba TYFWIraH CaHaCH,

3) WKTUMOUH KeIUO YUKHIIIH;

4) xuckada ouorpaduk MabJIyMOTIap: a) sAliaraH MyXuTH; 0) OONAJIMK JaBPH; B) MOJIHIA
HIAPOUTH; T) caéxariapu;

5) MabJIyMOTH, SSbHH dTrajularal WiIMJIapH;

6) acocHii HXTUCOCIUTH;

7) apaOuii, WJIMHI Ba WKTUMOUH (aoJIHsITH;

8) wxoauii Ba WIIMUAN (DOTUATHHUHT OOIUTAHMIIIN;

9) MaBxKyx acapiaapu.”

AkcapusT xoiutapaa, rap6aa Maskyp acap mMyamuddiaapu OJTUMIAPHUHT XaETH Ba WKOIU
XaK{a MabIyMOT OSpHII )apaHua yaapra HUcOaTaH mKoOUid Ba caiouii 6axo OepuIiaH Ko-
ymirad. bupok ucnom auépnapuaaru yjaamoidapHy UIIOHYWIN e Tonuin Ounan Oupra aitbnapu-
HU KYpCaTHUII XaUC WIMHIATH KapX Ba TabIWI COXAcHIa aloXU/1a TAbKU JIaHTaH.

AWTHII >KOM3KH, HCJIOM Tapuxuaa OwoOuOnmorpaduk amabuériap aHva 3pTa IauIo0
Oynran 0ynu0, ymoOy skaHpaaru acapiapra “radbakot” ne6 Hom Oepwiran. Mnvumii anabuérnapaa
TabaKoTra Typiau Tabpudiap 6epuiraH:

e TaGakoT — TaHUK/IM ojlamJap (MacajiaH, OJIMMIIap, Ioupsap Ba OOIIKaIap) saral acpra
MYBO(UK TAIIKWJI STHIITAH MYCYJIMOH Ouorpaduk agabuéTHuHar Oup TypH.

e TabakoT “karnam”, “aBnon”, “mapaxa’” JeraH MabHOHHU aHTIATHO, MablyM OUp BaKT opa-
JUFUJA SIIarad maxciap, “aBjaojjiap TapKUMau XoJu' Ta aitunaau. Apad TapuXIIyHOCTUTHUIA
TabaKoT OMorpaguk *aHPHUHT MaxCyc TapMOFMHH TAIIKWJI 3TUO, YH/Ia MaTepHall XpOHOJIOTHK
TapTuba, aBnouiap Oyiinya, sHT JacTiIabKUCHAaH TOPTUO TO cYHITHcHraya (aBBajza Myxam-
Maj (c.a.B.)HUHT cadouuiapu — caxoOuiIap, CYHT YIapHUHT HIOTUPIJIApU >KOMIAIITUPUIITaH.
Pernonan tamoiiniira xam puos KMJIMHTaH — IIaxapiap, alnoxuaa Mas3enap Ba XamuhaTuKHUHT
BUJIOATIApU Oyiinua TakcumiaHrad. TabakoT agaObuéTu Xxaanuc UMM SXTUEKIAPUHA KOHIUPHILI-
ra MyJDKaJJlaHTaH. Y MCHOJIHUHT XaKKOHUIUIMK Japa)XaCHHHU aHUKJIAIlJa MabIyMOTHOMA POJIU-
HU YiHaraH. busraua tabakot Typuaaru etu6 xenrad sHr uik acap M6H Cabn (784 —845)HuHr
“Kutob ar-tabakoT an-kaOup’umup. Acapaa xaauc puBosT Kwirad 4250 MaxCHUHT Tap)KUMau
xonu kentupuirad. Jlactmabku TabakoTiap, acocaH, Xaauc OWIMMIOHIApU Ba (akuxjapra
atanrad. bupok maganuii >xTuéx Ba UIM-(haH TapakKKUETH, KEHUHYAINK, TypJiu kacO Ba mapa-
JKaJlaru MaxcIapHUHT (moupiap, anubnap, Kotudiaap, Ba3upiap, THINTyHOCTap, Tabubmap, 10-
HUIIMaH]JIap, Bab3XOHJIAp, Kopuiaap, Gakuxiap, cypuilnap Ba yIapHUHT aBIOJJIApUHU XPOHO-
JIOTUK TapTUOAaru TabakoTIapH Mai10 OYIUIINTa UMKOH OepIH.

TabakoT TapuxIIyHOCIHK Oa3zacura acocllaHTaH acapiap TYmiaamu OynuOruHa KoiMaw,
apab-rcIoM MUBUIIM3ALUACH XaKHla MabIyMOT OepyBun ManOa xamaup. Onatma, TabakoT ana-
6uéruna 6uorpaguk MabIyMOTIAp, MIAXCHH, JMHUN Ba MHTEIJIEKTyall cudatiapHu Oaxosamira
Kapatunrad Oymanu. ManOamapaa TabakoT KaHPU €TTHHYH acp OXUpJIapua maijgo OynraH ne-
raH MabJIyMOTNap ydpaiau. SlHa Oup mMabIymMoTra Kypa, TadakoT “yinym an-xaiauc’ Joupacura
KUPYBUM “WUIM ap-prkoi” ¢daHuAa pOBUIIApHU aHUKJANI, TacHU(am Ba Oaxonam ¢oHHIA
naiio 6yIno, WK Xaauc TAaHKUIYMIApU AaBpuaa Mamxyp Oynran ne6 aiitunaau. bynra acocna-

'Conorses .10. Buorpaduyecknii ananuz xak BUA HCTOpUKO-(pmiiocodckoro uccnenosanus. [Ipomnutoe Tomkyer
Hac (Ouepku 1o uctopuu puinocopun u Kyaptypsl). M., [Tonutuzaar, 2001, c. 438.

? [ucarenu COBpeMeHHOH 31oxu. buobubinorpadpuyecknii cnosaps pycckux nucarenein XX| seka. T. 1. Penakims
B.I1.Ko3pmuna. M., 1998, c. 8.

% Mcnamckuii SHIMKIONE INIECKHit cioBapb. A.A.Anmu-3age. M., “Ancap”, 2007, c. 152.

* Ycnom suumknoneaus. [laiix A6ynasus Mancyp taxpupn octima. T., Y36eKHCTOH MHILIHIT SHIHKIONEIHACH
Jasnar niamwuii Hampuéru. 2017, 238-0er.
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HUO, TabaKoT ajabuETIapUHU MyXaJauciapra XaJauc POBUMCHHU TacHHU(Iamia Ba y3Ura xoc
VICHOJUTAPHH ayTeHTH(UKAIMS KWIHIA EpaaM Oepran je6 aiita omamus.” YMyMmaH onrasia,
ouorpaduk XycycusTiapra 3ra 0ynran Oy acapiap, yciy0 Tap3u )KuxaTaaH OoIIKa KuTooIap1an
dapk Kwirad. Ma3skyp MaB3yHU EpUTHINIA, TAOAKOT TYNIYHYACHHH aTpoduinmya TaxJiil KIuo
VTHII JIO3UM.

Tabaka TymyH4acu apad Tuiauaa, Oup HapCaHMHT YCTHMra yHTa yXmiam Hapca Ouian Oy-
TyHJIai EMuIl, KOIUTAll, EMUHFUY MabHOCHIMTH ‘(b maknmaan kenu uukkad. Tabaka cysw,
JayFaTaa Xoj, KYHUM, MapTaba, napaxa, YWHUHT KaBaTH, €p €KM OCMOHHHUHT YCTH, KY3 KOBOFH,
Oup-Oupura yxmam Hapcanap €Kd HMHCOHJAp, OUp-OUPUHHUHI OpKAacHIaH KelraH rypyxJiap,
HACIl, YPYF, YMYpPTKa, OYFuM, 103 €K HUTHPMA WWITUK BaKT OpaJIMFU KaOW Ma3MyHiapra sra. by
CY3HUHT KYTUTUTH “TaOOKOT Up. V36ekuana viiaTuiaguray “radaka’ cy3M XaM aiiH 11y Mab-
HOJA KYJUIaHUJIAIu.

Tabaxa cYy3UHUHT I0OKOpUAa alTHO YTHIITaH TyFaBUN MabHOJAPUHU KaTeropusiapra 6o
YHKKaH/Aa ‘‘3aMOH, MaKOH, Ba X0JI” KaOM HyKTanapjaa OupiamTupuin MyMKuH. By xomaraa taba-
Ka, 3aMOH HYKTau HazapuJaH “‘Oup-OMpHHH TabKUO ATaIUTaH, AKUH EKU YXIIalr’, MAKOH HYKTau
HazapuJaH “yxmai €Xya Moc”, X0JI HyKTau HazapuaaH 3ca “‘Iapaxa Ba Maprabaiapu Oup-owu-
pura siKMH Hapcanap KM UHCOHJIApHHU ® aHTJIaTalHy.

Kypbonu kapumaa “rabaka” cy3u aifHaH Iy MabHOJA KeJIaJu Ba XY 1Ty y3aKIaH XO-
cun Oynran “tTmbak’” Ba “Tabak’ cy3mapuia KyutaHuinaau. Mucon cudaruga “Y eTTu OCMOHHU
KaTMa-KaT KWinb sipatraH 30Tzu/1p....3 (Mynxk cypacu) 3-oaruna “tubak’ nad3u xamupa “Ad-
OaTtTa cuziap 60cKHYMa-00cKuY (s1rad) Kenypcna”.4 (Mumukok cypacu) aeviunran 19-ostna
“Tabak” cy3JapuHU KEATHUPUIIMMHU3 MYMKHUH. LIIyHMHrAek, UcioM TEpMHHOJIOIHsCHAA Tabaka
aTaMacHHM “‘MKKHM Hapca opacuJard YXIIalUIMK Ba SIKMUHJIMK MabHOcHUra sra O0ymmub, Oup Xui
€KUM SKMH JaBpJa slarad, €nuiapu TEHr €KUM SKUH OynraH, Oup-OMpPUHHUHI OpKacuAaH KeJraH
oIamIitap rypyxiaapu 1e6 TabpudaaHa.’

Tapuxra oua Wik KuToOIapaa Tabaka TyIIyHUacUra Hacji Ba ypyF MabHOJapu OepuiraH.
Iy acHozxa, 6ab3u TabakoT Myauduapu “rabaka” CY3UHMHT YpHUTA “Hacia’ MabHOCHAA Kel-
rad “kapH’ CY3WHHU XaM unuiatranmap. Mucon yuyH, AOyn Xacan baxman (Bad. 292/905) 3
naBpuaa Tabaka TYIIYHYaCHHHM KyAa Xy ounrad Ba “Tapuxu BocuT” Homim acapuia tabaka
aTaMaCHHMHT YpHUTA “KapH’ aTaMaCHHU WILIATHUINTa 1abBaT TraH Ba ¥3 JAaBpuraya smad yTran
pPOBHITApHHHU “TYPT KapH~ AbHU “Hach” n1ed Takcumiarad. XokuM HaiicaGypuii xam (Bad. 405/
1011) “Tapuxu Haiicabyp”na caxoba, ToOerH Ba Tabaa-TOOEHMHIAH KEHWUHTH DPOBHUIIApHU
TYpTHH-4M Tabaka jJad3u YpHUTa “TYpPTUHYM KapuH’ HOMHU OCTHJA 3MKp 3TraH. 3axabuil sca,
Xacan noH AvpodHuHT “Mengan Oemr KapH xaauc €31’ JAeraH ranuaard “Kapa’ CY3uHHU “Oerr
Tabaka” ned Tadcup orran.’ Iy acHoma, TabokoT unmuaa “rabaka” Ba “KapH’ cy3mapu Oup-
Oupura cuHOHUM OYnMO, “Hacn” MabHOCHIA WMIUIATHITAHWHU KYPUIIMMU3 MYMKHH. ANTHII
KOU3KH, KapH CY3U OOFIMKIMK MabHOCHIA XaM KenuO, Y30eK THiInMaru KapuHIOUUIUK CY3Hra
aKUH Typaau. Mc-momra ouwpa amabuérmapma Tabaka acocuia TacHH( STWITaH acapiapra
“TaboOKOT ’N1ap Jiest HoM OepuJraH.

Cananapra acocliaHTaH Tapux Ba Ouorpadus acapiap y30K BakT JaBOMHJA Mamxyp O-
JUIINATA KapaMal, UCIOM Y3MHHUHT TaOaKOT JKaHPUHU UILIA0 YMKUII KapaéHUAa 3aMOH, MaKOH,
KaOwuita, UM, kacO Ba Xxoka3onap Kabu yMyMHH XycycusTiapra sra OYJaraH MHCOHJIApHU TypPyX-
napra axpartu0, dhakaT MycyIMoHIapra ouj ouorpaduk tacHud Kuaum ycynuaaH ¢oiiganana-

! Mab1yMOT MIOHUIMIMIHHY TeKIITMPHILL,

2 Constructive Critics, Hadith Literature, and the Articulation of Sunni Islam, by Scott C. Lucas. P. 43.

3 KyphOHH KapuM MabHOIAPUHHHI TapKuMa Ba Tadcupu. TapxmMa Ba tadcup myammndu: Lllaiix AGxymasus
Masncyp. T., “TOIIKEHIT HCIIOM YHUBEpCUTETH HalmpHuéT-mMaTOaa oupnammacu, 2007, 652-6er.

* 1y manGa. 589-Ger.

® Fayda Mustafa. Tabakat. Tiirk Ansiklopedisi, Ankara 1981, T.11, s. 106.

® [Mamcnanua A6y AGmymnox 3axa6uit. Cusip abiam aH-Hy6ano. baiipyr 1405/1984, T.11, 162-6er.
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1y, Tomnanausinuk mapkurynoc ®pani Pozenrans (Bad. 1424/2003) Oynnmaii TabakagarITHPHII
HIAKJIMHA UCIIOM TapuXM TYIIYHYACHJIa MaBXYy[ SHT KaJUMIHU Ba y3Ura XoC UCIOMUH TaKCUMOT
ycynu aes TaBcuduaian. Maskyp ycys KeHT TapKaJluIIia TallKd OMHJUTAPHUHT TYPIH XU KY -
PUHHIIUIAPUHU 3Mac, OaJKU WK JaBpJard MyCYJIMOHJIApHUHT ‘“‘PacymymioxHUHT acxoOu, ToOe-
UHIap... 1e0 KaTeropuk OYIMHUILIAPUHU Ha3zapjaa TyTaau.” Po3eHTamHUHT Oy KapalluHH sHa-
Jla KEHTPOK YpraHu0O, MyCYyJIMOHJIApHUHT Tabakara Kypa aKpaTWIHIIUHUHT OpKa mianuaa Kyps-
on Ba CyHHaTra acocjiaHrad Oup TyLIyHYa MaBXyIJIUTUHU KYPHUII MYMKUH. 3€po, AJJIOX TaoJo
Kypronaa Mymunnapau, xycycaH, caxobanapau 6ab3u cudatiapra Kypa tracHuduaian. Mucon
y4yH, )KaHHaTHH, Ay3axuii (Xamp cypacu, 20-o0sT1), MakkanuHT daTxuaad aBBasi HUGOKIa O6yi1-
ran, 6ynmaran (Xagun cypacu, 10-05T) kabu rypyxjapra axpaTHJITaHIUTHHE KYPUIIT MyMKHH.
[ysgait kuaub, Amox “Myxokupiap Ba aHCOPJIAPHUHT JACTIA0KHM TENIKagaMiIapy XamJia
ylnap opTtunaH 33rynuk Owman 6oprammap” (TaBOa cypacu 100-0sT) Ba “Ymap mapaxT octuaa
Cusra Oaiipat (Kacamén) Kunaérran Bakrinapuaa” (Parx cypacu, 18-o0sT) 1e6 Oyropu0, ynapaax
po3u Oynranuam 6aéH sraau. Iy cabad “MmymKya 3aMOHHMHT WJIK MYCYJIMOHJIapu OYynran Oy
WHCOHJIAp, TAOOKOT KUTOOIapuaa JOUMUN paBHILIa FOKOPU YpUHIapAaH >KOH oJraHiap.

PacynynnoxHuHr (c.a.B.) “AcpiaapHHUHT 3HT Xailpiaucu (Xxalpys KypyH), MEHUHT aCpUMIMP.
CyHr ynapra sprairatiap, CYHT 3ca yIapHUHT OpKacHuIaH Kelrannapaup’* ned mapxamar Kui-
TaHjgapy, yMMaTIapUHUHT “Xalpmink’ cababunan Tabakanapra OYIMHTaHWHU KypcaTaau. Y-
Oy Tabakanap/aH WJIXOMJIAHTaH UCJIOM OJMMIIApH 3aMOH YTUIIN OWIaH OMpP-OMPUHUHT OPKACH-
JaH KeJraH JWHIONLIAPHUA WJIK JaBp MYCYJIMOHJIapH caHad, caxoba, TobenH, Taba TobenH 1c0
cudatnarannap. bynunr ucooru cudaruna, Mou Cana Ba XokuMm HaiicaOypuitHuHT acapiapuia
UCIIOM/IA TETIKAJaMITNK KHJITaHIap, XMKpaT Ba Garx KWiramiap kabu napaxanapra Kypa Typiu
TabaKanapra axpaTHWITaHJIUKIApUHA KenTupuil MyMkuH. Caxo0anapHu Tabakanapra axxpaTHIll-
Jla 3aMOH, MakoH Ba Pacymnyniox (c.a.B.) OunaH Haca® SKMHJIMTH KaOW KUXaTiap XaM acocui
ponb yitHaradn. U6H Cabp (Bad. 230/844), Xanmuda nbn Xaitér (Bad. 240/854), Mycnum (Bad.
261/875) Ba baxmain (Bad. 292/905) xabu myamudaapHuHT TabakoTiapu Oy TaBcudra siKKoJ
Mucon 6yna onaau.

Wnx naBp TabakoT 6uorpaduk KUTOOIApUHUHT MaBXKyJ OMpUHYM HaMyHajapu cudatuia
N6n Capanunr (Bag. 230/844) “ar-TabakoT an-kyopo” acapu Owian Xanuda nOH Xal€THUHT
(Bad. 240/854) “Kurtob ar-tabakoT”’ acapu KaOy’n sTuirad Oyica xam, anabuét onamuaa Oy uy-
Haumaa €3Uirad MabJiyM Wik HamyHanap 207/822 iumnapnaa BagoT 3TraH MKKU onuMmra Xaii-
cam uOH Aauit Ba Myxamman n6n Ymap Bokuauii ouj sKaHINTH Ky3aTWiaad. 3aMOHABUHN HUC-
JoM TafakukoTumnapunan Axkpom 3ué Ymapuii, Xaiicam nbH Anuit myammduuruaara “Kutod
aT-TabaKkoT an-Ppykaxo Ba aa-MyXaJAUCUH’ HOMJIM WYKOJTAaH acapuHH TaOAKOT MIIMHUTA OUJI WK
acap f1e6 TAHMIITHPraH".

[yrnan Mabiaym OYIaauKu, TApUX WIMH OUllaH TAOOKOT MJIMHU Opacuaa YMyMHUU Ba Xy-
cycuii MyHocabatiap MaBxyaaup. PoBuii mapxuaa UKKUCH XaM sIKUH TYITyHYa OYIUIM OuaH
Oupra, Tapux WIMH, aTOXUIa XOAUCATAPHU OaH STUIIN OWIaH TabaKOT UIMUAAH GapK KUIaIu.
SAuru paBp onumiiapu 0y MKKHM WIM MaHOanapuHu Oup-OupuaaH axkpaTtaauiap. YJIapHUHT (UK-
puya, Tapux WIMHTa O MaHOamapia, OJaMJIIApHUHT TYFHITaH Ba BapOT CaHANAPUHHU TAIKUK
KUJIUII acoCUil Ba OMpHUHYM, MapTabanapy Ba Xa€T WYIIapUHM YpraHuil UKKHUHYM Makcaj Oy-
nn6, TabakoT MaHOamapuaa OYHUHT aKCH YIapoK, MIaXCIAPHUHT XOJUIAPUHU YpraHUII acOCHiA,
TYFUJITaH Ba BAQOT CAHACHHH OVITUIII 3Ca MKKHHYH Japakall MaKCaITup.

1y 6unan Oupra, “radakotr”’, KypbhoH Ba CyHHaATra acociiaHraH, caxobanapaH Oonutanuo,
3aMOH, MaKOH, Kabuia, niM, Ma3xad Ba Macllak Jovpacuaaru Oup-Oupura sKuH XycycHsTiapra

! Franz Rosenthal. History of Muslim historiography. Leiden; Boston: Brill, 1952, p. 356.

2 Buhari “Fadailii'n-Nebi”, 1; Miislim, “Fadailii’s-sahabe™, 210, 211, 212. s. 48.

% Andersson T.S. Early Sunni historiography: a study of the Tarikh of Khalifa b.Khayyat/by Tobias Andersson. Lei-
den; Boston: Brill, 2018, p. 149.

* Y acap. 247-Ger.
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9Ta MHCOHJIAPHU KaTErOPUSUIAIIITHPHUII MaKCaIna WIK MapoTaba MyCyJIMOHIAp TapaduiaH Kyii-
JTaHWINO, PUBOKIAHTUPHITAH TyIIyH4Yaaup. YyHOHYH, Ma3Kyp *KaHp TapuX Ba XaJIuC WIMJIapH-
ra acocyiaHrad Oysca-ja, OMpJIaM4u HCIOM WJIMJIAPUTA 3Ta WHCOHJIAPHUHT, XaTTO CaHbAT Ba
kacO apbobOmapuHUHT Ouorpaduk TacHupUIA XaM TabaKOTJIapAaH (OWTATaHUITAHUHU TYBOXHU
Oynamu3. ABBaijia, WK JaBp MYCYJIMOHJIAPMHUHT 3aMOH, MaKOH, KaOuja Ba HJIM KaOW ME30H-
Japra Kypa rypyxJjapra axparuin0, Tapux WIMHHHA XaM KaMpal oJraH MIakijia KyJUIlaHWIraH Ta-
0aka TyIIyHYaCcH, WIMJIAP aXpalraHuaaH KeHHH, Xap Oup wiMaa ymoy ®aHp ¥3 9XTUEKUra KY-
pa MabHO KacO 3TyBYM IIAKJIIa UILIATHIIN.

Jumayeva Zubayda Shavkatovna (JDPI katta o‘qituvchisi)
FRAZEOLOGIK BIRLIKLARNING LINGVOKULTUROLOGIK TADQIQI

Annotatsiya. Maqolada rus va o ‘zbek tillaridagi frazeologik birliklar lingvokulturologik ji-
hatdan tagqoslangan, ular milliy-madaniy tarafdan, i/ va xalq mentaliteti, milliy, o ‘ziga xosligi-
ning o zaro munosabati va o zaro ta’siri, til birliklarining milliy-madaniy ma’nosi, til va ma-
daniyat munosabatlari, milliy madaniyatning tilda ifoda etilishi muammolari o ‘rganilgan.

Annomauyun. B cmamove nposedeno canocmasieHue Qpazeonocuyeckux eOuHuy pycckozo
u y36€KCK020 A3BIKOB C JIUHCB0K)YIbMPOIOCUHECKUX I’lOS’I/H/Iteﬁ, U3y4€eHbl HAYUOHAJIbHO-KY/lbmyp-
Hble A3blKoeble U HQPOOHbZe, 060606pa3Hbl€ Megfcdyﬁapodeze A3bIKOBblE ONMHOULEHUA, nepeduc-
JIeHA HAYUOHRANIbHO-KY1bMYPHASL CEMAHMUKA A3bIKOBbLX eourcme.

Annotation. The article compares the phraseological unity of the Russian and Uzbek lang-
guages with a linguo-cultural position, studies the national cultural and linguistic and folk pecu-
liar international linguistic relations, lists the national cultural semantics of linguistic unity.

Kalit so‘zlar: frazeologizm, mentallik, lingvokulturologik yondashuv, milliy-madaniy ifo-
da, til birliklari, milliy munosabat, nutq birligi, salbiy ma ‘nodagi iboralar.

Knrwoueevie cnoea: ¢paszeonocuzm, mewmanumem, JUHSEOKVIbIMYPONOSUYECKUL NOOX0O,
HAYUOHANbHO-KYJIbM)YPHOE 6blpasxCceHue, A3blKoeble eauHuL;bl, HaL;LlOHa]ZbellZ noéxod.peqeeoe
eduﬁcmeo, eourcmea ¢ ompuyamenlbHblM 3HAYEHUEM.

Key words: phraseology, mentality, linguocultural approach, national-cultural expression,
language units, national attitude, speech unit, negative expressions.

Til va madaniyat munosabati, milliy mentallikni anglash aynan til mohiyatini, uning kom-
munikativ vazifasini chuqur va ilmiy o‘rganish zaruratini tug‘diradi. Til mohiyatini o‘rganish har
ganday xalgning ma’naviy merosini, boy tarixini milliy qadriyatlarini, madaniy va ma’naviy
boyliklarini teran anglash imkoniyatini yaratdi. Hozirgi davrda kognitiv tilshunoslikning gator
yangi yo‘nalishlari vujudga keldi, kognitiv yondashuv asosida til birliklarining yangicha talginla-
11 yuzaga kelmoqda, yangi tushunchalar o‘rin olmoqda. Bilishimizcha, frazeologizmlar psixolo-
gik, ijtimoiy, madaniy va lisoniy hodisalarning uzviy alogasida shakllanar ekan, tilning frazeolo-
gik tizimini kognitiv ilmiy nuqtayi nazardan o‘rganish muhimdir.

Lingvokultrologiya tilshunoslikning mustaqil yo‘nalishi sifatida XX asrning 90-yillarida
vujudga kelgan. Tadqiqotchilarning qayd qilishicha, ”lingvokultrologiya” (lot.lingua — “til*; cul-
tus — “hurmat qilish, ta’zim qilish”) termini V.N.Teliya rahbarligidagi Moskva frazeologiya
maktabi (Y.S.Stepanov,V.V.Vorobyev, V.Shaklein, V.A.Maslova) tomonidan olib borilgan izla-
nishlar bilan bog‘liq ravishda paydo bo‘ldi. Lingvokultrologiyaning predmeti o‘zaro chambar-
chas alogada, mulogotda bo‘lgan til va madaniyat sanaladi. Lingvokultrologiya madaniyat va til-
ning (1)‘zar0 aloqgasini, ta’sirini, tilda o‘z aksini topgan xalq madaniyatining ko‘rinishlarini tadqiq
etadi.

Lingvokultrologiya til va madaniyat hamda til va xalg mentaliteti, milliy, o‘ziga xosligi,
o‘zaro munosabati va o‘zaro ta’sirini, til birliklarining milliy-madaniy ma’nosi (semantika)ni,

! Bapanos.®.H. AcriexTsl Teopun (paseonorun. Mocksa. “3Hak”, 2008.
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ma’no mazmuni va ottenkalarini, til va madaniyat munosabatlarini, milliy madaniyatning tilda
ifoda etilishi muammolarini ilmiy va amaliy o‘rganadi. Til birliklari mohiyatini kognitiv anglash
uchun chet tillari va ona tilining qiyosiy lingvokultrologik tahlilga bag‘ishlangan tadqiqotlarni
yaratish zarur. Keyingi yillarda tilning frazeologik tizimini semantik-pragmatik, lingvokultrolo-
gik, kognitiv ilmiy nuqtayi nazardan o‘rganishga katta ahamiyat berilmoqda. Frazeologik birlik-
lar aynan madaniy ma’no komponenti baho munosabatni anglatish u yoki bu millatning milliy
mentaliteti, etnokulturasi to‘g‘risida ma’lumot beradi.

Umuman, frazeologizmlar u yoki bu xalgning hayot tarzi, madaniyati, ma’rifati, milliy
mentalitetining yorqin ifodasidir. Frazeologiya tilshunoslikning alohida bir bo‘limi bo‘lib, unda
ko‘chma ma’noga asoslangan turg‘un birikmalar, iboralar o‘rganiladi. Tilshunoslik bo‘limi sifa-
tidagi frazeologiyaning asosiy diqgat-e’tibori frazeologizmlar tabiatini va ularning kategorial
belgilarini o‘rganishga, shuningdek, frazeologizmlarning nutqda qo‘llanish qonuniyatlarini aniq-
lashga garatiladi. Uning eng muhim muammosi frazeologizmlarni nutqda hosil gilinadigan (ya’-
ni avvaldan tayyor bo‘lmagan) so‘z birikmalaridan farqlab, ajratib olish va shu asosda frazeolo-
gizmlarning belgilarini aniglashdir.

Frazeologik birliklar u yoki bu xalgning madaniyati haqida ma’lumot beruvchi manba
hamda milliy-madaniy o‘ziga lingvokulturemani ifoda etuvchi yorqin til birligidir. O‘zbek xalqi-
ning ijtimoiy-iqtisodiy, siyosiy va ma’naviy, madaniy hayoti, hayotiy kuzatishlari, jug‘rofiy joy-
lashishi, o‘ziga xos tushunchalari asosida yuzaga kelgan. “Do‘ppisini osmonga otmoq” (juda

99 99 29 ¢

xursand bo‘lmoq, quvonmoq) "to‘yda to‘nimni ber”, ”to‘ydan oldin nog‘ora qoqmoq”, “do‘ppi-
sini yerga qo‘yib o‘ylamoq”,”obdastasi puchuq”, “do‘ppining tagida odam bor”, ’kavushini sud-
rab qolmoq”, “do‘ppisini yarimta qilib”, “do‘ppisi tor kelmoq”, “do‘ppisi chakkada”, “do‘ppisi

chambarak”, “tuyaning dumi yerga tekkanda”, “oshig‘i olchi bo‘ldi” kabi frazeologizmlarning
mazmun mohiyati til vakillari tomonidan milliy-madaniy gadriyatlardan kelib chiqib, ularga xos
bo‘lgan milliy qadriyatlar tizimi asosida shakllantiriladi.

Turli tillarni chog‘ishtirib o‘rganish asnosida til va madaniyat munosabati,til mohiyati,
uning kommunikativ vazifasi, tillararo milliy-madaniy farglar, lingvokultrologik xususiyatlari,
har bir tilning o‘ziga xos o‘xshashlik belgilarini aniglash kabi ilmiy muammolarni tadqiq etish
imkoni yuzaga keladi.

O‘zbek tili frazeologizmlari o‘zbek xalqining turmushidagi hayotiy vogelik va undan kelib
chiquvchi obrazning ifodasini aks ettiradi. Tilimizdagi “qozon osmoq”,” ’kulini ko‘machiga tort-

29 9 2 9. 2 2

moq”,”maslahat oshi qilmoq”, “tayyor oshga qoshiq solmoq”, “atalaning ichidan suyagi chig-

2 9 2 3 2.

moq”,”dasturxon yasatmoq”,”chovlisini solmoq”, ”qora qozondan o‘zini olib gochmoq”,” tuzini

99 99 29 9 99 99

yeb tuzlig‘iga tupurmoq”,”’cho‘michini tikmoq”,”chovlisini solmoq”,”laganga solmoq”,”’yog‘i
chiqdimi”,”0g‘zi oshga yetdi”, arzonning sho‘rvasi tatimas”,”dimog‘ida osh pishadi’*kabi gator
o‘zbek taomchiligi qadriyatlari bilan izohlanadi. Rus tilidagi o‘ziga xos mentallik ko‘rinishiga

ega frazeologizmlar ham bundan mustasno emas: ”mayo kamu ex”’, “MOJI0KO Ha rybax He 00-

2 ¢ 29 ¢, 29 9 29 9

COXJIO ', CKaTcpThiO aopora , TépTBIfI Kajlad , Tiox Imapy , MOJIOYHBIC pCKU U KHCCIIbHBIC 6epe-

2 13 29 9 2 (13 2 (13

ra”, “HU 3a Kakue KOBPIKKHU (TIPSHUKHW)”,’KaadyoM HE 3aMEHHUTH’, “Nedub Kak OJIMHBI, “‘ce/lb-
MoOM KBac Ha ryme”,” xyieb 1a coyp”.

Azaldan xalgimiz hayvonlarning yurish-turishi va boshqga harakatlarini hisobga olib, ular-
ning shu xususiyatlarini nutqda ham ifodalash yo‘lini topishgan. Natijada esa quyidagi hayvon-
larning nomlari metaforik ma’no kasb etgan: it — vafodorlik, arslon — kuchlilik, olijanoblik, may-
mun — taqlidchilik, ayiq — beso‘naqaylik, ilon — makkorlik, tulki — ayyorlik, chagqonlik, chu-
moli — mehnatkashlik, eshak — ahmoqlik, bo‘ri — ochko‘zlik timsollarini kashf etgan. Hayvonlar-

! Shu manba.

2 Rahmatullayev Sh. O*zbek tilining izohli frazeologik lug‘ati. “O‘gituvchi” nashriyoti. Toshkent, 1978.
® Su manba.

* SIpannes P.J1. CioBapb CIIPaBOYHHK IO PYCCKOi (paseonoru. M3narenscTBo «Pycckuit s3piy», 1981.
> Abduraximov M. Qisqacha o‘zbekcha-ruscha frazeologik lug“at. Toshkent, “O¢gituvchi”, 1980.
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ni simvollashtirish asnosida salbiy frazeologizmlar yuzaga kelgan, chunki hayvonlar timsoli ak-

9 9 29 9

sariyat hollarda salbiylikni anglatgan:”ilonning yog‘ini yalagan”,”ilon po‘st tashlaydi”,”ot bilan

29 99 2 9 99 9

tuyacha”,”pashshadan fil yasamoq”,”oyog‘i kuygan tovuqday”,”’qo‘y og‘zidan cho‘p olma-
gan”,”g‘oz yurish qilmoq”,’to‘ng‘izdan bir tuk”,”echkisini taka qilmoq”, "holiga maymunlar
yig‘laydi”,”qo‘yni bo‘riga topshirmoq”,”siylaganni sigir bilmas” kabi.

Rus tilidagi hayvonlar bilan bog‘liq frazeologizmlarning aksariyati ham salbiy ma‘noda
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ishlatiladi: ”0Oemnass BopoHa”, “OyaTO KOpOBa A3BIKOM CHM3HVYIA”,”’TOJI KaK COKOJI’, “‘riyxas Te-
2 b 2
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Tepsa”, “3as4bs Ayma’, “Kak yropenas KoIIKa’,” KOT Halulakaia ', “Ha KOo3e He IMOAbeAeulb’,
“cMepHee TenéHka”, “u€pHas Komka npoodexana”’. Shuning uchun ham so‘kinish, garg‘shni ifo-
dalovchi so‘z va so‘z birikmalarida hayvonlarga oid so‘zlar uchraydi. Hayvonlarning u yoki bu
belgilari inson xarakteriga o‘xshatilgan, qiyoslangan va bu orqali ko‘plab frazeologizmlar shakl-
langan.

Zamonaviy frazeologik tadgiqotlar frazeologik birliklarlarning semantikasi, strukturasi, xu-
susiyatlari va ularning qo‘llanish o‘rinlari bilan bog‘liq keng miqyosdagi muammolarni gamrab
oladi. Frazeologik tadqiqotlarning vujudga va tilda o‘rnashish jarayonlarining mohiyati, frazeo-
logik birliklarlarning modellashtirilishi, frazeologik birliklarning emotsional va ekspresiv tavsifi,
ularning nutqda qo‘llanish xususiyatlari va boshqalar kiradi.

O‘zbek tilining frazeologik boyligini turli davrlardagi jamiyatdagi iqtisodiy, ijtimoiy va
siyosiy o‘zgarishlari natijasida yangi paydo bo‘lgan frazeologik birliklari to‘ldirib boradi. Ho-
zirgi vaqtda nutqimizda yangi frazeologik birliklar paydo bo‘lmoqda, faol qo‘llanib, tilning fra-
zeologik tarkibiga kirayapti, uni yangi ifoda vositalari bilan boyitmoqgda. Gazeta va jurnallar sa-
hifalarida, radio va teleko‘rsatuvlarda, she’r va ko‘shiklar matnida yangi obrazli ifodalar yang-
ramoqda va o°‘zbek tilida so‘zlashuvchilar nutqiga kirib bormoqda.

Frazeologik birliklarlarning paydo bo‘lishi jarayonining tezligi tilshunos tadqiqotchilardan
har tomonlama kuzatishni, ro‘yxatga olish va o‘rganishni talab qilmoqda, chunki bu jarayon nutq
madaniyati masalasi, tilni o‘rgatish muammolari, hamda umumiy muloqot masalalari bilan bog*-
lig. Frazeologik birliklarning milliy-madaniy o‘ziga xosligi muammosiga murojaat gilinganda,
hozirgi kunda frazeologik materialni gamrash darajasi va frazeologik birliklarning milliy-mada-
niy tarkibini aniglashda bir-biridan farq giladigan har xil yondashuv mavjudligini anglash lozim.
Frazeologik birliklar ham alohida shaxs, ham jamoaning dunyoni tushunishini shakllantirishda
muhim rol o‘ynaydi. Insonning tashqi qiyofasi va ichki dunyosi uyg‘unligi haqidagi tasavvurlar
har bir milliy madaniyatning negizidir.

Tilshunoslik sohasida frazeologiyani alohida o‘rganilishi uchun ilk gadamni fransuz tilshu-
nosi Sharl Balli qo‘ygan bo‘lsa, keyinchalik, rus tilshunoslari B.A.Larrin, A.V.Kunin, V.V.
Vinogradov, N.N.Amosovalar tomonidan bu sohaga chuqur yondashilgan.*

Frazeologik birliklar o‘zlarining semantik, funksional, uslubiy va sintaktik xususiyatlariga
ko‘ra so‘z birikmalari, sodda va qo‘shma gaplardan ajralib alohida bir turni tashkil giladi, ya‘ni
frazeologik birliklarda so‘z, so‘z birikmalari va gapning zid qo‘yilish belgilari ma’lum ma’noda
neytrallashib, dialektik birlashadi, yaxlit holatda yuzaga chigadi. Shuning uchun bugungi kunda
rivojlanib kelayotgan sistem tilshunoslikda turli tipdagi so‘z yasash qoliplari, semantik-funk-
sional planda olingan frazeologizmlar orasidagi sistem alogalarni o‘rganilishi muhim ahamiyat
kasb etadi.

Bu til birliklarini o‘rganishning asosiy sababi shundaki, bugungi kunda rus frazeologiya-
sida keng tarqalgan so‘zlashuv frazeologizmlarining semantik xususiyatlari, ular orasidagi turli
ma’no munosabatlari, ularning nutq momentida qo‘llanish funksiyalari til foydalanuvchilari
uchun qiyinchilik tug‘dirmoqda.

Hozirgi zamonda frazeologizmlarni lingvokultrologiyada o‘rganish dolzarb va munozarali
masalalardan hisoblanadi. Frazeolgizmlarning milliy-madaniy xususiyatlarni aniglash, farq qi-

! PymGomnsar B. U36panbie Tpyas! 110 s3biko3Hanmio. “Iporpece”, 2000.
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luvchi o‘xshash jihatlarini aniq va obyektiv yoritish magsadida, birinchi navbatda, ularning kelib
chiqishi tarixi, manbalarini ya’ni etimologiyasini o‘rganish muhim ahamiyat kasb etadi. Fraze-
ologizmlarning aksariyati rus tilida ham, o‘zbek tilida ham xalq tomonidan yaratilgan ularning
mualliflari ma’lum emas, kelib chiqish manbalarinianiq ko‘rsatish ancha qiyin. A.V.Kuninning
“frazeologizmlar aksariyatining mualliflari no‘malum bo‘lib, ular xalq tomonidan yaratilgan™ de-
gan fikrlari asoslidir.

Milliy-madaniy semantika tilshunoslikning barcha bo‘limlarida, morfologiyada ham, sin-
taksisda ham, fonetikada ham aks etgan bo‘ladi. Fagat u millat madaniyatini bevosita aks ettira
oladigan, yaxlit, so‘zlashuv nutqida ko‘p qo‘llanadigan frazeologik birliklarda yorqinroq ifoda-
lanadi.

Til hayotimizning ajralmas qismi bo‘lib, biz unga 0°z-o‘zidan bo‘lishi shart bo‘lgan narsa
sifatida qaraymiz. Tilning o‘zi nima, biz unda qanday so‘zlayapmiz, biz qanday qilib so‘zla-
shishni o‘rganishimiz haqida esa unchalik ko‘p o‘ylab ham o‘tirmaymiz. Hammaga yahshi ma’-
lumki, tilni o‘rganuvchi maxsus fan mavjud bo‘lib, uning nomi lingvistikadir. Ushbu fan jadal
rivojlanayotgani, shak-shubhasiz, bu borada sezilarli yutuglarga erishganiga garamasdan hozirgi
paytda shu ravshanki, biz insoniy xususiyatlarning eng insoniysi bo‘lgan va ustoz insonning ja-
miyat a’zosi sifatida mavjud bo‘lishi mumkun bo‘lmagan til hagida juda kam bilar ekanmiz.

Til insonga aqliy faoliyatni rejalashtirish, aqliy sa’y-harakatlar natijalarini kelgusi avlod-
larga goldirish imkonini beradi. Insonning 0‘z o‘tmishi va buguni haqida bilganlari, uning kelgu-
sida qoldiradigan bilimlarining barchasi til orqali amalga oshadi. Dunyoqarashlar, ma’naviy va
estetik ideallar, axloq me’yorlari — bularning barchasi til va nutgiy mulogot orgali yuzaga keladi.

Shu sababli tilning vazifalaridan biri fikrni rasmiylashtirish, uni moddiy ifodalashdan
iboratdir; “Tashqi nutq — firni so‘zga aylantirish, uning moddiylashtirish jarayonidir”. Shundan
fikr nutgning ruhiy omili bo‘lib hizmat qiladi, fikrni boyitish esa nutqiy rivojlanishning sharti
hisoblanadi. Ma’lumki, nutq — “nutqiy fikr” ning u yoki bu til ko‘rsatkichlaida o‘z ifodasini topi-
shiga, keyinchalik esa uning tashqi nutqda, ya’ni og‘zaki va yozma nutqda amalga oshishiga
o‘tish jarayonidan iboratdir.

Har ganday til faoliyati til qurilmasi yordamida amalga oshiriladi, bu qurilma u yoki bu
tilni egallagan, ya’ni tilning egasi bo‘lgan har bir odamda mavjuddir.

Til insonga aqliy faoliyatni rejalashtirish, aqliy sa’y-harakatlar natijalarini kelgusi avlodlar-
ga qoldirish imkonini beradi. Insonning 0°‘z o‘tmishi va buguni haqida bilganlari, uning kelgu-
sida qoldiradigan bilimlarining barchasi til orgali amalga oshadi.Tashgaridan kuzatiladigan nut-
qiy harakatlar ko‘plab chuqur psixologik holatlar bilan bog‘lig.

O‘zga tilni o‘zlashtirishda uni o‘zimizning tilga tagqoslab o‘rganishda shunisi ahamiyatli-
dirki, o‘zga tilni o‘rganishga bo‘lgan qiziqish sohasida emas va unga nisbatan his-hayajonli mu-
nosabat sohasida ham emas, balki psixolingvistik sohada yashiringan: ikki til tizimi — rus va o‘z-
bek tilining qanday o‘rin olganligiga, shuningdek ikkinchi tilga (o‘zga tilga o‘qitishda) bu ikki
tizimning bir-biri bilan qanday munosabatda bo‘lishida, ya’ni interferensiyasi bartaraf etishida-
dir.

Har ganday til faoliyati til qurilmasi yordamida amalga oshiriladi, bu qurilma u yoki bu
tilni egallagan, ya’ni tilning egasin bo‘lgan har bir odamda mavjuddir.

Til qurilmasi — matnlarni tuzish va ularni tushunishda yordam beruvchi til tizimidir (yaxlit
olingan tovush, leksika va grammatika tizimlari). Aslini olganda, o‘z tilini to‘liq o‘zlashtirib
olish — bu tildan foydalanish jarayonida til qurilmasini to‘liq shakllantirish deganidir.

Turli tillarni chog‘ishtirib o‘rganish asnosida til va madaniyat munosabati til mohiyati
uning kommunikativ vazifasi tillararo milliy-madaniy farglar lingvomadaniy xususiyatlari, har
bir tilning o°‘ziga xos o‘xshashlik belgilarini aniglash kabi ilmiy muammolarni tadgiq etish im-
koni yuzaga keladi.

Shunday qilib, frazeologiyaning alohida fan sifatida tan olinishi bir necha bosgichlarni bo-
sib o‘tgan bo‘lsa-da, hozirda frazeologiya o‘zining icki tuzilishi-yu tadgiqot masalalariga ega
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bo‘lgan alohida tilshunoslik bo‘limi sifatida shakllanib bo‘ldi. Undagi ko‘plab muammolar hali
0°‘z yechimini kutayotgan bo‘lsa-da, hozirgi zamon kognitiv tilshunosligida frazeologizmlarning
lingvokultrologik xususiyatlari birin-ketin yoritilmoqda.

Baporosa Myb6ammupa (byxopo MyXaHIHCINK-TEeXHOJIOTHSA MHCTUTYTH XOPHAKANA THILIIAD
Kadeapacu YKUTYBYHCH)
®PA3EOJIOT'M3MJIAPHUHTI Y3UT A XOC XYCYCHSAT.JIAPA
(3.Ab3aM acapjapu MUCOJIHIA)

Annomauun. Opaszeonocusmiap y30K puBONCIAHUW mapuxuea 22a 6yaub, muiulyHOCIUK-
HUHZ MYCMaKui coxacu cugpamuoa axcpaiub yuxkkaun 6a maxomuiiauud 6opmoxoa. @paszeono-
UK OUPUKMATIAPHUHE KYNAUUWY MU, HYmK 6a MAOAHUSMHUHE 60uub bopuwu ouran y3euil 60a-
aux oynaou. By makonada gppazeonocusmiaprune MavHo Kiaccuguxayusicunu épumud depuuied
xapaxkam Kuioux, YyHKu 0y mae3y Kyn Kuppaiu 6a awda daxc-myHosapanapea cababoup. Ppa-
3€0102UBMIAPHU MABHO-WAKT MyOHOcabamuea Kypa 4 mypea axcpamuut Mymkut. bynoa zamo-
Hasull y30ex a0adouémunune maHukiu Hamoeénoanapuoan oupu Ipkun Av3amMHuHe poMaH, Kucca
60 XUKOANAPUOAH ONUHSAH MUCOINAPOAH Goudaranouk. Yuby makonaoa Keimupuiean Hazapui
MYUYHYANap aoud acapiapuoar ONUHSAH MUCOJIAPHU MAXAUIL KUTUUL JHCApaéHuoa ouud oepui-
CAaH.

Almomauu}l. @pa3€0ﬂ02u}l 6 pesyibmame ooseon ucmopuu paseumusi cmajl cadmocmaost-
menbHoU ompacibio JTUHSBUCMUKU. Yeenuuenue d)pas‘ewzozuttecxux cocmaesoe Hepa3pvbl6HO C65l-
3dHO C 0602611146HM€M A3bIKA, pedu u Kyavniypol. B omoti cmamve mul nonvimanuce 06vsCcHUMb
maccuqbukauuio 3HAYeHUl qbpas'ewzoeumw& NOCKOJNIbKY oma mema MHO20ZpaHHa U 0080/IbHO
npomueopeduesa. @pa3€0ﬂ02u3]l/lbl MOIHCHO pa3()€]lul’l’Zb Ha 4 muna 6 coomeemcmaeuu ¢ omHoule-
HUem BHGUQHMQ-CZ)OPMCI. Muvr ucnoavzosanu npumepsvl U3 pomManoes, paccKkad3zos u paccKkasoe 00-
HO20 U3 CaMblX APKUX npeocmagumerell cospemeHHol y30eKcKou aumepamypuol Ipkuna Azzama.
Teopemuuecxue KOoHYenyuu, npe()cmaeﬂeﬁﬁbze 8 2Motl cmamove, pacKkpovlearonics 6 npoyecce ana-
JIU3A NPUMEPOB U3 TUMEPAMYPHBIX NPOU3BEOCHUIL.

Annotation. Phraseologicalism has a long history of development and became an indepen-
dent branch of linguistics. The increase in phraseological compounds is inextricably linked to
the enrichment of language, speech and culture. In this article, we have tried to explain the clas-
sification of the meaning of phraseology, since this topic is multifaceted and quite controversial.
The phraseology can be divided into 4 types according to the meaning-form relationship. We
used examples from novels, stories and stories of one of the most prominent representatives of
modern Uzbek literature Erkin Azam. The theoretical concepts presented in this article are
revealed in the process of analyzing examples from literary works.

Kanum cyznap: ¢paszeonocuzm, Hymy sHcapaénu, CUHMAKMUK OUPIUK, CEMAHMUK OUPTIUK,
K/ZCZCCMQZ)UKCZMU}Z, aHbaHaABU npuryun, mMavHO-UWAKI1 Myﬁoca6amu, d)pdS’eO]ZOZUK OMOHUMUA,
@pazeonocux cuHonuMUsL, PPaA3zeonocuUK AaHmMoOHUMUS, Ppa3zeonocux NAPOHUMUSL.

Knrwuesnvie cnosa: qbpa:«:ewzozuﬂ, peqeeoﬁ npoyecc, CuUHmaxkcuiyeckas eduHuua, cemanmu-
yeckas eOuHuUYa, Kiaccupuxayus, mpaouyuoHHull NPUHYUN, OMHOUIEHUe 3HayeHue-ghopma,
d)pCZS’eOJZOZMlteCKa}Z OMOHUMUAL, gbpaaewzoeuttecxaﬂ CUHOHUMUA, gbpaseozzozultecxaﬂ AHMOHUMUAL,
@pazeonocuneckas napoHUMUsL.

Key words: phraseology, speech process, syntactic unit, semantic unit, classification, tra-
ditional principle, meaning-form relationship, phraseological homonymy, phraseological syno-
nymy, phraseological antonymy, phraseological paronimy.

®pazeonoruzmiap y3uaa XaiaK KaJpusITIapUHA ake STTUPAIU Ba MaKoJIap Kabu aBIoIaH

aBJo/ra eTkazuiaaau. Twi, HyTK Ba MaJaHUATHUHT O00MKO Oopuiu (pazeonoruk Oupukmanap-
HUHT Kynaiinmmra onu6 kenaau. MabHO aHIJIATUIN Ba KYJUTAHUII )KUXATUIAH TypiHya XyCycHu-
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ATiapra sra Oyiaras ¢gpaszeosoruk Oupaukiap €ku ¢paseonorusmiap MaKMyu TUIHUHT Gpaseo-
JOTHK KaTJaMHHM Tamkui 3taaud.” dpaszeonorusmiap kyuMma mMabHOnAA, 00pasnu udomamapaa
KYJaHaau. Yiap KyJUlaHUII MebEpPIIapH Ba ycyilapy OuiaH (apkiaaHaay Ba yJapHUHI MabHO-
JIapyu MyalsH HYTK JKapaéHuJa OWIUHIIAlIaan.

®pazeonoruzmiap OuplaH OpPTUK CY3/ap/iaH TALIKWI TONraH, MAbHO Ba IIAKJI KUXATAAH
TYpFyH Oyaran cysnap OOFIaHMACHAMpP Ba yllap MOXHUATHra Kypa Oupukma €ku ramnra TeHr 0Y-
naau. by aca yHU CUHTaKTHK OMpiuK (HYTK Oupnuru) ned sMac, OalKu CEMaHTHK OMPIUK (THII
Oupnuru) ne6 kapamra oinubd kenaau. Opaszeosorn3m TapkuOHIa KaTHAIITAH Cy31ap OpacHIaru
CHUHTAKTUK OOFJIaHUII ¥3 KydnHU cakyiaiau. dpaszeonorusmiap cy3 Oupukmacu €Ky ram akiu-
na Oyinca-na, yiaap HyTK OMpiuru OyiraH cy3 Ba ramiapJaH TaMoMaH (apK Kujdaau Ba TyFaBUN
Oupnuk cudaruaa Kyn *KUXaTAaH cy3iiapra KUH Typaju, cy3iapra Xoc OyiiraH xxyjaa Kyn Xycy-
cusTinap ¢ppaseonoru3miapra xam xoc.

®pazeonoru3M Ba cy3 ypracuaaru yXmanuiuk n30Moppu3M xoaucacuup. Yiaap xam, Xya-
I cy3nap Kabw, maki Ba MabHO OyTyHiaurura sra. CY3HUHT MAKINH TOMOHHHH TOBYILIAP XO-
CHJI Kuiica, ppa3eoOrU3MHHUHT IAKIMH TOMOHUHU CY371ap TALIKUII 3TAIH.

®pazeosnorus Wik Mapotada afabuETITIYHOCIMK coXacuaa KyJulaHnradn. Mabiaym Oup acap-
HY TUWJJIAp apo Tap)KuMa KWIraHJa, TypFyH cy3iap OOfJlaHMacHHU aifHaH Tap)KUMa KUJIMII MYIL -
KyJ OynraH Ba ¥y3 JAoupacuaa aiipuM MyaMMoJIapHHU to3ara kenruprad. llly myHocabar OunaH,
TapKUMa KUJIMHAETraH TWIapAa MaBxkyJ Oyiran Qpaseosorusmiap ypraHuia OOIIaHTaH.
@pa3zeonorus aramacu AyHE ¢umonoruscuaa 1558 iunga OupuHYM MapTa MHIIIN3 agaOueTIy-
Hoc oniumu Heannp Tomonuaan kymnanrad. Heanap Ganuuil acapiapHu TapyKUMa KWINII jKapa-
€HM/Ia Iy aTaMaH! UIIIATAIIra Maxoyp 0ynran. @pa3eooruk MaTepuaJIapHUHT KYITHHA KHC-
MM JIyFaT Ba Oolka MaHOanapaa Masxy. dpaseosnorus Hazapusicu Oapya XaaKIapHUHT THUIIILY-
HOCJIMK COXAacH — rpaMMaThKa, CTHIMCTHKA, JISKCUKOTpadus Ba THII TApUXU TOUPACHIA MabIyM
Japaxkaja YpraHuiras.

bapua tunnapaaru ¢ppa3eonorn3MIapHUHT MabHO KIacCU(DUKAUACH KYTT KUPPaK Ba aHYa
6axc-MyHo3apanapra cabadaup. dpaszeonoru3miapHu Kiaccuukanus KWIMIIHUHT aHbaHaBUN
NPUHIUIH YIAPHUHT KeTHO YMKUIINATA acOCIaHTaH «TeMaTHK» Kiaccuukanusamup. by kimaccn-
(uKays WHITM3 Ba aMEPUKAIMK OJIMMIIap TOMOHUAAH KyiaHrad. by npuHuumnra kypa, uauo-
Majap yJapHUHT acy Keaud uukuin ManOanmapu acocuja tacHuduianrad. JLIT.Cmut y3uHUHT
KJaccuuKanuscura Kypa, J1eHru3uwiap, oaauKauiap, ackapiap, OBUMIap MIIIaTagurad, OyH-
JIaH TaIIKApH, KAIUIOK XYKaJUTH, XallBOHJIAap Ba KyIIap, Ma3aHIadyiIdK COXallapd HanoMaa-
punn axparagn.’ KnaccupuKaumsHIHT Gy TAMOMHIIN Gab3aH «THMOJIOTHKY MPHHII 160 XaM
aTayiaju.

TunmyHOCIMKHUHT (pazeosiorus coxacura Oyrook xucca kKymradn B.B.BunorpagoBHUHT
pyc ¢pazeonorusmiapu kiaccuukanuiacu xam axamusariauaup. B.B.Bunorpanosaunr 0y Tac-
HUG ycynu ¢pa3eosoru3miaap TapKUOM KUCMIIADUHUHT Y¥3apO CEMaHTUK OMPHUKHUIINra acoc-
JaHrad. YHUHT (UKpHya, KICMaH Ky4uMa MabHOra sra Oyiaran ¢pa3eosorusmiap KOM-IIOHEHT-
Japy ypracuaa SHT 3anud GUPHKYB KysaTriamd.® Mpa3eoioru3MIap MabHOCH YHHHT TapKHOMit
KUCMJIAPMHUHT MabHOCH/IaH KaHYAJIMK KYT (QapK KUJca, CEMaHTUK OUPUKYB JapaskacH IIyHYa
IOKOpH OYI1aiu.

V36ek pazeonoruscu coxacuaa ca THIIIyHOC oM 111, PaxMaTyaeBHEHT KYIITaH XHC-
cacu ynka"aup. by omum y30ek nbGopanapuHUHT TpaMMAaTHK XYCYCUSITIIADUHU KEHT TaJKUK KH-
nagu. Y y30ex Tuin (ppa3eosqoruk OUpIIMKIapuHU JIyFaBuil Oupiuk cudartuia ypraHaau. Y HUHT
MYXHUM Ha3apuil Ba aMajuii axamusTra ara Oynarad Oup Heuya WM acapiiapu OyHTra MUCOJ 0yia
omamu: “@pa3zeoNornK GUPIHKIAPHUHT acOCHil MabHO Typiapu”, “Y36ex (pa3eoIorHsICHHHHT
6ab3u Macamamapn”, “Y36ek THIMHHUHAT H30XIH (Pa3eoqOrHK TyFaTh’” Ba GOIIKATAp.

! A.B Kyuun. Anrmuiickas dpaseonorus. M., 1970, c. 128.
2 JLIL.Cwmwr. ®pazeonorus anrauiickoro s3bika. [lep. A.C.Uraareesa, M., 1959, c. 42.
®B.B.Bunorpaznos. Jlekcukonorus u nekcukorpadus. M., 1977, c.16.
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®pazeonoru3MiIapHd MabHO-IIAKI MyHOcabaTura Kypa OMOHUMHUS, CHHOHUMUS, aHTOHU-
MU Ba TAPOHUMHUS TypJIapura aXpaTuil MyMKHUH.

®dpa3eosloruk OMOHUMHSI OJlaT/Aa UKKU nOopa opacuaa Boke Oymanu. “JlapBoke, Oy opana
y Jamnakjap OYpOHM OCTHIA TapUXH HYTKUHH Tyrajuiad, HaBOaTAaru cy3z AyCT OpoJUMKIIap Jie-
JICTAIMSICUHUHT pax0apura 6epuﬂ0u”.l Ymby Muconaa KyJUIaHWITaH c)3 Oepou nOopacu oMo-
HUM ubopa 0ynub, muconna cys depou I — eanupuwiea udxcozam depou MabHOCUHU aHTIIATTaH.
Ymoy ubopa cy3z 6epou Il — savoa bepou MmabHOCHAA XaM KyJutaHaau. by epia oMoHuMus nO0-
pa Owian ubopa opacuza BOKe Oyiaau, KeITUPWITaH nbopanap sca 6apya MyKOOWIT HIaKJLIapH-
na texr kenanu. lynra xypa, Oy ukku nbopaHu OMOHUMIIAP JEHHII MyMKHUH.

OMOHUMEK MyHOcabaTaard HOOpaJIApHUHT JIEKCHK TAPKUOMHU UKKU Typra aKpaTHII MyM-
KWH: OUPUHYHUCH, Xap UKKA HOOpa TapKuOuaaru OMp KOMIIOHEHT OMOHHMM OViaau, OOIIKa KOM-
MOHEHT Aca aifHu Oup CY3HUHT Y3u Oynaau. MacanaH, yue keimok I Ba yue keamox II nbopanapu
TapkuOuaaru (heba KOMIOHEHTIAap alHu Oup cy3 OMiaH, OT KOMIIOHEHTIap 3¢a OMOHHUM c¥y37ap
Oounan udomananran: OupuHIn nOOpa TapkuOuIa mepc cuhaTHHUHT AHTOHUMH, UKKUHYXA HO0pa
TapkuOuIa 3ca myw OTUHUHT aHTOHUMH KaTHamaau. VIKKMH4YuCH, Xap UKKU nOopa Tapkudua-
ru 6ap4a KOMIIOHSHTIIAp alfHU [Ty CY3IapHUHT y3u Oynaau. bynna nbopanap tap-kuOumaru cys-
Jap Xap XWI JIGKCMK MabHOCH OWJIaH KaTHamaau. MacanaH, dam 6epmox I Ba dam bepmox 11
nbopanapu TapkuOuja Gebi KOMIIOHEHTIAp alHu OMp JEKCUK MabHOCH OWiIaH, OT KOMIIOHEHT-
Jap 3ca OomKa-00IIKa JIEKCUK MabHOCH OWJIaH KaTHAITaH: 0dM — XaBO; Oam — UCTHPOXAT.

“~Huuero nmomo6noro! by ranmuu xatu® o2zunzuzza onmane! Ky3uHrusra myHmal Ky-
puHran 6yica Kepak .% Ba “Opkaknapuya 0aqOMHINK KypcuH, 005 KenaéTud y3u oiraH apMaH
KOHBSTHJIaH oyi(TarapumimkKkaMu 03-03 Xyriad yrupran dapxox (Me300H M4Mac, MyTIaKo
023uza oamac IKan) Kyrunmaran Oy TaknudaaH capocumara Tymuo, He 6up xaénnapra 6opranu
pOCT”3 rariapuia Xam “orF3UHru3ra ojManr’ (OOIIKa TalmMpMaHr) Ba “‘OF3ura ojamac 3kaH’ (Hc-
TEbMOJI KWIMaiin) OMOHUM (pazeosioruzmiap umiatwirad. Tunna ¢paseonorusmM-oMoHUMIIAP
KyZa KaM MUKIOPHH TAITKWJI dTaJIH.

Nobopanap opacuia makiaH SKMHIMK Xoaucacu Xam 6op. Iy acocuna ¢dpaszeonoruk napo-
HUMIIap Ba (pa3eosioruk napadopmanap Xakujaa ranupuil MyMkuH. bab3u nbopanap y3apo nek-
CUK TapkuOugaru OMp cy3-KOMIOHEHTH OuiaHruHa (Qapk Kuiaau; my (Gapkiu cy3-KOMIIOHEHT-
Jap xaM Oup-Oupura yxmam Oynanu. AHa mIyHaal makiavui SKMHIMKKA 3ra UKKU nbopara ¢pa-
3€0JI0TMK napoHumiap aevnnaau. “—Coxrta HUKox?! —[lakaHaHUHT roparu €puirynexk 6}”/JII[I/I”.4
Ky#tunaru muconga KyjuiaHran “ropazu épunzydek” nOopacuHu ropaz(u) mapc épu-iub kemey-
0ek Ba topaz(u) KoK épuncyoex xabu napOHHMJIa]gI/I xaM MaBxyaup. “ETtu yxnal Tymmra Kup-
MaraH op3y Oup nax3ana pyeéora YMKIU-KYWUIu ™~ MUCONHMIATH “emmu yxaad myuwiuza Kupma-
2an” nbopacu sca emmu yxaab, myui(u)oa Kypmacaux TapoOHUMHUTa rajiup.

Bab3an nbopanap JieKCUK TapKuOM >KUXATUAAH aiiHaH OMp Xui 6YiIub, rpaMMaTHK TapKu-
Ou xuxatuaad gapkiraHud Typuiu MyMKuH. byHmait nbopanapra ¢paseonoruk napadopmanap
neiinnamn. “Illoup #yTHM Yam conn6 Te3pok 6y epran nad OYIHII naiuca mywadu’™ Mucomu-
Jla KeNTUPUITaH “maiura Tymaau” UOopacuHUHT napadopmacu “maii(u)aan TymmMok’ nbopacu-
mup. bynna xap ukkana nbopa OT KOMIIOHEHTHHHMHT OOIIKA KENUIIMKIA KeJTUIIN OuiaH oup-ou-
punaH Gapk Kuiau.

CuHOHMMUS TUJ OUPJMKIIAPU OpacHJard CEeMaHTHK MHMKpocHucTemaiapiaH Oupu Oymuo,
nbopasiap opacujia xaM aHdyaruia. Ikku mbopanyu CHHOHUM JEHUII y49yH yliap ailHu Oup MabHO-

! OpkuH Ab3aM. Yanaxiap éxu wannaknap Mamiakat. Kucca, «llapk», Tomkent, 2007, 15-6er.

? [y mau6a. 18-6er.

3 OpkuH Ab3am. [lloBkuH. PoMaH, Kucca, xuKosuiap. “V36exucron”, Tomkenrt, 2011, 38-Ger.

4 OpkuH Ab3aMm. “Tlakananusr ommk kyurim” (Byi Ba Myi yerupum taxpubacu €xya pyx TapOMscH) Kucca
«Ilapky, Tommkent, 2007, 6-0eT.

> OpkuH Ab3aM. “YKanHaT ¥3u Kaitnanup” Oup Wwn outuiiiapu (XUKosiap, KWHOKMCcaIap, JpaMaTiK acap Ba my0-
mucTHK MuHAaTIopanap) «lllapky», Tomkent, 2007, 5-6eT.

Y 3pkun Absam. “Tynu-T'yma” (kucea). “V36exucron”, Tomkenr, 2011, 44-6er.
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HU aHrjatuiny mapT. bycus cuHoHuMus xakuja ranupul O6ynmaiinu. Xap OUp CHHOHU Iy CH-
HOHUMHUS YSICH YIyH YMYMHUI MabHOJIAH TaIKapH y3Ura Xoc MabHO Kuppacura sra 0y-nagu. Cu-
HOHMMJIAp oJaTAa Oup €ku Oup Heua kuxarnaH QapkiaHaau, Hylapaad OUpU MabHO KHUppacH-
naru ¢apk Oynumm MyMKuH. “BatanmapBapiaapHUHT aiiTumnya, Oy maxap MUIUIMNA 030/UIMK Fa-
naéHu, KeWMHYAIUK 3ca QyKaposiap Myxopadacu WHLIapy ep Ounan aKcoH 0ynzau sKan”™ Muco-
JHJIAa KeNTUPWITAH ep Ouiau AKCOH Oynean — ep OUNaH AKCOH KUiuHean NOOPACU KYIUHU KYKKA
cosypean — Kyau KVKKa cogypuiear u0opacura CHHOHUM: ailHU OUp MabHO (OymyHaau emMupu-
2aH, UYK KUIUHeaH)HU aHTiataau. by cuHOHUMIIap, OOIIKa OeNTru-XycycusTiapuiaH KaTbuil Ha-
3ap, MabHO Kuppacuaa oupo3 (apk Kuiaau: HKKUHYMCHIA MabHO Oup Kanap Kywin. dpaszeoso-
MK CHHOHUMJIAPHU Xap XWJ o0pasiap acocuaa XaMm sipaTuil MyMkHuH. “bab3uma Oup unmanm
FUHOAT XaM KUJIKMO oJaMu3, JICKUH O0eo30pruHa: Ouaubd OynaauMu, opa-Mu3aa alFOKYUCH YTHP-
ranaup!”? Muconmaa Gepuiirad “Gup wumoum’ M6OpacH MyKo-GHILIAPH MABXYJL: 6up ozus, oup
wiunzun. by nbopanapnaa typiau obpasnap udonananrad: Oup oru3 (cy3iail opraiu); Oup IIKH-
T (Y3yMHUHT KUCMH); OMp YUMANM (MHKIOP YITYOBH).

AHTOHMMHMSI TUJ OUPIMKIAPH OpacuJaru CEMaHTUK MyHOcabaT acocuja OelruiaHaguran
XoJUcaiapaan oupu 6yimb, nbopanapaa xam cy3napaard gapaxana yapaia. AHTOHUMUS H0o-
pallapHUHT JIYFaBUl MabHOCHMHHM YyKyppOK aHryamra &paamiamand. bapuya lekcuk Kommo-
HEHTJIApH aloxua cysnap Ounad udomaananran uOopagap opacuIarn aHTOHUMUSIHA Oe-THJIanl
ocoH. CuHOHUMUSAA OYIraHUAEeK, aHTOHUMUK MyHOca0aT XxaM MOJMCEeMaHTHUK UOo-panapaa xap
Oup MabHOra HHcOaraH ajoxuna Oenrminanagu. Kylngara Mucosuiapa aHTOHUM HOOpalapHU
KYPHUIIUMU3 MyMKUH: “YHU BapakjiIaMaciuK, yHU MEHCUMACIIHK — IIYHAO0K XaM KaM-KeMTuk [la-
KaHaHU 0aTTap KaMCHUTHIILL, epza ypuwt 6unan 6apodap; Oy Tapuxcu3 yHUHT Xa€TH Fapuo, y3u 3ca
kuémar [lakana smac, ogauii 6up O6Yitn macT-nmavyok kumca OYaubd KOoJaJuKH, yHaKalap ojJaMja
COH-MHHTTa, Xap OupuHu TabpudraMokka Oy TaHOan Kajamra cy3 KaHH, CUEX karn!® Keuarnua
YaHTMHU YUKapuO cYKUO ropraniap TYKHH JACTYpXOH yCTUIa MyaJUIMDHU KyKiapza Kymapuo
MakTaman, «TaFruH )KWHIaKKIHA UIDIanca, «KenmnHnap Ky3roloHu»aH YTHO KeTaau», nes 0a-
uiopar K. VYby Mucosuiapiaru “epea ypuuwt” Ba “kyknapza Kymapuo” Gpazeonoruzm-
napu Oup-Ooupura aHTOHUM (PpazeoIOTU3MITAPAUDP.

®pazeonoru3miap Xajak pyXUsATHHU TUJIJA aKC STTUPYBYM BOocuTanapjaaH oupu. byau mu-
coJUTap TaxX)IMJIMJIA XaM KYpUII MYMKWH. YJap MIUIATHUHT MabHABUSATH, TAPUXH Ba TYPMYII
Tap3uHU y3ujaa SKKoa udonanaian. Opazeonoru3miap TUIHUHT MUJUIMHIIMK JapakKacuHU Cak-
7a0 KOJHII Ba FOKCANTHPHINAA XU3MaT KHIIYBYH acOCHI oMuiuIapaad oupuaup. Taxamuiap mry-
HU KYpcaTaaukH, Y¥30eK THiuaard Gppazeosoru3Miap y3ura Xo¢ MabHO-IIAKI XYCYCUSTIapU Ba
tacHu(apura sra. ®pazeonorusmiap rpaMMaTHK KaTeropusiapra sra 0ynu0, yiapHU MabHO-
H1akyi1 MyHocabaTura Kypa OMOHHMUS, CAHOHUMUS, aHTOHUMUS Ba MApOHUMHS TypJiapura ax-
paTHIll MyMKHH.

Cannaxo6apoBa Caoaar IlapxagxaHoBHa
(Tomkent JaBaat IIapKIIyHOCIMK HHCTUTYTH YKHTYBYHCH)
V3BEK BA UHI'JIN3 TACTPOHOMMK ®PA3EOJIOI M3MJIAPHUHT
TAPKUMACHUIATH VXIITAIIJTUKJIAP

Annomauyun. Makonanune makcaou uHenu3 6a y30ex muiiapuoa 2acmpoHoMux gpaszeo-
JI02UK OUPUKMANAPHU KUECULL Ypeanuwl OUNan oupeaiukoa, yiapHuHe Keaud yukumu Kaucu 0aep-

! Opkun Ab3am. Yanaknap éku yanmakiap mamiakatu (kucca) «Illapky, Tomkenr, 2007, 20-6eT.

2 OpkuH Ab3aM. “YKanHaT ¥3u Kaitnanup” Oup Wdwn outuiiiapun (XuUKosiap, KWHOKMCcaiap, JpaMaTik acap Ba my0-
muuucTUK MuHuaTiopanap) «lllapk», Tomkent, 2007, 17-6er.

3 OpkuH Awb3am. IlakananuHr ommk kyHrmu (Byit Ba myit ycrupum taxpubacu éxyn pyx Ttapbusicu). Kucca,
«IIlapky, Tomxkent, 2007, 1-6eT.

* I1ly man6a. 14-Ger.
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2a 8a xooucaza OO0NUKIUSUHU MAXIul Kuauwoup. Maxkonaoa uneau3 muiuoa Keme KyiiaHuid-
ouean ubopanrap ounran Oupeanukoa, yHOa Kaméod 0yiean OUpuKManap Xam maxiui KuiuHeaH
xamoa yiapHuHe Keaud yukuiy, mapuxu Ouian oupeaiuxod, yuia 0aepoa UHCOHIAPHUHE XAém
map3u xaxuoa maviymom bepud xemunean. Myaniug xank OyHéKapauiu, Hcamusm my3uiuuiu
6a ypgh-ooamaapuru wyKyp ypeanumoa gpazeonocus Xamoa Gpazeonocux Oupiukiaputune ypHu
ACYOA MYXUMIAUSU XAMOA Ppa3eolocusMHUHE bapya coxaiapu Kaou, ubopaiap xam 0sam myxum
axamusamea 32anueuny Myaiiug mapuxuii haxmaap ounan Kypcamub ymea.

Armomauuﬂ. ﬂaHHaﬂ cmambuvi 06cy9fcdaem BAJCHOCMb cACMPOHOMUYECKUX UOUOM U UX
oowyro onpedenenus. Takoice 6 cmamve 0OLACHAECMCA MEPMUH «2ACMPOHOMUAY U €€ UCHOTb-
308aHUe 6 OAHHOM KOHMeEKcme. ﬂaHHaﬂ cmambssl aKkniyailbHd Ha Ce200HAWHUL aeHb, makKk Kak
AejiAaemci nepeoﬁ NONBLIMKOU CONOCMABUMENbHO20 U3y4eHusd ucmopuu u Kyjibniypol AHSTIUUCKUX
u y3bexcxux napaiieneil ppazeonocusmos ¢ cacmponomuell. B oannoii cmamve ocywecmensem-
cs pacnpeodeiienHue Ppazeosocuzmos no IMUMOIOSULECKUM paA3paoam. Imo npedocmasisnem
BO3MOHNCHOCMb 6bIABUIMb cneuuqbuky caAcCmpOHOMUHYECKUX qbpa3€0]l02u3ﬂ/106‘.

Annotation. The article discusses the importance of English and Uzbek gastronomic idi-
oms and their general explanation. The article discovers the meaning of the unit gastronomy and
its usage in this context. The most valuable and significant part is the identification how idioms
reflect the ethnic and cultural identity of a given nation. Gastronomic idioms can be analyzed in
three different perspectives, i.e. the international, national and local. The article proves the idea
that gastronomic idioms are best option to learn about nation and its traditions. Gastronomic
idioms are signs of any nation and can illustrate history and culture of nation. English and Uz-
bek idioms were excerpted from a variety of lexicographic works and analyzed in a cultural
perspective. Several English idioms have been studied and it becomes clear that they have a
strong link with history and close tie with religion.

Kanum cyznap: smumonozus, u6opa, qbpas*eozzozusm, MUAIUL, MAOAHUU, CEMAHMUKA.

Knrwoueevle cnosa: smumonoeus, ¢pazeonocusm, hpaseonocus. HayuoOHAIbHblU, KYIbmyp-
Hbll, CeMaHmuKda.

Key words: etymology, phrase, phraseology, national, cultural, semantics.

TunHuHT Qpazeonoruk GOHAM XaaK MaJaHUSATH Ba MEHTAIMTETUHUHI KUMMATIN Mabiy-
MoTiap MaHOau caHanagu. @pazeosoruzmiapia MyasisiH XaJIKHUHT MUDIapu, yaymiaapu, puBo-
ATJapy, TaOMUJUIapHu, ypd-onaTiapu, MabHABUATH, axJOKH KaOWiap XakyJard TacaBBypJapu
Myxaccamitamrad Oynaau. Mamxyp pyc tuinmyHocu b.A JlapunHuHr Tabkuiamuda, Opaszeo-
JIOTU3MJIAp Xap JAOUM XalIK AYHE Kapallld, >KaMUAT TY3WIMIIU Ba 3 JaBpPUHUHT MapKypacuHU
6unBocuTa akc arTHpaau. 1. YcMmoHoBa (ppa3zeonoru3MiIapHUHT CEeMaHTUKACH/1a XaJIK MaJlaHUs-
TH PUBOXKMHUHT Y30K >Kapa€HU akc 3Taau. Xap OUp THIHHUHT (pa3eooru3MiIapuIa XajiK XaéTu-
ra MaHcy0 MXTHUMOUN TapuXUi BOKea XoAucajap, axJOKUA Ba MabHAaBUI MajaHul MebEpiap,
JUHUNA TacaBBypJap, MMJUIMK aHbaHa Ba yp(-oJaTiiap, MaJlaHuil CTEpPEOTUIIap Ba apXeTHUILIap
¥3 akcuH TomraH OyiuO, ynmap aBloJaH-aBioATa y3aTwiaaw ned tabkumnarad. @.M.byrncaesra
K¥pa, (pazeonorusmiap y3ura Xxoc KHUMK AyHE OYnub, ynap akaosiap TOMOHUAAH aBIoJIapra
MepOC KWJINO KOJIAUPWITaH aXxJIOKUH KouJanap Ba XaKKOHUNM (GUKpIapHU Y3 WYUra OJlraH KUCcKa
XUKMAaTIN udoaanapaup xap KaHaal MUJUTMNA TUITHUHT KOHUJHP.

Kanum kanumman ayHé Xankjaapu TypJu Makiapaa oup-oupiapu OuiiaH WKTUMOUN CHUE-
CH{, HKTUCOMI, MagaHui, abaauii anokanapaa 6ynub keirannap Ba Oup-Oupiapura y3apo Tab-
cup kypcarrannap. byHnait amokanap X03upru KyHJ1a HUXOSIT/IA Kagauiamuo oopaérranra Kapa-
Maif, Oy »kapaéHzia xap OMp XaJK Ba MIIIIAT Y3IMTMHM WYKOTMaraH, MUJUIMAJIMTUHM CakjaraH
X0JIJIa yMyMOaIapuii Kaapusatiap Ouinad yUryHIanyBu TappakueT takozocuaup. Llynnai skan,
OYr'yHIM KyHJa XaJKJap THJIM Ba MaJaHUSATUHU YPraHWIL, yJTapHU KUECHH TaJAKHUK THUII, JIHH-

! yemanosa Illounpa. TapxuMaHHHT THArBoMananuii aciextnapu. Tomxkent, TN, 2017, 89-105-6erap.
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IBUCTHKA Ba TapKUMAIIYHOCIMKHUHT MYIITapak MYOMMOJIAPHUHHM Xall KWJIHII Xap >KUXaTIaH
non3ap6 Basuda xucobaaHau.

Xap Oup MUIATHUHT WIFOP (UKPH, 3UENN Ba MabpudaTnapBap BakKWUIapu OYTyH JTyHE
XaIKJIApUHUHT XaMXXHUXaT OYIu0 smamy yqyyH Xu3Mmar Kuimb kenaaunap. by mypakkab Bazuda-
HU OakapuIia THINIYHOCIUK XaMm/la Tap>KUMAaIlyHOCIUKHUHT YpHU KyJa KaTTa. byryHru Tu-
OIYHOC THJIHM OWiHin OwiaH Ku(OsUTaHMaWIM, Y Y3Ura XaJIKHUHT WXKTUMOUN Xa€TH XaJKHUHT
V3WHU y3U aHTJallyd, YHUHT MEHTAJIUTETH, MIJUIMI XapakTepu Xa€T Tap3u, aHbaHanapu, ypo-
0JlaTJIapH, aXJIOKH, KaIpUATIIap MMFUHANCH Ba TyHEKApaIlu XaKuaa 9yKyp OvinMra sra Oy
Kepak. Xank AyHEKapallld, KaMUAT TY3WJIUIIM Ba ypQ-oJaTiiapuHHu 4yKyp ypraHumiia ¢pase-
OJIOTM3MJIAPHUHT YpHHU KyJa MyxuM. Opa3eonorusm XaaKHUHT TApUXUHHU, MAUIIWA XaETHHU YH-
Jla MaBXyJl OYJIraH BOKea-X0JMcalapHH, KaMHUATIArH allpuM IIaxCIapHUHT XYJIK-aTBOPHHH aKC
STTHpaay. Y30ek Ba HHIIIM3 TH/UIAPH HUXOATAA 0Oif XxasuHara sra 6yau6, 6y ubopanap y3mapu
TaaIyKJIu OYIraH TUUIAPHUHT Oe3aru, Ynpoiu Ba Oaauitnuru xucobnanaau. Opaszeoaoruzmiap
Xa€THUHT XaMMa COXaJlapuHU KaMpal ojiraH. Yiap jAajajard JeXOoHjap, JeHIM34aru JeHIM34u-
Jap, mazaHjaanap, caBlorapiap, cabHaTKopiap, ca€xJiap Ba Iy kabu KYNrvHa coxa BaKHILIapu
TOMOHHJIAH sipaTuiTad. Bakt yTumm Omnan Oy nbopanap HT TabCHUPYaH CaHAJITaH afabuii THITa
KUpUO Kellaay, sS’bHU yaap Y3UHUHT TOp MabHOCHJAH KEHT MabHOTra Ky4aau. MacajaH, UHIJIN3
tuuaara “Fat in the fire” (osoBra ér KyWMOK) ! omxonaza ollma3iap HyTKUJa maijgo Oynras,
KeWHHYaIMK OoIlKa coxanapia KyyuaHwirad. by nOopaHuHr y30eK TWIMIAru SKBUBAJICHTU
“Omnosra ér KyuMok nup. Kypuaub Typubdauku, 0y nbopa Xxam 03WK-OBKAT KOMIIOHEHTH OWJIaH
ndoaanaHmIraH.

AWHUKCa, MUJUIMH-MaJaHui, XyCyCUSTIIN (pa3eoaoru3MiIapHu aKUIaHTUPUILLIA TacTpo-
HOMHUK (hpa3eosoruzmiap y3ura xoc axamusTra sra. lHconust Oy nyHéra kenuOAuKY, YHUHT Xa-
€TUHHM O3MK-OBKAaTCU3 TacaBBYyp Kuija onMaimui. lllyHnail skaH, racTpoHOMUK (hpa3eosioru3m-
Jap TapuXW WHCOHUSTHMHI OHINIM XaéTu OmiaH OomutaHagu. ['acTpoHOMUK (pazeosoruzmiap-
HUHT [IAKJUIaHUIIM Xap Oup TWija y3ura Xoc YpuH srajulaiiin. ABBajio, IIyHH Kaij 3TUII JIO-
3UMKH, O3UK-OBKAT OMJIaH aJIOKaJ0p XWJIMa-XWJl JIMCOHUI accouuanusuiap 1y kKaco-kop sraina-
PUHUHT UL J)kapa€HU, KOJIaBepca, ylap TOMOHU/IAaH Tal€piaaHrad TaOMJIApHUHT Y €KU Oy XyCycHu-
ATJIapy MyaisiH 0Opa3IapHUHT [aKUIaHUIIUra acoc 0ynrad. MaHa 11y oOpa3iukka OOFJIMK XOJI-
na xymiad ¢pazeomoruzmiiap [IAKWJITAHTaH.> [Nactponomuk (pazeosoru3miiapra Ou3 KyHIaauK
xaéTaa UCTebMOJ KWJIAJUraH O3UK-OBKAT, MYMMIIMKIAP, XYJI MeBa Ba Xamja ca03aBOT KOMIIO-
HEHTJIU (ppazeonorusmiap aeimiaau. Xap Oup THiga 03UK-OBKAT HOMH UIILIATHITaH (pa3eosio-
TU3MJIap Iy MUJUTATHUHT HT KaJMMHIA Ba XaKUKUW MaJaHUATH XaKuJa MablyMmMoT Oepanu. 3e-
PO, aKcapuAT XaJKJIApPHUHT MaJaHUATUAA Sl BOCUTAcH OYiIraH O3MK-OBKaTra xap JIouMm Oy-
IOK HebMaT, pUCK-pY3 cudatuaa MmyHocabarna 6ynunrad. ['actpoHoMuk (pazeonorusmiiap Ka-
TOpUTa KAPAJUTaH TYIIT MaxCya0TIapy, MYUMIIUKIAD HOMH, TYXyM HOMH, TMa3aHAaqylINK, HOH,
X¥y1 MeBa, cab3aBoTiap Ba CyT MaxcCyjoTjapyu HOMHU HILIaTwirad nbopanapaup. by nbopanap-
HUHT TaxXJIMJIM IIYHU KYCATIUKH, Y30€K THIH/A TYIIT MaxCylIOoTIapu HOMU UILIATHITaH nuoopa-
Jap COHM MTMpMaTara eTraH 6yiica MHIVIH3 THIMAA Oy MGopanapHUHT COHM yH Oemrra. Y36ek
TUIKJA TYIITUHY Oup Oypla KujamaH, IYIITHUHTHU eiMaH kaOu nbopanap KYNpok candouil Mab-
HOJIa MIIUTATHIICA, MHIIIM3 THayHocauruaara to be meat and drink, one man’s meat is another
man’s poison® uGOpamapyuIa YYKYp MabHO Ba Ma3MyH GOpIHTHHH KYPHIIMMI3 MyMKHH. By 60-
paja MYUMIIMKIAp HOMU WIUIATUITaH COHU aH4a IOKOPH MHIJIM3 TUJIMAA XaM Y30eK TUIUAa XaM
4oif, KaXBa Ba CyB KOMIIOHEHTIH HOOpanap xyaa Kyl yupaiian. Y36ek TMHTBHCTHKACHIA YOii-
yaka, MAPUH Y0H, KaJlax KyTapMOK, Kabu nbopanap yupaiau, JeKWH YIAPHUHT COHHU JKyaa KaM.
AMMO ¥30€eK TUIIIIYHOCITUTH CYB KOMIIOHEHTIU nbopanapra 0oif, yJapHUHT COHM YTTH3Tara eT-

! Ammer Christine. Dictionary of idioms. New York, Houghton Mifflin Harcourt, 2013, p. 325.

ZC?JHIOHKyJ'IOBI/I‘I, MawmatoB AOayradyp. V36ex Tuam (pazeonorn3MIApUHUHT MIAKWIIAHUIIK Macaiapu. 7.,
“Y30ekucron”, 1999, 47-6er.
! Farlex. Idioms and slang dictionary. Huntingdon valley: Farlex international, 2017, p. 42.
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M. bynapaas, cyB T€KHH, CyB KyWraHzek, CyBAaH KypyK YMKMOK kabu ubopanap y30eK Xaaku-
HUHT CYBHU KaHUQJIMK YJIYFJIAIIMHU Ba KaApJalliHU KYpuIl MyMKUH. bu3 OnnaMusku, 4ot AH-
IJIMs MAaJAHUATUHUHT OMp KUCMHUra ainaHu® Oynarad, GajJkyu IIYHUHI YYYHAMP WHIJIU3 THUILLY-
HOCJIMTHJIa Y0 KOMITIOHEHTIIM nOopanap Kyzaa Kyl ydpailnu. AHrausaara yoira OyiaraH MyHO-
cabatau A storm in a tea cup, all the tea in China, be not (one’s) cup of tea, tea and sympathy
tea party’ ka6u nGopanap opKaIH GHING ONIIMMA3 MyMKHH.

[NacTpoHuMuUK (ppa3eoqOru3MIIAPHUHT TapKUOUIa KHUpaJuraH O3MK-OBKAT KOMIIOHEHTIIH
ubopanap xakuaa cy3 OopraHna yHUHT KaTTa KHCMHUHU drajjlaraH XyJl MeBa Ba ca03aBOT HOM-
Japy UIUIATWIraH MOopaslapHy KYPUIIMMH3 MyMKUH. TaxJIMIMMu3 yHU KypcaTIuky, Y30eKk Ba
UHTJIM3 TUIIIYHOCTUTY OyHIai ¢pa3eosnorn3miapra 00 Ba ynap MKKala THIHUHT 9yKyp Ma3-
MYHH Ba T'/3alUIMTHHE KypcaTaan. Y30eK THIMIa KHPUKIAaH OPTHK Xy MeBa Ba cab3aBOT KOM-
NOHEHTJIM nbopanap Tax) M KWIMHTaH OYJca, MHIIIN3 JIEKCUKOJoTusicuia OyHait mbopanap co-
HU OJITMUILTA ET/IH.

TacTpoHoMHK ()pa3eoIOrU3MJIAPHUHT TAAKUK ITWIMIIK. ["acTpoHOMUK (pazeonoru-
3MJIAPHUHT sSiHa OUp JKUXATH LIYHAAKH, YIAPHUHT MabHO Ba yciayOouid Basuda xuxaTiapuiaH yx-
1Al SKBUBAJICHTIAPJAH TOX0 OMp THIAATUCHHUHT OOpa3MIMKHH f03ara KeITHpaIuraH TasH4
KOMIIOHEHTa UKKMHYMCUIaTJaH OMp KOMITIOHEHTra KaMm O0Yiau0, pUKpHU HYTK MaJaHUATH JIOU-
pacuna udoaa 3TUII MaChYIHATH Oy epJia XaM Xap KaiCH TUJI MebEPUTA PHOST KHITHII 3apypaTH-
HU TyFAupaau. Macainas, ¥36exnap Hed KauoH «HoH xaku» ypHura uarnusnap cuarapu «Hox Ba
Ty3 Xaku» (By bread and salt) ne6 kacam numarannapuaek, MHIIIH3IAp XaM «BUPOBHUHT HOHUHU
eMOK Ba Ty3uHH HuMok» (TO eat somebody's bread and salt) ypuura y36exnapaek «bupoBHHHT
TY3WHH MUMOKY JeMaianiap. «SIXmm KypoimmaHMOK» XaMmaa « bUpoBHUHT acabura TerMoK» Ty-
HIYHYAJIAPUHUHT 00pa3nu udojgacu ydyH HIUIATHIAAWTaH (Ppa3eoOrM3MIIApHUHI MHIJIM3 Ba
pycda BapHaHTJIapH TapKHOIapuaard KOMIIOHEHTIAp MHUKJIOPU XaM YIIapHHUHT y30eKda SKBUBa-
JIeHTIapuaruiad OUTTalaH KOMIIOHEHTra KaM OO0, TapKUMa TUIM OUPIUKIapH JEKCUK Tap-
KAOJIApUHUHT KaOyJl KWJIMHTAaH aHbaHABUH Tap3/ia KYJUIAaHWIHIIUTHHA U(QOTAHUHT THII MEBEPH
Joupacuaa TaJIKUH STUIMIIUTA OJHO KeNraH.

["acTpoHOMUK (Ppazeosoru3MIIapHUHT MHIVIM3 Xamza Y30eK anaOuETIIYHOCTUTHIa XaM
axamusTiau ypHu Oop. Yinapaan Oupu an apple of one’s eyes 6y ubopa y30ek Tunuaa ky3 Kopa-
yueu, STkHU JKyJla XaM SKWH Ba KaJpJOH MHCOH (KYNWH4Ya, dap3aH]) XaKuaa randpraiia uia-
tunagu. Marmu3 tunnaa Oy ubopa 1611 itmnm Kupon JKames BepcroHHMHT TapKuMaiapuaaH
KUpUO KenraH Jeral TaxMuH 0op. bupok maskyp nbopanu Bumnmnam Hlexkcniupuaunr 1950 inon-
napza &unran “A midsummer night’s dream” (E3 Tynmparu Tym) acapuna XaM yupaTUIIEMU3
MYMKI/IH.Z Bytok €3yBun Ba agu6 Bunnuam Hlexkucnup mHran3 ¢pa3zeonoru3ummra xyaa Karra
Xycca KyIIraH. YHUHT acapiapy TYpiau XUl Gpa3eooruK OUpIMKIAPHUHT MIAKIJIaHUIINTa acoc
OynraH. AHa mryHnait nbopanapnan ssua oupu cannon fodder éxu food for power pyc Tunmnaru
“mymedHoe Maco” ¥30eK THiIura Kypyk eM uobopacura Ma3MyH Ba HIaKJI KUXaTAaH MOC KeJlalu.
Keitunuanuk, 1814 itnnga ®@pannys €3yBun Ba cuécaruncu llatobpuan ®Pancya Pene (1768 —
1848) “banomapt Ba bypbon” makonacuaa Hamaneon Tty3ymunu Kopanad, “Mucon xaérura Ba
Opannusicura HappaTH MIyHYaIap KyWwIM 3AMKH, SHTU KeJNraH acKapjapHU “XOM Ba KypyK eMm”
ne6 artamapan’”’, ned €3anu.

Bup-Oupura aunHu, MagaHuATH OMJIaH MYTJIAKO YXIamMaraH MHIJM3 Ba Y30€K XaJKiapu-
HUHT Cy3Ma-cy3 MOC KelaauraH mbopanapu XaMm XaipariaHapiu, andarra. YMyMaH, Xap Oup
TUWJIHUHT Xa3uHacu OynraH mOopanap, acpyiap JaBoMHJa Xap Oup mMuuiar ypg-onatura, Majaa-
HUATTA, JI0ATTa, TAPUXTA YJIKAaH XUCCa KYIITaH.

! Cobuld Collins. Dictionary of idioms. London: Harber Collins published Ltd, 1997, p. 126.
2 H.C.Amykun, M.I'. Amrykuna. Kpsinateie cioa. Mocksa, “IIpasaa”, 1986, c. 203.
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Hapmypatos 3aiinnaaun Pagskadosny (Tepmu3s JaBiaaT yHuBepcuTeTH
Wurim3 Taoim Ba anaduéTu kadeapacu yKUTYBYHCH)
HUHI'JIN3 XAJIK MAKOJIJIAPUJIA MUWJLIMAJINK BA YHUBEPCAJLJIUK
XYCYCUATITAPUHUHI UOOJAJTAHUIIN

Annomauusn. Maxonaoa unenus Xanx MaKoiIapUHUHS MULTULIUK 604 YMYMUHCOHUL X)CYCU-
amaapu, 0y OUPIUKIApHUHE 0A8PULL YP2AHUIUW MAPUXU, MAKOILAD Xap Oup MULIAMHUHE Y3uea
Xoc mascughnapuea 32a IKAHAUSU MULTULIUK 84 YMYMUHCOHUL MABLHOLAPUSA 32d OVI2aH MAKOJ-
J1ap MUCONNAP acoCuoa maxaun KUIUH2aH.

Annomauusn. B 0oannoll cmamve aHAIU3UPYIOMC HAYUOHAIbHBIE U YHUBEPCAIbHbIE C8OlL-
CMBa aHeIUUCKUX NOCIO8UY, UCMOPUS UX U3VUEHUs, 0COOEHHOCMU, KOMOopble OMpPadceHvl 8 na-
PEMUONOCUYECKUX eOUHUYAX C 0OujereNoseyecKum 3HaAYeHUeM.

Annotation. This article analyzes the national and universal peculiarities of English pro-
verbs, the history of the periodic study of these units, the peculiarities of each nation, which are
reflected in the proverbs, expressing national and universal meanings.

Kanum cy3nap: maxon, napemuonozusi, 3Kk8usanienm, oivKiop MULTUIIUK-YHUBEPCALIUK
xycycusmaapu.

Knroueswvie cnosa: nocnosuya, napemuono2us, K6UANEHM, QONbKIOP, HAYUOHATILHO-YHU-
8epcanbHble 0COOEHHOCU.

Key words: proverbs, paremiology, equivalent, folklore, features of nationality-universali-

ty.

Maxkonnap Xxap Oup XaJKHUHT y3Ura Xoc TypMyll Tap3uHu udoma 3T, ynap XaJlKHHHT
“xkomau” xucobnanaau. Kannait oopaznapaan (ovgananmimig, alHu Oup Xoaucara Kanjaan 0axo
OepHILH 1Ty XaJK MEHTATUTEeTUIaH Kelud YukuO, Xxap Oup XaJK MakoJulapuja Typiauya akc 3Ta-
mu. bynnail makomnapHu Oup YKuIIa€K TYUIYHUII KUMHMH, YyHKHM OYHHMHT y4yH ajbarra yiia
XaJIK TYpMYII Tap3uaH xabapaop Oymum 3apyp. MakosutapHuHr Oapua Tiiapja Typanda udo-
JAJTAaHWIIY YITapHUHT Xap XWI TUH BaKWIIApH YKAHIUKIApH, reorpadyK KOWITAIHUIIT XaMIa Ta-
puXuii xapaéHiaapu Typianda Oynuiy Ounan TaBcudIaHaIu.

VHIIM3 TUIMIA MAKoN atamacu “proverb” cy3m opkamn mbomanaHagm. Y30ek Xaik Ma-
KOJIJTApU CUHTapy MHIJIM3 XaJIK MaKoJUIapHu XaM MHIJIN3 (POJIBKIOPHUHUHT KEHI TapKaJraH >KaHp-
JapujaH oupu xucobnsaHaau. MHran3 maxkoiuiapu XaM TY3WIUIIN, (OJBKIOpAa YpraHWINIIN Ba
siHa OOIIKa XoaTiIapu OuiaH ¥30ek Makosapura yxiam yMyMuil )kuxamiapra ara.

XaJK MaKoJulapura Myposkaar 3TraH/ia, YIapHUHT TapUXUIUINTHHU XMUCOOTa OJMII JIO3UM.
UyHky OyryHTM KyH/Ia HIUTATUIAETraH MaKOJUTAPHUHT KYIMYUJIUTH YTMUIIIA SIPaTUITAHJINTHY ca-
06a0am XanK TCHUXOJOTUSCH, NyHEKApaIIUuAaru YeKJIaHTaHIMKIap Ba 3UIIUATIAP Y3 UPOJTacCuHI
tonrad. buHoOapuH, Xallk MaKoJUTApUHM TYTIJIAI, YIApHUHT TaOHaTJard Typidu JaBpiapra xoc
KaTJIaMJIAPHUHA W34 CHHOUIIMK HYKTau Ha3apuaaH YpraHull JTO31M.

X—XI acpnapna AHrMsIa IMHUAN Kapanuiap pUBOKIAHUIIM HATHKACKIA JUAAKTHK acap-
nmapra Oynran 5XTué&x omud 0opud, OMp KaTop MaHA-HACHXAT Ma3MyHHUIArd acapjap BYXKYyIra
kennu. [lynnait acapnapian 6upH — SHT KaJJUMIH MHIJIM3 MaKOJI-MaTaJUIApUHUHT €3Ma TYTIIIaMu
xucobnanran “Proverbs of Alfred”/:u/Ip.1

VY 1150-1180 iinmmapaa spatuiran 0ynu0, y3uaa TuHUN Xamaa o100-axJIoKKa TOUp Hyi-
NYPHK Ba KypcaTMaJapHHU My»XaccaMJIalllTUPIraH.

FOkopuna kentupwirad tymiam Ba “The book of proverb” Tymnamu onnuHpox naiigo 6y-
raH “Proverbs of Solomon which the raen of Hezekiah king of Judah copied” (3p.aBB. 700-iiunn-
nap), “Wisdom of Amenemope” (3p. aBB. X—VI acpiap) acapiapy acocka naiino 6yiran.” An-

'Dundes A. On the structure of the Proverb, in Mieder, W.&A. Dundes. The Wisdom of many: Essays of the Pro-
verb. Madison, Wisconsin: University of Wisconsin Press. 1994, p. 912,
2English Proverbs Explained. Ridout R. Witting C. London and Sidney: Pan Books, 1969, 749 p.
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IHsAa MakoJl Ba ajabuérra Oynran Ku3ukui ypra uariau3 aaspuaa (XVI-XVII acpnap), spHu
“MaKoJI Tap3uAard XMKMaTIu HOOpaTapHUHT OJNTHH JaBpy’ /1a STHa/la OPTIH.

Typau xun €3yBcu3 meBanapaad (oiinanann® kenaéTrad MHIVIA3 )KaMUATH Oy JaBpra Ke-
110, KATOO HAIIp STUII CHPUHH OMIMO oyiau. Y30K Huiuiap MoOaiiHMa kamiIaHUO KelraH Jo-
HUIIMaHIJIMK PacMHUM paBUILJa MMaHI-HACUXAT MAaKOMUHU OO, XaJaK OOMIKApYBUHUHI TUAAK-
TUK KypoJura aitanau. MakoJutap 3ca agabuii xaHp cudaTuaa TaH OJTUHUO Typiu acapiapiaa y3
aKCUHM Tola 6omnanu. by naBpia 4yepkoB XoquMIIapy MakoJulapaaH KYInpokK (oiianianapauiap.
Ynap bubnus Ba “daitnacydmapHuHT MaKoiiap TYIUIaMu JaH OJIMHTAH IUTaTajlapJaH MyHTa-
3aM paBuIga uboaat naiTuaa GpoiaanaHuIIapaH.

XI1-V acpnapna makouiap Tapru0OT maidTuaa Oeram, OenapBo KaTONHKIAPHU KYPKUATHUIII
BocuTacu cudaruaa xusmar Kuirad. Macanan: “Don’t cast your pearls before swine’’— axmokka
2an YKmupMmokK SulakHuue Kynoauea maunoyp wepmmox, “A hous edivided against itself can’t
stand”— Bynuneannu atiux ep, atipunreantu 6ypu ep.

Kefiuapox OyHmaii XMKMaTian uOopanapHu Murud, TymaM cudaTuaa 4or STHIITa Kapop
KWIMHIU. MakoJlapHu Y3iamTupuira 0yiarad KM3UKHIL, yiaapJaH TYpid Makcaiap iynauna
¢oiianaHuil yJapHUA WIMHMH )KUXATJaH YPraHUIIHY Tanald Kujaap dau.

MakosutapHUHT KMCKa Ba JIYHIAIUTH, Te3 €1/1a KOJIHUILIY Ba OOIIKagapra Tabcup yTKasa oj-
TaHJIUTH YY9yH OJIUMJIAp Ba HOTHKJIAP Y3JIAPUHUHT YUKUILIApUAA ylapAaH YHyMIH (oiganaHu-
map 3au. by naBpaa AHrausiia MakoJUIapHHM YpraHullja aHuK OMp Makcajara HyHanTupuiras
WIMUN WYHaIUI OyIMaraniaury cabaliu, onumiiap yJapHUHT COHMHH Ba KeIHO YMKUII MaHOa-
JApUHY aHUKJIAIl OMJIAaHTHHA YeKJIaHUIIapaH.

XV-XVI acpra xenun6 Anrnusga 12000 ra skMH MakoJl Ba MakoJ Tap3ujaarda uoopanap
MaBXys OyiaraH. Yiap MyHTa3aMm paBHILa XalK TapaduaH OF3akM Ba €3Ma HYTKIA KyJiaHap
sau. XV acpra kenud AHIIMsIa MaBKyd XMKMATIM HOopanapiaH TYIjIaM sipaTUll aHbaHara au-
naHu6, yaap XaTTo JOTHH THIMIATH TapKUMacH OunaH Gepuiap dau. Yia JaBpHUHT JUKKAT-Ta
Ca30BOp acapiapuaad Oupu IpacMyCHUHT ‘“Mataiap” HOMJIU TYTUIaMA XUCOOJIaHTaH.

V §¥3 TapkuOura JOTHH Ba Tpek MyaTM(aapuHUHT 4251 Ta XUKMaTiIn nOopaJapuHH OJIraH
6ynmu6, 1500—-1536 itmmap moOaiiHua Oup Heda Oop Yo STWITaH. YHAAH CYHT AHTIIHAIA XUK-
MaTiu ubopanapaaH ubopar OyiaraH Oup KaHYa Tymiamiap naiao Oynnu. Yiap KOMOWIATHB
xapakrtepra sra 0ynu0, yHIard MakoJ Ba Marajjiap DpacMyCHUHT TaJAKWKOTIAPHIAH OJUHTaH.
OpacMyCHUHT TAAKUKOTIAPUHM ¥3 HUUMTa OJIFaH KM3UKapiM Tymiamiaapaad oupu Tomac baprier-
HuHT" DictaSpientum”(1527) tymnamu xucobnananu. Xoun Xeit-synuunr “The dialogue of pro-
verbs”(1546) Tynnamura 1267 ta Makos Ba uGopayiap KUpraH.

Kevtnnuanuk 1670 itmnga XKou Peit “A collection of English proverbs”, 1855 #iunma bon-
HUHT “Makosnap” kuroou, 1870 imnna Xamurranuur “VHrIn3 Makoia Ba MakoJICHMOH HOopa-
Japy” HOMJTH TYIUTAMIAPH HAIID STHIIIA.

XX acpra kenu0 napeMHOJOTUK OUMPIIMKIAPHU Ha3apui JKUXATAAH YpraHulll, sS’bHU Yiap
yCTUAA JTUHTBUCTUK TAJAKUKOTIAp oiau0 Gopuml uiuiapu Oomnuianrad. Onumiiap mapeMuoIOTHK
Oupnukiapaan 6ubauorpaduk TYruiamiaap sipaTuil Oyiinua sSHrH MaTepuauiap WuFub, yHU OJ-
JUHTUCH OWJIaH CONMUIUTHPUO, YIAPHUHT CTPYKTYpacH, Maiao OYIMIN TapuXu, HBOJIOLUACH Ba
yJIapHH XaJIK MEHTAJIMTETH OniiaH OOFIMKINK TapaduapuHu yprana 6ouutaauiap (A.Taylor, M.
Wolfgang, G.Milner, A.Krappe). XX acp oxupnapura keaud napeMuoJoTHK OUpIIMKIapHHU Yp-
TaHMII SIHA-7la aBX OJIU. X03upJa Kyriad MykaMMai MHTJIM3 MaKoJl Ba Matajuiap Tyrjiamiapu
maBxya. C.bypron (1948), V.Cmur (1970) Ba B.Komnunznapuunr (1974) nyratnapu mrymnap
KyMIIacUIaHIHP.

Bynra mucoun cudarnga uHrIm3 xaink Makouiapuaas “A fool’s bolt is soon shot”nu xypu6d
unKcak. MaKOJNHUHT TapXKUMACH — GXMOKHUHZ KAMOH YKu me30a omunap. Y36ekua MyKoOHI Ba-

! Mieder V. Twisted Wisdom, Modern Anti Proverbs. Vermont, 1998, 113 p.
2 Oxford Concise Dictionary of Proverbs. Oxford University Press, 2003, 8-11 p.
® Taylor A. Problems in the study of proverbs. Journal of American folklore. 1934, p. 13.
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pUaHTU “AxMOKHUHE Oowuea akn énuwmupud Kyticaune, Kyau Ouran Kyyupud mawnaiou”. Arap
TapKUMaJaH KeMu0 YMKauraH Oyiicak, MakoJ y30K YTMUIIIA SPATHITAHIUTHra ITyOXaMu3 WK,
Uynku yHaa unuiatwirad “bolt”, spHU “KaMOH VKK~ YTMHIIAA, YPYII JAaBpiapuia spaTUITaHH
ce3nnud Typanu. Jlemak, Makoimapaaru KOHKpeT cuHGUN (QyHKIHS yTapHUHT HYTKAAa KyJjUia-
HUII YpHUTa Kapab Oenrwmianagn. AMMO Makojuiap Kaiicu JAaBpJa SpaTHIMIINAAH KaThU Hazap,
yJap siHa HYyTKKa KalTiO ¢aosuiammuinm MyMKiH. bus 0y ¢pukpumus ounan “A fool’s bolt is soon
shot” MaKOJUTApUHUHT KEIUO YMKHIIKA €KU SPATHINIIN MabiyM OUp JaBpra OOFIHMK OYIUITMHU
alTMOK4YMMHU3, XoJoc. Moktumonit xaérnaru y3rapunuiap OuiaH OOFIHMK XO0JIa MaKoJuIap Mas-
MYHHJIA TYpJIM AapaxkaJard y3rapuiuiap — Topaiuin kv KeHraunuiap o3 Oepaau. Mana mry
(akTHUHT Y3MEK MAKOJHUHT XaMHUAT Xa€TH, XaJIK TypMyIId OuiaH OeBOCUTa OOFIMKIUTUHU
Kypcartaji.

Jemak, Makosuiap XajK XaéTUHHU, YHUHT YyTMULIAArd UKTUCOAUM, CHECUIM Ba MaJlaHUI Typ-
MYII JapakacuHU YpraHullga acocuil Bazudanu O6axkapaau. XaKUKaTAaH XaM, MaKoJuiap Typiu
VOKTUMOUK-UKTHCOANN MyHOCAa0aTIapHHU, XaJIKHHHT 3THK Ba ACTETHK HOpPMAaJlapWHH, STUKOAUN
TacaBBYpJapUHU, MAUIIUNA TypMYIIU Ba MEXHAT Tap3UHH, CEBIU Ba HappaTUHU, OpP3y Ba UHTHU-
TUNapuHd 00beKTUB Oaxonainu. Mamxyp pyc €3yBumcu JI.H.Tomncroit “Xap Oup makosga
MEH Iy MaKOJHH sipaTraH XallK CHMMOCHHU KypamaH™, IeraH 5. by rokopuna kentupras 6ap-
Ya (PUKPIAPUMHU3HH TaCTUKIANTH.

Kozed Peiimonn makomnapuu Kyiunparuda uzoxjiaiiau: “Proverbs are not only melodic
and witty, possessed with rhythm and imagery; proverbs also reflect “patterns of thought”.
SbHM, MaKoJIap UXYaM Ba PUTMUK TY3WiraH OYnuO, y MTOHONMKHUTMHA Hdonanad KoiaMaii,
OaJIku UHCOH YH-(UKPIAPUHUHT aKCUIUP.

KOxopuaa kentupuiaran Gukpiapaan Keiaud 4ukuO, MIyHH TabKUAJIANT KOU3KH, MAaKOJIap
XQJIKHUHT JOHOJIMTMHU M(OAJIOBUM Ba XaMHUILIA aBJIOAJIapra Mepoc KOJIyBYH JKaHPIUP.

MakosutapHuHr Myayuiddaapu OYIMaraHuaek, yIapHUHT Ka4oH Ba Kail nmaiTaa naijno 6yi-
raHu xaMm aHuk smac. Macanan, Beware of Greeks bearing gifts. (I'pexknapHunr ypanran cos-
FacHIaH orox 0ym). Yy Makoyaa Tapuxuii Bokeara 00pu0 TakaiaauraH xoauca oepuiaran 0y-
110, YHUHT MAbHOCHHH aHUK TYINIMHUO €TUIIMMU3 YUYH KaJIMMTH IPEKJIapHUHT TPOSUIUKIIap Ou-
NaH 6yIraH KaHTHHK dcnab yTHImMu3 Kepak 0ymanu. Munmap naBomuna TposHU Kyira KApH-
TOJIMaraH Tpekjap Xuiia unuiaTuO, OT IIAKJIWJArd KaTTaJuru OWHOYa KeJlaJuraH KYFUPUOK
YHHUHT UYUTA SIIIUPUH PaBUIIIAa TPEK acKapiiapH KON THPUIIAIH.

VYuu Tposra ramaba cosracu cudaruna kyHatumaau. Famaba HammgacuHu cypaérraH
TPOSATUKIAp YHHU COBFa cudatuaa KaOyn Kunumagu. TyHIa TpOsSUMKIAp FajlabaHW HUIIOHJIA-
étnd Mact Oynub xonumanu, OyHaaH ¢oiiganaHrad rpekjap oT IIAaKIUAaru €roy KyFUpUYOKIaH
O6upma-61p YMKHUO, TPOSUTMKIAPHU KUPUO, KYIMUMIUTHHA acpra OJIMILIa/Iu.

[y Tapuxuii XomucanaH CYHT OT MIAKIUATU €FOYJaH KWUJIMHTAH COBFara WHCOHTA AYIII-
MaHJIUK KAJUIITN MyMKWH OYJITaH MHCOHHUHT XMilylacu cudaTtuaa Kapaiaan. by Makosiap rpek-
nap yuyH €ku 6aw3u EBpoma naBmariapu yuyH TaHMIN OYJIMIIN, aMMO Oy XOJUCaHH OWIMaraH
OomIKka MIIIJIATIIap Y4yH HOTaHUII OYIUIIN MYMKUH.

All braves lived before Agamemnon (bapua Gotupiap AraMeMHOHAAH OJIMH SIIaraH).
AramemHOH Tposimaru 6ynras »aHrja 6apya KywIid HHCOHJIApDHH acupra OJIraH Iaxc cudaruia
Tapuxja KOJTaH.

I1. YV.bakupoB Makommapra Kyiumarnda tabpud Oepusd yramm: “IlocaoBHUIBI — 3TO KeM-
qy)KHMHA, )KUTEHCKass MyJpoCTh, JyXOBHOE OOraTcTBO M KyJIbTYypHOE Hacjeque Hapoja, MpoBe-
PEHHOE Ha MHOTOBEKOBOM OIIBITE”.

Jlemak, MaKoJuTap MIJITHN KaJApUSATIAp MEPOCH, XallK OF3aKU MXKOJUHUHT TypAOHACH XU-
coOnaHanu. YnapHH XaJIK spaTaau, SbHU aBJIOAJaH-aBIOAra OF3aKHM paBUILa YTaau.

! Bakupos I1.Y. CeMaHTHKa U CTPYKTypa HOMHUHALIEHTPHYECKUX MOCIOBHMII (Ha MaTepualie PycCKoro, y30eKCKOro u
Ka3axcKoro s361k0B). Tarkent, “Pan”, 2006, 3 c.
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FOxopunaru duxpnapaan kenud yukuO Makosiap — Oy XaaKHUHT JAOHOJUTMHU, MUJUIAT-
HUHT PyXUHH, YHUHT MaJaHUATUHH KypcaTaJuraH XaJlK OF3aKd MXKOJIUHHUHT “TaBXapuiup”’, 1e0
Tabpud OCPHIIT MYMKHH.

YMyMaH oyiraHia, MakoJiap acpiiap JaBOMUJIA XaJKJIAPHUHT HOEO AypaoHalapuIaH Oupu
O0ynub, T Ba OaauMil MWXKOMHUHT TepaH Ma3MyHHMra 3ra XoJucacu cudaruja ro3ara Kejras.
VYnap xank MabHaBUATH, MAJAHUATH, TOHOJIMIM, MUUIMN KaJpUATIap MEPOCU Ba MUJUIATHUHT
KY3TyCUUD.

MaxosmryHoc oJidMiIap TOMOHHJIAH Y30K Huiiapaan Oepu Makosuiap MIJUIMK XyCyCUSATIa
3ramu, yjiap MabiyM OUp XaJIKHUHT TYpMYII Tap3uHU udonaraianuMu €ku HyKMu, aerad Quxp-
Japra aoi3ap0 MyamMmo cudaTtuaa Kapaaud KeIMHMOKIa. YOy caBoJira aHUKPOK KaBOO TOTIHIII
MaKCaJu/1a UHIJIN3 XaTKUHUHT MAJUTMAJIMTMHY Ba YHUBEPCATUTUHU U(OAaIoBUM Oab3u MaKoJI-
JapHU KENTHPUO YTMOKUMMU3.

MacanaH, UHIIM3 XAIKUHUHT MIJUTHAIATHHA U(GOJ0IOBYM MaKoJulapra KyluaarujiapHu
KEATUPHUO YTUIII MyMKHH:

April showers bring May flowers.

Anpenv émeupnapu Matii eynnapunu kexmupaou.

bytok bputanus xamna Mpnannusana OyTyH ampelnb oid naBomuaa Emrup éraau. bup xyn
JaBOMHJIa 00-XaBO Oaxopru KyEul 4apakJjianiuIaH KAIMHUHT aé3 KyHHTra YXImad Kop rymmmniad
érumura y3rapaau. bynakanru éMFUpIM KyHIapJaH KelnH xamma €K Maiijia ryiapra OypkaHa-
au. FOkopumaru makod, nactiad, 1886 imnna “March winds and Aprils howers bring forth May
flowers” tapukacuia ayHéra kenran. KefinH4anuk, KHCKapuO, FOKOPUIArd KYPUHHUINTA KEJIraH.

byrok Bbpuranusi anpanacura kypa, YyKUHTHPHII MapocuMuaa OOl XOHAJOHAAru Yaka-
JIOKHUHT 0Ta-OHacHu 0axT-caojaT Ba ¢papoOBOHJIMK paM3u cudaruga 6omara Kymyu KOIIKUKYa COB-
ra kwmaau. lynnan kennd 4MKKaH X0J/4a, MHIIM31apAa oMaja Ba 0axT KOHLENTH cudaruia
“To be born with a silver spoon in one’s mouth” nbopacvHu UILIATHIN OJATHH XOIIUp. AffHaH
OaxT-oMaj] Ba (apOBOHJIMK KOHUENTJIApUHHU M(OIATOBUM MAKOJ pyc THIHIA “Pooumbscs 6 co-
pouke”, “Pooumbcs noo cuacmaugoli 36e3001’”, ¥30ek TUIUAA 3ca “newanacu Apkupazan’ n60-
pa Ba MaxKoJUIapy KYJJTaHUIA U,

[y ypunna sHa OUp MHUCOJ, UHTIU3 THIUJATH Y3 TapKUOUIa TOMOHUMIIAPHU MYyXKaccam-
JAIITUPraH KWIraH MakoJs Ba MOOpaJlapHH TaJKUK KWJINII )KapaéHuaa Ma3Kyp MakoJ Ba ubopa-
Jap pyc Ba ¥30ek TWIapuaa aiiHaH ¥3 MyKOOMJIUTa 3ra 3MacIUIMHU KYPUITUMH3 MyMKHH. Ma-
canaH, MHMIM3 Triuaary “To carry coal to Newcastle” MmakonuHUHT pyc THIUAATH SKBUBAJICHTH
TOMOHUM OwmitaH “Ezoums 6 Tyny co ceoum camosapom” Tap3uaa npojanaHMoOK1a, aMMO YHUHT
¥30eKk TWiInMaard MyKoOWJIuIa TOIOHHUM dMac, TYPAOIIl OTHH ydpatamu3 «/[apé Oyuuoa Kyoyx
kasumoxy. Hera aitnan Hpro-kacn (Newcastl)ra kymup tammumi, Tymnara aca camoBap 6uiian 60p-
MOK, uyHKkH Hpro-kacn Bytok bputanus kymup canoatu mMapkasznapujad oupu xucobmnanca, Ty-
Jaja 3ca camoBapiiap MIuUiad YruKapyB4H 3aBojyiap 0op. BepOammamaérran Tyma Ba Hero-kacn
TOTIOHUMJIH-PEANTUSAIN TyIIyHYalap Xe4 KaHJai MyOoJjaracu3 MaKOJTHUHT MabiIyM MaJaHHSTra
XOCJIUTHHU KYpCAaTMOK/A.

Typmyiiga pyit Oepran Bokea-xoJucanap HaTWXacula BY)KyAra KeiaraH BasusTIaH Kenuo
YUKKaH XO0JIJIa TYpJId MUJUIAT BaKWIIapu OMPOH MaKoJ €KW mOOopaHu V3 (UKPUHU TacIUKJIAIl
MaKcaJuaa KeATHPUIITN MyMKHH. MabiayM Oup BoKea CHUp cakiaHAETraHiIurura mryoxa OwnaH
Kaparat pycnap “Illuno 6 mewxe e ymauwn” newniica, y30ek xaiaku oomka “Ounu smax ounrau
énub 6y1mac” MaKOJIMHU UIIATA/IH.

One swallow does not make a summer.

bumma ganoupeou é3 xenuwumoan oapax bepmaiiou.

TabuaTman MabIYMKH, KQIIUPFOU KY4uO IOpaaurad Kyll, sbHU anpens oiuaa byrok bpu-
TaHUsTa y9uO Kelno, YHU CeHTAOph OfKa UCCUK YIIKanapra KeTau.

bytok bputanusga 6axop oitu €3 oiinra HEHCOAaTaH Y3UTa XOCIUTH OWJIaH aXKpanud Typaau.
FOxopunaru, mamxyp KOHoH ¢aitnacydu Apucrorens Kyiimaarunya dukpnaiinu: “One swallow
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does not make spring, nor does one fine day, seuu “buTra Kanauprod 6aXopHU OJUO KeIMaian
Ba siHa OWp AXIM KyHHH 0u0 Kenmaiian”. TanranuHr KKy Tapadu OYaraHuack, ymoy MaKoi-
HUHT XaM Taryja UKKU Xujia MabHO Oop. bupunuucu, €nrus Kanguprou neranu Oy xanu €3 jera-
HU 3Mac, UKKUHYKMCH, OMPTUHA JAJTMJIHUHT Y31 XyJI0ca YUKApUIITa €TMACIUTH, YHH acociad Oe-
PHIII YUYH KYTIPOK Jaiiiiap Kepak SKaHIUTUHU aHTJIaTa/lu.

MORE people know Tom Fool than Tom Fool knows (Axmox Tom OorrkanapHu TaHUTaH-
JaH Kypa YHU KYIUIap TaHWiaK). bu3ra MabllyMKH, WHIIM3 MAJUIATHHUHT SHT Ky yIpaluraHd
ucmitapaan oupu Tom 6ynu0, Oy MCM MHTIU3IAPHUHT paM3ura ainana Oommaran. Makosga aii-
HaH ToMm McMH OepUIIMIIM MaKOJHU KYJJIOBYM Ba TUHIJIOBYM YUYH XaM Oy MCM Xeu KaHJal Ta-
pUXuil maxc sMac, myH4Yaku bputanus peanuscu xucoOnanran opauiirnaa Tom meminum 6oma
SKAHJIUTU aHUK Oyiuiura épaam oepau.

V36ek Ba MHININ3 THILIAPUIATH MAKOJLUIAPHUHT KEIHO UMKHII TAPUXH TYpIH MaHGaIapiaH
OJIMHTAHIUTH cababiu 0ab3u Oup MaKOJIApHU TYIIYHUIIMMU3 KUWWUH OYnIaau Ba Iy XoJaTAa
MaKoJutap ypracunara GpapKHu Ky3aTHIIUMHU3 MYMKHUH.

Maxkosnap UHCOH Y4yH MWJUIUN Ba YMyMHUHCOHUN KYPHHHMIIZA MabHO AHIJIATAIUTaH THII
oupnukiapu xucoomananu. Kagpusriap 6opacuma cy3 Goprania, MHCOH YUyH Kaapiu, Oeryoop,
MOK Ba MyKajjac Oynrad Ouiaumiiap >kaMIaHMacu aHTJIaHA/IH.

VYnapHUHI acOCHH XYCYCHATH XaM YMYMHHCOHHUM, XaM MUJUIMM XapakTepra 3rajuruiaa.
Kymnanan: First think, then speak. — Aesan yiina, keiiun cyina.

Yoy makongaH KYypuHUO TypuOAMKH, Xap OUp MHCOH CY3WHU OMpPO3 MyJsioxa3za OWIaH,
nyxTa Yiinab, pexxanamrupuo, xed KUMra 030p €TMacIurura UIoHY XO0CHUJI KUJTaHUuIaH CYHITH-
Ha alTUIIHN JIO3UM.

Canomarnuk 6opacugaru Makoiapaa xam ymoy Gukp sSKKol ¥3 akcuHu TonraH JKymua-
nan: Good health is above wealth. — Coenux onmunoan azus.

WucoHn ¥3 cornuru 6apya HapcagaH YCTYHJIUTHHU aHTIIA0 €TUIIN Y4YH, S’bHM KaHuya 0oii-
Uk Oyrca xaM, y MYKOTTaH COFJIMTUHU KaiTa TUKJIAl OJIMACIMTUHU TabKUJJIAIl MaKcaauia yii-
Oy MaKoJ JyHEra KenraH.

["apum aycTamk MaB3ycuaaru Makosiap/a Xxap OMp XaJKHUHT Y31Mra Xoc Ba MOC Oenruiapu
Ky3ra TaliaHca-1a, yMyMUHCOHUMIIMK PYXH CHHTIUPUITaH MaKoJUIap XaM ertapinya. MacamaH:
Friends may meet, but mountains never. — Toe-moe 6unran yupawmatiou, iekur 00am ooam ou-
JIaH yYpauaou.

WNHcon nynéra kenranugan oomuiad Oup-oupura y3Buii 60FIuK OYnaau, Xaét uyiapu oup
Heuya MapTa Oup-O6upura Tytam kenajau. IIyHUHT yayH XaMm Xed KuM Oup-O0upu OniaH 103Kypmac
Oy KeTMacinuru, WiIoXKu OOpHYa Xed KUMHMHI AWJIMHU OFPUTMACIUIU Kepak. Torjap 3ca
onamiapaaH Gapkiu ynapok, naiiao 6yiaranugan 6epu Oup xoiiga TOUMHUI Typaau.

MakonapHuHT Xap OUpH TWIMMH3 KYPKUHU, HYyTKUMHU3 HaocaTHHH, aKi-papocar Ba Ta-
(dhakKypuMH3 MAHTHKWHU XapaToMy3 OMp KyapaT OujlaH HAMOWHII ATraH Ba dTa OJaJuraH OyH-
naif 0aMuAT KaTpajapy XaTKUMHU3HHUHT KYTI acpJIMK XaéTuil TaxxprOanapu Ba MaulIMi Typ-MyII
Tap3uHUHT Oamuconu Oup oiHacuaup. lllyHUHT yuyH Makoiiap MaHTyJIHMKKa aaxjagopaup. Ma-
KOJUTAPHHUHT Xap KalcucH Xxap Oup XaJIKHUHT MUJUTMIIIUTH aKC TTaH y3Ura Xoc XyCycHUsTra sra
Oynuiy 6unan oupra yaapra yMyMUHCOHUMITUK PyXH XaM CHHTIUPUIITaH.

Xynoca kunaub alTranga, MakoJUIap MaHTYJIHMKKA MaXJAOpAUp. YIapia yiia XalKHUHT
Oapua yii-bukprapu, AyHEKapally, TypMyIll Tap3u, (ebI-aTBOPU Ba IbTUKOAM aKC 3Taau. Xap
Oup MIIaT Y3ura xoc TaBcuuapra sra dKaH, Oy yJapHUHT MaKOJUIapUra Xam TabCHp ITMail
KOJIMaMIH.

WNuconnap 0y xaéraaru (axrnapuu Oopuya Kabysn KUiIMacaaH, aTpoQ-MyxuTra 0yiarad my-
HocabaTHH xaM Oaxosaiaunap. NHCOHHWHT MHCOHJIUTH XaM YHU Ypal TypraH tabuatra MYHO-
cabaruja Myx)accamiiamiaim.

Makosutapaaru MKKY TUIAHIWIMK UWHCOH YYYH MWUIMM Ba YMYMUHCOHMIUIMK YUFYHIIMTH
KYpPUHHIIUAA MabHO aHTIIATaaH, Jecak MyOoJara Oymmac Ieran yMuaIaMus.
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3uéroBa C_ypaﬁ'é Spxun kusu (TomIYTAY Tasnu [LOKTOEaHTn)
“MEXPOBJAH YAEH” ACAPUJA TTIAPEMUAJTAPHUHI KYJJIAHUWJINIIHU

Annomauusn. Makonaoa 6aduuti Mamuoazu napemuosocux OUPIUKIAp NPAzMamux 6a JuH-
2BUCTUK JHCUXAMOAH EPUMUNCAH, NAPEMUONIOSUK DUPIUKIAD MAKOA, mMaman, paszema 6a ago-
PUBMIAPHUHE KYIIAHUWL YPHU MAXIUN KUTUHSAH XAMOA NAPEeMUSIAPHUHS MAMHOA2U NPaMamuK
64 cemarmuk 6a3uqbacu AHUKJIAHCAH.

Armomamuuﬂ. B oannon cmamve npoanHaIu3uUpoOBarbl npazmamudecKue u JjuHeeucmudec-
Kue CmopoHbl napemuojlocudecKux 6blpanC€Huﬁ 6 xyaoofcecmeeHHOM KOHmeKcme, mecmo uc-
noJjib306aHUsl nocjiosuy, nocO60OPOK, qbpaaeM u aqbopu3M06 makoice, onpedeﬂeybz npazmamudec-
Kue u cemanmudeckue 3a0aqu napeMuﬁ 6 KOHmeKcme.

Annotation. In this article, the author analysis the pragmatic and linguistic sides of pare-
miological expressions in fictional context, the usage of proverbs, sayings, phrases, aphorisms
as well as the pragmatic and semantic tasks of parems in the context have been identified.

Kanum cyznap: napemuonozus, napemus, Makoi, mamai, ¢pasema, agopuzm, cemanmu-
Kd, npazmamuxa, OUaiexm, Myauiugh) Hymgu, nepcoHadc Hymxu, yciyo.

Knrouesvle cnosa: napemuonozus, napemus, nocio8uya, no2o8opka, gpazema, agpopusm,
cemarnmuka, npazmamuka, duaﬂekm, PEeUb asmopda, pedb nepcoHas)ica, CnmuJib.

Key words: phrase, proverb, saying, aphoris, semantics, pragmatics, dialect, speech of
author, speech of hero, style.

Tun, dancada Ba Oagumii WKOAHUHT Y3Ura X0oc XoAaucacu cudaruaa r3ara Keiarad mape-
MUsIap UX4YaM IIaKJ, aMMO TepaH Ma3MyHra sra Oynran oupnukiapaup. LlyHuHr yuyyH xam mna-
peMusiyiap FOsITAa KeHT TapKajiran 0yiau0, acpyiap 1aBOMM/Ia KOHJIM CY3JIalllyB Ba ¥3apo HYTKUM
MyHoca6aTnapz[a, Oanumii acapnapia KyiaHMmokaa. [lapema €ku mapemusi roHoHua paroimia—

“Mmacarn’”, “paM3iii XUKOs~ JeraH MabHOHU OWIaupuO, MabiIyM OUp TUIAArd aBJOJJIaH-aBIIO/ATa
OF3aKH IIaKJIa Ky4uO IpyBUH, HX4YaM Ba COJIa, KUCKA Ba Ma3MYHIOP, MAHTUKUN yMyMIaiima
cudaruna naitno 6yiaran TypryH ubopa, MakoJ, Marai Ba apopusmiiap kupaau.. [lapeMussHuHT
XapakTepiu OeNruiapu HyTKKa Taiép Xosaa oaud KU, MabHO OyTYHIIUTH, TY3WUJIHIIN Ba Tap-
KHOMHHUHT OapKapopiauruaup. Yumly Oupiukiap cysnapaan Gapkind xoJjijaa peauuKIard Myam-
SH BOKea-XoJaucaHM ¢akaT udojanail, HOMJIAIl y4yH sMac, 1y OuinaH Oupra, yHra HucOaTaH
MoJiai MyHoca0aTHU udoaanail Makcaauaa r3ara keinaau.” [lapemuonoruk OupiaukiapHu ypra-
HUII MabAyM OMp MUJUTATHUHT MEHTAJIUTETH, YTMHUIIHU, AYHEKAPAIIU, Iy XaTKHUHT TYPMYII
Tap3uHU y3uJa HaMOEH Kuiaaau. MabiayMm OMp MaTH TapKUOWJAru NapeMUuOJIOTUK OUpPIUKIapHU
MparMaTHK Ba JIMHTBUCTHUK JKUXATJAH TaXJIWJI KWIHII KapaéHua TapeMUSSHUHT MaTHIAry mnpar-
MaTHK Ba3U(pacHHU aHUKJIAHUIIN JIO3UM, MyaJlTu( NepcoHaX HyTKUa, BOKeajap TaCBUPH/Ia Ma-
pemusuIapaaH ¥3 YpHuaa Ba etapinua Qoiigananca, Oy acapHUHT XaIKYAJUIUTUHE TAbMHUHIOBYH
oMUJUIapAaH OUpuIup.

AOGnynna Koaupuii Xxank oF3akul M>KOJAU HaMyHaIapu, XaJIKHUHT CY3IallyB ycayOura sSKuH
cy3 Ba ubopanap, cojana, Kyima skymianap Owiad GpaBKyaoana TMHUK GUKpHU ndoaanaiiam, an-
HUKCa, MapeMHUOJIOTHK Oupiukiapaan Goiganannd, KUIIIAp XapaKTepH, XYJIK-aTBOPH, KypH-
HUIIY XaK{Ja TACAaBBYPHHU KEHTaUTUPHI OWJIaH CY3JI0BUM Ba TUHTJIOBYM YPTACHIard HyTKUH Ba-
3USTHH TUJ KOHYHUSATIApUTa, TUI KOHYHUSTIApUHU TadakKypra, TadakKypHH dca XalK AyHEKa-
pammra GoFmanu.

busra masnymku, A6aymina Kogupuii 6ytok pomanHaBuc aaubaup. Aaub “MexpobaaH va-
€H” poMaHH/1a MapeMHOJIOTUK OUpIUKIap/iaH yHyMIH Qoiigananrad. by sca acapHUHT XaaK4yu-
JIUTH, XaKKOHUWIUTHHA TabMHUHIIANI OMIaH Oupra MyaTMQHUHT CY3 MaxOpaTHHH XaM HaMOEH
KWJINIITA XU3MaT KWITaH. “...jopmuuiukoa opak ozpuzuza 0aeo monuamai Koamac...”(11-6er)

! V36eK TAJTUHUHT U30XJIH JTyFatu. T., V36eKuCTOR MAILIHIH suukioneausacu, 2006, 111 tom, 222-0er.
2 b.Mynnoures. ®paseonoruk yenyoust acocnapr. Ykys kymianmact. Camapkang, Cam/IY Hampm, 1998, 200 6er.
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MaKoJIM OpKanu Xaéraa Xap Oup MacalaHWHI €YMMH MaBXYIJIUTMHU aHTJIAlllMMUA3 MYMKHH.
“...XOMUH KUWUHUHZ Oowu, yil uuunune o2up mowu >muw...” (18-0et). “..oununz yn dewu
Koponzy oynca, yu oewu épye sxkanuea uwonaou...” (18-6er). “...newmana desa aiinanait, Koy
oano Oetiuwap s0unap...” (20-6et) ymly napameonoruk Oupiukiap acap Kaxpamonu Hwurop
OMMMHMHT KMCMAaTH, 3UKHA 3p OWJIaH SIIall 3aXMaTUHU ouuO Oepuilra Xxu3maT Kuirad. Acapaa
“Ounu >max ounan énubd 6yamanou’ MAKOIWHUHT “...0UHU IMAK OUNGH AWUPUO OYIMail-
oup...” (13-6er) BapuanTu Ky/utanran. by opkanu agn6 Conux MaxIyMHUHT OeKHTHO OYamaii-
JIUTaH XacHC MHCOH SKAaHJIMTHHU XKy/a YCTaIMK OuiaH tacBupiarad. Pomanna anu6 6ab3u mape-
MUSUTApPHU KaXpaMOH TWJIMJAH KeJITUPraH Ba ym0y mapeMariap CeMaHTHUK XKUXATIaH WHCOHTa,
YHUHT OUpOp XaTTH-XapaKaTHMHU W30XJIAIlTra KapaTHiTraH: yjJap WHCOHHUHT (DU3HK, ICUXOJIOTHUK,
axXJIOKUN-3THUK, UHTEJUIEKTyall XYCYCUSTIApUHU Oaxoiaiiu, MHCOHHUHT WXTUMOUNW MaKOMH,
Kacou, €mm, XaéTuil Taxxpubacy, KapUHAOIUINK aJOKaJapuHH XapakTepianan: “...Mon kemmu
— JCOH Kemmu, UwKa xam Kyaum 6opmauou. IHou oyiap uwi 6y12aH 0ecamne opaxK avuiou...”
(72-0et); “...ypoanukka zan ykoupuwi Kuémamoan Keuun...”; “...axup, KVRUUIUKHUHZ 0yOCU
Kkynoa, maxcup...”(74-6eT); “...MyCyIMOH Kuwiu y4yH KUHA CAKAQWL Oup pyiumonu 108ué Ky-
PYymKaunua sxan, ousnap 6yicax mypm KyHoan 6epu watimonnu anuyna6 wopyiumus...” (103-6et)
yoy xymuanap acap kaxpamonu Cadap OY3UYMHHHT TUIMAAH alTUiIral 6yauo, mepcoHax coj-
Jla Ba YalaHU XapakTepra sra SKaHJIUTHHE My Y3ura Xoc XaJK4ui MakoJl Ba (paszemainap-
naH (oigamanral xojaa ound O6epa onraH.

Amu6 acapna 6an3u ubopanapra OUpo3 Y3rapTHPUIT KHPUTHO, KaXpaMOHIAPUHUHT PYXUi
XONATUHM sHaAa OYpTTUpHO TacBUpiarau: “...0y ‘“‘mabnaznap’ macanacu MaxoymMHuHe WYUHU
apu oyauo mananoup..”’(59-6et) nOOpaHUHT acj BapHAHTHAA YXIIATHIYBYM 300HHM KOMIIO-
HEeHTJIap “uT”’ €ku “MymyK’ JieKcemanapu XucobiaHca-na, Myalmud MaxIyMHUHT XaCHUCIHTH,
IyJT MacajlaCHJIard axBOJH XKyJa aunHAPIHM XOJIaTAa SKaHIUTHHH “apu’” 300HUM KOMITOHEHTHTa
anMamTHprad xonataa udoganarad. Acapaa ailpuM MakoJjiap KaXxpaMOH THIIU, IEBACH, Xapak-
Tepura Mociad KyJUlaHraH: “...xammo 0av3u 6axkm uUKKU 02u3 cy3 Ounax Kaumubd YuKKaw Kuuiu-
0aH xam oup Hapca yHOUpUWKa mupuwap, “Mutiuk, 0gymoodza meKun YuKMaioup, cusoan aKya
cypawka uimanean-oa”...” (163-6et). Conux MaxayMm HYTKHIaH OJHHTaH yIIOy mapyaaa MaKoJI
KaXpaMOH II€BaCHIa MOCJIAHTaH XO0JIaTJa KEeATUPWIraH “MyIIyK~ CY3WHHUHI “MUIIMK~ LIEBa Ba-
puanTH Kymianrad. lllyHnunraek, 6y mMakos opkaiau aaud MaxyMHUHI XacCHCIUTH OuiiaH Oupra
TabMarupJIUTUHU TaCBUPIIAraH.

Acapna A6aypaxmoH, [1laxonatr mydTu kabu canOuii 0OpazIapHUHT MUKU AYHECH Ba YHP-
KMH YTMHUIIUTa MOC XO0J1/1a TapeMusiiapaH YHyMIu QoWJaNnaHuiran: “...K08OK-mymMuiy2u ocu-
U6 KemeaumiapHune oummacu...”; ... mMyHUHU MmecKkapu KUuuod onzan KypuHap 30u...”; “...mym
muwinazan kabu cyzcus 30u...” (87-0et) ymby nbopanap opkanu Myautind AHBapHHHT MUpP3a-
Oommnukka TaiuHinaHrad naitaaru llaxomat My(QTUHUHT FaluUpIAUTH, pyXUid KEUWHMAaCHHU
oun® Oepwuinra Xu3MaT KWITaH. “...yCmu WupHuza 6e1anzan om me3axKoan 6owKa oup napca
Kypmaczan...”(81-0et) MakonuIa Y3MHUHT YUPKUH YTMHUIIN KaOW YMPKHH Xa&apuuaH Oomika
Xe4 HapcaHW Kypmaiaurad, (axaTt ralipiuk Ba guTHa yromTupaaurad AOQypaxMoH KaOu WH-
coHNap xapakrtepu Eputwiarad. AOmymna Komupuii mapeMusHUHT TapkuOwra KupyBud ado-
pu3Miapaan xam camapanu doigananran: ... [llaix Cavouu: “Buwiyi, 31 xupaomano, a3 o
oycm oacm, Ku 60 oywumanonam oysao xamuawacm” (“Ou xywép xuwu! ywmannapune ou-
Jan Oupea yrmupuwikau, xamcyxoam oyrean oycmuneoan Ky ios2un’’), — oenoupnap...”(197-
6er) ymly XMKMaT opkajiu acap oOpasznapuiad Oupu Oynmum CynroHamun AOgypaxMoH KaOu
WHCOHJIAPHUHT acIUsATH KaHIaWJIMTHHU TabCUPUYaH Tap3na udoaanaran. “...Aneaprune bupapma
Kambazan ounan “UIUMUG” YImMypeaHuHu Kypca, uvuUOaH avquianud, MAakoau Kyn myepu
cy3” 0eb yinap ea ancacu Komuo, yemka kemap >0u...” (106-6er). Myammd “azuruwiuéd yn-
mupean” nOopacu BocuTacuga acap 0ol KaxpaMOHH AHBap MUP3OHUHT XaJKIapBapJIUru, UH-
COHITAPBaPJIUTH, IIYHUHTJECK, MHCOHJIAPHUHT WKTUMOUMN aXBOJUAAH KaThbUW Ha3ap, UIINTa BHXK-
JIOHAaH CHIANIMIIUHU YKyBUMTa Maxopar OWIaH eTKa3a OJraH. ‘...KyUIYWAUbUH APHCUDY U0
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ACAUXU...NACI XAMUWA RACMIAUSUHU KUJAAOUP....CYI OUNAH KUP2AH — MHCOH Ounam yukap”

ym0y makoiutap lllaxomat mydtu xabu mepcoHaxknap yil-xaémiapu, ramn-cys3iapu KaxpaMoOH-
HUHT MUp30Tra 0yiaran MyHocabaTHHU XaJKOHA yCyJj/ia TaCBUpJIaraH.

Tungarn xynruna ¢pazemanap ydyH SKCIPECCHB-3MOIMOHAN OYEKIOPIMK a)paiMac Xy-
cycusaT xucoOmanaau. Ly Owmman Oupra, mOopasapHUHT acOCHM KUCMHU YCIYyOWH >KMXaTIaH
HelTpanaup. YUynku nbopa Epmamuaa y €ku Oy mpeamer, Xoauca HOMJIAHHMOTHHA KOJIMacaH,
ViIa nmpenMeT €Ky Xoaucara, maxcra MyaJuIM(pHUHT SKCIIPECCUB MyHOCa0aTH XaM U QoanaHam.
MacanaH, acapaard XypCaHUIMKHH “..0umocunu 4o kuaou...” (55-6er), “...o23ununz manoou
V30K caéxamuu uxmuép xunzan...” (60-6et) nbopanapu O6unan udponananran. by mbopamap-
HUHT OupH WKoOuil 6aX0 OTTEHKACHHU OWIIIMpca, KeHUHIUCH Oab3aH canOuii MabHO HO3WKIIH-
ruHu udoanaam. “..023uHUHZ MAHOOU V30K caéxamHuu uxmuép Kuazau...”’ yuoy noopa max-
JYMHUHT TyJ1 OJIMII jKapaéHuaarun KyBoHUMHH udonaanad, ppazema acia BapuaHTHIAH XaM KYWIH
MyOoJlaFaHu XOCHJI KUJTaH, Oy 3ca KaXpaMOHHUHI XapakTepu, YHUHT 103 HdoIacuaaru y3ura
XOC Y3rapuillHi WXKOAKOpOHa TacBupiaraH. AOnynna Koaupuii “..waimonu 3yp 6ynca xam,
uncogu wakku mac...” (37-6er), “..uxku opaoan “Gawapmu 6ynca” eviunu onaunux...”
(41-6et), “...nunscuca Kupuo6 y3 uynuza coamok...” (62-6er) xKabu mNapeMHUOJOTHK OHUp-
JUKJIApHU Y3UHUHT TWIMA Ba ycIoyOura Xoc MMIIPOBHM3AIUS KUIUII MaxopatuiaH ¢oiinananuo,
WHIUBUIyal Tap3aa €HOAIITaH. “..maimonu 3yp 0yaca xam, uHcogu 4aKkKu iImac...” Makoiu
MaxJIyM THIWJaH aiituinran 0ynu6, rapun [llaxuabek 3akoTum “maiToH’ra yxmarusica-ia, Max-
JYMHUHT yHTa OynraH mkoouid 6axo orreHKacuHu ndonanamoraa. Acapaa Comx MaxayMm Xam-
na Hurop oitumMHUHT AHBap OuiaH Mypocara KeNWIIHII UCTark Ba Uynu “..ukku opadaun “éa-
wapmu oynca” pevaunu onaunuk...”, “..nuHxcuzca Kupuo, y3 iuyauea coamok...” noopainapu
OpKaJlu IEPCOHAKIIAPHUHT ¥3apo MyHOCA0aTH, XapakTepu EPKUH 0unO OepHiIraH.

Xynoca kunub aifraguran Oyicak, anu6d ymoy acapuia 0Opa3HUHT XapaKTepH, HKTUMOUI
MaKOMH, TeHJIepH, AYHEKApalluHUA OYHIIJA MMapeMHOJIOTHK OWpIMKIApAaH MEePCOHAXKIAP TUIH
opkanu camapanu Qoingananras. [llynunrnek, myamig oOpasra ¥3 MyHocaOaTMHM OWIJIIMPHIL
Ownan Oupra, ailHu 11y OMpJIMKIAp acapAa SKCIPECCHB OYEKHU, TaAbCUPUYAHIUKHHU ONIMPHUIITA
XU3MaT KHJITaH.

Pacyaosa Ymuna (TomIY TAY)
MMO3TUK AHbAHA BA MUJIJIUU KUCCAJIAP

Annomayun. Maxonaoa munnuil Kuccaiapoa nodsmux anbaHanuHe 0aouull maiKunu épu-
muaaou.

AHHOmal(ll}l. B cmamve oceeujaemcs xydo:)fcecmgeHHa}z uHmepnpemayusl no3muyeckou
mpa()uuuu 6 HAYUOHAJIbHBIX NOBECNIAX

Annotation. In the article, there has been illustrated literary interpretation of poetic trade-
tion in national stories.

Kanum cy3znap: nosmuka, uxoo, Kucca, Ahbana, Muiiam.

Knroueewie cnoesa: nosmuka, meop4ecmeo, noeecnio, mpaduuuﬂ,Hauuﬂ.

Key words: poetics, creativity, story, tradition , nationality.

X03Upry riodaiamys kapaéHu KUIIWIApAaH Te3KOPINK, 3SUHPAKIMKHU Tanal aTagu. Ax-
OOpOT TEXHOJIOTHSUIAPH TApaKKUETra KyWIH TabCUPHHU KypcaTMOKma. MyaiissH MyzanaTaa Ka-
Oyn sTunaaurad xabap 03 COHMAAA TyHEHUHT OolIKa Xyayaura yzatuiamokaa. daon, yanadypox
oJaMiap MKTHCOJ, cuécar, MaJaHuAT COXacH/a SIHTH FOSTIapHH TaTOMK 3TMOK1a. MHTemekTyan
mIaxciuap xam uiMy (an TakoMHIura MyHocuO xucca KymmMoxaanap. Kypunaauku, axoopor ac-
Y MHCOHMATHH TaakKyp KyApaTHaaH YHyMIn GoiaaiaHumra yopiaamokaa. Jlyné xamxaMmusi-
T2 (papoBOH TypMyII Tap3MHM MyCTaxKamJjaml Oopacuia Xalkapo MyHocalaTiap JOMM KyB-
Barnanrad. llly ypuHna, KMIMIaApHUHT MabHABHATH, MaJaHUATH Macajacu Oapda Xaikiapia
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non3ap6 axamuAaTr kacO s3traH. boucu, Tapakkuér mavpudarcus pyeéora ommaiau. MHcoHusTHI
caojatra eraxyaran Myxamman anaiixuccamomra xam MKPA (Yku) minoxuil My»aacu Keiras.
WnMHuHT nO6THIOCH MyTOJdaagaH OouutaHaau. Acpiap JAaBOMHIA 0JamM30T OOPIMK MOXUSTHHU
KkuTO0 BocuTacuna anriaad 6opran. Typnu coxara o Hazapuil OwimMiap KHTOOJIapaa Kamiia-
HUO, niaMy yphoHHU KeHr uctudona stran. Kumm pyxustura, Tadgakkypura MabHaBUH 03yKa
caHanMuII Oanuuil anabuér Oapya xacO coxuOiaapuHHM canbar OycToHHMIA kamiaiau. durpar
a/71a0METHU CaHBAaTHUHI acOCUH Typu XHcoOaiu. XaKukaTaH, Cy3 caHbaTl KUTOOXOHHHU OXaHT-
JIopiurd, OVEKIOPINTHY, TARCUPUYAHIINTH WA poM ainaian. A6aymia Koaupuit apTupoduya, cy3
KYJIamaa aHana jJo3uM. SIpHM cy3HM Oexyna ucpod STHUILAH XaMmJa 3THUKa, CTETUKara 3uj
XOJIATJIAPHY TaCBHPJIANIAAH dXTHET OYmumn napkop. Mo axim ¥3 MAJUTHIA KaAPUSTIApUHU aca-
pu MexBapura cUHraupu6 0opaau. 3epo, MUUIATHUHT OOW TapuxXH, CaHbaTy MaJaHUATH YHUHT
IyHE TaMaTlyHUard MaKOMUHH oIupu6 OGopaau.

Mwuii ¥3nuk, Fypyp kabu HOE0 ¢azunatHu OoNaMKIAH PYXMATra CUHTIUPUILIA XUK-
MaT KaTTa. 3aMOHaBHI Kuccalapja XaM aHbaHa-yAyMJIAPHUHT TaJKWH STHIUIINA KUTOOXOHHUHT
MabHaBUI-pyxuit onamuHu 6oitntanu. Torait Mypoauunr “FOnny3nap manry €Haau” Kuccacuaa
XaJIK YbTUKOMHU, FypypH Oanuuii ndomananaim.

“XaJIk HUMAcH OMiIaH Xank? Y3UHUHT ypb-onatiapu 6mian xank! Ora-6060cugan KoJIran
MUJUTHI aHbaHaJIapu OMJIaH XaJik!

K¥yn ypd-onarnapumusau O6uposiap... OupoBiap Y3MHUKM KWiuO onfu. buz kyaumusHu
GypHuME3ra THKHO koK. LlyHaii kera Gepcak, Xxagemail Y3uMusHE-1a 6oit Gepno Kysmus!™

Maskyp xymnaga bypu nojaBoH xalk KejnaxaruJaH KalFypuO alTran XxakuKaTH aKkclaH-
rad. CaTtpiaru CypoK-TabKuJ OXaHTW, ‘“XajK’ cy3ura ypry OepWIuIIM, KEHHMHTH MuUcpajapia
TabKUJl Ky4alTUpWINO, MAHTUKUN YPFY MOXHMSTHU TEpaH aHrjiamra, GUKpHU OUp HyKTara »kam-
namra xu3mat kuwiaau. Tanaddys sxkapaéauaa aunHuUI, agcyc-HagoMar raysa Bocutacuaa ugo-
JlaNlaHraHy, “OupoBIap Y3MHUKU KMIUO oyu’”, est SsHa TabKuJ OPTraHu U3TUPOOHM TyHIupUII-
ra Kapatwirad. Keliunru naBxaza XaBoTHp XHUccU KabapTupuiud, rokiaama Hadakar Kaita Tab-
KUJIanT, GalKy TepCOHAX BYKYIHAATH OFPUKHH KHTOOXOHTA eTKA3MINra XM3MAT KHIamu. ¥3-
TUKHHA 001 OepMaciuK, YHU acpaill bopacujari €HUK MyJioxasaap €nuiapra cabox Oymaau.

EsyBum op-HOMyC, Fypyp AHTIMF (GasuIaTHH acpall Xap OUp IIaXCHUHT MyKaaac Oypuu
SKaHJUTHUHU OeTakpop jJaBxajapaa acocnad 6opanu. MHCOH y3unM ¥pabd TypraH yMyMHUHCOHUMN
MYXHT TabCUPHUAAH alipo slIaMac KaH, OJMH MaBKXyJI0Tra MyHOCHO Xa&THH SpaTUIIN MakKcaara
MYBO(DUK.

Anubnap wxoa xapaéHuia JoUM KUTOOXOH 3Uipak HUTOXUHU €1/1a TYTMOFHU Japkop. He-
TaK, CAaHBATKOP XaM, KUTOOXOH XaM aCapHUHT MapKa3u, MOXHUATUHH OUp X KypcuH. Myai-
aud aHrIaTMOKYM OYIIraH HapcaHu YKyBuM Kamig 3THO, TymyHHO 60pca, MaKcara SpuIIIaaHq.
Banuuii mxox xkapa€Huja Krucca ModTUKAacHa CAIMOKIN Y3rapuuuiap pyi OepraH, y TaKOMUII-
namub paHr-0apaHT TyC OJITaH.

“Kucca »xanpu OyTyHmail y3rapyBuaH, Kopumukaup. Kucca 6unan xukos, Kucca OuinaH
POMaH YpTacHIary derapaiap MyIOM sSHIHIaHHO Gopamn™."

XKanpHuHr ruOpuUIanIyBy Xamja ycayouid paHr-6apaHriIuKHUHT OopTUO GOpHUIM acap 1o-
STHKAaCHHU OOWMTMOKAA. VKOAKOp MMM TEXHHKAHWHT KHIIM TaKIWPHra TabCUPH Oopacuaa
acap sipatap 5KaH, pOMaHTHK, CAMBOJIMK TaJIKUH HYCHHUIa MOTUBIApHU OupramTupuO Gopanau.
XoxuakOap [llafixoBHUHT “AKmoanap XoTHpacu’ KHCCAcHIa KaxpaMOH caprysamrta Merado-
pHK 06pa3 Ba TacBUpiIap YHFYHINIMIA TAIIKWUIAHATM. YTMHII XaMa KelIakaK acCOCALMACH
BOKeaHU TapaHriamTupaau. Kuccaga xponoton y3rapu6, HOTUIOUN WHCOH sIlIaraH MakoH, FOp-
JlaH 3aMOHaBHM WHIIOOTIapra kyumd Typaau. Kamon reHeTwk XxoTupa KyBBaTH HMJa MO3MMTa
caiip 3Tu0, aBBa MaliMyH, CYHT oBuM Kuédacura kupanu. MTHCOH XaliBOHUH BY)Ky//1a YHTa X0OC
XapakaTJIapHu Oaxkapap 9KaH, SBPHIUII MOTUBU MOATHK XyKMra Hiopa Kunaau. Keitnaru cupium

1T Mypox. Or kumnaras okmowm. Kuccanap. T., “Illapk”, 1994, 43-Ger.
! Tonosxko B. [ostnka pycckoii mosecti. 1992, ¢. 6.
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MmaH3apa KamonnuHr Oeno€H Tor Xyaynuaard kabuia yaymura uc€Hua Ky3atuinaau. Mykaaaac
KOS TETPacH/Iary 33TYJIHK Ba EBY3JIMK Kypalld HHCOH BYXKYJIUAa MypTaHa Xocu 3Taau. MoTumno-
Ui OJaMHUHT pyXJjapAaH Majaj] KyTHILIU, KypOOHJIUK KEJITUPHUII MapoCUMU MHUDOIOTHS KOpU-
HIMKJIMIUAAQ aKe 3TTUpwiIaau. “baguuil xapakTep sSpaTulAa OHI OKUMH PUBOSI TEXHUKACH Kax-
PaMOHHMHT MypaKkab pyXuii IyHECH, IICHXOJIOTHACHHA 04nb Gepamn”.t

WNnmvuit kamduérnapan 6aauuii XapakTepaa TAIKUH STHIL, FaUpUIIYypHid, HOOZATUI XO-
JaTIapHU KYpcaTHIl, BOKea-XoAucajaapHu OYpTTupuO TacBupniaml (aHTAaCTHK Kuccajlapra Xoc
TaMOMUJ caHalagu. byHmail acap XpOHOTONUW Kyppau 3aMHUHHHM ¥3 Terpacura OUPUKTHPAJIU.
VYnapnaru My>ku3aBuUi XoJaTiap, pyXOHHM-XUCCUM MyHoca0arjiap MaTH OaguUsSTHHA MYyCTaxX-
kamiaiiu. Macon 00THHUI XaM/la 30XUPHUI KyBBaTH HJIa y3ra 0JlaM BaKHJUTAPU OHMIIaH MYJTOKOT-
ra KMpHIlap 3KaH, >KOHIH XaéT ¢ dektu ro3ara kenaau. Kaxpamon tadakkyp xapakaTUHUHT Oa-
JUHIA TaCBUPU MaBXYJ X0JIaTra CUPIWINK, OYEKIopinK Oaximn 3tagu. KaMonHUHT ce3ru uapoku
OHHMH JlaX3aJaru y3rapuiuiapHu Te3aa wirad onaau. OBUM TUMCONIMIArM WHTHT MyXab0aTt Gouc
KU3HU €BY3JapJaH Xajoc 3TUO, TMHY MaH3WIHM UXTUEP ainaiinu. Kamon oJaM30THHMHI OJIHC
yiFOHUII AaBpura Tampud Oyropud, MakoHy 3amMoHIaru TadoByTHU MyKosica Kuiaaud. AdcoHa
HYyCHHHUIATH 3MM30]y1ap OOPa3IMIMKHA F03ara KeJITUPHUO, Y3ura X0ocC KYJIaMIOpJIHK, U(OoIaBUli-
JUKHU YWFYH OupukTtupanu. OJaM MUSICMHUHI CepKaTiaMJIUId, KyBBau Xodusa KyapaTtu 6opa-
cyJard WiMui mysoxasainap 0aguuil MAaHTUK YCTYBOPJIUIMHM TabMHHJarad. lllaxcHuHr raiipu-
KyTO OuaH MyJOKOTH KOMMYHUKALUS KapaEHUHU JKOHJIAHTUPTraH. DbTUKOIMHI Kapaluiap Heru-
3U/la KUIIMJIAPHUHT WIOXUM MyKJara MHTUIMIIN TepaH €pUTUIraH. Acpiap JaBOMMJla MHCOH
V3uHU Kailig STUIIra OIIUKAETIaHU, TypJIM Ba3UATIAH aKjly 3aKOBaTH HJla XaK Hynra TaanmuHaéT-
rand MabiayMm Oynmaan. Meradopuk TagakKkyp MHCOH TaXaWIOJIMHU SHTU OJlaMra Jopijamu ¢aH-
TacTUKara YTHOOp OpTaéTranu OeNrucuaup.

Hcaxon CynatoHHUHT “OHan30puM” KUCCcAcHa OMJIa MAbHABUATH SXJIUT MOJIOTHOJA Tac-
BUpJaHa u. bonanuknan 0106-aXI0K aXKOMJIApUHU CUHIIMPHUIL, HAOOTOTY XailBOHOTra OKuOar-
HU YKIUPHUII acap JEUTMOTHUBUHU Oenrmiaiau. XycycaH, oujaza, oTa-oHa ypTacuaaru Mexp-
cazokat, Oypu xkabu Qasmnatiap XaéTuil 1aBxanapaa Takaum stuinaau. Kuccana acpimap mobaii-
HuJa y30eKk ouylacuaa puosi ATHIAETraH MyXTalllaM aHbaHajlap O0CKMYMa-O00CKHUY aKC 3TTUPH-
nany. Acapia MWIUINHN, MaJlaHui aHbaHaJap HErM3Ura KypwiraH MOTUBJIAp CIOYKETHH >KOHJIAH-
TUpHUO, BOKeanapHu Tabcupiu €putaau. Pap3anaHu OosaJUKIaH OpacTaUK, CapaHKOMIIMKKA
ypratum Oopacuna 3apyp Yrut Oepunagu: “MexHaTnaH KouMa, MyOMAJaHTHHU IIUPUH KW,
KuManu6 rartamt. SlpuM coar kam yxJlacaHT yxJiaOcaH, yMKyra €THIIMHTIAH aBBaJl XaMMaéEK
YUHHUAAN capaHkoM OYJICHH. Xap KWiraH TYFpU UIIMHT 0Ta-OHAHITA paxMar ojau0 Keiaau, cal
HOTYFpU WII KUJICAHT, MajioMaT oyinb kenacad. Mioxu 6opuda, kam ranup, Oup HUMa cyparica-
MHA 5KaBo6 6ep, yexpaHrau ou”."

Maskyp naBxajga okuia, apocaTiy OHa MabCyMa KM3HMra KeJIMHIMK Oypu, BasudamapuHu
sciaTap 3KaH, 0y aKkouJyIap MycTaxkKam OMJia MOIIeBOpHUra acoCIUrMHU UAPOK 3tacu3. Moparo-
My3 JaBXaiap €1 KM3JIapHH TypMYIIra, Oujiara MachyJausiT HUTOXH-J1a OOKUIIra TYpTKU OYiasy.

Kuccana >xonmantupumi, cudatiam kadbu Oamuuii BocHTajdap WHCOHHHMHT TaOwaT OwiiaH
MYJIOKOTHHM (aosutamtupagd. Mycuda, KaIJUprod, KapKyHOK, 3aFya, KU3WIMIITOH, KajXaT
SHIJIMF KyILJIap OMJIacH, IOJIAIOHWHU BOSITa €TKAa3UIl MallakKaTu SpkuH udonanananu. Kymuiap
TYpMYII Tap3u KaxpaMoOH Xa€Tura rnapajuies 4u3uiap sKaH, gancaduii, Maxxo3uid Ma3MyH MYyBO-
¢uknamanu. Onma, Oexu AapaxTiapd BaKT ME3OHUTa OWIUHIIMK KUPUTAIW. YIJIapHUHT HOBJA-
JIMK/IaH KeKCaJMKKavya 1aBpy MHCOH yMpH caxudacura MoHaHa Kampad onuHaau. Onam MOXus-
TUHU aHTJIall KaXpaMOHHUHT Mypakkad pyXuil KeunHManapu Herusuaa kedaau. Mucon udrumo-
CHJIaH MHTHXOTra Kajap (oHMi AyHE JeraH MakoHJa CUHOBIAH YTaau. XalK JOHUIIMAHJIUTH-
HUHT TYpJIM JIaBXajapja akc STHIIN a3aluil Kaapuariaap O0apxaétnuruHu ganuwuianan. MHcon
xotupacuaa OeryOop Oonanuk, ENUTMK JaMIApUHUHT THHUK MaH3apacH CepKaTIAMJIMKHU UCTH-

1T XKypaes. Onr okumu Moxeps. Daprona, 2009, 59-Ger.
! N.Cymron. Boru Apam. Kucca Ba xukosutap. T., "Illapk”, 2015, 50-Ger.
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dona stanu. OTa MakoHTa MEXp y epAard YCUMIIUTY XailBOHOTHH 3b303JIalll, sIpaTyBUYaHINK UIII-
TUEKUHU CYHAUPMACIUK/IA KYpUHAIM.

“...lKOJI Kapa€HUJa BOKEIMK CaHBAaTKOP OHTH-I0 KanOujaH yTkazwinbd, Mojenra aiaH-
TUpWITraH Oyiica, YKuII xkapaéHua yiia MOAeIh BOCUTACH 1A KO JKapaéH THKIaHaau — Oa-
WU BOKEJIIUK KalTaIaH ﬂpaTI/IJ'IaI[I/I”.l

AcapHUHT 0aTUUI-3CTETUK KMMMATH TUHIJIOBYM KY3aTYBUMHHHI WINTUPOKYUTA ailIaHu-
mmra TypTku Oepanu. CaHbaTKOp KaXpaMOHMHU TaIPWKUNIMK acocua 0anuuii raBaaaHTUpap
9KaH, Xyp, 030 [IaXC KOHLEMIUSCUHU CHUHTIUpUINTa WHTWIAIM. CHHYKOB YKYBUH MYyaJUTH(]
dancaduii MmynoxazacuHu, ICUXOJIOTUK TAIKMHUHU YKUO onagu. Kuccamapparu Typiau MOSTHK
oOpasnap, meradopuk TacBupiap Oamuuit udona cUHTE3MHN MycTraxkamiaau. KutooxoH py-
XUH-ICTETUK OJaMUHU OOMHMTYBYM MUJUIMH TaCBUPUK BOCHUTAJIAp 33Ty MaKcajara WyHaaTHpHIIa-
1. XallK WKOAWMHH, MabHABUN Xa3WHACUHY cab0T OMiaH Y3mamTHpUIN sHru4Ya TadakKyp MIaKii-
JAHULIUTA 3aMUH spaTaau.

Xynaii6epranosa Ymuaa (YIKTY MycTaKui H31aHyBYHCH)
BU3I'A XAMHA®AC LIOUP

Annomauus. V36ex xarkunune omawnagac woupu Asaz Ymap XIX acpuune oxupu — XX
acp bownapuoa awabd uxicoo 3mou. Imnapeap woup Y3UHUHe KUCKA, AMMO CepMAa3MyH Xaému-
0aH carmoK0op uxcoouti mepoc Konoupou. Llloupnune uxcoounu ypeanuws Ouian YHuHe KAuHoxK
8AMAHNAPBAPIUK MYUSYCU OPKAAU ) AULA2AH OABPHUHZ MAPUXU, Kapauiapuoaw 020X OVauu
MYMKUH.

Annomauusn. Asaz Ymap evioarowuiics nosm-eymanucm y3oexckoeo napooa. Ou dcun 8
konye X1X u 6 nauane XX eexos. Ilnamennsiti nosm 3a c6010 KOPOMKYIO, HO NI0OOMEOPHYIO
JHCUZHL c030an bozamoe nosmuveckoe Hacieoue. M3zyuas meopuecmso Asasza Ymapa, mvl mo-
JHcemM y3Hamo He MONbKO 0 e20 NAmpUuomusme, Ho U e20 NoAUmudecKue 63271506l U UCMOPUI0 mo-
20 8peMeHU.

Annotation. Avaz Utar was a humane poet of the Uzbek people. He lived in the late XIX
and early XX centuries. The flamy poet wrote many poems throughout his short but productive
life. Studying his work, we can learn not only about his patriotism to the Motherland, but also
the history and political views of the time.

Kanum cyznap: mavpugham, usxcmumouii-cuécuil, XyKMpoHIUK, 0asiam OOwKapyeu, ma-
pakkuém, ummughox, Xam*cuxamiux, acca.

Knrouesvie cnosa: npoceewenue, coyuanbHO-nOIUMUYECKUL, YNPAGIeHYeCKUll, 20cyoap-
cmeeHHoe Yynpasienue, npocpecc, cor3, CONUOAPHOCIb, 8ACCAIL.

Key words: education, socio-political governance, public administration, progress, union,
solidarity, vassal.

V36ex xankuuunr otammadac moupu Asaz Ytap XIX acpuunar oxupu — XX acp Gorna-
puAa smad WKOA STAU. DJnapBap HIOUp Y3UHUHT KUCKA, aMMO cepMa3MyH Xa€TUAaH CaIMOKI0p
WKOJIUM MEPOC KOJIIUPAH.

Agaz Vrap yrmm 1884 itnnna XuBa maxpuia Mamxyp Tabu6 Ba MOxup kocu6 [1o1BoHHNES
Vrap Tanoitanés omnacuna ayséra xemnu. IIIONpHUHT OTAacH MIM-MabpudaT KHIINCH GYIraH.
VYnapHuHr yinaa mebpusiTra, canbaT, WMy yp(oH HaMosHAaNapu HINTHPOKHA MYIIOUpa Ba
cyxOatiap 6yiau0 Typras.

ABa3 Yrap GomanurumaH miM-Mabpudarra Mexp Kyiam. AffHukca, amaGuérra anoxuma
uxJocH Gamany 4. V3 3aMoHacCHHUHT moupiapy Oraxuii, Mynuc Xopasmuii, Mytpu6u XoHa-
xapoOuiinap Tabcupuaa mebpiap €3a oomaam.

! Kypouos JI. Uynmon Hacpu mostukacu. T., “Illapk”, 2004, 59-Ger.
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ABa3 YTapHUHT GONANMTH MaMJIAKaT/Ia WKTHMOMH-CUECHTT TAHTIIMK, TYPIIH OyXpOHIIap Ja-
BOM 3Taérran naspra Tyrpu kenan. Yop Poccuscu Ypra Ocuéra ¥3 XyKMHHH yTKa3a Gouuian,
Bbyxopo Ba XuBa xonnukiapu Poccus Baccanura aitaHTUPUIIAN. XallK UKKHA XHUCCa XYKMPOHJIMK
octuaa Konau. Conuknap Kynmantupuiay, 6o3opiaapaa Hapx-HaBO OmLAM. JJoOH SKMHIApW Kuja-
muran epiap Pyc YopusMmuHuHT MaH(paaTu ydyH MaxTa IUIaHTalLMsIapura aiiaHntupuia Oom-
naHau. XanK XaéTu OFUpIIalId. AMangopiap Ba XalkK ypTacuaa TypiIu HU30Jap YMKa OOIIaIu.
Xajik 3yaM-ucTUOAO0Ara Kapiiu UCc€H KyTapa Oouutanu. Xank UcEHIapura Kaplid TYpiu Kazo
yoparapu Kymnanuwianu. oup Ba Tapuxum onmum Oraxmii Oy maBpHH IIyHIal udoganaiau:
“Mamonuku Maxpyca 0o3opiapura Gacos axJIMIUH KUK KeITUpMaraiiap Ba ajapra rauia Ba
y3ra... 0aiipy mapocuauH Hagb eTKkypmaraiiaap. @apMoHu onuil Mykuou Ouma 6apua Omnos Ba
amcop 0o30piapuaa axjM MHOJ Ouiia caBIO Ba COTUF PACMHUH KaTh dTTWiap. banku kenroHuH
FOpaT Ba TOPOII KWIMO, KAaTJIFa €TKypAWIap Ba siHa MIIOPATH BOJO MYKTa3ocu Owia apHacHH
Fo3unobon kanbacu €Bykuaan O0ana Kuinb, EBMyTHHHT Mazpaanapura CyB YTKOpMai, yMuIapu
3UPOATHH MaxpyMIIMK OapKuJIuH KypyTTH. By BokeaauH cyHT 03 ¢ypcataa yi Touda... opacuaa
FaJljla HapXy aHJO0K TapOHJIUF TOIIMKUM, HOH XacpaTuaa *OH OepMak Oro3 Kuinb, OyFmoit op-
3ycuja CUHHAJIApUH Maxmaca WIKH Owia 4oK 3THO...Ty(porura WHKWiInO, XaJloKk OVirypra 103
K}“/ﬁzmnap».l

Aga3 Vrap moup cudaruaa xam, IOPTHUHT Mabpudarin dap3anan cudaTuia xam OyTyH
Xa€THHU XaJIKHUHT 3PK-XYKYKJIapH y4yH Kypamra cadapbap »tau. Jlactna® moupHU yHAaru
WIM Ba KOOWIUAT Tydaiiim capoiina uimamra yakupamiap. Capoiaara axBoJIHA KypraH IIOUp
yHIaH 6up ympra 103 yrupau. Canranat cuécaruaaru EBy3HKIap HATHKAcKUa MEXHAT axXJId 11y
Japaka 33WITaH 3IUKH, YHU IIIOUP XacpaT Ba Kalry OwmiiaH mryHmaai udompanaiam:

Uik aicaxon mynkuoa 6usoex oxcusy 6e4opa xaix,
3yam muzu oupna 6ynean 6azpu 103 MuHe nopa Xajx.
Bup neva asbow* 6ynda xykmponnue ainaca,
Konmazaii opu® na smenue Mexuamy 030pa Xax.

barpu xeHr, cabp-KaHOAT/IM XaJdKHU YUH JWIJAH CEBraH MIOUp Xap KaHaai «odar»ra Tak-
IUp XyKMH 7e0 Kapain OWiiaH 3yJM Ba aJ0JaTCU3IIMKIApJAH KYTYylIuO OYIMaciuruHu, OyHUHT
OKMOATH assHYIM YKaHUHU Y3 Iebpua IyHal udoaanaiau:

Emean oghamnu bowuea ooumo maxoup oeo,
Xacpamy apmon 6unan kemeycu 6opa-oopa xanx.

Masbnymku, YpTa acpiapaa gaBiaT OOIIKapyBHAA WCIOM JTUHUHUHT YpHU OeKuéc OYiraH.
bupok xyn xonnapaa mapbuii KOHyHIApHU Oy3u0, aManaopIapHUHT MaH(paaTUra Xu3MaT Kui-
muprannap. Kymnagan, MHCOH Xa€TH KaHYaJlMK OFUp Keuca, Hapuru AYHEAA YHUHT axBOJU
IIyHYa XM OYnaau, oJaM OOIINra HUMa FaM-ajiaM Kelica Yuanl Kepak, 0y TakIup/IaH AeTyBUH
aKujanap OuiaH Ma3IyM XadKHU UIIOHTHPHUIITAH.

[Houp xankHu «oar»ra Kapum UCEHTa yakupMaiiam, 0ainku 3aMOHHUHT KY3U OUMJIMILINTA
VMU KUJIAIH:

Kysnapun oxucma-oxucma aeap ouca 3amow,
Ol Asas, 6ynimac 6yHuHeOexk 6OpPXo a8eopa Xajx. (“Xank”)

ABa3 YTap mebpusTHIA, AHHUKCA, BATAHIAPBAPIHK FOSCH EpKMH akc Htras. Illoup oHa
IOPTU/Ia XOPHKIIMKIAPHUHT «XYPPHST, SPK»HH Bab/a dTHO, Mya33uH YKHUETTaH Bab3JIapHUHT acl
MOXHSATHHU OYMOKYH OYIIaau.

Hyx 6ynune mezoan Ky3ymOun Xaix apo wapmanoanap,
Xank 2amuoan y3uu HappoxK mymaydu 6e2oHanap.

Arap Anumep HaBouii xank FaMUauH FaMu OyIIMaraniapH ojiaM sMac, 1e0 HHI0 KHica,

ABa3 VTap XaJIK FaMuaH OeroHaJIapHu WYK OYJIWHT, 160 XUTOO KUIMOK/IA.

! Oraxuit. S-xumink, Tomkent, 1978, 8-0er.
! agGom — OeOo, maiau
2 OpH — TYFPH, POCT
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Xaukupub spma-keya cuznap mMyas3uH ypHuod,
bynouneus éngonuunuxoa 31 apo 08o3anap.
«Xyppusamy spk» 0eboHKuU EneoH angosnap dbuna,
Oxubam maznymiapa iomoupouneus XyHooaunap.
Katicuneusnu kypou a1 kanua dunan én K0380HUH,
bopuneus casoo-comux 6030puda srncasronanap.

[Ioup Oy Torda KUMCATAPHUHT KUJIMULLIAPUHHA (oIl 3THO, KeTakakka YMUIBOP OOKaIH.
By epna ¢akat ymMuaBOpIMK 3Mac, HIOUP 3PK Ba OMOHJIMK YYyH Kypamaa ¥3 OypuMHH THHUK
aHTJIaraH XoJ/1a WIebpHU IIyHIal SKyHJIalIu.

Dt Asas, KU scaxoy axnaod cen 21 Ouran wamy caboy,
Konmaeaii onamoa 6opu xony xapomuzooanap. («IyK 6YauHD»)

Asa3 YTap ToM MabHOIA XaIKIApBap MHCOH 31U. By YHMHT maxcuii XaéTuaa Xxam, xyui-
KHMH KaHTOBOP WXKOAUJA XaM SIKKOJI KYpHUHHO Typanu. JKOHHU QUI0 THUI, pyXU-PAaBOHHH Kyp-
OOH KMMIIra Taép 1moup, 1y ynna yiacam, Wyaup «MakCyAuM» JAeHnII OusiaH YyekIaHManau:

Ha sxwu yiinakum, mavkyny mau3yp,
Aeas, xanKum yuyn mykyica KOHUM. («DPumonu XamKuM»)
ABa3 VTap BaTAaHMHMHT, XaIKUHUHT 0007 OVIMIIMHM MIMY Mabpudatia Kypamd. Y
Y3UHUMHT «XyppusaT» Webpuaa €3aau:
Ouub xap Hasvu Makmad sMOuU XUMMAMUH KUIUO Oaull,
Bamannu xuneanu 0600 no3um atinacak 2atipam.

[Houp mnmy MabpudaTHUHT aXaMUATHHU IIYHYAKH alTUO KeTMacOaH YHU TapakKHii
TOTIUPUIIIHAHT aCOCHH OMWIM WM JaproxXJapuHd OYHII Ba yHJA CII aBJIOJHU YKUTHII
3apypAUTUHU ANOXH]IA TAbKUATIANIN:

Ouunenap, Muniamu 8aupoHHU 0000 3maycu MaKxmao,

Vucyn éunapumus, Kpnenunu woo smaycu maxmao.

Juny scon dupna sn makmab ouapea uiCmuxo0 3mMCuH,

Heounkum ousnu 2am Kaugycuour 0300 smaycu Mmaxmao.
...Asas, xummamnu Kun onun ouapea smMou Makmao Kum,

banouiu scaxny nooonnuxnu 6ap6oo smeycu maxkma6.? («Maktab)

ByryH axoH THJUTApUHU MyKaMMaJl OWJIMIN OWJIAHTHHA AYHEBUH TapakKHETra SPHIIUII
MYMKHUHJINUTH 3bTUPO( dTHINO, Oy coXaaa KeHT KyIamaard Taadupiap aMaira ol pruIMOKIaKy,
ABa3 Yrap 6y Macamanu yira GyXpoHIN AaBpa MapAOHAINK OUIAH KYTapub GuKI.

Xap munnu 6uny smou 6anu o0ama HcoHoyp,

Tun 6ocumau pobumau o1aMuénoyp,

Faiipu mununu cavii Kurune ouneanu, éunap,

Kum unmy xynapnap pusosrcu anoun aénoyp.

Jlosum cuza xap muiHu Ouny8 OHa MUIUOEK,

bunmaxka anu eatipam smune, gotioau KOHOYP.

Hnmy pan yuuea robopunenap bonraneusHu,

OHnoa yKyeaniap 6opu aKmouiu JHcaxouHoyp.

3op yamacyn onnap ooeu mun ouimai Aeazoex,

Tun bunmazanuoun anune 6agpu myna KOHOyp. («Tum»)

Asa3 Vrap «Tomap spkaH KadoH» MIEbPHAA MabpH(pATIN MIIATHAHT YKaXOH TAPAKKHE-
TUTa KYIIWITYBUHH, BaTaHNapBap, Guaouil mapTusiiap Ty3winO XainkHu Oy xaiipam iynmapra
OomIaMOFUHM Oaniopat KUJiaju.

Tonap spxan KauoH, é pab, xaému 2H08UOOH MuIam,
Tonub unmy xyHap oupia Maopu@dour HUULOH MUTLIAM.

2 ABa3 Yrap. Taunauran acapmap. T., 1956.
? JOBHJIOH — MaHTy, a0a Iuii.
3 KOMpPOH — MaKcaura dpHIIraH
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Bamannapeap, gpuooiiu pupxanap mo b6yimatiun naiioo,
Ha mymkun monmozu ynean manuea mo3a H#oH MUiiam.
Duoo muinam tynuea MOLy HCOH SMMAK KepaxK xap Kum,
bynaii oeca, acap aénoou mawxypu scaxon muiiam.
Ouub xap 6up capuda MaxmaouHe YH8OHUH aulad 4yx,
Tapaxku avnamacmu yKyooH 6exaddy con Muiiam.

[Houp MuIIATHU >KaXOH TapakKKUETUIAH OpKajaa KosMaciukka yHpaaiau. lllynparuna
MIIIIaT OaxXTHEP Ba MAKCAAWUTa SIPULIUIIN MYMKHH OYnanu aeiam:

By auenuz onam axauoun Ketiun Koamau opuwl atiia,
Asas3, oyneaii yénub Kom.eopy3 kompon munnam. (“Tomap spkaH KayoH")

III§ponap 3aMoHna ABa3 YTapHHHT WKoaura Gup EK1ama Kapaluiap, XaTTo YHH JaxpHii
KOMMYHHCT Japaxkacura kyrapuiira ypununuiap Oynau. Hloupaunr «Mkku maiix», «Ymamo-
napra» «lllaitx» xabu mebprapuaa pyxoHHIAp TaHKU] ocTura onuHagu. by ounan moup Oy-
TYH PYXOHHILJIap KaMOACHHH KOpaJaMOK4H dMac, Oanku ynap Qewr-aTBopuaaru canouii cudar-
JIApHU TaHKUJ KUJIau Xaioc.

Boxxum nacuxamnap manea xuneycu catiép ukku watix,
Kunoypeanu ywimuoxknux pacmuoun uHKop ukKu uatix.
...Kynoysnap aiinab eavznap axnu scaxonea beuymop,
Maiioun Kunypnap Kewanap coeapHu capuiop UKKU uatix.
... Mbnuc xank uupa kupub 030ypmo&u xoxcam smac,
Dl oycmaap, moxkum sHcaxon mMyaxKu apo 6op uxkku wavx. .. (“Nkku maix*)

Iyponap naBpuaa MOWPHHUHT MXKOJWHH YPTraHHIIa KUMHUHTIUP MIaXCHid cudaTiapu xa-
KuJard pUKpIapuHy KyI XoJapaa yMyMUHIATHPUO, 3aMOH MadKypacura MociaalTipranmiap.
bab3u TagKuKOoTUMIAp MIOUD ... pYXOHMIUIAPHUHT, IIANX Ba 30XUVIAPHUHT TapKu JyHEUUIIHUK,
GagOMHIMK HyIura Kapim Kypamagn®’ neran QUKpIapHE 6adH KATagmmap. ACIHIa 5¢a MoK
«Xap06 Baxmuinapuy, “Cunoxunap‘ kabu mebpiapuaa aupuM amaniop, Xapoui KUIuiapaara
0y3yK (hewanapHu Kopaianau.

loup mxoauna «patoH» NUKIUAA E3WITaH MIebpIapHU aHUK aMaiIop, XyKMJOp Ba JHUH
MENIBOJIapy MUCONUAA E3raH:

Danon 603unea 6YAcyH 60pxo 0AUHOM y3a OAUIHOM,

Ku ¢axp axnuza scasp aiinab, eanunapea Kumyp uHboM.
Tanavym axnuea Hevmam Kyuub, ou axiuea bepmac.
Xyw apca monca an0oK 3MHUHS YMPU MYOOaAmu UMMOM.

ABa3 YTapHUHT HCEHKOPITHK, MAPUTHK, JKYITKHHIAK PYXUIArY HIEhPIAPHAA JKAMHSTHHHT

OFPHKJIM HyKTaNapu aéBcu3 (oIl dTHIIIH:
Cunoxu nopa ucmap,
Mynna usxxcopa ucmap,
beuopa uopa ucmap —
bup uopa 3amon 6opmy?

ABa3 YTap naBIaTIapHUHT y3apo ypyuulapH oKMOAaTHHHU ¥3 ropTHaa kyprad. Illoup xa-
XOH/1a OUp-OMpoBra 3yiM, 3YPaBOHIIMK YTKA3HII BAKTH TYraju, YHAN AaBiatiap UTTU(OK O0Yino
KAXOHHU (OKaHHAT»Ta alIaHTUPCHUH JeHIn:

Cuécam maxe 610U, AUACUH ONAMOA XYPPUsm,

bapu sn ummudhox aiinab, sxcaxonnu ainacym sgcannam.

Kemu6 3ynmy cumamnune 3yimamu, 6)1CYH JHCAXOH pAGUIAH,

Aoonam opmobu munramumea Kypey3ub maivam.

Tapaxkutl atiiamox 103um HCaxoH axiu 6yiud oup mat,

bunypea bapua uim una xynapru suacyn muiiam.

! S:/Lua kuto0. 10.10cymoB Takpusm.
! Yma kuto6. 10.FOcynoB Takpusi.
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JKaxon axnu, manea cuzcuz ce8UKIU JHCOH aA3USUMOUH,

Ipypmu3z obup-oupumuszea aKun 2yexu oup uxeam.

Auwane, 31 Kaxpamony xyppusmnapeap obupooapiap,

Onub Xyp, Muniamu Maziym Y4yH cu3 KUiLOUH2U3 XUsmam.

Ouub xap Hasvu Maxkmaod sMOU XUMMAMHU KUIUO Oull,

Bamannu xuneanu 0600 no3um atinacax eaupam. («XyppusiT»)

MusiaTHH JKaxoH axjIu OujiaH OMp «TaH», OMp «KOH» OYIMO sAIamra YaKdpraH MOUpH-
MU3HUHT Oy KaOu Imebpiapu OWiIaH TaHUIIAP SKaHMU3, Oy KalHOK MXKOJA 030]] BaTaHUMH3/A
om0 O6opunaérran OyryHru xaéroaxmi cuécar — THHWIMKCEBAPIIHMK, XaTKapO XaMKUXATIHK OH-
JIaH HAKaJap XaMOXaHT dKaHWHH Kypamu3. OTaluH mebpiap pyxuaa HOUPHUHT Jad3u OuiiaH
HIyHAH TeruMu3 KeJau:

Ku xangune onam axauoan Konmai ropuws Kuiou,
Dii Asas, Kypeur yéHub Kkomeopy KoMpoH muiiam!

Cyaronosa Huiydap Hap3syinaesua (KaplV Taakukordncu)
HNCAXOH CVYJITOH “TEHETUK” POMAHUHUHI' YCIYBUU XYCYCUSATIAPHU

Annomauun. Maszxkyp maxona mooupukayusHure OAOUULIUK Me30HIAPU, VHUHE a0abué-
mumuzo0acu y3ueda xXocaueunu aoabuil acapaap opxaiu maxaui smaou. Ucasxcon CynimoHHuHe un-
ousuoyan yciyou, y sipamean oopasiap muzumu 00am 8a oaamed 0axioop, oup ukmuoopiu
ONUMHUHE OOUUOAH KeueaH 60KeIUKHU, KAlOuoazu HO3UK UHCOHUL MYUYIAPUHU Y3ued XOC YC-
1y60a ughooa KunuwL H#capaénu akc dmeaH.

Annomauun. B oannoii cmamve ananuzupyemcs xy0oicecmeeHHblil Kpumepuil Moougu-
Kayuu yepe3 aumepamypHuvle npouszeeoenus Hcaxcona Cynmaua, e20 YHUKATbHOCMU 8 Jume-
pamype. Hnousudyanvusiii cmuns Mcascona Cynmana, obpas e2o meopenuii, ompaxjcaem pe-
AbHOCMb MALAHMAUBO20 VHEHO20, KOMOPbIlL C8A3AH C MUPOM, U NPOYECC BbIPANCEHUSL YYECHI-
BUMENILHBIX Yel08eUeCKUX UYBCME 8 e20 cepoye.

Annotation. This article analyzes the artistic criterion of modification through literary
works of its uniqueness in literature. The individual style of Isajon Sultan, the image of his crea-
tions reflects the reality of a talented scientist, one that is related to the world and the process of
expression of the sensitive human feelings in his heart.

Kanum cyznap: mooyc, ampubym, moouguxayus, Me30H, y1408.

Knrwoueswie cnosa: mooyc, ampubym, mooughuxkayus, Kpumepui, uzmepeHue.

Key words: Modus, attribute, modification, criteria, measurement.

Xamma 3aMOoHaIap/ia WKOJAKOPHHUHT YCITyOH YHHHT Y3Hra XOC MaxopaTHHH, OeTakpop aja-
ouii kuédacunu Kypcataguran arpulyT caHanaau. SIKuH yTran naBp y30ek anabuétu tapuxuia
HIyHIai poMaHiap €3WIINKH, YIAPHUHT alpuM NapyajapuHu VKA €KH 0ab3u KaxpaMOHJIapu
UIIJIaTrad Cy3JapHH 3ciaml OWaH JapXoi MyaTM(GHHA aHUKIA0 OJUIIHUHT UMKOHM OYynaau.
Uynkn MycTakwuMk Wriutapuaa y3uHudar “bozop”, “I'ypyrmm”, ‘“YKaszupamamarm omammap”,
“MyBo3aHar” Kabu Katop pomMaHiapunu €3ran Xypmua [yctmyxamman, Hazap Dmonkysn, JIyk-
MoH bypuxon, YinyrOek XamaamnapHuHT yc1yOuHu Oup-oupumaan dapkiam Kuiina 3mac. FOko-
punaru aguOnapra 3aMmoHom €3yBumiap opacuaa Mcaxon CynTOHHUHT UHAWBUIYaN yCIyOH, y
spaTrad oopasyiap amoxmja axpaind Typaau. AnuOHUHT YTrad 000 Ba (acimmapaa auccepranus
MaB3ycH YbTHOOpHIAH Taxyini Twirad “bokuit mapbamap”, “O3ox” pomannapura yxmabd “I'e-
HETHK’ pPOMaHHU XaM OJIaM Ba OJIaMra JaxJIAop, OUp MKTUIOPIIM OJIMMHHHT OOIIWIAaH KeuraH BO-
KEJIMKHH, KIONIaru HO3UK MHCOHUM TYHFYNapHHHU y3ura xoc yciayona udoma KW KUXaTH-
JlaH MYXUM caHajaau. AQuOIapHUHT y3ura Xoc ycayou Tyrpucuaa ¢uaoaorus (haHgapu JOKTO-
pu, npodeccop Xamuaymna bonraboes “Hacp Ba ycny6” puconacuna mynnai éaam: “Uxon-
KOPHUHT ¥3 Tax)IMJI 00BEKTUTa MyHOCA0aTH, YHU KaHAal KYpHIIH, paHr-0apanr XaéT BOKealapu
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WYKJIaH 3apypUiiCMHU capanal OJIMIIM, YHH Y3 TacaBBypuIa KaiTa )KOHJIAHTUPHILY, Kanl Kypu-
HU OepuIy Ba, HUXOST, acap TYFIIIMIUTada OYJraH xapaéH yciryouii xapakTepra sra”.’! [lynra
MoHaHl, Mcaxxon CynToHHUHT “I'€HETHMK” poOMaHM XaM Y3u-Y3uJaH MaWJoHTra KejaraH smac.
OnumM “acap TyFuMIIMraya 0yiara skapaén’ XaM ycIryOuid XyCyCHsITra 3ra SKaHWHU ypryJIaiau.
Acnuna, MabiiyM Oup Makcajiap, yJIkaH HO3THK FOSUIApHUHT Udoaacu cudartuia sSXIu acapiap
&unamu. Iy ypunna, “Munnuil TukmaHunr’ razeTacMHUHT MyxOupu €3yBun Mcaxon CynToHra
“I'eHeTHK” POMAaHMHTU3 WIJIHUHT 3HT SXIIHM acapiapusiaH Oupu 1e0 TONWIAW. YHUHT SPaTHIIU -
mwra HuMa cababd oynau?” ne6d OepraH caBosivra agubd OepraH kaBOOHHM KENTHPHUIN YPUHIH OY-
nanu. “By acap 6yTyn Y36ekucton 6yitnab yTkasuiran “bus 6ylok 10pT (hap3aHmIapuMu3” XaM-
na “Bylok KelakarMMU3HH Map/ Ba OJMKaHOO XalKUMHU3 OmiaH Oup-rajukia Kypamu3” HOMIIH
OMMaBHi TaaOupiap BakTHaa OyHENra Kenau. YHaail tanOupiap HadakarT Xalk OWIaH WXKOJ-
KOpJIapHH, OaJIKK M>KOJI Ba MIIM axJIMHU XaM OUp-Oupura IKWHJIAIITHP.IH.

“I'eHeTHK— 2JI-IOPT OpacHjia OJITUH €MOU/Iall €THUIITaH UCTEBI0IIU Oup OoJlakail XaKkuaaru
acap. Tor €nbarpugaru ol KUIUIOK OOJIACHHUHT Xa€THIaH XaMmJa OWiIuM OWJIaH TYWWHTad,
OHIHJa Maiao0 Oyiran caBosuiapra *aBoO TONMMUIIMIAH XUKOs Kuiaau. bonanuruna “Ortam Kum,
onaM kuM?” neraH Gomakail yiraiirad, “Ysum kumman?” nes usiaHa Gouvtaiian. I'am XaaKHHHT
WIIU3J1apH XaKuaa Kketaérranu aéu, anbarra. booom kum? Asknoaum kum? XaaKUMHUHT TApUXU
Kaiiraga 0opu6 Takanaau? 3amoHaBui (haH yHTa Iy )KaBOOJApHU pyrapa Kuiaiau, Owica — Ta-
pHXH Kyza onuciapra 6opub TyTamap skaH. ['oxuaa camozia MOMaKaJlupoK rymMOupiad, YakuH
YaKKaHH]IA, TYIIPOK Opacuia oNTHH EMOwIap naigo 6ymapmunt. Tadakkyp 4akMOKIapy YaKHa-
ca-un? Y XoJiJa 311 opacuiaH Ho&0 uctebaouiap eTuiuo ynkapkad. Cu3 TWITra oiraH acap MaHa
ury xaKna’.?

XaKuKaTaH xaM, poMaH/a >Ky/a KaTTa — ria00ajn MyamMmosap TYFpUCcHIa Cy3 IOpUTHIAIH.
PomanHuHT nnam3-unausuaa nyHéna smaérrad xap oup nHcoH “boOom kuM? AxaoauM Kum?
XaNKUMHUHT Tapuxu Kaiirada 0opu6 takananu?” ned O6epanuran caBosuiap Typaau. bynnait my-
aMMOJIapHU YKYBUMJIap KajiOura eTKa3uil y4yH 3ca a0 BOKETUKHUHT Y3Ura Xxoc 0aéH yciyOHU
spatuiy, udoaasa TabCUPUYAHIUKKA SPUILUIIN XaM/Jla KUTOOXOH KalOouaaH YpuH ojlaiural oo-
pasnap sipaTHIIH JIO3UM OYI1au.

OpTHOOp Oepuiica, “I'eHeTHK” poMaHHIa ycayOuil KOpUIIMK XojatTiap, roxuaa 6aéH ycy-
JVMHUHT OMPUHYM IIaXCIaH WKKHHYM Ba YYMHUYM IIAXCra Ky4raH Ba3MATIApH Ky3aTHiaan. byH-
nail yprapunuiap ycinyoaaru Moaudukanus XoJUCHHU KenTUpHO yukapaau. Mabsnymku, “TenHe-
TUK~ POMaHU KOMIIO3ULIMSACUTA Kypa y4 KucMAaH ubopat 0ynubd, oupunun kucmuja “OHa TyI-
poK” TaBcu(H KeaTupunagu. Pomanuusr 6upunun sxymiacu “Kumok. E3. XKasupama”, neran
KHMCKa aToOB raruiap OuiaH OOIIJTaHMILM XaM acapJaru XoAucalapHUHT OYnu0 yTaauraH >KOMUHU
scnatagu. Annb KeHuHru ypuHiapaa tTabuat XxoaucacH, XycycaH, “3aud oup “nyd” ennd” ytu-
M, “Iy MAaKOHHUHT MUTTHU 3MKAHKA €KH “‘ONMCIapAaH KelaJuraH KyApaTiu maMon’, “mamol
3a0TH” Kabu cy3 OupuKManapuHu Kymnanauku, Oyanai tadpenn U.CynToHHUHT ymOy poMaHura
xoc ycnyOHM y3uaa HaMmo€H Kuinaau. Ob6pasnapau xam W.CynTton Oab3aH maMosn OuiaH yiryH-
JUKJA, IIaMoJI YHCYpu OujaH OMprajivkaa TacaBBYp KHJaau Ba TacBupnaiau. Pomanma YOait
aka jiera o0pa3 6op. by oOpa3HMHT TabnaTtuaa NCEHKOPIIUK, MApTaKUIMK Ounan 6upra 6aom100-
JIWK, Y31 S11a0 TypraH KUIUIOK MyXUTHTa CHFMACIIHKKA YXIIaraH Oup KalQusaT XyKMpPOHJIHK KH-
Jganu. Aau0 11y XOJHM XaM IaMoJl YHCypura OofjaraH paBHILAa “...epy KYKHM KypuTHO KeTa-
JUTaH IamMoJl Xaéaumaa KYIITHUMHU3 Y0ail akaHUHT KWYKUPUKJIapu OunaH Oupra cagoiaHanu’”,
ne6 unauBuayamtamTupaad. Mcaxon CynToH YKYBUMHHMHT Xa€MUHM XaM HIaMoJIIap BOCHTa-
cua y30K-y30Kjiapra onu6 keraau. Kumnutoxaa mMexHaT KUJa€TraH ojamiiap XapakTepUHH XaM
mamonra 0ofnad TacBupnaiau: “MexHaTiap 3ca AaBoM sTapau. Camoja Y3UMU3HUHT OymyTiap
cy3ap, EMFUpY KopJiap €rap, KyEem ynkuo-00Tap, KUILIOK TEMach IaH IamMoJiiap eauo, TacaBByp-
HU KyJa OJUcliapra — XWJIBaT Ba OEMOEH YpMOHIapra, aoMuOOT YiKajgapura, yMMOHJIApY

! X .Bonraboes. Hacp Ba yeiy6. Tomxkent. “®an”, 1992, 41-6er.
2 Kuro6 — xalk TadakKypHHHHT 6eTakpop xocuaac. “Mumii tTrxnanum” raseracu. 2017 i 6 1exaGps.
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My3JIap MakOHJIapura ojaubd Kerap, 0304-030/, OJaMHH capMacT KWJIAJUraH ry3aTukiap Juépu-
ra etakjapau’.

PomanHuHT kKeWnHTH TadCcUIOTIapU KAJuM Tapuxra, ZyHEHUHT OOIIKa MaH3UI-MaKOHJIA-
pura — ‘“kyna onmcnapra” eTu0 OOpHIIMIa XaM IIaMoJI YHCYpH y3ura xoc Bazudanu Oaxapaim.
bup scnam ypunnu Oynanauvku, poMaHIard XUKOSHABUC OOJaHUHT 000OCH TOMOHHUIAH YKJIU-
pUITaH XUKMATIApHUHT OMpuaa Xxam y3 ypHuja OeBocuTa “miamon’” KaTHamaau: “PaxmarunHu
TYpTTa Hapcara >KOWjaraH: Imamois, éMrup, cyT, acai. lllamon kemmaca, XxaBo amMalIapMUAH,
JIOB-JIapaxT YaHIVIaHapMuau, OynyT kenapmuan? bynyt kenmaca, EmMrup €rapMuaM, MEBa-ueBa
etwinapmuan, YT yHapmuau? Cyt Oyimaca, aBlioj] €THJIAPMUIU, THPUKIUK OYimapmuan? Acai
6y1maca, mmgpo kenapmumn?”(Via man6a. 284 6er). bab3una é3yBun ep ycTHAArH MAaMOJLIapra
CYB OCTH LIAMOJUIAPUHU XaM KHEcTaiau “KypyKJIUKIa 3CaJuraH [iamosuiap CyB OCTHUIA OKUM™
ned atanummura IAKKATHH KapaTaad. YMyMaH OJITaH/aa, “mamol”’ YHCYpH Kaiicuaup MabHOIA
aguOHuHT “['eHeTUK’IaH ONAMHTY POMAaHIApUAA XaM BOKEJIHWKHH IOPUTHUI, TapaKKyp IUHAMU-
Kacu y4yH acoc OynraHaek Taaccypot Konnupanau. LLlyHuHr yayH xam aifHu neTtanb Bazudacura
“O30x” pomanu Muconuaa ypry oepran npodeccop A6ayradyp Pacynos “Axcnap dancadacu”
makonacuga: “llamon — y3rapunuiap tumconu. Y O301HM MabHOJIAp OjlaMuTa €Takiad Kera-
,I[I/I”,Z JieraH YpUHIM MYJoxa3aHu €3aad. 30TaH, afuOHUHT OollKa acapiapu, xycycal, “I'ene-
TUK” pOMaHHIA XaM “mamoi’’ YHCYpH pam3uii oup o0pa3 cudartuaa xyaa KarTa MabHO TaIlIHii-
IM, Y30K Ba SIKMH JIaBp BOKEJIUTHMHHU OOFIalll yuyyH BOocUTa OYnuO XU3MaT KWica, UKKWHYHJIAH,
YKyBuM (GUKpUHH ‘“‘MabHOJap onamura erakiad keragm”. “Llamon” cy3u xap xwuxarnan NU.Cyn-
TOH YCIIYOMHHHT TAaCBUPUMIIMKKA XOC MabJIyM OMp KHppacHHHU, Iy OusiaH Oupra TabuaT xoauca-
Japu OuiaH oOpas3lapHUHI PYyXUH-TICUXOJIOTUK XOJaTUHU OaéH KWJIMII >KMXATHAaH MyXHUM ca-
Hanmagu. baguuii MaTHAaru my Kabu anoxujaa OJMHTaH CY3, MOITHK ycIyd Ba CHHTAKTHK OHp-
JNMKJIAPHE MyXOKaMma Kuiarad (umonorus danmapu goktopu Maspydukon Mymmomes y3uHUHT
“baguuii MaTH Ba YHHMHT JIMHTBOMOATHK TaXJIMJIM acociapu’ Kutobuna: “BoxenukHu Oaguuii
UAPOK STHUII Ba YHU M(OAANANIHUHT acOCUl BocuTacu 6anuuil yeny0 xucobnanaau. bagumii yc-
71y0 WHCOHHMHT (pebI-aTBOPUHM, YHUHT MUKH AYHECUHU, PyXHUH XOJaTIapuHu, TabuaTtaaru Typ-
JI BOKEa-XO0JIMCalapHu Tyrajl, OyTyH MypakKaOiuru ounad udoaanamn UMKOHUATHHU Y3Ua My-
yKaccaM KWJITAHJIUTH OWJIaH XaM JIUKKATra ca30BOPIMD.

baguuii HyTK yCIIyOMHHMHI HI' XapakKTepid XYCYCHUATH TAaCBUPUMIMK Ba SMOLIMOHAJIIUK
XucoOmaHaau. Arap WIMUR yciy0d yMmMyMmialirad TYHNIyHYaJIapHU KaTbUW KOJMWITAa COJUHTAaH,
Maxcyc TepMuHIap Ba (Gopmynanap OWIaH aHriarca, obaauuii yciuyo y3 3axupacujiard cysiap
éplaMuia MHCOH KajOu Ba TaOMATHMHHMHT SHT HO3WK HyKTajapurada TacBHpJall HUMKOHHITHUTA
sra. baguuit ycny6aa myaniud acapHUHT 3CTETHK TAbCUPUHU KYYaUTHPUIII MaKCaaU1a TUIIHUHT
TAaCBUPHUI BOCHUTAJIapUJaH YHYMIIM Ba WXKOJUM (oiiganaHaay, IyHUHTIEK, Y34 XaM SHTH CY3 Ba
rdo1a MaKITapHHE sipaTany”, IeraH MyXuM QUKP-My/IoXas3alapHu 0aéH Kimamm.

Poman ycnyOura kypa, y3ura xoc Tabuar TacBUpH, TaOuaTAaru TypJiu yHCypiap, Xxap KaH-
nail KUnuwiok Oosacu ¥3 xa€Tuaa yuparagural MeXHaT Ba MallaKKaTIapHUHT peaj TacBUpHU Ou-
JaH axpanub Typanu. AWHUKca, aluOHUHT Y31 UITapu cypa€TraH FOSICMHU TaOuaT yHCypiapu
OunaH yUryHJIamTupuO, TabuaT xoaucanapu OWaH mapaijien Ba Toxuaa Tabuat Xxoaucaaapura
yxmaTnu® OeprIMIIN HYyKTau Ha3zapjAaH, yCIyOuil SHIMJIuK caHanaau. PomaH oxatna Xa€THHHT
KEeHI' KaMpOBJIM BoKeanapuHu TacBupnaiau. [llynra monann “T'eHeTnk” pomaHuga Oup HUTUT
YMPUHUHT OSHI T¥y3al Naljiajapd, pOBUHHUHI Oonanuru Ba Vina jkapa€Hiapaa Kypras-
KeUUpraHiapu and HyKTau Ha3apu — POMaHHUHT OJTUK FOSICH aTpoduaa My>KaccaMaliau.

! Ycaxon Cynron. Xasparn Xusp nsuzaad. Fapyp Fynom Hommparm Hampuér-mar6aa wxoani yin. TomikeHT,
2018 260-6er.

2 Pacyinos A. Axcnap Qancadacu. Acaxon Cynron nacpu 6aguusity. Toukent, 2017, 33-Ger.
! Maspydrxon Mynnoures. Baanuii MaTH Ba YHHHT THHTBOMOATHK TaXJIHIH acociapr. “@an”, 2006, 23-6et.
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Pomangary aguOHUHT ycayOMHM KYpcaTUIl Y4yH acap TWIMJArd aipuM xuxartiapra JuK-
KaT KapaTull Jo3uM Oynaau. PoManaary ranjapHUHI CUHTAaKTUK KypUJIMIIN acOCaH COJAJIA ram-
napiaH KypHJIraHd Kysra Tanuianagu. CTWIMCTMK FATM3IMKIAp AEApIHK ydpamaiinu. Esysum
KYTICY3IHIUKIAH KOYaIi, IIYHUHT YIyH XaM JUOJOTHK HYTK CTPYKTYPACHHHU XaM OpTHKYaA Tad-
cuiIoTIapra 6epuimMacsial Kypaiu:

“— Hounu Teckapu Kyiima, ryHOX OyJaju.

— Hera?

— Puskunar kuinnaau.

— Kyuyknu ypmal!

— Hera?” (Via man6a. 257-6et)

Bynnail caBon-xaBoOJapHUHI 1aBOMMJAH ajoXuJa M30X Ba IIapxJjap Oepuiura zapypar
ce3Manu.

“— TymyHauaruzmu?

— Xa.

— Humanu tyurynquaruz?

— bunvanuk...” (Yia man6a. 315-Ger)

Typrra cy3nan ubopat MaHa NIy AMOJIOTHK HYTKKa XaM aau0d MabHO rokiaiau. Kumuiok
0O0JaCUHMHT YKUIL, OUJIUM OJIUILIY Ba aHOWM XapaKTepUHU KypcaTau.

baw3u ypunnapaa kaxpamonnap HyTkuaa “Xoi summamaryp”, “bona 6ynamait yin”, “Xoi,
Ooma OynMmail keT” KaOM HOPHU3OJHUK, KAPFUII apayiall TabOMpiIap XaM KyJUIaHAJWKH, OyHIaru
HYTK I'€HJIep HyKTau HazapHJiaH aéiiapra XOCJIMIMHY aHTIa0 oIl KUIUH sMac.

Poman ycnyOuma €3yBUYMHUHHT OWIIMMAOHJINTH, Ky3aTYBYaHIUTH XaM y3 W(OJACHH TOM-
rad. Mucout cudartua KUIUIOK Xa€TUAa KedraH >kapaéHJIapHHU, XyCcycaH, CUrupiapra oepuiaim-
raH eMuluIap, YT-YIaHJapHUHT Typjapy Ba YJIapHUHT XyCycHUsTIapurada OCpUIUIIN XaM yc-
TyOouii xuxataaH Oup sxoifra skamial Takaum stwiagu: “Curup aespnu 6apya XOHaJOHJIapAa
6op. Katicu yTHH EKTUpUO eluIINHY, Kall OMpu 3apap SKaHMHU Xamma X1y ounaau. XOTUHIap
nanajad Fapamiad YT Ypub KeaMIIraHuHM KT Kypranmal. TaoM Taiiépnaraniaru cab3aBoT Imy-
YOK/IAPUIO OBKATHUHI KOJTaH-KYTTaHH OepuIaBepajd. Y3UMH3HMHT CHTHpJIapra Huma Gepca-
HIU3 edBepaii, KypMaKkHH, IIYpaHHU, MaKKa MOSICUHHU, &KPUKHU, OelaHH, aplaHu EKTUpaan. Ax-
PHK Te3/1a cyBcaTaau, KypMak MOsCH CyBIIM OYITraHM y4yH cyFopMacaHrus xam Oymasepaau. Ce-
MU3YT WYMHU YTKa3uO r000pajgu, GaHruaeBoHa MUSCUHM alHUTHO Kysnu. Toin, Oexu, ruioc,
y3yM OapriapyuHu OXypura cojica Oyianu, Tepak OapruHu OepmaruH, 3axapu 0op ﬂeﬁnnnap”.l
Ymly nmapuyanaru “Kypmak, LIypa, Makka IOsICH, aXpuK, Oena, apna” kaOu o3ykajgap MoJ-KYil
Ookaaurad xap Oup y30eKk XOHAJOHHM y4yH TaHUII. 3epo, aaud acap KaXpaMOHHHHUHT OOJaIUK
najutapu Oapua ¥36ex Oonanapura XOCIUTMHU YKIUPUII YUyH IIyHAal ycayOHM TaHnaiiau. Ano-
XHJla TAbKUAJAINl KepaKkKy, €3yBUM ¥3 TaBcu( Ba TaCBHpJIApHJa PEAUIMKHU OIIMPHII YUYH aX-
pPHUK Te3/la CyBCaTHILINIa, KypMaK MOsSCH TapKuOuAa CYBHUT KYIUIMTUIa, CEMU3YT 3Ca KOHHUBO-
PJIAPHUHT UYMHHU YTKa3uO ro0opummraya 6aéH Kuinagun. AIu0 MOJI-XOJHUHT 11y O03yKajapu Ou-
JaH XaM 4YerapajaHuIld MYMKHH 371. AMMO YKyBYM TacaBBYpHUHHM sIHAa XaM OOWHTHUIN Yy4yH
“Ton, 6exu, TuiIoc, y3ym OapriapuHu” Xam 1y Yypunaa tabkuiad yraau. Jemak, U.Cynton yc-
nyO6uaa caHbaTKOP MKOJKOPHUHT HYKTau Hazapu OOpJIUTH, YHUHT KMIIUIOK XaéTHHU TaCBUpJIALl-
na ¥3 yciyou 6opauru mry (aktiaapaaH XxaMm KYpuHUO TypHOIH.

N.CynronruHr G6apua acapiapujia, xymiaanaH, “['eHeTuk” poMaHu XaMm yciayOuid Kuxar-
naH apopHu3M, XMKMATIM cy3napra, Myaind €KkM YHUHI KaXpaMOHJIAPUHUHT XaéT TYFpucHaa
XUKMaTiap cy3namu Ounad axpanud typanu. Ly pomanna “boboM” neran kuukuHaruHa oup
dacn Oop. YHIa poMaH 000OHMHT Xa€T TYFPUCHIATH Y3 KapallIapuHH XKyda YpUHIU 0aéH Ku-
naau: “bobom maHa mrynmapaaH — 3CKH, OJMC, MCH TYIIYHMaWIuTaH FalaTh TapuxJapaaH XUKOs
Kuiub Oepapam.

! Ucaxon Cynron. Xazparun Xm3p msunad. Fadyp Fynom Hommmarm Hampuér-marbaa wxkomwit yhu. TomikeHT,
2018, 253-6er.
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— by nyné typT Hapcacu3 xeu HUMara aijaaHuo Kosamau, — aep sau. — CyB, XaBo, TYIPOK,
0JIOB. XaBo Oynmaca, Xxeu kuMm Hadac ononmaiiau. CyBcu3 TUPHKIMK KHPUIHO KETau, TYPOK-
CH3 HebMaT yHMalau, oyioBcu3 Oupop Hapca nummaiinu. IllyHya mMaxiaykKoTHM TYpT Hapcara
MYXTOX KMJIMO KyHraHuHU KypMaiicanMu?

— PaxmaTtuHu TypTTa Hapcara sKoilaraH: mamoi, EMFup, cyT, acai. Illamon kenmaca, XaBo
JIMaIIapMH/IH, JIOB-IapaxT YaHTJIaHAPMHUIHU, OyinyT kenapmuau? Bynyt kenmaca, Emrup &rap-
MUJIM, ME€Ba-ueBa eTuiIapMuan, YT yHapMmuau? CyT OyimMaca, aBioj] €THIAPMUIU, TUPUKIUK OY-
napmuu? Acan 6ynmaca, mmdo kemapMuau?

— Opam aeraH UMOpaTHU TYpPTTa yCTyHJA KYTapuO KYHraH: COFJIMK, pU3K, IIYKp, Oapaka.
Cor OynMacaHr, TOMOFUHTAaH OuTTa YBOK yT™Maiu. Lllykp Kuiamacanr, ympuHrra 6apaka Kei-
Mmariau. Ota, oHa, )Ky(dT, 607a-4aKa AeraH TYPT YHCYp 3ca TYPT TOMOHUHTAaH Ypad Typaau. [ly-
JIapHHE GUTTAcCH KaM OYJIca, OXy 30PHHI OCMOHIApra eTu6 sopiasacad. O, tasGa...”." Xap 6up
VKyBYM AUKKATUHU Y3Ura *all0 Kuiaguran OyHaal HoHUIIMaH] Oup 6000HUHT (pUKpIapu Xyn-
I TapK MyTadakKUPIAPUHUHT XUKMAT TypAOHAIAPHHHU ACTa CONaau. AWHU 1amaa, POMaHHUHT
Ma3MyH-MOXUATUHH GOWMTHINTa XM3MAT KWIaAU, XaéTHIIIMIMHN TabMUHIaiu. E3yBun 3 Kax-
paMOHJIAPUHH XaJIK OpacUJaH OJTaHIUTHHH Iy boOo oOpasmma &ku pomanmarm YOail aka,
Codus xona obpaznapuaa xaM KYpHIl MyMKUH. Aciauia Xap KaHaail HUpUK XaKMIJIM acapAa Cro-
KET, KOMITIO3HIUS Ba yCIyO MXKOJIKOPHUHT Oanuuil FosichHu mdoanani, nry ounan Oupra, po-
MaHJla KypcaTHIaéTral KaxpaMOHJIAPHUHT peai KuédalapyHu TaCBUpJIAll Y4yH TaIlKWIUIALITH-
pyBUHM axamMsITra 3ra oymnaau.

3amoHaBuil ¥30ek agubnapu opacuna Mcaxon CyiaTOH CUHYKOBIMIH, JJaBp MyaMMOJIapH-
HU TE€paH WIFallM OWJIaH aXpalud TypaJWraH KyJaa X03upkaBoO mMyawtudiapaaH OMpu caHa-
Jaau. YHUHT acapiapyia WKTUMOMNA XaéTHUHT Oapya KUppantapH, Xap Xuil Touda MHCOHIAp 00-
pasu, my OunaH Oupra ousiaBUM MyXHT, OTa-OHa, aka-ykaiap, aénra Myxa00aT, oHara 3XTHUPOM
kabu (asmwnatnap Kysra tanuanu6 Typamu. Iy macamama mpodeccop Mymmom CommxoHoB
TYFpH Tabkuuiaraiku: “Hcaxon CynToH KYNIpoOK OTa, OHa, ONa-CUHIUJI, aKa-yKa, YJIapHUHT Oup-
Oupura Mmexp-okuOaTH TYFpucuia E3ULIHN XyII K}”/pazm”.z

XaKMKaT/AaH XaM, OJIMM TabKuajgaran ymoy (Gukp MCOOTHMHM €3yBUMHMHI Y3Ura XOC YC-
ay6ra sra Oynran “I'eHeTHK” pomMaHHIa XaM Ky3aTUIl MyMKHH. PomaHgarn Bokeanap KHMIIUIOK
Myxutuaa Oynub yramu. YHUHT OO KaxpaMOHM XaM KHUIIUIOK ojaMu. WHCOHHU Xap KaHJai
YOKOZIKOD ¥3 5)Ky(TH, sbHM aén Ba SpKak, 0Ta Ba OHA Tap3uja TacBUpiaiinuran O6yica, é3raH aca-
pu umoHapau yukaau. Iy »prubopnan aguOHUHT aénnap pyXUSATHHH, MabHaBU TyHECUHH,
faM Ba TalUBUIUIAPUHU Kail Japaxaja OWIMIIM Ba Iy OWiIraHJIapuHU KaHAail TacBHUpJIaraHu
KYMUUIMK YU4yH KU3UK OYVIUIIM MyMKUH. 3epo, “T'eHeTHK” poMaHuaa Typiau Toudagaru mMyai-
aumiap, bobo, Y6aii aka, OMoH kabu oOpa3nap Tu3uMura €Hma-€H paBula OUp KaH4ya aén-
KU3JApHUHT EPKUH 00pasiapu TakaIuM KwinHaau. byHunr ¥3 ca6abu 6op.

['eHeTUKHUHT OOJAIMK KyHJIApUJIaru TacaBBYpJIapH, XOTHpajapu, ¥3u KYpraH Typiu UH-
COHJIap Ba BOKEAJApPHUHI Oapyacu TabMaT XoJucalapH, TYpJiH JapaxT, YCUMIIMK XaMmJa Xala-
poTiap TacBUpH OuiaH yiryH Oepunaau. Macanan, Oup YpuHaa acanapuiiap, ylIapHUHT MEXHaT-
MalllakkKaTiapu xycycuaa €3anu: “Acanapu 3upuiiad yuud kKenmaau, TylKoca MUura Kupaiu. Y
ep/a Ky/aa HO3HK, YMPOIIIM YaHTTH oiti Gop. Yina epaa Gup HUMamapHu Tyaiinu. CHHUYHK-
a6 KapaiMam-y, GONHE KypMaiiMaH. Apuiap GUPHH-KETHH yuaBepumaan”.' AmuGmap 6Gomka
WHCOHIapaaH GapKiau YIapok Ky3aTyBuaH Oymamu. Onauii omamiap KypraH xap KaHaaid Hapca-
HU WKOAKOp OolIKaya Ky3 OuiaH Kypaau; yaapAaH MabHO U3Jaiau Ba 3apyp Oyica, oqauii Ta-
Ouar xoaucanapura pam3uil MasMyH okiaiau. Mcaxxon CynToH acanapuiapHUHT Xa€THHU Ky-

! Vira manba. 284-Ger.

?J1.COmmKOHOB. Jlupuka narodaTy, HaCpHUHT Ha3zokaTH. TomkeHT, "Anabuér yukyHnapu” Hampuéru, 2018 imm,
95-6er.

"Yecasxon Cymron. Xasparn Xusp usunan. Fadyp Fynom Homuars Hampuét-mMar6aa mwxonuii yitn. Tomkent, 2018,
250-251-6etmap.
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3aTu0, acalHM, YHUHT “‘CyIOK, HOBOTpPAHT, I'yJl UCH aHKUO TypraH xojaTu O0aéHu naBomura 0o-
namuruga xkyprad Ba Jamtu Kunmuoxnan kenran OMp MEXMOH KH3HHHI CYBPATHHU KOMJIANIH.
“Namtn Kunmyokaan keiaraH KM3 MEHra yiia acajiiu sciataad. KO3u HOBBOTpaHT, YIIaHIal 1M -
puH Oup HMMagaH napak Oepagu... ['amuMHM TUHTIAraHuaa XuEn KUIMaummura Mact Oymuo,
Y3MMHM KYpCAaTrHM KeNraHu-4u? YIIaH[a HAMa YYyHIUP TEPAKHUHT Y4HTra YAKHO 4yMuyK IO-
JAIIOHUHYU ONTYIUTMM Keirad 31u. SIHa, KaTTa TYHKaHW KyTapa OJUMUIMMHU XaM KypcaTraH-
mam...” (Yua man6a. 251-6er). Bona TabuaTura Xoc ¥3MHH KYpCATHIL, KyBBaTHHU OOIIKanapra,
ailHMKCa, ¥3U TEHTW YMPOWIM KU3Japra HaMOEH STHUII MCTaruHu €3yBUd OMIMMIOHIUK OWIIaH
TacBUpJaiau. bomaHUHT TacaBBypura Kypa Oy ry3an KU3HUHT UCMHU Acai OYIuIM Kepak. AMMO
OONaHWHT V3 TaXMHUHHJA SHIJIMINAAA, KU3YaHUHT ucMu WHTH30p OYimub umkaau. bupok Oosa-
HUHT TacaBBYpU MOXUSTHHH Oy SIHTU MCM y3raptupmaiinu. bamku “...qapaxT moxyiapuaaH TOM-
ran OosHu TaTHO KYpHO Ky3uga KyBOHY Wia KyJiraH Ku3 OWJaH TyHJa KyTapwiraH yiIKaH O
Ooupnamu6, etud 6yIMac apMOHIIM MaH3apara ainanu6” konaau. Kus acanapu, 6o, ryiakoca Ba
tabuataaru OomKa Oup KaTtop yHCypJjiap OmiaH OOJaHMHT YTMUIN Xaélapuaa yumac Oup xo-
Tupa Oynub smaiau. bomanuHr To3a KanOujgaru OOJAIMKHUHT IMIMPUH XOTHpalapu yia Kuzua
Owitan Oupra sciaHaau; MOMJIWK KyHJapuaa yiia Kuzua Xam 0aMHCOM KUKHPJad KyJaraHaeK
o6ynanu. ['apuann Gona ynraitnd, yecnupuH, ENUTMK Ba YHIAH KeHUTH XaéT Hyiapuia opca xam,
MEXMOH KU3 CUMMOCHU YHM TapK 3TMaiiiy; poMaHHUHT OommaaH oxupurada lamru Kunuoknan
Kenran Ku3 — MHTu3op cuitmocu 60T-00T scnaHaBepanu. AifHu 00pa3 pomaHja TacBUpU Oepu-
7TaéTraH acocuii 0Opa3HUHT K0 KeUMHMAIapUHU U(Ooa KHITUILITa BOCUTA CAHAIAH.

Pomanna nyné wimM-danura ¥3 XUccacMHU KYIITaH YeXUSUIMK TeHeTuk onuM ['perop Men-
JIeJIb XaM 3cra OJuHaAu. by onuM HYXaT reHnapuHu y3rapTHpUIl YCTHAA aMaluil Taxxpubanap
onub Oopaau. “MeHnenb TacaBBYpH KeHT ofam >au. bapua ynkan kamduétinap ogauid Xxoauca-
Jap 3amupujia ETUIMHA Ounapau. byHaai Xonat MHCOH MpCHUATHIA XaM yYpapMUKHH, 1e0 0ot
KoTupau. HCOHIap XaM YCUMIIUTY JapaxTiap CUHrapu Oup-Oupiapu OWiaH yaTuIIaguiap, je-
KUH Oab3WUJIapUHUHT aBnoz[napH Oup-Oupiapura yxmiaca, OomKamtapujaaH Typau Kuédamaru
dapzananap Tyrunamn”.! E3ysun 6y Xopmkimk onmum KuéhacHHH mapK OTMMIAPHAAH aTOXHIA
tacBupsnamaiau. lllynunr yayn 6up ypunaa yHu mapk MyTtadakkupiapu OuiaH oupra sciaiiiu.
“Mennen winoxuétun Qaitnacyd xam sau. YHra kagap onumiapaan A0y Paiixon bepynuit Ba
AOGy Anmu n6n CuHO onaM MyKaMMaJUIUTH apO WHCOHTMHA 30TH OJMM SKaHWHU, Oapya TUPHK
spaTukiapja (¢akat >koH O0Op 3ca, MHCOHAA, YH/AAH TalIKapH, pyX XaM MaBXyJUIMTUHHU TabpU}-
nab ketumrad. Menzens XxaM 11y (GUKpHU J1aBOM 3TTUPAN: OHA KOPHUAA XOMUJIara )KOH KUpTraHu
XaMOHO SIpaTHIITaH Y BYXKYJ ab30Japu MIIra TyIIaaud Xamaa yd oi yrrau, pyX my¢nad KUpuTH-
Jaayd. YHUHT KUMJIMTH, XM KM EMOHJIUTH Xo3upya TaHrpu TaonoraruHa aéH. Tom-to3a, My-
capdo MHCOH pyxH yIIa MyxTallaM BY)XyAra KUprauruHa ojaMm mnaiino Oymanu. Mana myHu
“BUp MHCOH JyHEra Kemau”, neiaunap.” (Yia man6a. 323-6et). MHCOH 30THHUHT IyHETa KeJlH-
iy 6opacugaru KaauM XaKdKaTHH FapOy MIapK OJIMMIIApW WIIMHUHN W3JIaHUNLIAp oiaubd Oopwira
qOpJIaraHy aHuK.

[lysgait keHr MUKECTH WIMHA W3JIAHWUILIAp TapuxujaaH O0oxabap Oynran y30ek VFIOHU
reHeTHKa coXacuaa Y30eK XalIKMHUHT TapuXM 3JUIMK MUHT MM Hapura 60pu0 TaKaIUIIUHU UC-
60T1nab Gepau.

T¥rpuch, ymoy “I'eneTux” pomanu Ooul KapxaMOHHM Y4yH byTyH)kaxoH ¢annmap aka-me-
MUSICH ab30cH, Y30ekucTon daHnap akageMUscH BHIIE-TIPE3HICHTH, OHONOTHs (aHIapH JOK-
Topu MOpoxumxoH AOTypaXMOHOB Xa€TH Ba WXXOJUM M3MAHHUIUIAPH acoc OYIraHH MabJIyM.
Poman Hamp Gyiranupad keimn “Emmk” sxypHanuma M6poxumxoH AGIypaXMOHOB OHJIaH
Wcaxon Cynton cyxOati xaM Gocunub unkam.” [IpoTotun macamacuaa GUKpIap XaM OHLH-
punan. llynna agun6 “T'enernka ¢aHUHUHT TabKUJIAIAYA, CYJIONA “KaIUT JIapu aénma cakia-
Hap 5KaH. ABIOJUIapHM AyHEra KeNTHpaAWraH, acpal-aBailnad ynrailTupaauran xam aénaup”,

! [Ty man6a. 321-Ger.
"Kapanr: “Euumk” sxypraim, 2017 in, 5-com.
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JeradH bTHOOPIIM Mysoxazanu antamu. lemak, anu6 y3unuHr “I'eHernka” poMaHuma aémiap
oOpasura 6exu3 anoxuaa ypry 6epran smac. Ly 6unan 6upra, pomanga AOy Paiixon bepynwuii,
A0y Anmu non Cuno, Mupso Ynyroek, Anumep Hapouii, boOyp kabu y30ek XaiKu Tapuxuaaru
yIKaH MyTa(akKAp CHIMONAPHMHT HOMJIAPH XaM 3ciab yrumaan. AQuGHuHT YpXyH-DHACOI
OUTHKJIapUTa MypoXaaT KWIUIIM XaM POMaHHHUHI acOCHMl HYHanmumM, SbHU Y30€K XaIKUHHHT
TapHUXH KyJa y30K 3aMOHIapra 0opud Takaaumura Joup GuKpiIapuHu 0aéH dTUIITA XH3MaT KU-
Jau.

Anoxuna Tabkuiam kepakku, Mcaxon CynToH ¥3 oOpasznapu TaOMaTUHH YCIyOUH KH-
XaT/JaH TacBUpJallga >kyAa kamEéO TacBUpiaplaH, YXIIaTUUUIApAaH XaM YpuHIU (oiliaHaau.
Jlelinuk, yHUHT poMaHuaa ‘“XOBIUJIApHUHT CYBOFM TYKWITAH JEBOpJIApUIArd Xap TyBaslak Oup
KHCMaT/IaH aapak oepann” (Vma ManOa. 280-0eT) aeraH xymia HHCOH TaKJIUPH, YHUHT Malllak-
KaTJI MEXHaTUAaH napak oepaau. bomka oup caxudacuma “Uapok maHa myHaai 6apk ypuo,
TEBApAK/Jaru XOJUCAJIApHU y3ura CUHIOUpaBepaaun’ (S"ma MaHb6a. 293-0eT) neran >xymuiajaaru
Oupruna “0apk ypu0” OMpHKMacu YKyBUM TacaBBYpPUAA YaKUH YaKKAHJEK TaacCypoT yWFOTaH.
“MeBacu3 Tepakiap, [IamMoJja JIap30H YalKanaauran Tojuiap, Oexuiap, oiMaiap, y3ymiap xam
HUMa YYyHJIUP OJaMIIapHU TaMCHJI 3TMaid, (pakat madToid OFOYMTHUHA ojamra yxmabd Koiau’”
(Yma man6a. 314-6eT) )ymIacuiard Typiu JapaxTIApHUHT MHCOH OWJIAH KHECIAHMII Ba yIap
n4rIa maTONUIHHA OJJaMra YXIIAIIK XaM Y3ura X0¢ MabHO TaIlIuHIH.

Ymyman onranga, U.CyntoHHuHr “T'eHeTuk” poMaHu OoIlIKa poMaHIapuaaH yciyOui
y3ura XOCJIUTH, 00pa3iapHi HHIUBUIyal Tap3/la TaCUBPJIAIIA OWIaH aloXUIa MOXUAT Kach 3Ta-
mu. Poman ycnyOunaru panr-0apaHrivK YHUHT YKUIUIMIUTUHY TabMHUHIIACA, 00pa3IapHUHT TOX
3aMOHJIONIUIAP Tap3uaa, 0ab3aH Y30K YTMHIN KAabpHJaH TAHIAHWIIN XaM pPOMaH TaOWaTWHU
Mo (UKAIIMOH WIMHKA-HA3apHil TyIIyHYa aCOCH/Ia H30XJallra UMKOH Oepa.

“I'eneTuk” poMaHUHHU y3uaaru Oapua dazunaTiapy Ounad y30€K poMaHUYUIUTH TapUXH/ia-
ru anoxuaa O0ockud cudaruna Oaxomnam ypunnuaup. YyHKH yHAa aauld maxcustu (akaTruHa
Oaauuii ko onaMu cudaruaa sMac, alHu NManTaa aAMOHUHT UMUK KUTOOJIap acOCHIary u3Ja-
HUNLIApU OMUMIIMK Ku€dacura xoc alomMaTiapHH XaM HaMoO€H Kuiaau. AnuoHusr “I'enetuk”
poMaHu y3eK aaduéTuia MKKM COXaJlard MHTEJUIEKTYaJl IIaxc — TaJaHTJIM OJUM Ba WCTEBIO0 TN
€3yBUMHMHT ¥3ap0 XaMKOPIUTHHHUHT IOKCAK XOCHJIa-HATIKacu cudaTuaa bTupodra MyHOCHO-
TTIp.

Jlona Camannaposa (TTA YD) .
KOMMJI ABA3 HIEBPUATHUIAA ®OJIBKJITOPUIMJIIAPHUHI KYJIVIAHUWJINIINA

Annomayun. Maxonaoa woup Komun Aeaz wevpuamuoazu QonvKiopusmMiapHune Kyia-
HUIuw mamouunnapu épumud oepunaou. Illoupnune wevp mapkudbuea maxon, mamai, pazeo-
JI02UK ubopanap, KaAHOMIU CY31aApHUHZ KUpumuwioazu maxopamued >mudop Kapamuiaou.
DonvKnopusmMaapHuHe acap 6aouusmuoazu poiu maxiui SMuiaou.

Auuomauuﬂ. B cmamve oceewyaromces NPUHYUNnsbl UCNO1b306AHUA d)OﬂbKJZOpuSMO@ 6 noo-
suu Kamuna Asaza. Pacprleaiomc;z ocobennocmu macmepcecmea noama 6 acnekme uUcnojlb3oea-
HUSL 8 CMPYKMype CIMUXomeoperust NOCI08UY, N02080POK, (pazeonocuieckux 000pomos u Kpbi-
aamsulx 6blpa.9fC€Hulz.

Annotation. The given article is devoted to brighten up the principles of the use of folk-
lorisms in the poetry of Komil Avaz. The attention is paid to the skill of the poet his way of using
proverbs, sayings, phraseological units and wing words in his poems. The role of folklorisms in
the artistry of work is analyzed.

Kanum cy3znap: Komun Asas, gporvknopusm, maxon, mamai, hpazeonrocux ubopaiap.

Knroueewie cnosa: Kamun Asas, porvknopusm, nocrosuya, nocosopka, gpazeonozuveckue
060pombi.

Key words: Komil Avaz, folklorism, proverb, saying, praseological units.
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Esma anabuéT xagumaan 6oIIad XaMHIIa XallK WKOIUETH OWIaH ¥3apo MyHOCabaT aco-
CUJia pUBOXKIIaHUO KelIMOKIa. Anubinap HUpUK HacpAaruHa smac, Oajku mebpusTaa XaMm QoJIbK-
JIOPU3MHUHT O/ HIAKJIJIapUra Mypoxaar KWINIIaIu.

Makos1 Ba MaTajulapHU LIebp TapKUOWra KUPUTHILI aHbaHACH MYMTO3 afabuETna KaauM-
JaH MaBsKy/1 616, “Upcomn Macan” cambaTy 16 IOpHTHIAIH.

Ymoby canbatHu A.HaBouit mwxoOuii 6axonaran. CaMapKaHIJIMK TYPKUTYH IIOUpiapaH
Mup3zaxoxu CyFauil mebpuaTAa Y3UHM Kypcata onmMaran Oyica xam, OMpruHa MakoJHU OHp
mebpuaa YpUHIM CUHTAMPranu yuyH HaBoult yau “Xyno paxmar KWJICUH, IEHIH.

Ymly ycyn 5HT KaAUMUH Tapuxra sra 0yiu0, yHUHT Ty3an HamyHanapuau Jlyrduii men-
pUATHAA KYpUII MYMKHH. Y MakoJUIapHU Opa-CHparvHa sMac, Oallku Fa3aJUIapUHUHT XaMMa
OaiiTiapura CMHHTIMpUO r0OOpaIn:

Aéxuneea mywap xap naxza 2ucy,

Macanoyprum uapoz myou Kopouzy.

Tymopman Ky3Ku, Kypcam opasuHeHU,

Ku oepnap: Oxkan apukea oxkap cys.

FO3ynenu mymoum opmux 010 KyHOuH,

Kuwunune ky3uoyp ope maposy.

Ky3une xkonumoun uiimanmac, axcubmyp,

Ku kypkap Kaitoa kum KoH Kypca Xunoy.

Tunap eacaunenu JIymehuii, kun usxcoobam,

Ku aiimypnap: munazannu munaczy.

Ymly anbaHa X03Upru JaBp LIOUPIapU TOMOHUIAH XaM J1aBOM ATTHpPUIMOKA. JKymia-
naH, Komun ABa3z xam mebpiiapujia MakoJl, Matajiuiapra, oMyK noopanapra, orzaku HyTkka xoc
udoaa xamaa ailnaHnManapra Te3-Te3 y3 IHIebpiapu TapKUOWAAaH YpUH axpaTaau. YOy ycynl
danga ommuit donpkinopusmiapaad Qoiinananum cudaruga 6axonanagu. “Omauit GOJBKIO-
pusMiap Oaauuii acapiard MepcoOHaXKIAp HYTKUHUHT TUMUKJIWTHHU TabMUHJIAIIIA KaTTa pOIb
VitHaiin”.

[Houp mebprapuaa XaaK MaKOJUIApUHH aifHaH Ba KalTa WILIaraH XoJiAa TaKIUM KUJIHII
TaMouuIu (paon ky3ra TanaHagu. Mxoakop Takaup Xakuaa cy3 IpUTap dKaH, XaJlK MaKOJIWHU
alfHaH KeNTHUPaaU Ba yHra MOC X0J1/1a Y31 XaM XMKMaToMy3 MHCpanap sipaTajau:

bowoazunu ky3 kypap. Xax ymp oepcun,

Cabp cabomoa ywarap apmon.”

“Myxa006aT” mebpuaa Xam MOoup MaKoJUlapra Myposkaat KWinO, UIITK-CEBTU XaKHUIaru My-
Joxa3ajJapyuHu XUKMatiapra Oypkad xaBoia 3Taau:

Bup 6owza oup ynum 6opoup, 6yimaca 2ap KaHuiiou,

Jlexun ynmac Kyéus kabu omawun uwk, myxa66am. (Yrtaérran Bakr. 95-6et)

Wxoaxop Mucpanap KaTura MakoJUIApHUHT Typda XUIUTApUHH KOMIap dKaH, acap FOsICH-
HUHT FOKCAKJIUTUHY, O0aJMUii HyTKHUHT OTAIIMHIUTHHA, GUKPHUHT TCPAHIUTHHN HAMOMWHII KH-
Jumra spumaan. “Andarra, Y3MHUHT FOSBUN HUATH Ba MaKCaaura Kapad MKOIKOp (OIBKIOP
aHbaHaJlapura Typjiudya MyHocabarna Oymanu. UyHku y Oup ypunaa QoiabKiIop MaTepHauHU
HIaKJIaH y3rapMail aifHaH Kysuiaca, Oomika Oup YpuHAa YHH 11y Japaka KaidTa uiuiad, acapHUHT
pyXura CUHIAUpUO FOOOpaTUKH, KYI Xojulapaa OyHaal (OJIbKIOPU3MHH aloXHUJa OJUII XaM
MYMKHUH OYMaii Komaau”.

! Uexokon B. Cy3 canparu cysmurn. T., “Zargalam”, 2006, 20-6et (128).

2 Xomu 3apud. Posumtap dazunatu. T., “Anabuér Ba caupar”, 1969, 58-Ger (136).

¥ Xomu 3apud. Yia man6a. 58-6er.

4 CapumcoxoB B. DOIBKIOPH3MIAP THIIONOTHACHTA JOUp. “Y30ek Tiiu Ba anabuéTu”, 1984, 4-con, 40-6er.
® Komun ABas. Yraérran Bakr (caitmanma). T., “Slaru acp asnogu”, 2006, 53-6er (260).

® Mupsacesa C. V36ek peanucrik agabuérnaa donbkiop anbanamapu. T., “Uctukiaon”, 2008, 7-6et (84).
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Komun ABa3 yma “Myxa60ar” mebpUHUHT Y3UAa ssHa OUp MAaKOJHU TaHia0d, YHH WTapu
CYpMOKYH OYJNTaH Fosicura Mociad MKOIui KaiTa UIuTaiu:

bavsunap mun, mexnam una ounmac Heoyp Katiey, eam,

Bav3unapuunz munu axcaé 6owea 6umean 6anodyp. (Ytaérran saxr. 94-6er)

[oup THi1 Xycycuaa cy3 roputap dkaH, “‘bomra 6ano TuingaH Keiayp” MaKOJIMHHU KaWTa
uiiad, MUcpanap KaTura >KoWjap 9KaH, YHJard MabHOBUIIMKHU TYNa Y3IalITHpPTraH Xojjaa
HIAKJIMHU AespiauK 0aramoM y3raptupaau. Hatwxkana cumuk catpiap pyéora ymkud, Ma3MyH-
JIOp OXAHTJIOPJUK TabMHUHIIAHTaH. bolika Oup mespuaa siHa yiia Makoyra MypoxkaaT KUin0, uk-
KU MUCPaJIUK aOPUCTUK JTYTHHU KO KU IU:

Kuyux 6up mun oynénu xam 6y3aou, xam mysaou,

Kumnap munoan o6py monca, kumnap monap é6aonomaux. (Ytaérran Bakr. 16-6er)

Qancaduii pyxHH Y312 )kaMiIaraH MakoJIHH KaiTa MIIUIAII MXKOJIKOPJaH FOKCaK Maxopart-
HU Tanad Kwiagu. UyHKH moup yHU miebpaard GUKp OKMMHUra MOCTalld, aifHu maiTaa Kodus Ba
Ba3Hra puosi KWW jJo3uM Oynanu. by Basudanu Kommn ABas Tyma ynnamai onrad. Xajaku-
MU3 OUCOTHIA OUKY3IHK, OecadpiuK KaOu WulaTiapHu y3uaa (orn KHUIyBYd Makolap XaM aH-
YaHW TAITKWJT STa/IH.

[Houp mewspraap wxoJ KUIUII kapaéHuaa YpHU Omian ymly Torda MakoIapHU XaM HUC-
tUdoIa KIINO, KaliTa NILIAITa XapaKaT KHJITaH:

Ou Hazapaux, becabpiuk Kuica Kum,

Capo6oup ymprune ymean ne Kucmiu... (Yraérran Bakr. 71-6et)

Wxoakop “ouky3nuk” CY3UMHH “OYHA3apJIMK Tap3uja y3rapTupap 3KaH, yHH (akaT BaszH
Tayabu OmyaHTMHA dMac, OaJKM MabHO KUXATAAH XaM JEKCHK KaMPOBHUHHU OIIMPAIH, MabHO-
JOPJIMKHU KydauTUpaIu.

Hloup 2azannapuda xam ywoy ycyn Keme KYIIaHUIaou:

Toabaokum, Kypmazun pauiicy ano maxuiapzaya,

Kumku Kasca uox cenea, 6ynzaii aneo woxkum abad. (Yraérran sakr. 118-6er)

“KumMku OMpoBra 4ox Kasca, yHra y3u WHKUIaAu~ JeraH MaKOJIHH KaiiTa WIUIall OpKaju
TUJIAaK MabHOCHUTA 3ra Oyiarad ssHru Oup udona ro3ara KelIraiky, 0y SHIHJIAHUII MOKOIKOP UKTH-
nopuHUHT MeBacuaup. O304THK, 3pK, Kadac, TyTKYHIUK Kabu 3u TyIIyHYaTIapHU KUECIall op-
KT 9PK Ba XYPJIMKHHM MaJX 3TYBUYU FOS KYIUIa0 MIOUPJIAPHUHT WXKOJIUIA YUparaHu KaOw Ow3
VOKOJIMHY TaxJIWJ KWIaéTran aaubdaa xaM yia maB3y ApK 3THO ky3ra tanutananu. [Hloup ymOy
FostHU ounniga ycro3 HaBouii kabu OynOyi Ba Kadac TymyHYaTapuHU TaHJIANIu:

Kadgac, xaghac, ecapuu unax 6ynca-oa,

banou 6ynbyn cacun swuumean 6opmu?

banou wep xam rosow mopmap xaghacoa,

bykupmac, xammoxku, ouuxca KopHu. (Yraérrau Bakt. 94-Ger)

Anabuérna anpaHa Ba kamduér aeran TymyHdanap Oop. lllespmaru rost kymumad mxos-
KOpJiap TOMOHH/IaH KaliTa UILTaHUO KUTOOXOHIAapra TakauM KuiuHran. AMMo Komwunn ABas yin-
Oy FOSIHM ¥3UTa XOC, STHTWYa TATKUH KHJIUIITa dPHINA OJITaH. YHUHT IIebhpra ajlokaaop Gpukpiia-
pu OyHu TacaukIaian. Maskyp mebpaa dancaduii rosutap anda 6anann pyxaa oepuirad 0ymuo,
MWJIJIMA UCTUKJIONTA XaM MYaisiH UIIOpa MaBxXYy/I.

WxxuHun Oup mebpuaa Moup sHa YTMUIT aau0iIapy TUITA OJTaH XUKMATIapHUA TO3apHII
capy TOPTUO STHTHYA KUJIO OepUIlTa MHTHIIA]IN:

103 sagouca mune sncagho xenzycuoup,

Kumku xunou anu neuyx xypeycuoup?

Heuyyk ¢panax 6y kaoap xaxcpagpmopoup.

JKago eynun sxwunap mepeycuoup. (Ytaéran Bakr. 222-6et)

Typraukaarn xukmatoHa ros boOyp Ba MykuMuil mebpiapuaa XaMm akc cago Oepaiu.
Komun ABa3 3ca Oy FostHM siHaja y3radapok Tap3jaa KaiTa umiad KuToOXOHJIapra TaKJauM dTa-
.
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W>xoakop miebpiapuia OXaHTIOPJIMKHU FOKCATHPHUIN YIYH aJUTUTEpalus Ba aHadopaap-
ra xam (aos1 MypoKaaT KUJIau:

Do3un snHune hapzanonapu ¢ozunoup...

Xueaza Kypk bepap KyKk Kaima MUHop...

Kum naeo munenad ynymeait wiox y3uHn XOKUMIUSUH,

Kum naeo munznab ynymeaii o0am ympu 3yMIusuH,

Kum naeo munenad ynymeait myH y3uHune H#CUMIUSUH,

Kum naso munznab ynymeaii 00amuzo0 kumaueut... (Yraérran Bakr. 100-6er)

AiipuM Xosiapaa TaKpOpPHUHT S0H(Opa MIAKIN XaM yupaiau:

Tanbyp uusuxoa makom — MyxpiaHouiap 0Xauauap,

Kyxna mapux axeonudan cytinaounap oxanenap,

HoH Myco xucob unmun 6yinaounap oxaunzuap,

Taxu wodu 2axu eamoun kyinaouiap oxanenap... (Ytaérran sakt. 104-6er)

[Houp mewpusTHaa Gppa3eoJoruk uoopagap opKaaiu MAbHOAOPIUKHE KyJaUTUPUII Maxo-
patu xam Te3-Te3 yupad Typaan. Ppazeosoruk nbopagap MEbPHUHT XATKYMUTUTHHA, YKIMHII -
JWIATUHY TabMUHIAIITa EpiaM 6epaau:

Xap 6up uwoa oycm-eakaoow, éapucu Ky3 oupucu Koul...

Ilotica 6ynca om conuwean, Ku3 depuniud, Ku3z onumiean

Xopasmy kopakannok... (Yrtaérran Bakr. 37-6er)

W6opanap Tannam mesp Ma3MyHU Joupacuaa amanra omupuiaad. KOkopuaarn HamyHa-
JapAa KYTapUHKWIMK, AQTUXOp OXaHTJIapu OYpTHO KYpHHCA, alipuM MHCOJUIapAa MabIOCIUK
Kal(pUsITH yCTYBOPIUK KUITAIH:

JKaxom kysumea mop ynou, mop ynou... (Yraérran saxt. 207-6et)

Jetiman, saciuneea emcam. Mykca 6owum onué kemcam... (Ytaérran Baxr. 36-6er)

W>KONKOpPHUHT MaxopaT ME30HW KEHI' AoupaHu Tamkwi dtagu. lllebpHu YHHOKH, OXaHT-
JIOp YUKHIIM YYyH TYpJIH XaJIKOHA BOCUTaNap/iaH camapanu (poigananaam.

By yHuHr Mmopdosnoruk pecypciapra 3pTHOOp KapaTUIINAA KYIIPOK HaMOEH OYynaau:

Hb60-ubo, ubonap-eii. Yiinap matiun cabonap-et,
Koneanmu kyn eagponap-eii. Kabpy scagonapeamu? (Yraérran Bakr. 36-6et)

Xap Oup WKOAKOp XalK MaKoJUIapu, XUKMATIH cy3map, Typau adopusmiuapaan ¢oiina-
JIAaHTaH capy Y34 XaM SHTUAaH sTHTU aQOopuCTUK MUCpasap Kamig Kuiaumra 6en Oormanu.

Masbnymku, ahopusmiap Typiau UKTHIOPIN cuécaTyuiap, OyIOK oIuMIIap, TalaHTIN HIOUp
Ba €3yBUMJIap TOMOHHJAH SIPAaTUINO, OMMaBUUIAIINO KeTaau Ba MyauIupu HOMABIyM OYIu0
KOJIQJIH.

Komun ABa3 xam mIebpHATHIA XUKMATra WYFpWIraH MUCpaJapHU Kami() KWINIITa UHTHU-
110 aHYarvHa TYPTIMKIIAP WOKOI KHJIIHU:

Ilano e6, naszzamuana 6unean 6yrKoup,

A3an KumMKy Keuupumau cyoKoup,

Kum nano 6epou, nano onmacoan Kormaeat,

Hrkku Oyné 103u kopa kyiokoup. (Ytaérran Bakr. 199-6er)

TypTiukiapaaru XUKMaTIu caTpiap TaKpruda Maxcynu 0Ynuo, mKOAKOp XaéTu 1aBOMUAA
Ty1iana 6opaan. byHuHr yayH aykyp mymmoxaza 3apyp. lloupaa tepan mynoxasa Ba MyIoxasa
3axupacy MaBxyJz 0Yau0, ynapaaru tepan ¢pukpiap dapuiapura KydraH:

Jlyné mynye nacuxamea, Haxaea,
Oxunnap xam myxmoxcoupnap axnea. (Yraérran Bakr. 235-6er)

Xynoca myku, Komun ABa3 xajk JOHOJMTUIAH YPranuoO, Y3u XaM MIEbPUATHIA TOHOJIUK -
Ka WYFpHIIraH MUCpPAJIApHU Kalld KHijia OJJIu.
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Hckannaposa llapuda Mananuena (®ap/lY npodeccopn),
Amypos [lnamypon Axmanaanesny (Ham/1y yxkurysuncn)
XAJIK AOCTOHJIAPHU — IUHI'BOMAJJAHUHU BUPJIUKJIAP ®OH/IN

Aunomauusn. Yoy maxonaoa xanx 0oCmoHiapu, xycycaw, “‘Aanomuwt’” docmonuda Kyi-
JAHUN2AH XATK MAOAHUAMU OUNAH O0&TUK OVI2aH YMHOSPAPGUIMAAD, NAPEMUONI02UK OUPIUKIAD,
Memaghopa 8a yxuwamuwinap, pazeonrocux OUpIUKIAp, OHOMACMUK OUPIUKIAp, npeyedeHm oup-
JUKIAP KAOU MULTUUIUKHU KYPCAMY 84U OUPTIUKILAD MYPUCUOA CV3 OPUMULAOU.

Annomayusa. /lannas cmamvs paccmampueaem nonsimus, Cs3aHHble ¢ HAPOOHOU K)Jb-
MYpoil, UCNONb3YeMble 8 FN0Ce ANNOMbBIUL IMHOSPAPUIMYL, NAPEMUOTIOSULECKUE eOUHUYDL, Me-
magopevl u cpasHenus, QOonbKIOPHbIe eOUHUYbl, OHOMACMUYECKUe eOUHUYbl, NpeyeoeHmHble
€OUHUYDBL, HAYUOHATbHBLE PEeaiUul.

Annotation. This article focuses on the units representing nationality, such as ethnogra-
phisms, paremiological units, metaphors and similes, folklore units, onomastic units, preceden-
tial units, national realities associated with folk culture used in Alpamish.

Kanum cyznap: smnoepaguszm, napemuonocux oupiux, memacgopa, yxuwamuut, ppazeono-
2UK OUPIIUK, OHOMACMUK OUPIIUK, npeyeOerm OUPIUK, MULIUL peanusiap.

Knwuesvie cnosa: smuoepaghuzmul, napemuonrocuieckue eOuHuybl, Mema@opvl u cpasHe-
HUs, (hpazeonocuyeckue eOUHUYbl, OHOMACMUYECKUE eOUHUYbL, NPeyeoeHmHble eOUHUYbL, HAYl-
OHAIbHYBLE Peanuu.

Key words: ethnographisms, paremiological units, metaphors and simile, folklore units,
onomastic units, precedential units, national realities.

DOJIBKIIOP MUJUIMA MaJIaHUST, MUJUUTUI OHTHUHT 0011 MaHOanapuaan oupuaup. Xaik of3a-
KM VOKOJU METEpHAIUIApU XaJK MAaJaHUATUHH, PYXUATHHH y3uJa My’KaccaMJIallTUPTraHINIY ca-
0a0s11 TMHTBOKYJIBTYPOJIOTUSHUHT MYXUM TaIKHUKOT OOBEKTH XMCOOIaHaau. YHIa MIJUIMNA Ma-
JTAHUAT YHCypiapu: Mudaap, MHOHWIap, MILIHHA ¢ancada, MIIIINI Nefaroruka, 3CTeTHK Ka-
panuiap Ba TacaBBypiap, GaaMuil I, axJOK Ba miaeammap kamianran.’ Illy skuxariaH xam
(GONBKIOPHHU YpraHuill XanK MaJaHUATHHH YpraHuiira Hyn ouaiu.

Kelinnru innnapaa Goapkiop xKaHpiIapyuHU JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTUK HyHaIMIIIA YpraHul-
ra 9pTHOOp Kyuailndb 6opmokaa. XycycaH, XajlK JOCTOHJIApH JIEKCUKAcH OWIaH OOFJIMK TaaKH-
KOTJIap XaM CaJIMOKJIA YpUHTA sra.’” JlocTonnapaa xank MagaHUsTH OuiaH OOFIMK OViraH 3THO-
rpadusmMiIap, napeMHOJIOrUK OMpiIuKiIap, MeTadopa Ba yXmarumuiap, Gppa3eoaoruk Oupiaukiap,
OHOMACTHK OMpIMKIap, MIIJIUN peanusuiap, apXxeTuriap, Mudoaoremanap, JJakyHanap, npere-

! Mycaesa ®. Illea Ba (HONBKIOP JNHHIBOKYIHTYPONOTHSHHHT TAIKHK 00BeKkTH cubartima. “Y3bex Tumm Ba
amabuétn”, 2019, 2-con, 100-6er.

2KapaHr: [laadmypaxmanos IlI. O xynoskecTBEHHBIX cpezicTBax s3bika mosmbl “Pasman”. AKJl, Tomxent, 1949;
Typcynos C. Jlekcnueckue ocodenHoctu nacrana “Anmameir’. AKJL., Tamkent, 1990; FOnnamesa C.H. IToatuka
y30€KCKOT0 HapoaHOTOo repondeckoro smoca “Ammameim’. AKJI, Tamkent, 1984; Xonmmanosa 3. “IllaiiGonuixon”
nocronn nexcukacu (ITynkan mromp Bapuantn acocuma). HJIA, Tomxkent, 1998; Bonraesa M. Y36ek xank moc-
tonnapuaa snuteT Tabuatu. HJIA, Tomkent, 2000, 25 6; XonmmypoTtosa XK. [Ilumonuii Xopa3m JOCTOHIAPU JEKCH -
KaCHHUHT (yHKIMOHAN-ycnyouit xycycusatiapu. HJI, TomkenTt, 2000; Py3umboer X.C. KanyOuii Xopa3m J0CTOH-
Japu TWJIMHMHT JTyFaBuii-MapHOBUI Taxymnn (“Illaxpuép” Ba “Manmkan 3aBpué” noctonnapu muconnaa). HJA,
Tomkent, 2000, 25 6; Paxumos A.C. V36ex xajk JOCTOHIAPH JEKCHKACHHIHT KHECHIT-TapHXuil Taxmin (Dpram
Kymau6yn6yn yemu mwikoan mucomnaa). HIA, Camapkanz, 2002; Tommaros X.K. ¥36ex Xalk J0CTOHIapHia 110-
ik kyuumiap. HIA, Tomkent, 2002; Maxmaaues I11.C. Y36ek xank 10CTOHIApH THIHIA CTHIHCTHK (OpMyIa-
nap. H/I, Tomkent, 2007; XXymanazaposa I'.Y. “Illupun 6unan lllakap” JOCTOHWHUHT JIyFaBHH Ba JIMHTBOIIOITHK
xycycusatiapu (Dozun Iﬁynaom VFmu Bapuantu acocuna). @wmnon. ¢gan. Homs. ... auc., Tomkent, 2008; Xanukos
A A. “TYpYFIUHUHT TYFUIUIIN AOCTOHHM TUJIMHUHT JIEKCUK-ceMaHTUK xycycusatnapu. HJIA, Tomkent, 2009; XKy-
manaszaposa I'. ®o3un Mymgoun YEmm 10CTOHIAPH THIMHUHT IMHIBOIOSTHKACH (JIEKCHK-CEMAHTHK, TMHIBOCTHIIHC-
THK Ba JIMHIBOCTaTUCTUK Taxyimi). @unonorus ¢annapu nokr (DSc)... aucc., Tomxkent, 2017; Omnoépos K.M.
Xopasm mocroryapu onomactukacu (“Typyrmm” Ba “OmukHOMA” TYypKyM IOCTOHIapH acocuaa). dwion. ¢an.
(dancada n-pu... (PhD) mucc. aBroped., Camapkanm, 2018, 46 Get Ba Gomkaiap.
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JIEHT Oupnukiap kaOu MWUIMIIMKHE KYpcaTyBYd MabIyMOTJIap >kamiaHraH. byHmait mabiy-
MOTJIApHU “AinoMunI’ T0CTOHU MAaTHU MUCOJIUAA XaM Ky3aTHUII MYMKHH.

Masbnymku, (pazeonorusmiap cysnamryB Ba Oaauuil HyTkaa ¢daon KYIiaHuO, HYTKHUHT
KO3U0AIOPIAUTUHY OmMpHINTa Xu3MaT Kwiagu. lllyaunraek, ¢paszeonornsmiapaa Oupop Ty-
IIYHYaHUHT KalCH Cy3J1ap OMPHKYBU BOcHTacuaa MBOdAIaHUINN, KaHAal YXIIaTHIILIAp KYyJula-
HUIIATA Kypa OJJAMHU XUC KWJIUIIIHUHT MUJUTHNA TadaKKypHUi yCyJUTapy jKaMiIaHTaH Oy iaiu.

“Annomunr’ TOCTOHHMIA XaM KaTop (pa3eosoruk OUpIuKIapHU yduparamus. J[oOCTOHHHHT
®ozun Wynmom yenu, drambepan Omtomypos yemu xamaa bekmypon XKypaboii yenu Bapuant-
napu muconuaa 13nad Obnap Gaxmmnap TOMOHUIAH Makca Uik Ba YpUHIU (poiiganaHUIraHIn-
rura ryBox Oynamu3. Bapmantiapaa Kyiamanran coMaTHk xapakrtepaard @bnapHuHr y3u xam
KaTTa KUCMHU TallIKUJI 3TaJu:

1. “Fow” xOMIIOHEHTIM (pazemManap: douinapu aianud, bowuea 6anio 6yimox, bour oiuod
KemmoK, bowuea emmok, bowuea cagoo coiMok, bowu 6yui, 60wUHU atlIaHMUpPMOK, OOWUHU
OJIMOK, OOl MOpPMMOK, 0ézuea 6oul YypMoK, OoOwuUHU O030p2ea COIMOK, OOUUHU epea COJIMOK,
OOWUHU YaUKaAMOK, Xyuu 60umudan yumox, 60w 6yimox Kabu.

2. “Ilewiona” xoMmoHeHT)IA (ppazemanap: newtona(cu)oa bop OVIMoK, newona(cu)ea é3ui-
MOK, NeuwoHa(cu)oan Kypmox, newonacu wyp (6yimox) kaou.

3. “Ky3” koMIIOHEHTIIN (hpazeManap: Kysu myuiMok, Ky3ea UIMAciuk, Kysiapu mypm 0yi-
MOK KaOu.

4. “Kynox” KOMIOHEHTIIU (ppazemanap: KyJ10K COIMACIUK, KYAOK COIMOK, KVIOKKA OIMOK
Kaowu.

5. “Ozuz” xOMIOHEHTIIH (PpazeManap: o23unu OYI2AMOK, 0&3ued OAMOK, 023U OOPMACIUK
Kaowu.

6. “Tun” xoMHOHEHTIH (hpazeManap: muiu YUKMOK, MUl MOopmman yimMox, mui Oulaw
KYUOUPMOK, MUIUHU MOPMUO CYUNAMOK, TAOUHU MULULIAMOK KaOu.

7. “Byuun” KOMIIOHEHTIH (pazemMarnap: OViHU t)y20H, OVUHUHU JUi(2)MOK KaOH.

8. “Kyneun” KOMIOHEHTIH (pazemanap: KyHeIuHu wioo KUIMOK, KVHIIUHU KYMAPMOK,
KYHenu Xyut 6YIMOK, KVHeaU pasuian OVIMOK, KVHeIU 0Y3UIMOK, KYHeaued 0aMOK, KVHeau2a MaioJl
KeIMOK, KVHeIUuOa uyK, KyHeauea Keamok, KyHenu Y3u0aH KOaub Kemmox, KVHeau myamok, KyHe-
JUOA APMOH KOJIMOK, KVHeIU OYul, KYHeau IOMWMAMOK, KVHeIU HO3UK, KYHeAU KOJIMOK, KVHenued
2an Keamok, KVHeIUHU CYPaMOK, KVHSIUHU OUIMOK, KVHUIL KYUMOK, KYHEIUHU MYKIAMOK, 10pacu
EépuImox Kabu.

9.“bazup” KOMIOHEHTIHU (pazeManap: 6azpuxu Kabod Kuimok, 06azpu 33uiMok, 0paK-
baspunu 0021aMOoK Kaowu.

bynnan Tamkapu, TOCTOHIA KOpa KyH, OK KVH2U, KOPA KULUMOK, KYH2IU KOPAIUK KUIMOK,
KVHeIU KOpa, OK KVHeUl, 103U Kopd, KV3uHuHe oKy Kopacu Kabu “pane” KOMIIOHEHTIH ¢pazema-
Jap XaMm KYIMYMINKHA TaIlKWI 3Taau. JoCTOHIap THIIMHUHT (pa3eosoTuK (GOHAN XaJK MaJaHH-
ATH Ba MEHTAIUTETH TYFPUCHIArd KUMMATIA MabIyMOTIap MaHOau OYnuO, ymapaa XaJlKHUHT
adcoHa, ypd-ozaT, yIyM, axiIoK TYFPHCHIATH TacaBBypiapu 6apkapoprmamras.” IIyHuHT yayH
Obnapaa MIUTHILIUK, YMYMXaIKIUK OSNTUIapH SIKKOJI HaMOEH OVianu.

JlocTOHAa KYJUTaHTaH JIMHTBOKYIIBTYPOJIOTUK OUPIIMKIIAp KaTOpHIA YXIIATHIILIAD aToXHIa
caliMOKKa 3ra. KaxpaMOHJIapHUHT TalllK¥ Ba WYKU KUEPACHHU TaCBHUpIIAI, YIAPHUHT PYyXHUil X0-
JIaTH, XapaKTepUHU OuuO OepwulIll, TaCBUPJIAHTAH >KOW, Hapca Ba XOJMca XaKua sHa XaM TYJIUK-
POK, aHUKPOK MabJIyMOT OCpUIIl, YHUHT EPKUH OSNTHUIApUHU KYPCATHII MAaKCaaAUIa XaMaa dMO-
I[MOHA TAbCHPYAHINKKA SPHIIHII YIyH YXIIATHIIIAPAaH (oiIanaHuiran. Y XaTuImiap oiam-
HUHT JJUCOHUN MaH3apacHMHU MUJUTMN paKypclaH KypcaTuilra UMKOH Oepaiu.

“AnmoMuI”’ JOCTOHU BapUaHTIApUIA KYJUIAHTaH YXIIATUIIUIADHU aHbaHABUW, aHbaHABUH
TYpPFYH Ba MHAWBUYaJl YXIIATUILIAP MAbHOBHH TypyXJjiapura OYynub ypranuin MyMKHH.

! MycaeBa @. IlleBa Ba (ONBKIOP JTHHIBOKYIBTYPOIOTHSHHHT TaAKUK 00beKkTH cudaThma. “YV36ex Tuin Ba aja-
ounérn”, 2019, 2-con, 101-6er.
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JlocToH a2 aHbaHABUN YXIIATUIIUIAPIAH YHYMIIU (O JaTaHIIITaH:

1) Ycumiuk HOMIIApH acOCIH YXIIATHIIIAP: 2Y10all, 0IMAOAUH, 3abhaponoatl, pagouoatl,
cabsu-oaii;

2) camMOBHA XUCM HOMJIAPH aCOCIH YXINATHILIAP: oudal, 0ady3dau, Oyrymoai, Kop-
émeupoail, Wamonoa, mymaHoai, Haiaoai,

3) XaiiBOH HOMJIApU aCOCHH YXINATUIUIAP: auuxdai, mouoail, Kypaiauoau, uepoat,
Oypuoaii, ouneup KynyHOAQu, €860t NUWAKOAL, MaKadai, umoex, capkaoail, Ho880coall, 32acu3
Monoati, Hopoau, IUKUOAU, KULUKOAUUH,

4) XxamapoT HOMJIAPU aCOCIH VXIIATHIIIAP: YUSUPMKAOall, YaéHOaluH, Kopa Kypmoai,

5) mappaHa HOMJIApH aCOCTH YXIIATUIILIAP: L0YUHOAl, Oypeymoail, ulyHKopoat, 6yn6y-
oail, Kapuueauoau, 20304,

6) Hapca-OyrOM HOMJIAPH acOCHM YXIIATHIIUIAP: Oy30all, ymoat, cumoai, maueadat, Ou-
euzoai, eagxap oypoat, mowoau, éudat, yKoail.

JlocToH Kyitnmamga Oaxmiwiap aHbaHaBUA TYpFYH YXmaTunuiapaaH ¢aon ¢oiinanaHa-
munap. TypFyH VXIIATUIIIAPHUHT Y3UTa XOCIHUTY ITyHJAKU, TapKUOuAaru cy3iapHu Oolka cy3
Ounan anMamTupu® KyIUlaHwica, YHIAru MabHO iykomaau. [Ipodeccop H.MaxmynoB TypryH
yXmaTuiapaa YXmaTHi 3Tajonuaa udoaananran oopas 6apkapopiamuo, BakT YTUIIU OuiaH
THJ XKamoacuna ypdra kupu0, moummuid udomanap cudaTuaa TypFYHIAMUO, XyJiu nbopanap
CHUHIapy XaJK JICKCUKOHUJAH >KOW OJITaHJIMTUHU TaLKHﬂnaﬁﬂH.l “Anmomumr’na xam OyHnai
YXIIATUIIHUHT SHT TY3a1 HAMYHAJIAPUHU YYpaTHII MyMKHH: O6ymadatil 6y31aMoK, OU 103U, 0apé-
oati mowmox, 06y30atl 0KapMoK, macm Oynean Hopoatl, 6YPUKKaH KYuoatl, Kaiam Kout, #ooy Ky3,
XYCHU myneaw ou (0ek), bexuwmoau Xypoau, MailouuK cy8pamiu, umoex YimMoK, umoai Konmox
Kaowu.

JlocToH BapuaHTIIapuAa 0axXId TOMOHHUIAH YXIIATHIIIAPHUHT OPUTHHAT HAMYHAJIApH XaM
spatwirad. by xunaaru yxmaTunuiap MHIUBUAYaI-MyalIuQ YXIaTHIUIApU €KU SPKUH YXIa-
TUnuap 1ed IOpI/ITI/IJ'Ia)II/I.l “..ynap OaxIIMHUHT MaxopaTH, Ky3aTyBYaHJUIH, (aHTa3UsICH Ba
wKoauil TadakKypy XOCHUJIAcH YIapoK CyOBEeKTHUB KHUEC HATHKAcHIA ro3ara KeJ‘Ia,[[I/I”.Z bynnait
VXIIaTUII HAMYHaJIapUHU Xap OuWp BapuaHTIA Y4YpaTHII MYMKHH: 00001 manazanoai (0egona
maﬂaeaHdaﬁS), UNIOH ANA2AHOall, Kyul Namuea CUBUHaHOatl, MoHUHe YYKKUCU KYIa2aHoatl, Yu-
aanu mysnaean kuwoati, Janzapuune wunopudaii, Camapxanonune munopuoaii (dosun Win-
Joul VAU BapuaHTH. 79-0eT). Bookenmnune munopuoai (Orambepau OmnoMypon YFiu Ba-
puanTH. 254-0et), mapauwianean cad3udai, omacuea KUHSUPIUK Kulead 0O01adail, myaKuHu
UHAAMeaH MOo3uU0au, CUYKOHHU NOWIA2AH NUMAKOAl, Oup MuHe Kyuiu Ootoau, Kapueaw 0op-
0030ati, kanarapu kamma mybaoat, OyprHuIapu myoaHune ocmuoa Ko3earn mynaoau, Kysiapu
ymoati, Maunerauiapu 4ymoat, Youiapu naiouoai, icysopuea mukKaw Myaiaoau, usKiapu xo-
mavoatl, momMupu Yupuean mepakoau, OypeymHuHe 4aHeaiuea myweas myaikuoatl, myoaza Kupa-
oueaH yasanoo3oai Kadu.

Kyuma MabHO XOCHI KWJIHMIIHUHT SHT KEHT TapKaJraH ycyiutapuiad Oupu meradopaaup.
JlocToH THIMAa MeTaoprK KYJUTAaHHUII HATHKACHIA SMOIIMOHAT-DKCIIPECCUB MAbHO XOCHII KH-
nyBun cy3map daon kymranran.’ JlocTorma MeradOpaHHHT OPUTHHAN HAMYHAIAPH Ydpaiiim,
0axmu-1oNp TOMOHMJIAH SIHTH TOMMMJIMAJAp KYyJJIaHWITaH. Xycycui-myamnud meradoparapu
VOKOJIKOPHUHT ICTETUK MaKCaaW, s’bHU OOpIUKHU CyOBEeKTHB MyHOcabaTuHU Kymmb udomana-
raH XO0JI/1a HOMJIAIIMA acoCHJIa fo3ara Kelaau. Yap ycinyOui skuxataan OYEKIOpINKKa Ba BOKE-

! Maxmyzos H., Xynoii6epranosa [I. Y36ek Twiiu yXmaTHILIapUHUAT H30X1H yFath. T., “MabnaBuar’”, 2013, 6-
oer.
! MaXMyL[OB H. Tun tusumu raakuku. Tomikent, “MUMTOZ SO‘Z”, 2013, 161-6eT.

)KyMaHa3apOBa V. ®o3un Uymmour ¥mu noctonnapy TummHUHET muareonostukacy. JJI, T., 2017, 22-6er.
3 Turobov A. «Alpomishy dostonidagi shevalarga xos so‘zlarning izohli lug‘ati. S., SamDCHTI 2006, 30-6er.

* Kymanasaposa I'. ®osu Wnomn YFmu 10CTOHIAPH THIHHUHT TUHIBOTIOSTHKACH (IIEKCHK -CEMAHTHK, THHIBOCTH-
JUCTHK Ba JIMHTBOCTATUCTHK TaxJiwi). @umomnorus dpannapu 1okt (DSc)... mucc., Tomkent, 2017, 96-6er.
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JUKHU 00pa3iu TacBUpJall Xycycustura sra 0ynaau. lllynunr yuyn xam Oaauuii MaTHAA MeTa-
dopa KaXpaMOHHUHT XUC-TYWUFyJIapUHU TabCUpyaH, EpKUH OVEKIapaa, aHWK Ba mx4am HQoJa-
Jalra Xu3mat KUiaaau.

XaJK IO3THK MKOAM HAMyHalIapHuia MabHO KYUHITHUHT Oy TypUaaH KaxpaMOHJIap TaBCH-
buHU spaTuIa, 0aXIIM-MIOUPIAPHUHT Y3 MEpCOHAXIIapura Oyiaran cyObeKTUB MyHOCAOATHHU
udonanamga keHr Qoiigananmiaan. [103THK KaxpaMOH M)KOOWH XycycHsITra sra Oyica, ymap-
HUHT TabpU(-TaBCUDUHN KENTUPHIILIA KU3JIAp YUYH OU, 1010Y3, Y, CYKCYp, KYHOY3 Ba OOIIKa
Oup KaTop Jekcemaiiap MetaOpuK Tap3aa KyJlaHuica, HMrutiap Tabpud-raBcudunm Oepuiga
wiep, apcloH, WyHKop, Hop, 6ypu, 6yp2ym, Kapyueai, 104uH CUHTapy JIEKceMallap UIIaTHITaHH-
HU Kypamu3: Kykxamuw kyauoan cykcyp yuupoum,/CyKcyphu uziaean nouun oyraman,/boena-
pum 3ympamoa, waumeanum nynam, /bovicunoan Kyronean wiynkop oynraman./bounueudan 6e0os
omnu 6ounazcan, /Taneka mainab Onamoenu éunacan,/Kambazanu Kupx mune 2ana xatioaea,/
Iy eanada 6usnune 6up mos xerean, /Mosmune iykuucu, nopu 6ynaman (dosun Uynnom yrm
Bapuantu 136-6etr). YOy napuana AJIMTOMUIIHUHT ¥3H JIOYHH Ba HOpra, Epu OWbapuuH CyKCyp
Ba Mosira MeTadopa acocuja YXIaTHiraH.

IOkopuna kenTupuiaran gaausuiap acocuia auTHUI MYMKHHKH, ‘“ANIOMHUINT’ TOCTOHHUA
MeTadopuK OUPIMKIAp KEHT WIUIATHITaH OYIu0, OaxIM-moup KYNpoK Xycycui-myamind me-
tadopanapaad GoigamaHraHu Ky3aTuiagd. Y MyMaH OJITaH/a, TOCTOH TWIH/A KYJUTAaHWITaH Me-
Tadopanap XalK MKOAU MOITUK THIUHUHT SMOIMOHAJUIUTH Ba SKCIPECCUBIUTUHU TabMUHJIAII
YUYH XU3MaT KHJITaH.

bomika nuHrBOMananuii OMpIMKIAp KATOpPU JOCTOH BapHaHTIapuIa MakKoJl Ba Marajiap-
naf daon ¢oiinananmiran. MUumi MalaHUSIT, TAapuX Ba ypd-oaatiap, XycycaH, HHCOHHUHT Ta-
Ouar Ba >kamuATra 6yiaran MyHocabatiapu MaKoJl Ba MaTajjiap/ia UX4yaM Makiaa ¥3 udonacuHu
Tonaau. JIOCTOHHUHT MapeMHOJIOTUK (POHAN XaM JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHS yuyH 0ol MaTepuan Oe-
pa onagu. JIocTOHHUHT OM3 TaJKMKKa TOpTraH BapuaHTiaapuaa “Cyrmown cyseun xypaamac”,
“Onakka Kupean XomuHHUHE UK 0&U3 2anu 6op ~ Kabu MaKOJUIAPHUHT y4palid OaxXIIuIapHUHT
MUJITUI Kapanuiapuaard MyImTapakInKHA OeNTuianu.

Bynnan Tamikapu, TOCTOH/Ia Ma3MyHaH yXIianl, makian ¢apkianyBun oup Kanua [1bmap-
HU Ky3aTuin MyMKuH. Kyn ypunnapaa makomnap Oaxiiuiap TOMOHUAAH Ma3MyHH CakKJIaHTaH,
MIAKIW Y3TapTUPWITAH XO0JJa KyJUIaHWiraH. “Om ypuunu mou 6ocadu’ makonun bexkmypon
Kypaboii yram Bapuantuaa “Omuune sxcotiunu motl 60ocaou, ypuuoa 6op yHearaou’ MaKIuga
Kynanrad 6yica, dosun Wymmomm yram Bapuantuna “Kyuyk 6ocmac iynbape — wepHume usu-
Hu” Makauaa yupaiau. Yoy napuana kymuianrad [Ibnap “Om uzunu moiui 6ocap” maxonura
MabHO KMXATHUJIaH IKUH OYIn0, Xap UKKUCUA XaM “TeHETHK Ba (ebJI-aTBOPAAru BOPUCITUK ™ ce-
Macu MaBxkya. “Kyuyk O0ocMac iyn0apc — MepHUHT U3MHK MaKOJIUAA auyUK KUHOS, KUEcall
MyHOCa0aTH Ky3aTUIau.

beoosnune moiinuzu 6yimac, 6omupnune eadotiiueu oyimac. Tou 6yreanu o6unan omacu-
HuHe orcotiunu bocud xonean sxar (bexmypon XKypaboii yrmu Bapuantu. 220-6et). Maskyp ma-
KOJ1J1a XaM MHCOHHM 0axoJjala XaJKUuMU3ra Xoc “30T, €TTH ypyF~ KaOu Tar MabHOJIap AUIUPUH-
rat. beioB, S’bHU YONIKUP OTHUHT Oy XyCYCUSATH UPCHH 0YI1O0, ENUTMTHIaHOK MabiIyM OYiasy.

JlocToH BapuaHT/IapuAa KyJUJIaHTaH MakoJ Xamja Marajjiap/ia OKKa3HOHal aHTOHHMIIAp
KEITUPHUIINO, yaap OpKaJM acocaH “AXIIU-EMOH”, “Ky4JIH-KydcHu3~ Kapama-KapIIWiurua udosa-
nanran. ®osun Mynmom yemu Bapuantuaa “CuukonHune yneucu Keucd, Myuwyk Guian onuuaou”
MaKoJIUra Ma3MyH JKMXATIaH MOC KeJyBUM “Aowcannu xacpamxu meeap unouea,/HMuoan yuxud
nuwax ounan xazunnap,/Maeap axcan kamcab kenca uyuuxkonea’ 11b yapaiiau. TaakukoTuumap
JacTaBBaJI aloXyUaa Makosa cudaTuia MIaKNIaHTaH, aloxuaa XaéTuil acocra, Oaguuii 3aMuHTa
acocjaHraH ramjiap Oaxmid TOMOHUAAH WXpO kKapaéHuaa OUpIAIITUPWIMIINHM aWTUO YTraH-
nap.t BusHuHT GEKpEMA34a, Oy YPUHIA MAKOIUIAP MOITHK KOIHI BasubacCHHH YTad, yHIAH OJI-

! Kymanazaposa I'. ®o3mn Uynaom Y¥iau qOCTOHIAPU TUIMHHUHT JIMHTBOTIOOTHKACH (JICKCUK-CEMAHTHK, JTIMHTBOC-
THJMCTHK Ba JJWHTBOCTATUCTHK Tax 1el1). Dutonorus Gpangapu IOKT... Aucc., TomkeHt, 2017, 205-6erT.
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JUHTH YXIIATUII Ba KUEcTanuiap OaxXIMUHUHT Oaauuil TyKuMacu OYiaumu xam MyMKuH. FOKo-
puaard MECpaaa ‘‘CUYKOHHUHZ Yleucu Keica, MywyK Ounan yunawub60u’ MAKOJIHMHHUHT OOIIKA
IaKIW KYyJJIaHTaH, “Aowcaniu kacpamxku meeap unonea’ 3ca OOIIKAa MaKoJ KU OaTuuid MXKOI
Maxcyiu OV MyMKUH. Makomaa KacpaTku (KaJlTaKecak) — WJIOH, MUIIAK (MYIIYK) — CHYKOH
AQHTUTE3aCH KYJUTAHTaH.

Hocronna tummmmzaa (aon KymwranyBum “/[ycm uunamuob, OyuwMaHumHu Kyaoupap
“Shxwiu nuam — apum oasnam”, “Ysunedan wuxkkan 6anoea, Kaiiea 6opapcan oaveoza’, “AXmox
ooam y3un y3u makmauou”’, “Cypacannune xeu oup oyimac avdou” xadbu [Ibmap Gaxmmnap To-
MOHM/JIAH Y3TrapHIlCU3 KYJJIaHWIraH. YMyMaH OJIraH/ia, MakoJulap/a XaJKHUHT MUAJUIMNA Kapaii-
napu udopanaHagy. YIapHH XallK MaJAaHuATH OwiaH 00Fiaald TaxjMia KWIKII JHHTBOKYJIBTYPO-
JIOTHK TaAKUKOTIIAP TOUPACHHU KEHTalUTUPaIu.

“AnmoMunr” MIUIMHA KaJpHUsATIap HaMyHacu OYnuO, yHIa y30€K XaJKHHUHT IIaKJUIaHU-
HIMJIaH TO XO3UPTU KyHrauda Oynran Oapua ypd-ogaTiap MyKaccam 3TWITaH. YOy acapia Kel-
TUPWITaH ypd-oaatTiap, MapoCuMIIap, UPUM-CUPUMIIAPHUHT aKCApUATH XO3UPTH KyHJa XaM a0
stunamgu. “‘Auma wynoa [lloxumapoon nupu Xaxumbexxa ou bapuunnu amawmupub, dewkupmu
Kunu6: “By ukkosu sp-xomun Oyicun, Xaxumbex ounaw xeu oup Kuwiu 6apobap OY101MAaACUH,
omun onnoxy axbap”’, — 0e6 gomuxanu 6emuca mopmou” (Po3un Uynnou yEmm BapuanTu. 43-
oer).

Ym0y napuaga OCmIMKKEpPTH KUIMOK (OonanapHu OCMIMKIMTHAAEK YHAIITUPUO KYHUHIIT
OILaTI/I)l Mapocumu akc stupuirad. Apnu loxumapaon nupu Xakumoek Ba oif bapunnuu ynap-
ra ucM Kys€rran 4orna OCmMKKepTTH KWinb Kysanu. By ypd-omatHu y30K iuiuiap naBomMuaa
XAJIKUMH3 amaiaa Kyuiad kenrad. X03Upra KyHIa XxaMm alpuMm xyayiapaa Oy ofar JaBoM AT-
MOKJA.

JlocToHia MUITMHIMTMMU3HN aHTJIATYBUM Ba XO3UPIH KyH/AA XaM MaByj Oyiran Kyhu-
Jard STHorpadu3MIapHU YUpaTUI MYMKHUH: (ap3aHIHUHT TYFUIHIIAIAH OJJIUH OBra YMKMOK,
CYIOHYM OJIMOK, (pap3aHara ucM KyMMOK, 3Tarura COJMOK, OCIIuK TYH, Ty MaciiaxaTu, Kapyu
KYIUMOK, 4ydyppoH TYH, TYEHa OepMOK, aTamTUpUO OCIIMKKEPTH KHJIMOK, MKKUHYM UCM KYii-
MOK, aTalITUPUO pYyMOJI YpaMoK, KaJUIMKKa OOpPMOK, COBYUM KYHMOK, IIapTialuil (Kypatl, KyI-
KapH, Ioiira), KyéB HaBKap, TYKKM3TOBOK, KyEéB TOBOK, YTHHU alllIaHMOK, KU3 SIIMP/AU, BAKWI OTa,
BaKWJIMHU O€pMOK, YUMWIIJIUK TYTMOK, UT UpUILIap, OHa KypcaTap, cod cuinarap, Kyi yla-
Tap, Ky€B yJOK, 103 04]i1, OaKaH TallIaMOK, caloM OepMOK, Yi1aH alTMOK Kabu Typiu XuJl ofatr
Ba MapOCHUMIJIAPHUHT “AJIMOMMUIL” TOCTOHUJAH KO OJIUIIM MYyXUM aXaMHsTra ara Ba y Maxcyc
TaJAKUKOTHH Tajab »Taju.

XanK JocToHJIapuaa KaxpamoHiapra Tabpud Oepuiina, oaatia, cudar TypKymMHra OMJ
CY3mapAaH TalKapu KYMYHIMKKA MabIyM Iaxciap HomiapuaaH ¢GoiiagaHuil KeHT Ky3aTHiia-
mu. by Homutap anmoxuja u30X Tanad KUiaMail KUIIM OHTH/a [IaXC HOMH OWJIaH OOFIHK Oenruiap-
HU MyKaccamJamTupaad. byHaail HOMap MabiayMm OeNTWIapHUHT YMYMHU 3TajJoHH OYiuo,
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHSTA O]l anabuétiapaa Oy XUiaard yXIaTuiuiap nperneIeHT HoMiap ata-
MAacHu OCTHJA }“IpraHI/ma;m.l [IpeneaenT HOMIap MaIXyp MaTHIAp €KW BazuATIAp OWIaH OOFIIMK
Oynran HOMIIap, IIYHUHTIEK, MyailsiH cuaTIIapHUHT HAMYHaBUN WHFHUHIMCUTA UIIIOPA KITYBYH
paM3uil Homap XucoGmaHay.” Pycram npeneneHT HOM cudaruga MUILIAT XOTUpacHIa MyXp-
naHu6® xonraH. Pycram neiimnranaa XajdkKHUHT TacaBBypHaa mnaxjiaBoH wurut — “llloxHoma”,
“PycTtamMxoH” acapiapu KaxpamMOHM PycTaMHUHI KypcaTraH MapUIMIH, JKacypJjurd, JEBIap,
axaaprnap OuiaH ONMITUO YHH €HITAaHJIUTU KaOu BOKea-Xoaucanap rapaanaHanu. Mciom mana-
Hustuaa FOcyd amaiixuccanom ry3ammuk TuMconu cudartuaa kaOyn KwinHrad. Jloctonaa xam

YWsbek THaMHEET H30XIH nyratd. TOMIKEeHT, Y30€KUCTOH MWUIUH SHUMKIONe usIcH J[apnar wiMuid HampuéTH,
2006, 1-xwunm, 246-0et.
i Xynoiibepranosa /I. MaTHHUHT aHTONOUEHTPUK TaAKUKH. TomkeHT, “@Pan”, 2013, 87-0erT.

Xynoibepranosa /1., JINHTBOKyIbTYPOJIOTHS TEPMUHIAPUHUHT KUCKa4Ya U30X)IH JIyFaTH. TomkeHT, “TypoH 3aMUH
3ué”, 2015, 35-6er.
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Anmomum FOcyd tanpatiu, Pyctam cudarnm kumb tacBupaanrad: Kopasicon Mypoomenanune
ocmuea keaub Konou. lllynoaii menanune bowuea kapaou. Tenanune 6owuoa FOcygh manvamu,
Pycmam cugpamay, 6up wosxkap omnu 6upos énbownab émubou. (Posun Mynou yrnu Bapuan-
td. 134-6et). By xonatna FOcyd opkanu “reruweannux”, “eyzaniux” cemanapu, Pycram opka-
m “maponuk’”, “naxnaeonnux”, “baxyeeamaux’’ kadbu cemaiap udpogaaHMOKIA.

Xynoca kuub aiTranga, 1OCTOHAA KYJUTaHTaH (pa3eonoru3miap, YXmaruin Ba Metado-
pajiap, MapeMHOJIOTHK OWPJIMKIIAp, OHOMACTUK OMpIMKIAp, MpeleleHT OWpIUKIap, 3THOrpa-
dbusMIIap, ONKUII Ba Kapruiwiap dBpemMusmiap, MHOHWIAP Kabu XanK MaJaHUsITH OuiaH OOFIINK
OMpIMKIApHU JTUHTBOMAJAHUM >KUXATAAaH TAJKUK KUJIUII MIUIHA Tapakkyp, XaaK MaJaHUSTH
TYFPUCHIATH KAMMATIIA MabIIyMOTIApHU OCpaIn.

_ Kapmmu6aeBa Y/okan (CaMIl‘IuTI/I)
A.KOHAH J1OUJ ACAPJIAPUJIA KYYJIU BA KYPKMAC IIEPCOHAXJIAP

Annomayun. Yoy maxonaoa A.Kounan /lotin acapnrapuda Kyunu, akuiiu 6a KypKMAac uu-
connap oopasnapunu apameanu lllepnox Xoamc obpaszu opxanu épumubd depunean. Lllepnok
Xonmce naghaxam uskysap, y 3 coxacuHune maokuKomuyucu cugpamuoa xam maceupianean.

Annomauusn. B cmamuve uepes oopas Llleproka Xonimca noxazanvl nepcoHadcu YMHbIX U
beccmpawnvlx ar0oeil 6 npoussedenusnx A.Konan Jovns. [lleprox Xoamc uzobpasicen He moavko
manarimiuesbim CblUUKOM, HO U uccneoosamesiem 6 ceoell 0OIaAcmiu.

Annotation. This article is illustrated by Sherlock Holmes, who created the images of in-
telligent and fearless people in the works of A.Conan Doyle. Sherlock Holmes is not only an
amateur, he is also described as a researcher in his field.

Kanum cyznap: oemexmus, panmacmuxa, nepcoHaxtc, a2eHm, payuoHaiusM, CloH#cem, po-
MAHMUK.

Knroueswvie cnosa: ()emekmue, (ﬁaﬁmacmuka, nepcoHasic, acenm, payuoHajaIusm, Ccroacem,
POMAHMUKA.

Key words: detective, fantasy, character, agent, rationalism, plot, romance.

Konan [loiinga netekTuB Ba (haHTacTHKa YpTacuaaru »aHp 4YerapacuHu aHMKIAll KUHUH.
Tapuxuil XuKos Ba “albTepHATUB Tapux” YpTacHAATH Yerapa HUXOATAA INAPTIM. E3yBUMHUHT
xap Oup “UyKoTwiraH AyHE ’Ta YbTHOOPH IOKOPH Japaxaaa y3BUN OOFIHUK.

Konan Jloiin oMMOOOIUIMK MacalalapiHU KyiMarad, yHH >KaHPHUHT POMaHTHUKACH KU3HK-
TUPraH, CIOKETIN KOH(PIUKTIAPHUHT YTKUPIUTH, OomKanapaan ¢apkiu, yHra ¢anractuk a-
pasjap pUBOXKH, XOJaTJIapua XapakarjiaHa¢TraH, ylap 1aBOMuJa OHHIraH Kywin Ba KypKMac
MEePCOHAXKIIAPHU SAPATHUIL MYMKHHIIUTH 3aBKJIAHTHPIaH.

Konan Jloin kutoOnapu aHuk OMp Heua nMKIUIapaa oupinamras. by nukiiap xap 6upu te-
MaTHK €k Oup-Oupura yxmam KaxpaMOHJIAPHUHT TaKAWpH OunaH oupnamtupuiarad. by kuto0-
nap Oup-OupuHM Taku6 Kunaérrannail, oupuaa llepiaok Xonmc Kypamy, 6upuaa sca nmpogeccop
Yemnenmkep xapakaTiaHa€Tranan aKouamraH.

E3yBum OuTTa maxcHu y éku Oy IepcoHakaa KaMaaH-KaM XolaTaa Kyuupamu. Anabuii
KaxpaMoH y3uja kymiad myammudiaap Ky3aTyBUHU XaMmJla KeTMa-KeT, Tacoauduil Ky3aTyBiapu-
HU 6Hpnammpa;u/1.3 Macanan, /xopmx bann, DauHOypr yHUBEpCUTETUHHUHT Tasabacu, KeHuH-
yanuk 3ca goktop bann. Konan Jloin kanamuaa mamxyp aitrokuu [llepnok Xommc maigo 6yi-
raH MaiTAa, y Y3MHUHT capkail sHeprusicuiu Jxoppk bannan onanu, npodeccop Yennenmxep

! Bopouosa H., Uymuuosa E. Jloitn Apryp Koman. Bibliolnx. 2001. Pexum nocryma: http://www.bibliogid.ru/
authors/ pisateli/doyl

2 Myxun C. Apryp Kounau Jloiin — uapopMaTuBHsiii caifr. 1999. Pesxum goctyma: http://www.doyle. msfit.ru/

® I'paxcnanckas 3.T. Apryp Konan Jloiin. Ot Ilekcrmpa mo [oy: Auri. mucatemn XVI-XX B.8. M., “IIpocBere-
mue”, 1982, c. 146.
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sca xyanu bann kabu 6ynanu, TopnenanapHu XaBhcu3IaHTUPUIL JJOMUXAacH OWlaH, KU a30THU
XaBOJIaH OJIUIIHUHT SHTHY, ap30H YCYJIMHU Ba XOKa30JIapHH Yitnad Tonub opaiu.

Ba stHa Oupu DauHOYpr yHHUBEpCHTETH aHaToMus Oyiinua mpodeccopu Bubsam Pesep-
bopaaup. AT OGepunuIapuya, y Mabpy3aJlapuHU ayAuTopusra Kupubd 6opaétud kopuaopaaH
Oomad YkuraH skaH. by yHUHT MaiijarnHa Ba 0€030p TEHTAKJIWKIApUIAaH OWPH XHCOOJIaHAp
snu. Pesepdopa xopa, anoxuaa makigara cokoiau Owiad, npodeccop Yemnenmpkep sca Oomka
Oup oxatiiapu OwitaH Oupra, yciryosiapu Ba (haHTa3usIapuaa XaKuKUH OJIMM U,

Atinukca, myxuM 1maxc Jlokrop Jxo3ed bemmHUHrD muHOYpria XxaMMara Maxypiuruian
¢olinanananu. D1uHOYpr yHUBEpcUTeTaTHIA Japc OepraH bemHMHT axoiub Ky3aTyBYaHJIUIH,
YHUHT oJjaM OuorpadusicuHu “YKumr’ KOOWJIHMATH, YHUHT aBBAJITH Xa&TH TAlIKW KYPHHUIIH, KH-
HUMH, HYTKH, XaTTH-XapakaTuaad ouia oiaumm €3yuura lllepiokx XoaMCHUHT axoiu0 3aKoBa-
TUHU aiiTuO Oepau. Y Tanabanan cypapau: “Coap, Oy ogamra Huma Oynaran? YHra sXmupok Ka-
panr-ga! PI?K. VYura teruamanr. Kyznan ¢oinananunr, cap! Xa, xky3gan doiiganaHuHr, MUs-
Hru3HU unuiaTiHr! CU3HUHT annepuenuus OYpTUKUHIU3 KaHu? JleqyKius KydyuHU MIIra co-
auHr!” Jlxo3ed bemmHUHT ¥3u XaM YXIIANUTMKHU WHKOP KUJIMAacIu. V3 makrabuaa [Iepmok
Xonmc yciyOu OOpJIMTHHM TaH OJMO, XaTTO IIy Xakaaru 6ocmana xam ranmupub yrrax. SHa-na
KaTTa aHUKIUK OWJIaH y Y3MHUHT UKTHJIOPJIU YKYBUMCH — MypaOOMIMHMHT JapcliapuHu acToi-
it KaOyi kurad Konan JloWmHUHT Y3uHM KYpcaTau.

Hlepnok XonMc oOpa3uzia yHUHI XapakTep-XyCyCUsTJIapU Ba ofaTiapuaa MyauIM(HUHT
0ab3u Oup aBToOMorpaduk OGenrmiapu xam y3 akcunau tonrad. lllepinok XoamcHUHT OOKcra Ku-
3UKHUILIY Ba Y3UHUHT KOFO3JIAPUHU KalTa TEPUIIHU EKTUPMAraHiauru: “Y XyxokartiapHu UYK KH-
JMIIHY Kyla €MOH KypraH, alHUKca, yiap uuuiap Ouinan Ooriuk Oyiica..., JeKUH Iy KOFO3i1ap-
HY MUFUIITUPUII Ba TApTHOra KEATUPUIL — YHUHT OyHra Oup inina oup KM UKKM MapTajaH op-
THK JKypaTH eTMaraHIArn’ “MecrpeiiBnap yiu yaymu”, yaura Konan [loingan yrranam.

Esysumnunr Yrmu Anpuan Konan Jlois1 ¥3 OTacCHHHMHT cy3Iapura MypoKaaT KMIapau, Y
TOMOHJIaH OMp BakTiIap alTwiraniapu: “Arap Xoamc 6yiaranga xam 0y MEHUHT y3uM”. Y ya-
yma ¢ebs-aTBOp XyCYCUSTIAPUHU, IIAXCHUHT HMFUMHHU Ha3apja TyTTaH — UXTUEDP, KaThUAT,
oJlaMJIapHU MYMJIaH Kypa OJIMII KOOWJIUSATH, KaThUN JOTHK (PUKp IOPUTA OJIUII KOOWIHUATH, Ta-
caBBYp Kyuu — Oapuacu llepnok Xonmcaan ¢apxiaiiauranu Ba bagnra xam, bemra xam, Pe-
3epdopara xaMm TEeruIiu 6}“/nraH.2

Konan [loiinHu mMakcauiu, xaérceBap Ba MXTHEPIIN XapakTepiap ka0 KWiIraH, yHUHT po-
MaHJapUHUHT KaXxpaMoHU OYnnb TabakanaHraH OeroHa ojamuiap, SpKCEBApJIUK PyXu OWIIaH Cy-
FOPMJITaH, Iaxcuil KaJip-KMMMaT XUCCUTa 3Ta ojamiiap OYIMIIraH.

[Mepnox Xonmc unutapuaa JaluUlapHU XaM WIMUN HYKTau Ha3apJaH, XaM NpeaMeTIn
HYKTal Ha3apAaH TaAKUK Kuiaaau. JKMHOATHHUHT yCYIMHM aHUKJIANI YU9yH Y KYIMHYA KYJI U3J1a-
pu, u3nap, mmHanap u3napunu (“Kun-xusun tycaaru stion”, “Kymymumm”, “UaTepHatiaru xo-
nmuca”, “backepBui utu”, “bockoM BOAMWCHHUHT CUpH’’), YeKHO TalllJJaHTaH cUraperaiap, KyJi-
HUHT Konmuknapu (“Houmuii 6emop”, “backepun utu”), xarnap xuécmanumm (“llaxcHuHT
TacAMKJIAHUIIN ), TOpoX Konaukiaapu (“Peitrer ckpaiipnapu”), Yknap anukiaanumu (“bymr yit”)
Ba XaTTOKHU, KYI KyHJIap aBBajl Kougupwiran 6apmok uznapu xam (“HopBymmuk mynpatdm”).
Xonmc mry OunaH Oupra rncuxosiorust Oyitndya OuaumiIapuHn Xxam Hamounm Kuirad (“boremmus-
Jlarv Mokapo”).

[ITepnox Xonmc Kyaa xaM Ky3aTyB4aH. Y y3uJaru Ky3aTyBUaHJIMKKa Ky WAJUIMK MAIFy-
JOTJIap OPTHJIaH SPULITaH, YYHKH Ky3aTyBYaHJIMKHU Xap KaHJail Oolika KOOUIHUST CUHTapH yc-

! Anpuan Konan Jlotne. Mctunnetit Konan loiie. M., “Kuaura”, 1989, c. 161.

! Joitns A.K. HonHoe coOpanue counHenuii o Illepmoke Xommce B ogaom Tome. Ilep. ¢ aHri. M., U3aTeNbCTBO
“AJIb®A-KHUT'A”, 2008, 381 c.

2 Anpuan Konan Jlotie. Mctunnetit Konan Jloiie. M., “Kuaura”, 1989, c. 189.

3 Kapp Jix.J1., Ipucon X. Konan Jloiin ero xwusup i tBopuccTo. Cepust: ITicarenu o micaremsix Mockea, “Kunra”,
1989, c. 201.
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TUPHUIIT MyMKHUH. “Xap KaHjai xa€t — Oy cabab Ba OKMOATIIApHUHT YJIKaH 3aHXUPH Ba OM3 YHUHT
TabuaTHHU OMpPruHa XajKa OpKaiy OMIMIIMMU3 MYMKHH. XyJ0ca KHJIUII Ba TaxJIWI KWINAII KO-
OunusTura Oapua OOLIKAa KOOMIMATIAp CHHrapH )Ky/Aa y30K Ba MallaKKaTJIM MEXHATjiIap OuiaH
SpUIIMIAIN... —1ed X0JIMC ¥3 Makosacuaa €3rad. “Ky3aTyBUaHIMK—MEHUHI UKKUHYM XYJIKUM
— ne6 kedpok TaH onaam (“Kum-ku3un tycaaru 3TIoz[”)1 Ba KeWnH Kymaan “Umean myradak-
KHD, ...Xap TOMOHJIaMa KYypuO YMKKaH/Ia, HATHKACH y OWIraH XOJUCAaHWHT Oapya MaKCaJWHU Ky -
puO YMKHUII MYMKHH, JIEKMH y OPTUJAH KelaJuraH OMHUIAPHU XaM... Xyjloca YMKApHIl HaTH-
KacuJa TYHFycH OpKajll Macala €4MMUHU KUAMPraH XaMMaHHu Oomu Oepk Kydara KyiWran maca-
JaJapHU €4uil MyMKUH. AMMO Oy KOOWJIMATHM MyKaMMall KWIMII Y4yH MyTaakkup y3ura
MabiIyM Oynrad O6apua (akTIapHU UIUIATHIIN Kepak, Oy ca Y3uaaH-y3u TabKUUIalauKH... 6ap-
4ya WIM coXacuaaru Mykammai ouiaumiapau...”” (“bemra anenbcun ypyru”).

Xomnmc, arap yH7Ia edniIMarad macaja OynraH BakTha, y cyTkanad, XarTo xadranad yxia-
MAacCJIUTU MYMKUH, YHU Yi1a0, pakTiapHu comumTupud kypubd, yHu Eku edryHnya, €Ku y EnroH
HKAHJIMTHUTA WUIIOHY XOCHJT KWITYHYa Xap XWJI HyKTau Ha3apAaH Kypud YuKap/Iu.

X0JIMC — BUKTOpUAH AHIVIMSHUHT SIIIOBYMCH, Y3 HIAXPUHU KyAa SXIIM OMITyBYM JIOHIOH-
UK. YHU yii ogamu 1e0 XucoOiaca Oynaam Ba y (pakaTruHa SXTHEK TyFUITaHAarnHa maxapaaH
€KU JaBJIaT/aH 4yeTra YMKUIIM MYMKHH 3A4M. XOJIMC KYmiad MIUIApUHU MEXMOHXOHAJaH YHK-
MacJaH, yJaapHH “Outra TpyOKanu nr”, 1e6 eJap/iu.

Xaérna XonMmc KaTbuil ojatiapra sra. Y Kywid TaMakd 4eKaau: “..MeH XOHamra KHpuo
KYPKHO KETIMM: SHFHHMACMHKAH? — TYTyH caGaOiu 3ypra Jamiia YnpoFH MEITHpapad ...
(“backepsun utu”), 6ap3una kokanH ucrebMou Kunaau (“Typrra Genru™). YV kaMcykyMm, Kynai-
JMK Ba nabmadara yokaiia. XoiMc xatapii KUMEBUN SKCIIEPUMEHTIAPHU Y3UHUHT KBapTHPACH -
Jla YTKas3raH Ba YK OTUII OMJIaH XOHACHHUHT JI€BOPUA IIYFYyJUIaHTaH, CKPUIKaAa XM YiHHa -
nu: “JlekuH Oy epna xaMm Oapya MaIFyJoTIapAarujiek HAUMaaup axounOnuk Oop sau. Men
YHUHT CKpUIIKa KYIJIapMHH, XaKUKATIaH, MypakkaOJapuHH XaM HXXpO 3Ta OJHMIIUHM Ounap-
TuM... bupok y €nFu3s Kosiran BakTiaapy KaMmJIaH-KaM IIbeCaH! SUIMTHILI MyMKHH 3]I1 Ba MyCHKara
yxmam HUMaHuAup. Tu33acura CKpUIKacMHM KYHHO Kedanapu OwilaH y Kpecjiora OTHJIAp.u,
Ky3napuHy €nub Ba Maja-nmapTUII KAMOHYaCHHM TOpJap y3pa roprusapau. bawzuna oposnu, Fam-
I'MH akkoputap sHrpapau. bomka cadap xazaBanu cypypiau oBosnap smutuinapau. Llyoxacus,
yJIap YHUHT Kaiustura O0FiIuK du...” .

Arap MyxuM ummM Oyamaranjga Muctep XoJMC Ked YHFOHTraH Oyiap 3au. YHra 3epuKuIl
KEJIraHJa, y CHYKOH PAHIIM XajlaTUra ypaHuO KyHH OYiinad MHIaMaciIurda MyMKUH 314. Y yiia
XanaTh/1a HUX0ACU3 KUMEBUH TaxxpubanapuHu yTkazapau. borika xanatiapu — KU3ui Ba KYKUM-
TUpJIapy — yMyMaH Oomka Kai0® XosariaapuHu Owinupu® Oolika BasusTiIap/a HIUIATUITAH.
Bakru-Baktu Omnan [lepnok XoJIMCHU TOPTULIMII XOXUIIM WYMHU KEeMUPAPAH, YIIaHJA MHJI-
T JOWIMHUHT YpHUra y TWIOC JapaxTHaH sicaliraH TpyOkaHu uyekapau. Uykyp yira uymap-
KaH MalIXyp JeTEeKTUB TUPHOFUHU KeMupapau. Erynuk Ba maxcuil COFIMIY yHU akJl 0oBap KHil-
Mac Japakaja KaM KU3UKTUPapAH.

XO0JIMCHU KyHJIQIHMK XaéT 3epukunuiapu Kypmaranau. LIlyHUHr yuyyH XaMm y OyTyH MuUsicu
OunaH sHrM capry3amTiapra uymapad. ®akaTtruHa KyJpaHr Ml KyHjaapu OyimacaruHa. “Ka-
YaJluK FaMTHH, )XUpKaH4y Ba ymuzacu3 ayHeé! Kyuana Oypkupaérran capuk, Kup Mauia yijaapHu
Kypma€Tran TymaHra Kapasr. [Ipo3ank Ba Kymon MoAauiiaH-1a HUMa MyXUMPOK OYIIUIIN MyM-
kuH? JlokTop HOOnMaTuil KOOWIMATIapaaH HuMa (oiifa, arapia ylapHU UIUIATALI UMKOHUSTH

! VYia epra. 15-0er.

2V epaa. 220-Ger.

! Jloitne Apryp Koman. C6. nayu.-danract. Ipomssenennit. Cocr. H.B. Xypysny. Kumunés, “Illtuunmna”, 1991,
325c.

2 Jloitns AK. Tomsoe cobpanue counnenuii o lllepnoke Xonmce B omHoM Tome. Ilep. ¢ anrn. M., u3garenbpCcTBO
“AJIb®A-KHUT'A”, 2008, 681 c.

® Vura epna. 14-Ger.
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6ynmaca? JKuHOAT 3epuKapiIy, THPUKIMK 3€PUKAPIIN, 3ePUKUILIAH OOIIKA ep/a Xed Hapca KOoJi-
man”t (“Typrra O6enrun”).

[lepnok XoJMC — YHUHT Cy3JIapura Kypa Xe4 KuMra HucOaTaH Xe4 KaHJaik pOMaHTHK XHC-
JapHU TylMaraH YpTHKOUH OViinok. Kym maporaba aémmapHu ceBMaciauruHu 0a€H Kujauw,
rapuu yjiapra HucOaraH xyJaa MyJoluM Ba €paam Oepuiura Taii€p. Xoamc xaéruna Oup mapra-
TUHa alakaHaai “boreMusgaru Moxapo” XUKOSCHHUHT KaxpamoHu VpeH Ajepra omuk 0yii-
raH.

XonMmc Marpyp, Ba KYIIaH-KYI XoJaTiap/a OYMiIrad >KHHOAT y4yH OWIIMpHUiIaiuraH MUH-
HATJOPYMJIMK YHU yHYa KU3UKTUpMaiiau: “MeH MiHMHT OaTadcuiumru OWiiaH TaHMIIAMaH Ba
V3 pukpuMHH, MyTaxaccuc GUKpUHU aiiTamad. MeH myxpat kuaupMaiimad. KauoHku MeH -
HU ouuira myBag¢ak Oyicam, MEHUHI UICMHUM ra3eTajapja KaTHamMaiu. MeH sHI kaTTa My-
KO(OTHU MIITHUHT Yy3WJa, ¥3 yCIyOMMHH TaXpuOaaa WIUIATHIINM MYMKHHJIMTHAA KypamaH'.
["apun, Xoamc KaTop xonaTiapia Y3MHUHT YKMHYMHU HapcaJapHUHT UIyHAal xojatuaa udoaa-
naiinu. “TaxmMuH KuIaiiavk, MeH Oy WIIHM edamad, Oapubup, I'percon, JlecTpeiin Ba KoMIaHus
Oapya mryxpaTHu y3namrTupaau. Pacmuil OynmaraH MIaXCHHUHT KUCMAaTH myHI[aﬁ”2 (“Typrra
oenru’).

AcapiapyuHUHT OOIIKa KaxpaMOHIapH, XOJIMCHUHI IYCTIapu Ba TAaHULUIAPU YHH Xap XU
Oaxomamanu. Cremdopa yHH WiIMra COIUK OJUM jes aitamu: “MeH yHH €MOH JcMasiMaH.
HlyHyaky OMpO3 aHTUKAPOK — WIIMHUHI 0ab3u OUpP COXaJTAPUHMHI 3HTY3HACTH... XOJIMC XKyJa
wiMra Oepuirad — Oy allakadoH KaJTOCHU3IIMKKA SKKH... y Y3 IYCTUTa STHTY Kali] KWIUHTaH YT
IKAJIOUJHU CENUILN MYMKHH, an0arTa, jKaxJ yCTHAa 3Mac, Oalku KU3UKUIIM cabaliu, yHUHT
TabCUPUHU KYPUIL Y4yH. YHra XaKKOHMMJIMKHU Oepull Kepak, MEH MIIOHAMAHKH, Y KarTa XO-
XHMII GHJIAH YKOJTHH Y3UTa XaM KAIaad. Y aHuK Ba HIIOHYIN OHmumiapra omygra”.!

XOJIMCHUHT Maiia Oenruiapaad akonn0 Myoxa3anap KU aHTUKA KOOWIUSTH Y OTCOH
Ba XMKOSHM YKyBUWJIapjaa JOUMUH XaipaTau yiiroraau. Kouna 6yitnua XonMce oxupuia mocr-
(dakTymMH aHMK Ba 3JIeMeHTap OyiraH QUKpiapy HYHANIUIIUHU TYIUK TyIIYHTUpHO Oepamu. Yort-
COH FAMTHHJIMKKA MOWWI: “MeH ¥3uMHU OolLIKanap/aH akJICU3poK 1ed XxucobiamaiimMaH, JIEKUH
meH [llepnok Xonmc Ouiian Ul IOPUTTaHUMAA, MEHHU ¥3 aKJICU3IUTUMHUHT OFUP XUCIIApH UyJ-
rab OJ'Ia,Z[I/I”Z (“Capuxap xamMuaTu”).

Konan [loiHUHT ¥3u X0JIMC XaKUJaru XUKOsUIapHHU “‘€HTui Fyp acap” aed xucobimapam.
XosMc XaKuJaru acapjaapHy €KTUPraH YKyBUMJIap YHH FAllMHU KEITUPApA, YyHKH Y Y3UHU DHT
aBBAJIO TapuXHil poManiap Oyrok myammdu ned xucodmapau. Oxup-okudbar Konan [oiin aii-
FOKUM TapUXUHM TYXTAaTUIIra Kapop KWIIW, MalxXyp ajnabuil nepcoHaxuu Peiixen6ax mapiia-
pacu énuna npodeccop Mopuaptu Ounad OYnATaH TOPTUINYBIA WYKOTIU. BUpOK XaiipatiaHraHn
YKYBUMJIApHUHT XaTjapyu OKMMH Ba yJIap MYU1a KUPOJUIMK OUJIaCH BaKWIAPUHUKHU XaM OYIraHu
€3yBUMHY MalIXyp alFOKUYMHH “TUPWITHPHILITA” MaXOyp KA.

VHunan tamkapu, [lepaok XonMmc Ba yHUHT aXkpaiaMac HYJIIOMM JOKTOpP Y OTCOH KYI BakT
Aptyp Konan Jloitnuusr y3uaa smaran. E3ypuunusr Yiran kynugad 6011a6, aliakauyoH acp-
HUHT TYPTIaH y4 KUCMU YTIH, JeKUH belkep-CTpUTIaru KBapTUPAHUHT UKKH SIIOBYUCH XyIIU
Xeu HUMa OynMarasjiek OOmKOTHpMa KpUMHUHAI TOMUIIMOKJIAPHU €YHII/a JaBOM 3TUIIMOK/A. ..

JleTekTUB *aHp jkaxoHJa naio Oynranaan Oepu xanurada Y3MHUHT ypd Ba aHbaHaJIapu-
ra puost Kuaub kenmoknaa. Hatwxkana xaéruil xonatnap MypakkaOiamau, JeKUH HIyHra Kapa-
MacnaH, Konan Jloin OyTyH >KaHpHUHT MOJIETTMHU Kamid KUIUO KOJIMAacaaH, y ujaeaja alFoK4IH-
HUHT O0pa3uHU sIpaTIu.

! VYima epna. 86-6er.

2V epna. 52-6er.

! Yia epna. 8—9-6ernap.

2 Vura epaa. 180-6er.

® CmupuoB A. Konan J{0iis — rennii Henérkoro xanpa. Pocuiickas ¢punocodekas rasera, CII6, 2009, Ne5 (31).
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_ Xyakap MyxammeoBa (V3KTY)
HUHI'JIN3 AJABUETUJIA AEJIVIAP HACPU TEHAEP TAAKUKOTJIAP
ACIIEKTHJIA

Annomauun. Masxkyp makonaoa oonzapbo maokukom cugamuoa ypeaHuiaémearn 2eHoep
uHenu3 aoabuémuoa aéniap Hacpu MUCOaUOd Maxiuil SMuiaou. A0adbuémuyHociukoa Ky3amu-
2au eeHoep EHOaulysHUHe myo unousiapu uHeaus adaouému mucoauoa ouud depunaou. Mxcmu-
MOULL Xapakam HaAmuACacuod yxHcyo2a Keean emMunusm OKUMY 64 YHUHE MAbCUPU UHSIU3 A0d-
ouémuoa cesunapau 0apaxcada axKc Smuwu Epumud odepuieaH.

Annomauun. Cmamoes noceésaweHa aHaIu3y 2eHOePHLIX UCCIe008AHULL 8 JHCEHCKOU Npo3e
COBPEMEHHOU AH2NULICKOU Tumepamypul. Asmop ucciedyem ucmoxu pemunuzma, ooyciosuguiue
pazeumue 2eH0epHo20 n00xooda 6 rumepamyposedenuu. Ha ocnoge ananusza pomanos oenaromes
8bIBOObL, CEUECMENLCMBYIOWUE O ZHAYUMETLHOM GIUSHUU (DEMUHUIMA HA COBDEMEHHYVIO aH-
2NUUCKYIO TUMeEPamypy.

Annotation. The article focuses on the analysis of gender studies in women prose develo-
ped in English literature. The author explores the origins of the feminism that caused the deve-
lopment of gender approach in the literary studies. Based on the analysis of novels, the con-
clusions are made that present the significant influence of feminism on modern English litera-
ture.

Kanum cysnap: cenoep, aéniap nacpu, 2eHOepuLyHOCIUK, peMUHUZM, PeMUHUCTIUK OKUM,
amama, aén mabuamu.

Knrwueswvie cnoea: cenoep, sxrcencrkas nposa, 2eHoepHble adcneKkmol, emMuHusM, emMuHucm-
Kast 60IHA, MEPMUH, NPUPOOA HCEHUJUH.

Key words: gender, woman prose, the feminist wave, feminism, term, nature of woman.

3aMOHaBUN MHITIM3 agabuETH *KaMUATAa pyi OepraH y3rapHillJIapHU WKTUMOUN >KapaéH-
Jap KeCUMHJa TaxXJIMJI KWIUII MyaMMOCHHH ¥y3ujJa KeHI Kampad onaau. MaHa myHAad WKTH-
MOUH x)apa€HapJaH Kenu0 YUKKaH TeHAepIIyHOCTuK HadakaT agabuérra, Oaiku xaMMa coxara
Ouppail Tabcup YTKa3zau. ['eHnepuyHocauk yykyp Tapuxra sra 0ynu6, XIX acp TaHkunuii pea-
IU3M JaBpujia aénapra OyiraH MyHOCAaOaTHUHI y3rapuilnjia YHUHT WIK Oelruiaapyd HaMoE€H
6ynau. XVIII acp oxupu Ba XIX acp Oomnutapuna Axrausaa agadbuit gaonust roputran Mapu
Bomncrenkpadt “Aén xykyku”(Vindication of the rights of Woman 1792) acapuna aén y3u kum
Ba YHUHI Ba3zu(acu HUMA, JleraH MacaylaHu €puTu6 Oepuiira xapakar Kuiau. byHnait acapHuHr
naiao OYIUIIM MHIVIM3 )KaMUSITHIA SHIWIIMK OO0, a€lIHUHT XaK-XYKYKU YUyH KypalIHUHT WIIK
Kagamu 5a4. 1851 funja aémnapHUHT XaK-XyKyKH YUYH KypaIIHUHT TapFUOOT-TAlIBUKOT UIILJIa-
punH ik mapta [appust Toiinep Mwin “Bectmunucrep PeBbio” n1e6 HomilaHTaH Makosiacuaa
xynau tanab cudaruna anuk udomanad Oepanu. 1867 iimnga byrok bpurtanus aénmap xapaka-
TUHUHT SBOJIFOIUS OOCKUYH COIup OVimaau.

WNurnn3 tapuxuucu XaneHa Box3zak XIX acpaunr 60-inuiapuaa MHIIN3 KaMUSTHHHA HXK-
TUMOMH JKMXaT/aH TaxXJWI KWiap 5KaH, apuCTOKpaTiIapAaH TOpTUO, YpTa Tabaka BaKWJLJIapH,
UIIYM cUH(} aéutapHUHT Oapyacu MWKTUMOMM MaBKe KUXATHJAaH aOXUAA TYpyXra akpaTuiraH-
JUTHHHU KypcaTuo 3“1Ta)11/1.1 Comup Oynran aénimap xapakaTd HaTHKacuaa GEeMUHUCTHK OKAM BY-
)yara kenau. XIX acp mwxtumMoni Xxaéruaa a€iiapHUHT FOPUIUK Ba CUECHM )KUXATIAH TEHT XY-
KYKUWIUTH Y9yH o0 OOpuiraH XapakaTHUHI aCOCHHM aHTJIaTyBYd (DEMUHH3M aTamMacH JIOTHH
tunuaard “femina”, spHU aén cy3uaad onuHrad. bynnail GeMUHUCTUK OKUMHHUHT KY4JIH TabCH-
pu Hopotu Puuapacon (1873—-1957), Cumona ne bosyap (1908-2011), Hopuc Jleccunr (1919 —
2013), Kpuctuna Bonbd (1929-2011) xabu anubamapHUHT pOMaHIapUAa SKKOJ CE3UIIH.

! Wojtczak H. Women of Victorian Sussex: Their Status, Occupations and Dealings with the Law, 1830-187, Has-
tings Press, 2003, 256 p.
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Fap6 aénnapu demunusm rosnapura TasHuO, cUECUil SPKUHIMK YYyH KypamiraH Oyica-
Jap-Aa, YIapHUHT aKCapusaTH aHbaHABHH XYJIK-aTBOP CaKJIaHUO KOJUIIUTA XaHPUXO0X OVIIHIIIN.
XX acpHHUHT ApMUJA ¥3 MaBKEMHU OeNruiiad oMuIIHU Kaild 3TraH aéiiap HACpH Kajall pUBOXK-
nana Ooonutamu. Onarnaru xa€Tuii BOKea-XoAucanap Ba Oup 3aiigard XajaoBaTCU3 TYpMYII Tap-
3MHU TAaCBUpJIaraH Hacp yHU “Oollkaya peauinkaa” ndoaanaau Ba aMHUHT TyHEHU KaHAal XHUC
THIIMIAH Xabap O6epau. By aca sHrHua reruep HyKTau Ha3apAaH AYHEHH TaXJIWI KWIHIIHU BY-
JKyJra KeATUPIHU.

1968 itnnna amepukanuk pyximyrHoc CTosuiep TOMOHUIAH HIK Oop “reHziep” aramacH KyJ-
naawan. MHrm3 twmmaan kupud kenrad “gender”, sbHU TeHAEP CY3W WIMHA MCTEbMOJTA KH-
puTHINO, ‘““KMHC” MabHOCHHHU Yy3Hza akc 3TTHUpAd. Pyc omumu B.Mromnep TOMOHMaH spaTui-
raH Jyrarnaa “gender”, sbHHM I€HIACPHUHT UKKH XWUJI MabHOTA 3ra dKaHJIUTH Kaig dTHO YTHUITaH.
Bupunurcu 0y rpaMMmatuk poj cudaruaa TATKUH STUICA, MKKWHYMCH )KHHC MAbHOCUHU aHTJIA-
THmup.” VIHOIH3 THIHAard CY37apHM y3HIa My>KaccaM 3TraH aMepuKa JIyFaTha 3ca TeHep
MOP(DOJIOTHK XYCYCHSTTa 3ra rpaMMAaTHK pPOJI MAbHOCHHH aHTJIATCa, MKKUHYMCH JKUHC TACHU-
bunn” omngupanu. “I'ennep” TyuryH4acu, aBBasio, IpKak Ba aén MyHOcaOaTIaApUHUHT UKTHUMO-
UH-TICUXOJIOTUK XYCYCUSTIIapUHU Y3uJa KaMpal osiagu. Maskyp TyllyHUYa SHI'M WKTUMOUN Ka-
paiiap Ba MaJaHUSTra Y3BUN OOFITUKIUD.

YOy y3rapunuiapHu ake STTUprad 3aMOHaBUi aénap Hacpu OupuHun HaBOaTna XIX acp
uHrnu3 poManuyunury JKeitn OcrteH, ona-cunrun bpontenap, Onuzabet [Mackenn, XKopx Dauor
Kabu amubanap aén HaCpW aHBAHACHMHHUHT COJMK JaBOMYMCH OVimO xommwiap. Maskyp aauba-
Jap KoM aén KylIbTHHH siHA-Aa 4YyKyppoK ouubd Oepau. XycycaH, ona-cuHruia bpontenap to-
MoHuaH spatuirad “XKeitn Ditp”, “Momakanaupok 1oBoHH acapiapuia aén HadaxkaT OUpuH-
YW IUTaHJA TacBUpPIAHAM, Oajdky a&THUHT >KaMUSTAArd MaBKeHMHHM XaM Kypcatu® Oepa OJau.
Onu3abet 'ackens1 TOMOHUAAH sIpaTWIITaH acapiapAa UIT4M aéuiap MyaMMOCH KEHI KaMpoBJa
oun6 Gepmirad. XKopxx DaM0T wxxoauaa sca 6u3 3uénu, onumMa aén Kuédacunu kypamus. [ap-
yaHj spaTwiiral oopasnap Typiau Toudara Mmancyd Oyica-ma, ynapaa KypcaTtuiarad aél KyJbTH
UKKH TOMOHJIaMa, S’bHU OMpUHYHMCH aJnba TOMOHHWAAH, UKKUHYKMCH Ooll oOpa3 opkamu udoaa
STUJITaH.

@®pannys é3yBuricu CumoHa e boByapHuHr “VIKKMHYM KHMHC” acapy a€lHMHT Y3IUTHHU
aHTJIAIK/A KaTTa TabCUp YTKa3au. Anaduérna OyHaai acapHUHT SPATHIIMINN KYTI1a0 TaAKUKOT-
nap onu6 6opunummra TypTku 6ynau. Tagkukotuu ['.A.BpanaT XOTHH-KU3NApHUHT 1maxc cuda-
THJA Y3UHU HAMOEH KWJIa OJIUINTra OYJIraH WHTHJIUIIHA T0UMO OYiraH 1e0 XucoOmanau Ba KauM-
Ty amMa30H MHUQIapu €KW MaTprapxaT XyKMpPOHJIWTH JaBpUHU UCOOT cudaruaa kenTupud yra-
.t Iy 6unan 6upra, I'.A.bpanar ¢peMuHHUCT TaAKUKOTYUIIAPUHU Y4 TypyXra axparaau. bu-
pUHYHU TYPYX (peMHUHHCTUK €HJANTYBra Kypa aén TaOUMaTUHUHT TyO WITU3U TypJuda YpraHuiraH-
JUTUHU Kaia dtanu. Ukkuaun peMuHUCTHK Tagkukordmnapu Cemona ne boByapHunr “aén 6Y-
U0 TyFUIMIIMaian” feraH (GUKpura TasHaauaap Ba a€THUHT MYCTAaKWJ DKAHJUTHUTa Ba YHUHT
“TUPUK KOH JIUTUTA YPFy OepHuliagu. YUuHUU rypyX (peMuHucTIapu aén Oy Takaup smac, oan-
KU YpraHwIniM Jo3uM Oynran MaHOa Ba Oy MaHOAQHMHI KEHT HMMKOHUSTIAPU MaBXKYIJIUTHHU
TabKUJIAIIA/IN.

AETHUHT WXTUMOWH YpHU yd €HIAlTyB MUCOJIMIa YHUHT TYPMYIII YPTOFH, OMJIACH EKU OH -
JacuIard dpKakiap opkamu OenruiaHrad. by sca a€lmHUHT WXTUMOUN MaKOMHUHH OeNTHiaIiia
YHUHT X€4 KaHJlai MaxCui MyJIKKa 3ra YMacluruiu anrinatagu. Taakukoruu JK.Diikep makoJsa-
cua arap aénm TabJIUM OJica, XaK TYlaHAJAWraH MeXHatT (aonusTura sra Oynca, mapomMas oJica,
HUMa YYyH ymI0y XyCyCHUATIap aéTHUHT WXKTUMOWN MAaKOMHHHU aHMKJIAIITa XU3MaT KHJIMauIn

! Mionnep B. Anrmno-pycckuii cnosaps. M., “OT'M3”, 1944, 139 crp.

2 American Hieritage Dictionary of English language 1990, p. 47.

! Brandt A.G. The Integration of the Self: Women in the Fiction of Women Writers. University Press of America,
1996, 24 p.
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neran caBosutapuu kyrtapamd.t [y 60rc mKTHMORIT MAKOMHH GENTHIIAIIA MHIMBHJ, SIHHU IIAXC
acoCHi OMPIMKHY TAIIKWI KWINIIN JO3UMANDP. XX aCPHUHT S[pPMUTAYa KAMUATIIYHOCIUK/IA HXK-
TUMOUN MaKOMHU O€Jruianiia MHCOH )KUHCHHU aXpaTHO TypyBUM KYIIMMUa XyCycHsT (€1, UH-
TEJJICKTYaJI XyCyCHUsTIAp) cudaTtuaa TalKUH dTUIIH.

KamusrimyHocaukaa resjep €HallyB HyKTal HazapuJlaH Kelnd YMKKaH XoJifa, cuHuil
OynmaraH XHUHC, €I, STHUK XYCYCHUSTIAp WXTUMOUM MakKoMra Tabcup yTKazaau. Typiau Xui
MaTHJIApPHUHT, SbHU WIMUN agabuérnap, OABnapuia 3bJ10H KWIMHIaH MakoJlanap, 3pKakiap Ba
aJUTapHUHT )KypHAJI Ba razerajapra 1000praH XaTmiapy TaxJIWIM TeHJIEp acocu/a maTpuapxar Ba
(eMMHUCTHK EHNAIIyBHU aXpaTud Kypcatuil MyMKuH. ©eMUHUCTUK EHJAlIyBJa 3ca a€IHUHT
KAMUATIA Ba OWJIA/Ia UTOATKOP MIaxc cuaTHIa POIM YMyMaH OMOJOTMK XyCyCHsTIap OwiaH
OOFJIMK SMACIUTMHY TYIIYHUII, HKTUMOMM XaéTHUHT pKak Ba aéiuiapra Xxoc Oyiran coxanapra
QKpaTHUIIL, TYpIH coXalapiaa Y3 KOOWIHSATIApUHA HAMOWHMII ITHINAA OUp Xuil OyiIMaraH UMKO-
HUSTIApra 3ra OYJIUIIM afoJaTiId 3MACIIUTH, YOKTUMOUN XaETHUHT TYpiu coxXanapuaa (Gpaonusr
o6 Oopwui, KaTbuid, Gaos, Y3ura UIMoHY, MyCTaKWI (GUKpIIAI Kabu XyCcyCcHsTIIapura dra 0yi-
rad aén oOpa3uHM TaH onuil, aén yuyH kacOuil myBaddakusT, kapbepa, ¥3 KOOWIHATIAPUHU Ba
UMKOHHUSATIAPUIAH camapaiy (oianaHuIra MHTHINITHT MyXUM XUCOOJIaIl, OMJIaBUil MyHOCa-
6atnappaa TeHr ypuHra sra 6ynuul, ap3ananap Tapouscua OTa-OHAaHUHT TEHI UIITUPOKU Oopa-
CUJaru Kapauuiap yCTYHJIUK KHJIaIu.

Onu6 Gopwiaran (pEeMUHUCTHK TAJKUKOTJIAPHUHI acocu aén TaOMaTHMHU Xap TOMOHJama
€putud OepHIIHM ¥3 ONAMTa MaKca] KHIUO KYyWuImm opkaimu aén KuEPpacHHUHT SHrHYa KypH-
HUNUIapu HaMoEH OYyna 6onanau. lactnad, aén yit Ounan yerapananca, YHAUIUKIA a€ll OJAUra
TYpJIY TAHJIOB Ba Xa€T WYIMHUHI YCTYHJIMKIAPU KyHUTIAdH.

OPKHHIMK Ba €IFU3JIMK 3aMOHABUN TyHENA aéll MaBXKyJUIMTHHUHT UKKMHYU MyXUM XYCy-
custuaup. Uy Tapuka, aén maxcCMHUHT MyaMMOCH OMJIaJlary SpKak Ba a€n ypracuaarua MyHoca-
0atTiap Ba HUKOX yerapacuiaH YUKIU. 3aMOHABUI aéll SHAMIMKAA Kail Tapuka ¥3 XaéTUHM, BaK-
TUHU Ba TaKJAUPUHU OOIIKApa OJMIIM XAKUJAard TacaBBypJiap MYXUM axaMUsT KacO 3Tau. Aén-
HUHI TaHJOBU HadakaT YHUHT IIaXCUi XaéTUHM, Oalku OyTyH MamilakaT TakAUpH OeNruiaau,
IIYHUHT Y9yH XaM YHUHT TaHJIOBH a€Jl HACPUHUHT MyXUM MaB3yCuUTIa alIaH/Iu.

busra mabnym Gynran y30ek agabuérura oua TaJKUKOTIapia “TeHaep” TYLIyHYacH ayo-
XU/a KaTeropus cudaruia yprauuiamMarat Ba aéin Hacpy MUCOJIMJIa OUYM0 Oepumaras.

Xo3upru KyHja rap6 anabuéruna aémiap Hacpu Maprapet pa661, Crozen Xuwi, Aiipuc
Mepnok, Toun Mopucon kabu amgubanmap MHUCOIMAA JABOM JITMOKAA. DHAWIMKAA amubanap
wxoanaa aén HagdakaT ouwsla MUCONIMIA, Oalku AyHENA coaup Oynaérran riodan Myammosnapra
€4MM TOMMILTa XapakaT KUJIMOK/A.

Mapraper dp>306s1 unrinu3 agadbuérura XX acpHuHr 60-inmuiapuna kupud Keiaaud. YHUHT
acapJyiapyjia €Takyi MaB3y Ba 001l KaxpaMoH aén 6y1u0, Bokeanap puBOXH aén aTpoduaa conup
6ynanu. byrokx bpuranusga 1960-1970 itwinapaa conup 6ynran GeMUHU3MHUHT UKKUHYN OKH-
MU aauba WKoAUra 4yKyp TabcupH Kuiiau. Mapraper /[ps60:a acapiapuia TacBUpJIaHTaH XyJIK-
aTBOp, ypd-oaaTiiap, BoKeajiap TU3UMH Ba JieTajiap WKTUMOMM Ba TapuXuil )kapa€Hiap acocuia
BY)KYAra KEJIraH WHIVIN3 POMaHU XYCYCHSTIApUra XaMOXAHIJUp. YHHMHI 3aMOHJOLIM AMNpHC
Mepnokaunr “Cy3 axamMusaTH MakoJjiacuja MaprapeTHUHT Makcaau KypyK cy3iapaaH moopat
acap €3uIl sMac, OaNKu XaKUKUi UpoJalid MHCOHTa bTHOO0p Oepull, AeraH GUKpHU EKIIAIH.

Tabkuanam jJ03UMKH, aJUOaHUHT WIK WXKOJIU (GEMUHUCTUK OKUMHUHT MKKUHYH TYJIKUHH
HaTWXKacuja MIaK/UIaH . by OKMMHUHT MaKcaau XOTHH-KU3JIapra (HaolusaT I0pUTHII Ba KacOui
Maxoparra 3pULINII yuyH Hyn 6epmaérran TYcukiIapHu OapTapad STHII yUyH Kypall FOSICUHU
y3una udonananu. GeMuHU3M TapadIOpIapUHUHT MaKoJIalapuaa WXTUMOMHM (aojUIMK aocHid
TylryH4a cudatua yCTYHIUK Kuian. by aca rap0 skamustuaa kacouit MmyBadpakusiTra SpHUIIHILI
Macajacu OMpHHYM YpUHra KyTapwiummra TypTku O0ynmu. Hartmxana €mumap oHruga ousa Ba

! Eyrker G. Racial Origins of English Character. Kennikat Press, 1971, 1994, 131 p.
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HUKOX, OHAJIUK TYIIyHYAJIapH y3 YpHUHH HyKoTa 6omiaau. [Ilynra kapamaii, Maprapet pa606.
aén ¥3 BazudacuHu OakapuIv Ba y YIyH OWJIa, HUKOX MYKaQJJIac TyIryH4Ya OYnu0 KOMHUIIU Ke-
PaKJIMTUHYU TabKUUIaAH. Acapiiapyja MaHa Iy MyKaJac TyIIyHYaJIApHUHT a€ll y9yH MyXHUMJIN-
TUHYU Ba OHAIHMK aéll y4yH KaTTa WHBOM IKAHJIUTUHU Kypcarau. ['apuany kaMusTaa riodaa-
1ryB >kapaéHinapu coaup Oymaérran O0yinca-na, anuba yayH MyKaJjac TyIIyHYaJapHU acpad Ko-
JIMIII Ba yJIApHU KaJ(pJialll YHUHT WXKOIUA MyXUM OYITUO KOJIH.

Pa:xka6oB ®@axpugaun Tomnyiaorosuy (HaBowuii JlaBnar Ilenarornka MuHCTUTYTH
Makraéraua TabanuM Kadeapacu YKHTYBUHCH)

HYPOTAJIMK TOKUK3ABOH NKOJAKOPJIAP XAKHJA MYJIOXA3AJIAP

Annomauusn. Yoy maxonia Hypomaiuk mojiCux muauoa urcoo KuieaH cepmaxcyi uxicoo-
KOpAap uxicoouea 0ynean 2omubOpHuUne 3apypamu, uxico0 MatloOHu2a KUpud Keauuiu, Uicoou-
HUHZ WAKIIAHUMUOA2Y WIK ACAPAAPHUHS APAMUIUWU 64 YIAPHUHS KUCKAYa MASMyHU2a Oaguui-
JlaH2aH.

Annomayun. JlanHas cmamvs nOC8AUEHA BONPOCAM O HEOOX00UMOCMU COCPEOOMOYUMD
BHUMAHUe Ha pabomax Haubosee NPOOYKMUBHBIX Nucamenel Ha MaodHCUKCKom azvike Hypoman,
UX 6CMYNIeHUU 8 MEopyecKoe NPOCMPanHcmeo, YoOpMUpPoOSaHUU UX MEOpUecmad, CoO30aHUlU nep-
8bIX NPOU3BEOCHULL U UX KPAMKOM COOEPHCAHUU.

Annotation. This article is devoted to the need to focus on the works of the most productive
artists in the Tajik language Nurotan, their entry into the creative space, the creation of the first
works in their work and their resumes.

Kanum cyznap: moowcux, Kamma Doic, ¢popcuii, 3ynnuconaiin, gapxane, Kamaniax, Xyioyi,
cexpu cyxaH

Knrwoueswie cnosa: maoosicux, 60abuioti 2ic, nepce, 3y1y-KauH, KyJIbmypHblll, padyed, peseHts,
mazusl.

Key words: Tajik, Big Ej, persian, zulu-kain, cultural, rainbow, rhubarb, magic.

Kanum-kaaumaan HHCOHUST TapuXUIard agabuil anokagap MaBXyIJIUTH SpaTHITaH acap-
JAPHUHT Ma3MyH MOXHUATUTA WKOOWU TabCUp KWiraH. byHnai anokaiapHUHT TU3UMIIM Ba Oap-
Kapop PUBOMKIJIAHUIIY Xap OWp MaMIIaKaTHUHT ala0NETH, MaJaHusITH, TAPUXH, KOJlaBepca, YMyM-
IBTUPOG ITATUTAH KAJIPUATIAPU XYCYCHAArd MabIyMOTJIapra 3ra OYJIuIl MMKOHHMHHU Oepai.
Bytok y30ek monpu A6aynxamun CynaiiMon yrnu Uynmnon “AnaOuér smaca — Musuiat smap!”
Jieranjapuja HakaJlap XaK ralHu alTraHyIMKJIapd y4yH yi 30T IIabHWUra TacaHHOJap aiTacaH
KHIIIH.

XankiaapHUHT OeBOCHTa MabHABUM KaJpUATIapy Ba aHbaHAIApH HUILIAp 1aBOMHUA CaKJIa-
HUO Ba caiikayuiaHu6 6opaau. by, anbatra, yma xankHUHT agabuéTu 6unan 6eBocuTa OOFIIUK Je-
cak, aifHM XaKMKATHM alTraH Gynamu3. Y30eK Ba TOXHK XaNKJIAPHHUHT AYCTIMK PUIITAIApH
KyJa y30K Huapaan Oy€H cakiaaHuo kenMokaa. ToXUK XalKUHUHT apoKIu moupu Adaypax-
MmoH JKomuii Ba ¥30ek XaaKWHUHT Oytok myTradakkup moupu Anumep HaBouit ypracuaaru aga-
Ouii amokanap GUKPUMUBHUHT EPKUH JATUIUAND. by pUIITaTapHUHT MYCTaXKaMJIMTH Ba TaKo-
MWJUTAIIYBU MYCTaKWJUIMK MMJUIapuaa YbTHOOpPra MOJUK HILIAPHUHT aMajra OUINMpUIITaHIuTd
Ownan axamusTauanp. AitHukca, skuH Wusuiapaa [pesugentumus [laBkar Mup3uéeBHUHT Ta-
mab0ycu Ba OKWJIOHA CHECATHHUHT aMaluii Tacauru cudaruga TOXUKUCTOH JaBiaTHra amanira
OIIMPraH pacMuii TampudIapuIad xaM OUITUIT MyMKHH.

[Ipesunentumu3 Tampud naBomuaa hakaT MHKTUMOHN-UKTHCOANN COXaHU dMac, OalKH ry-
MaHUTap, MabHABHUH, UIM-(aH, agabuér coxagapura xam )KI/IIIZ[I/II/I 9pTHOOP KapaT/Iu. CDI/IKpI/IM-
HUHT qammin cudarraa 2018 funaunr 7—8 aBryct Kyrmapu Y36exnucronma 6ymm6 yrrax “Ys36ex
MyMTO3 Ba 3aMOHaBI/IH afabuETHHN XalKapo MUKECHAA YpraHuIl Ba Tapru® KUIMIIHUHT 10I-
3ap6 Macamamapn’ MaB3yCHAA XalIKapo KOH(pEpeHIus goupacuaa ¥36ekucTon E3ysummap yiorm-
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Macuaa Tagoup TAIIKWI STHIIU. YOy TaAOUPHUHT aCOCHM MaB3yCH YIIYF TOXKHK 1oupu AOTy-
paxmoH JXoMmuiiHUHT “Myxa00atr Max3aHu’ KUTOOM TaKIMMOTHTra OarunuIaHAW. TakIuMOT JI0-
upacuna ToxukucTon Esysumnap yrommacu paucu, xank moupu Huzom Kocum, ToxHKHCTOH-
HuHr Y36ekucronnaru daskynomia Ba myxtop amuucu Coxuk MMomuit, aguGnap, onuM Ba Tap-
YKUMOHJIAP UIITHPOK IT]IH.

Hasnatumus paxOapu llaBkar Mup3uéeBHUHT ¢y3 Oomrcu OmiaH yon stuiarad A6ypax-
MoH JXomuitHuHT “Myxab0ar Max3aHu’ KUTOOW KapjoIl Ba OMPOJAp TOXKHUK XaJIKWATa YEKCH3
XypMaT XaMmJa 3XTUPOMHUHT EpkuH udoaacu 6ynau. bunodapun, [IpesuneHTIME3 c¥3 OOMIMCH-
na: “Anbarra, MKKU XaJIK YpTacHAard XaMKMXaTJIMK aloKaJlapuHU sHa-/a MycTaxKamulall aja-
OWii amoKaJIApHUHT YPHU Ba aXaMUATH OCKUEC SKAHWHM SIXIIH aHTIalMu3. Agabuil AYCTIHMK —
abaauii IYCTIMKHUHT SHT EPKUH HaMyHacH, JeCaK allHM XaKMKAaTHU alWTraH OynamMu3”, jesi Tab-
Kutanras.”

ByryHru KyHia Y30eKHCTOH/Ia XaM TOKHK MHIUIATHTAa MAHCYO aXOJH MCTHKOMAT KUTyBYH
Xyayanap V36eKnCTOHHIHT Camapkann, Cupnapé, XKuzzax, @aprona, HaBouit kabu Buiostia-
puaa MaBXKyaA. Yiap Y3IapuHH yiia TyFUIUO YcraH Xy[dyJapuHUA OHA 3aMUHU Ba TYIPOFUHH MY-
Kaznac n1e6 Owmmanu. Huma yayH Oy kaOu GuUKpIapHU KeITUPMOKAAMHU3. AUpUM KUTOOXOH-
Jap TOXUK Oyica, anbarra, ¥3 MUIIATUTa MaHCYO JaBiaT Xakuaa €3aau Ba XyAYIUHUHT MOKTHU-
MOWI aXxBOJIM Ba XOJIATH XaKHJa MabIyMOT Oepanu, nerad Gukpaa OVInIuapu MyMKHH, acii-
J1a, YH/Iail 3Mac. V36eKHCTOH 1A TOKUK THITUIA WKO kunyBun Ab6aymio CyOoxoH, 3aiiHad Dram-
nyxT (AMoHoBa), “IlaliMon” Taxamtycu Omian mwxona KuiayBun Tyxtamuin TyxrtaeB JlaBnar3ona,
“IMaitrom™ Taxamrycnu Tyxrtamumn bokue, bexnazap T¥iinazap, Konubexk KysHok (PKonubOex
Kysuokos), ®apunynu Papxomzon (Mynmomes), Maxmyau Dopummii (Hypuazapos), Xukmar
Cynronzona (Xukmaron), Hepmarymnox Cynnarymnox, Hlakap Caiiduit (Caiidgymnnoes), A6ay-
Hazapu HaOi, FOnycu Mimomuasap, Annomun JlaBnaT3ona kabu 6up KaTop MkoAKopiap OOpKH,
yIapHUHT WXKOJ HaMyHajdapu OWIIaH TaHWILICAHTHU3, FOKOpuaaru (Gpukpiapra OWIUHINK KUPUTHU-
nany. YyHKH WKOAKOpIap TOXHUK THIIMJA WXKOJ KUJIca-1a, TyFUIIMO YcraH Xyayau, siiianl Tap3H,
Tabuatu, cynuM Ba 0axaBo >KOilapH, maxapiapuHu 0aJuuii BOCUTANIap Ba XUCCHETIAPU OPKAIU
udonanaiiam.

byTyH ep ro3una Y3uHUHT Ty3al Ba OeTakpop Tapuxuii odupasapu Ba UCIOM OJIAMUHUHT
SHT 3bTUOOPIN MaH3WLIapuIaH Oupu xucobnanran Hyp kanbacu (kagumaa), Hypota (Oyrynru
KyH/1a) HOMU OHJIaH atanaaurad Au€p OOpKH, y eplia XaM TOKUK THIIMJA UKOJ KUITaH Ba UXKOJ
KWJIYBYH WKOAKOpiap Qaonusar kypcaranu. XKXymnanan, 3aitHad OramayxT (AMoOHOBA), XHUKMAT
Cynronsona (XukmatoB), Illakap Caiiduit (Caiipynnoes), A6aynazapu HaGit, FOnycu Mmom-
Hazap, Anmomumr Jasnarsona, ®apunynn Papxomson (Mymmomes) KaGUIapHUHT HOMJIAPHHH
aJoXu/Ja TabKUIall KOU3.

3aitnab OramayxT (AmoHoBa) 1958 iun 2 nexabpaa Hypora Tymanu Dk KHIUIOFUIA YCTO
Oram ounacuaa TyFwirad. bynaxkak moupa mMakTa0 naBpuaa€k 3axMaTKail YCTO3JapHUHT MEXpP
Ounan OepraH caOOKJIapy TabcUpHU Tydailiu ENUIMTUaaH Mebpra, MEebPUIT OJlaMHura, KUToora
ku3ukan. [lloupanuHr maxcuii XxaéTuaarn KUAMHYMIMKIAPHUHT OMPOPTACH XaM YHHU IIEbpH-
ATIAH allupa OIMaJu, YyHKHU Iebp YHUHT KAIO KeUMHMATapUHUHT TY3an Manxamu >au. [Hloupa
VOKOJUHUHT WIK YYKYHJIapu TyMaH py3HoMacu “HypHoma’nunr “Panrun kamon” (Kamanak) ca-
xudacuaa Jyon THITaH. YHIaH Tamkapu, “OBo3u Camapkann” Ba “OBo3u TOXKUK® py3HOMAaa-
pua >b10H Kumuaran. 2008 iu 3aiitHab AMOHOBaHUHT “Y36eKncToR” HampuéTuaa “Xynoyiin
Karra 2™ (KatTa 2% snnusnapu) Homiu Tytuiamu moup A6aymio CyoxoH cy3 Oommcu Ounan
Hamp KuinHTraH. Kuto6 cy3 6ommucuaa Aoaymio Cyoxon 3aitHa® DramayxT (AMOHOBA) MXXO-
Jura karra 0axo 6e€1/16: “VY30K KUIUIOKJ1a MKOJI 3TMOK, allHUKCA, a€ll KUIIMHUHT KaxpaMOHJIU -
rugup”’,—ne6 €3amu.” [lompa kamamura mancyo “llImHoxTH omam™ miebpu Kyimnmaruda udoma-
JIaHTaH:

! «Xank cy3u” razeracu. AGanuii ycTINKHUAT SpKUH HamyHacH. 2018 iin 7 aBrycr.
! 3ajina6 Aramayxr. “Xyn6yiin Karra »x” (Karra 9 summmsinapu). T., “Y36exucron™, 2008.
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HIMHOXTU OAAM
ba oyné ooamu 6ucép ouoam,
AHre bezam, sike eamxop Ouoam.
Ake caxmy xacucy HomagoHOuH,
AHre boxummamy mapou yaxoHOuH.
Ake dopao xaénu mony oasnam,
Jueap cobup, nadopao éou casram.
Ake eypeu eypycha oap oamu oap,
Jlueap oynbonu kopesy xynapeap.
Ake wiyp aghrkanao, ounxo 2y003ao,
ba mapoym, oueape, macyuo coszao.
Hapezo, ooamii sxcon nabyoacm,
Jlap un onam xama Uncown nabyoacm.

XuxMmar Cynronzona (XukmartoB) 1973 #iun 30 uronga Hypora tymanmparu Kuuuk coit
KUIUTOFU/Ia TaBaJutyl Torau. MaktaOuu Tyratu0, JlymanOe maxpuaard oiuid YKyB IOPTUHUHT
Xauk or3aku wkoau oynmuMuaa ykuan. Kumutorura kailTnO, Makrabaa oHa THIM Ba agaduér ga-
HUJIaH MYQJUTUMIIUK KWITU. TOMIKEHT maxpuaa MabJiyM MyIIaT a0, OWIaBui MIapoUT Tydaii-
J¥ siHAa KUIUIOFUra KaiTuoO, Gaonuaru skapaéHuaa sipaTral mebpiapuHu Tymiad, “Myxappup”
Hampuétraa 2011 iwn “bosramru xukmar” (Xukmat T)“/nnaMI/I),l 2013 #iun “Cexpu cyxan” (Cy3
cepr/I)2 TYIUIAMJIAPUHU HAIpP STTHPAN. VKOIKOPIUK OCOH 3Mac, OalKku FKOA a3o0W, cy3imap
Xa3WHACUAH SHT capajapuHH TaHIa0, YHU KATOOXOHra MaKOyJ JTHII SHAJAa MYIIKYJ HIIUAD.
Hlewp — mapa, mesp — op3y, WIEbp YMU] Ba MINOHY OWJIAaH TYFUJIAaIU. 3€po, MKOIKOpAA yiap-
HUHT 0apu MaBxXy[. Y mebp OuiaH siuraiiau, y ounan Hadac onaau. “Jlap op3yu Batan” capiaB-
XaJU MebpUTa YbTHOOP KUIIHHT:

JJAP OP3YU BATAH
Tupu oxam mo 6a 2capoyu mepasao,
A3 0y uawimu oxu MaH XyH mepasao.
T'upoeapoon mewasam, xXyn mexypam,
Xap xu eap oyHb6oU 5K OYH Mepasao.

I'ap mypo a3 xap mapag épe wasano,
Jap oamu maneu my eamxope wasauo,
bos buneap, uooae oap oatipu oy,
TI'asxapu uawmu mypo xope wiagano.

L'ap mypo un eymuanu 2yapy yama,

E xu caxpo acmy é dawmy daman.

bos buneap, 6ap manu 6orudabaxm,

Caney xopu un kyxucmonam — Baman!

lakap Caitduii (Caiidymnnoes) 1972 itun 2 uronna Hypota Tymanunga Karra Dx Kumuio-

FUJa UIIYM OWylacuaa TyFuiirad. Makra0 tabmumuaad cyHr 1996 itmn Camapkas oJidid YKyB 1OP
TUHUHT Toxuk gunonorusicura kupu6, 2000 iunga tyratanu. Um ¢aonustunan “Oso3u Camap-
KaHa~ razeracuaa oouutaiau. JycrnapuauHT Takaudu ounan IpoHHUHT Mamrxas maxpura 0o-
pu0, Opon Hcnom Pecnybmukacu paguocuaa daonusat kypcatanu. Ymody mMamiiakar ypg-ona-
TUHU, ala0uETH Ba CaHbAaTUHU 4yKyp YpraHaau. dopcuiizaboH Xankiaap agaOuéTd Ba YHHMHT
VDKOJI axJIM XaKuJa MabJIyMOTIap TYmiaaau. AMMO YHUHT Oy (QamusTUHH OTa-OHACH TYXTaTH-
IIMHU Ba KUIIUIOKKA KAWTUIIMHYU Tajnad KWIMINAIW Ba OWJIABMM IIApOUT Ty(daliau oHa KUILIO-
FUTa Kenuo, 1y epaaru MakTadaa Toxuk Ba opce tumaan cabok oepanu. lakap Caiiduii Ku-

! Xuxmar Cynronsona. “Bosraurmi xukmar” (Xukmar tymiamu). T., “Myxappup”, 2011.
2 Xukmar Cynronsoma. “Cexpu cyxan” (Cy3 cexpn). T., “Myxappup”, 2013.
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JIOKKa KalTraH Oyica-na, ¥3 WKoJ HaMmyHallapy OujiaH TymMaH, BIJIOST razeraiapuia, 6anku Poc-
cust MaTOyoTH1a XaM UINTHPOK dtaau. [y Omman Oupra, pocCHsIIUK aifipyuM HXKOJKOpIap OuiaH
VKON XaMKOPJIHMK KWJIaZAH. YHHHT LIEbp Ba Fa3alapuja IOpT IY3aJUIUri, MHCOHIAP TaKIUupPH,
CeBTM Ba WMHCOHUHU TYWFyJap HHMXOAT HO3UMKIMK Ownan TacBupnanrad. lllakap CaiiduitHuar
mebpaapu “OBo3u Camapkann’ razeracuaa vorn dtwirad. [lloupuuar 2003 #iwn “Cenobu umk”
(Myxab0ar maBxiapu) mebpuid TyTutamu moup Acanyiio [llykypos Ba moup X¥yxa Hopuzoaa
TaxpupH ocTuaa xamzaa oiaum Ba moup Acanymio lykypos c¢y3 6ommcu yon stunrad. [oup
Acanymio McMmownnsona mkoaKop Xycycuaa Kyiuaaru ¢ukpinapau 6aén kwiaau: “Illaxap Caii-
¢uit xKyna paBoH MXKOJ 3racH, YHUHT OOIIIaH O€K OUIMKOHA IIebpJapy, TOFIAPHUHT aKCH CaJl0-
cH Kabu, 11y Tornap OarpuIary 3ui0J JYanmMaiap KaOu skapanriaiiiy. 3epo, y mebpUsITIaH 3aBK
oJlaay Ba OyHAAaH-7a 3aBKJIMPOK JTHUIL, UIIKY Bado, Baran ceBrucu, HHCOHUH IOKCaK TyHFyJap-
HU [IebpJapura MaB3y KWInO, ssHa-1a OanaH]l MmapBo3 KWIKITHU Ba YHAAH WKOJ] 3aBKUHU IOpaK-
J@H TYIOUIHH WMCTaiiid, YHAAH Y3H XaM dIINTYBYH XaM 6Gaxpa onamu”.' IllonpHHHT KyHnzark
HIebPU OPKAIH MHKOANTA STHA-/1a YYKYPPOK Kupub Oopacus:
CEJIOBU UK
buwxanao, saiipona coszao,
Mecume3zao, me2y003ao,
Llloxy coun kaii wunocao,
Ol manu as oun yyoo,
buepes az eupoodou uwx!
Hoeaxonii mepacao o,
Mucnu 6oponu 6axopon,
Xyppam a3z mexpaui 2yniucmon —
bynoynu oapoowmno,
Oege3 bap amvoou uwik!
Ox, uu maepyp acmy capkai,
Xam 6anoxesy banoxau,
Jlywimanu oun acmy ounkaws —
il capu Hoowno,
Owmes 60 cenobu uwx!
Obu omawzoda bowiao,
A3 camo ygpmooa 6owao,
beeynax 0300a 6owao —
Paxpasu poxu Xyoo,
Maepes a3 acxobu uwx!
Honaxosaw wooii opao,
A3 Kaghac 03001 opao,
Mynxpo 0600ii opao —
Dut Xyoou cunaxo,
Macmes 6ap uznoou uwx!
FOnycu Umomnazap 1964 itun 1 nexabpps kynu Camapkann Buinostd Hyporta Tymanunaru
DK KUIUIOFUAA XU3MaTud oujlacua TyFuirad. 43-makTaOHu Tyrarrad, onuil YKyB 1opTuHu To-
xukuctoH JlaBnar ynuBepcuretu lllapk Tuiutapu ¢akynbTeTHHUHT Qopc OynuMuaa YKuiiau.
Mexnar daomusatuan ToxukucToHHUHT PoryH maxpuaarn Kanmak Kunmiorugard mMaktadaaH
oommaian. Kucka myanar wunaa v GaousITHHN KHIIJIOFUIArd MakTabaa, cyHrpa V36ekuc-
TOH MUIIHiA TenepaauoKOMITaHusACHIa 1aBoM dTTHpaau. Anu6 FOnyc IMOMHa3apHUHT WK Ma-
KOJIa, XMKOS Ba IMIEbpJIapy MakTad Wusutapuaan Oomnuiad TymMaH Ba BIIOSIT ra3eTajiapuiaa O0CHII-
ran. Keitnnuanuk, Y36exncton Ba TOKHUKHCTOH pecryOnuKaNapn/ia HAIPAAH YHKAJUTaH Ta3e-

! [akap Caiidwuit. “Ceno6u nmk” (Myxa66at Maxiapu). Camapkas, “3apaduron”, 2003.
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Ta Ba KypHajuiapiaa, skymmjanad, “OBo3u Toxuk”’, “OBo3u Camapkann’, “KoBoHoHu ToxXuKHC-
ToH”, “Omy3rop”, “XoBap”, “Mapkazuii Ocué mananust”, “Papxanr’ kabu JaBpuil HamIpiap-
Jla KeTMa-KeT YHUHT MyOJIMIIMCTUK MakKoJiajapH, O4YepKIIapH, XUKOS Ba KUCCAIapu YKyBUHIIAp
IUKKATUra XaBoJia KWJIMHTaH. EsthmHI/IHr 2008 #un “A3 ryaramtu Mycamwio to Hakmum XKa-
xoH” (I'ynramtu Mycannonan Hakmm YKaxonraua) Homiu CaéX,aTHOMaCI/I,l 2010 it “A3 cadr
caxTt, a3 ryna Ho3uk (TommaH KaTTHK, ryiajaH HO3UK): XMKOS, KMCCa, MAKoJIa Ba ouepKiap TyI-
namunn,? 2014 iinn “YKomu caprapaon” (Omrydra »xom): Kucca Ba xukosuap acapunu,” 2016
iun “Jlexam 3apxe3” (3apBopiu KHILIOK): amabuii-mabpuduii xadu acapnapn4 YOIl 3TUJITaH.
A0 acapiapUHHUHT Y3Ura XOCIUTH ITYHJAaKH, OMMa0OO0Il Ba XUKOS, KHCCa, OYSPKIAPHUHT KU3H-
KApJIMITUTH XaMa aKCapusaT KUCMUHH XaETHI BOKSIUKIIAP aCOCH/Ia MAaK/UTAHTaHIUTHaup. Acap-
Japu/ia FHCOHHUHT KYpraH-Kedupraujaapy, BOKEIUKIAp 0auuii BOCHTAIap OPKaIH 3P Maxopar
Owan udonanaHau.

Xymnac, HypoTaluk TOXHK TUIMAA WXKOJ KUIYBYHM MXKOAKOPJIAp Ba YJIApHUHT acapiiapu
YpraHuii, WKoJ HaMyHaJIapy OWJIaH TaHUIIHMII Ma3MyH-MOXHSTHHH aHTJIAI, TYIIYHHII Ba TaT-
OMK ATHII OyryHTH KyHAa aH ojAuaa Typrad MacaiajapjaH oupuaup. SpaTuirad mxoj Hamy-
HAJIAPUHU TYIUTAII Ba WXKOJKOpJIAp acapiapWHU TaJAKUK KUJIUII Ou3 KaOW TaaKUKOTYHIAPHUHT
acocuil Bazudanapy caHajaiau.

Myxammenosa Huirydap (3‘73.).17KTY)
HUHI'JIN3 AJABUETUJIA HIAPK AEJIN IIOPTPETU

Annomauun. Masxkyp maxonaoa unenuz aoubacu Mapeapem Jp>06n xaramuea mancyo
“Kusun mubocau xupoauua” acapu maxauiea mopmuieat. Tpanc-maoanuti mpazuxomeouk acap
xucobnanean maskyp acap ysuoa Kopes mapuxu éa MaoaHuamuHu y3u0a mynaiueuia akc sm-
mupear O6yauob, acap xuponuua Jleou Xoue KyHoanueuea acociaHud E3uneauaucu Oulan myxum
axamusm kaco >maou.

Annomayua. Cmamvs noceawena ananuzy pomaua «Kpacnasa Koponeea» coepemennoti
anenutickou nucamenvHuysbl Mapeapem /[p266a. Poman cuumaemcs mpanckyiemypHou mpacu-
Komeouell, uzobpaxcaroueti ucmopuio u Kyremypy Kopeu, ocnosannoti na onesnuxe Jleou Xom.

Annotation. The following article is focused on the analysis of the novel “The Red Queen”
by modern English writer Margaret Drabble. The novel which is considered to be a transcultural
tragicomedy, depicts the history and the culture of Korea, based on the diary Lady Hong.

Kanum cy3znap: mapuxuil, mpancmadanuil, mpasukomeous, acap, KyHOAIuK, memyap, npo-
34, KUpoauua.

Knrouesvie cnosa: ucmopuueckuii, mpanHcKyJIbmypHbuIl, mMpasuKxomeous, npouzseoexue,
OHeBHUK, MeMyapbl, Npo3d, KOPOoJlesd.

Key words: historical, transcultural, tragicomedy, novel, diary, memoir, prose, queen.

Xap 6up MaMiakaT pUBOXKJIAHAP PKaH, YHUHT Tapuxuaa pyi 6epran WKTUMOHMH cuécuii y3-
rapuiiap >KaMUsITHUHT 0apya coxacura ¥3 TabCUPUHM YTKazMail KonMaiiau. by agabuérna saru
acapJIapHUHT SpaTHIIMIINATA TYpTKUA Oynanu. buHoGapuH, jkaXOH XaJIKIAPUHUHT SIKUH YTMUIINA
Ba MQIaHUSTHU TAPUXUHU XOJIHMCOHA YPraHUII Ba YHUHT aabuéTaa akc 3TUIIN MaB3yCUHU UIIMHMA
acocza oyn6 Oepuin xamaa 0aauuil TATKWH MyaMMOJIADUMHU KEHT YpraHuil agaOuéTiryHOCIuK-
HUHT MyXUM Bazudaiapuiad Oupu XucoodJaHaau.

! Onyc NUmomnuazap. “A3 rynramtun Mycamio to Hakmm Yaxon” (I'ynramrn Mycamionan Hakmm JXaxonraua)
caéxaraoma. T., “V36ekucron”, 2008.

2 IOnyc MmMomHazap. “A3 caHr caxt, a3 rya Ho3yk” (TommaH KaTrTuk, ryianaH HO3HMK). XHKOs, KHCCa, MaKoyia Ba
ouepkinap Tymiamu. T., “Extremum press”, 2010.

* FOnyc Mmomnasap. “Yomu caprapuon” (Omydra sxom). Kucca Ba xuxosimap. T., “Tamaddun”, 2014,

* IOnyc Mimomuasap. “Jlexan 3apxes” (3apBopiu KHIIIOK). AnaGuii-manpuduii acap. T., “Myxappup”, 2016.
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Kaxon anabuéruHuHr qypaoHa acapiapu cudartuia Tad onuHrad “Kusun nubociu Kupo-
nn4da (The Red Queen: A Transcultural Tragicomedy)” acapu yu xycycusiTi 6uiian 6011Ka acap-
napiaaH axpanu0 Typanu. bupuxuncu maskyp acap mHriau3 aaubacu Mapraper [ps661 Tomo-
HUaH €3mnran O0ynuo, y3una Kopes Tapuxu Ba MagaHUATHUHH TYJAKOHJIM aKC 3TTHpras. Mk-
KMHYY KUXATU TPAHCMaJaHUN Tparukomenusi acapu cudartuaa O0axojaHAu. YUUHUYHU XYCYCHUST
3ca acap/a TaCBHPJIAHTAaH YTMUII Ba XO3UPTH 3aMOH  y3BUIIUKIA (oA ITUIITaH.

Maprapet p30606.1 3aMOHaBUIA HHTIU3 a1a0néTraa Oapakaiu WxoJ dTaéTran aaubdanapaan
Oupu xucobnmanaau. Y Hadakat WHTIIN3 IIpo3acura, OaNKu anaduii TaHKU Ba Ouorpadus coxa-
CUTa XaM CaJIMOKJIM XHCca KYIIraH KajdaMmKalladp. YHUHT pOMaHJIapu HHIJIM3 agaOuéruaaru
aérutap HacpuHU OOWMTAM Ba YHUHT PaHT-OapaHTIUTMHU TAbMUHIIAIN Ba Xalurada ymoy coxa-
HUHT PUBOMJIAHMIINAA E3yBUMHUHT XMCCACUHY CE3MINMMHU3 MyMKHH. E3yBUMHMHI MIIK Kaxpa-
MOHJIapH aJabuéT, MCUXOJIOTUS Ba 3aMOHABHMI MaJaHUATIAH aH4yaruHa xabappop Oynran Ou-
JUMJIOH Ba 3UMpaK KU3Iapaup.

1980 itmnna “Wyn ypracuna” (The Middle Ground) pomManuuy xam é314. YHHHT HIK po-
Mannapu xucobmanmuin “Kymmap yayn kadac” (1963), “Terupmon tomm” (1965), “Ontun Ue-
pycamumum” (1967) Ba “Iapmapa” (1969), “Tappux innn” acapiapu Hamp STUITay, agadu-
8TIIyHOC/IAp YHUHT POMaH/IApH/Ia BUKTOPHAH aHbaHAIAPHUHT MaB)Ky/UIHTHHH TabKHUTAIIIap
Ba yJlapAard MaB3ylap, CIOKeTiiap Ba oOpasjap BUKTOPHAH JaBpu E3yBUMIIAPUIAH OJMHTAHIIN-
TUHH, 11y Ousan Oupra, Oy acapmiap, aBBagambop, “€mr aén Kanamura MaHcy6 O0ymiran ém aéniap
Xakugaaup” neran GUKpHU Owimupauiap. TaHKuTIMIapHUHAT OyHIal Tabpudu Ba MyHOCabaTH
VHUHT POMaHJApUHMU “all Mpo3acu’Ta KUPUTUII JO3UMIUTHHHM KypcaTAu. XO3UpPru KyHraya
anu6a “Myn ypracuaa (The Middle Ground)”, “Ettu ona-cunrunmiap (The Seven sisters)”, “Dkc-
myp xxoayrapu (The Witch of Exmoor)”, “Kynpanr kananak (The peppered Moth)”, “Urna te-
muru opkanu (The Needle’s Eye)”, “®un cyknu napsosa (The Gates of Ivory)”, “Kuzuxum (A
natural curiosity)”, “Hypau iyn (The Radiant Way)”, “Kusun nubocnu xkuponuua” (The Red
Queen: A Transcultural Tragicomedy).

M. /Ip360:1 wxonuaa KaHaail Kuppainap axpaind KypuHMacKH, KaHAal XyCycusTiap bTH-
OOpHM XKaJI0 KWIMAaCHH, YHUHT WHTJIU3 Ba J)KaXOH MaJaHUATHIA YTMUIIIAH KOJITaH MEpocC Ba 3a-
MOHJIOUUTAPUHUHT WXKOAUNA MyBaddakusTaapu Ounan OOFIMKINTY MyXUM axaMusTra sra 6yiamo
KonaBepaau. Murnu3 agubacu Oyiica-ma, y3ra mMamiiakaT TapUXUHU EPKHUH paHIIap/a TacBHUp-
namHu yaganai onau. “Kuzun nubocnu Kuponnya®™ acap YCTHAA Kyaa KyO uiiaran Mapraper
o6up Heva 6op Kopesra cadap xunau. Xap cadap acap ydyH SHTH JeTa/UIapHU TOMUIITa MyBad-
dbax 6ynapau.

Kopest mananuaTu Ba Tapuxunu €putud Oepuin aauba ydyH MYMIKYT 3704. Acap ycTuaa
UIuiap 2kaH 0eBOCUTa TapKUMOH OWiaH unuiamura Tyrpu kenau. Kopesra unmuii koHdepeH-
musra kenran aguba Ceynja Koiamrad Mys3ednapHu ailiaHaad. YHUHT 9bTHOOPUHH My3ei-
JmapaaH Oupuaa cakjaHaéTraH KUpOJIMYa KyHIAIUTH y3ura topraau. Mysen xoaumumaan XVIII
acp Kopesiia samab yTran kuponuda Xa€THHH SIIUTTad, KyHAAJTWKIaH HycXa oJaau. Yilura Kaut-
rad KyHJIQJIUKHH TapKuMa KWIHO OepHIl ydyH Tap)KUMOH Kuaupaan. V3naHunuiap HaTHKacuaa
Anrmusaunr [lepdunpn maxapuacuaa nape O6epaérran kopesuiuk mnpodeccop XKa Xion Kum
Xabomr OunaH TaHUIIAAM, Y OWJIaH KyHJAIMK XaKHW/1a Ba Mallika XaéTu Xakuja KyI cyxoatiap
onu6b 6opasu.

Kynnanuk ycruna acrovaun unuiarad, ssna Kopesra cadap kunagu. Annba yayH KUPOJIH-
ya 0yna TypuO, KyHJAIHK TYTHII Ba capoil Xa€THHH TaCBUpIIAII KUpoJIUJaiapra Xxoc OyiMmaraHn
XycycusT dau. Mana mry xuxat Mapraper [pI00mHu y3ura madryn kunub xyiranam. 2004
Hunna Hamp >trnrad “Kusuin nubocnu Kupoinyda” acapyd THHUMCHU3 W3NIaHUILIAPHUHT camapacu
oynau. by Kopest kuponnyacu Jlenn XoHT KyHIQIUTH acocHia E3WIITAH STHTH acap d7H.

! Bukhart Ch. Arnold Bennet and Margaret Drabble, Levitt M.P. The New Victorians: Margaret Drabble as Trol-
lope.
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2004 wmina Mapraper JIpa66n Ceynra koHdepeHusara stHa Takiaud KWIWHATA. AHXKY-
MaHHUHT Oy cadapru MaB3ycu “TuHwIMK yuyH mwxon kumumr’ (Writing for Peace). (Amxyman
xap TYpT Wmiga J[PcaH TaIKWIOTH XOMUWIUTH €plaMuja yiomTupuiaau). by cadap €3yBun
koH(pepeHmusara Jlemu XEHr memyapiapura acocianran sHru “Kuswun nubocnu Kuposumya:
Tpancmamanuii Tparukomenus” (The Red Queen: A Transcultural Tragicomedy) acapunu onu6
KeJa/Iu.

Anuba Ma3kyp acapia mapk aénura xoc OYiaraH moprTpeT spaTau. ACapHUHT OOl Kaxpa-
MoHu 6ynran Jlenn XoHT Kupoanya Ba TOM MabHoAaru €3yBun 31au. Acap XVIII acpaa TaxT Bo-
PHUCH CaHaJITaH MIaX30JaHUHT paduKacu OyiraH MaaukaHUHT XoTupanapu 17951805 imnnapaa
capoiia keunpran xaétuHu Y3 uumra onaau. M.J[pa006iia karTa KU3UKUIIT YHFOTTaH MaJIUKa Me-
myapuHuHT Hycxacu “The Memoirs of Lady Hyeyong: The Autobiographical Writings of a
Crown Princess of Eighteen-Century Korea” (Jlemu XEréHr xotupanapu: YH CaKKU3UHYH acp
Kopest MmanukacuHUHT aBTOOMOTpaduK E3Maaapu) d7u.

Jlenmn XOHT MEMyapHHH YKUTaH €3yBUM MAJTMKAaHUHT KOOWIMATHAAH Xalparra Tymaan. M.
Jp>066nuunr Hazapuaa, Jlequ Xonr Hadakat ¥3 JaBpUHUHT, OaTKU XO3UPIH 3aMOH/Ia XaM TOIIH-
JMIIY KUWKH OYJIraH I0KCaK MHTEJUIEKT cOXubacuaup.

Poman ty3unumura kypa yu kucmaan ubopataup: “Kamumru 3amon” (Ancient Times),
“Xo3upru 3amon” (Modern Times) Ba “Keiiuaru xaér” (Postmodern Times). By capnasxaniap
VKyBUMra BOKEaJTapHU KaliCch 3aMOHTa TaallIyKJW SKaHWHU TylnyHuiura épaam Oepanu. Jlenu
XOHT TapUXH IIaXC, YHUHT PyXH XO3UPrH 3aMOHTa KeJaau, 3aMOHAaBHI afaduériap OwiaH Ta-
HUNIAIU, MeMyapiiapu bapOapaHuHr Kynura TyIITaHUHU OWJIaAM, TOMMO YHHHT €HUJA IOpaju.
Iy 6ouc poMaHHHHT y4 KUCMTra OYIMHTaHJIWTH KApoiIndya XaéTuHu, bapOapaHuHr KeunHMaa-
PUHH Ba KaXpaMOHJIAPHUHT KEHMHIY Xa€TUHU Ba KEJIa)KarMHU UIIOHYIN YUKKAHIUTUHU TabMUH-
JTauan.

“Kuzun nubocnu Kuponnya” acapuaa UKkU aén, Kopes manukacu Ba 3aMOHAaBMH HWHIJIN3
aénu obpasnapu OuinaH TaHumamus. Jlenn XoHr TYKKU3 €Mmia TaXT BOPUCH OVIIMHIIN 11ax30/1a-
ra TypMyIlTa YAKHII Y9yH TaHIa0 OJNMHAIH, €l TypMYyIl YPTOFMHUHT Ba dap3aHAMHUHT OEBaKT
VIMMUHN OOlIMAaH Keuupaau Ba YH cakku3zuH4M acp Kopes Kuponu capoiinja agonarcus XyKM-
JApUHUHT OKuOatnapura TyBoX Oynanu. PomMaHna MaauKaHUHT XOTUpalapu XO3UPTH 3aMOHJIA
smaérrad uHrIu3 onumacu n1oktop bapOapa (ba6c) XammuBen Kynura cupiiv paBula Tyilia-
1. bapbapa Ceynra aHxymaH/1a HYTK CY3/1all y4yH caMoJIET/1a KeTaéTran/ia 11y KUTOOHU YKuii-
JI1 Ba YHJaH TabCUpJIaHa/IH.

“Kusunn mubocnu Kupoianya HUHT OMPUHYM KUCMUHHU MATUKAaHUHT PYXH XHKOS KHIIAIH.
Hxxkunun kucmaa sca bapbapanunr xaérura ryBox 6ynamus. Kopes cadapuna bap6apa manuka-
ra SKMHIUK XUCCUHH Tysaau. bapOapaHuHr spu otacu Ownan OynraH mypakka® myHocaOaTiap
HaTWkacuaa pyxui xacra 6ynu0 komagu. Mxkana aén xam kaTTa MyKOTHIUIApHU OOLIIaH Ke-
ynpaguiap. Kopes MalUMKaCUHUHT MKKHU 103 WWJ OJIUH E3UITaH XUKOSCH, 3aMOHABUN MHIJIHM3
aéMUHUHT Xa8TUHU EpUTHUIITa UMKOH Oepanu. Annba Manuka XoHr Ba bapOapa nopTpeTrnapunu
spaTap 3KaH MKKM MUJUIAT BaKWJIACMHMHI MYXHMM JKHXaTjiapura xam ypry Oepaau. Kopes xupo-
JUYACHHUHT TIOPTPETUHU OM3 YHHHT TacBUPJIAPH, XATTHU-XapakaTH OpKalu Kaimid KUIaMu3.
Acapna Jlenn Xonr kuédacu nuHaMuK opTpeTaa HaMmoéH Oynran. Maprapet J{pr6061 manukaau
BOKea Ba JMalloTiap TAaCBUPHUAA, ShHU XapaKaT JaBOMHU/A YHUHT TAlIKU KYPUHUIINATA XOC alipuM
JeTajiap OpKaJIM YHUHT CYpaTHMHH 3Mac CHHUpaTHHU TacBupiad Oepaau. Acapja Maiuka IIyH-
nait XxuKost Kunaau: “Ilunes axinu, Kyn yKueam, 0oHo aén 30u. Menoawn ghapxiu pasuwoa, y xyp-
mamea cazo8op OIUM OUNACUOAH YUKMA2AH 20U, OUPOK Y capouied KeauoaHn OJOUH MAaKmaoHu
myesameanou. Yuoa Koounusm 6op 30u. Y menea axmuu Mapoxiu ymKasuul YYyyH Kauima mu-
KUuwHu ypeamou. Y wevp xam é3ud mypapou, €32an Cuncorapunu menea yKud oepub mypapou’.
“Pingae was clever, well read and sharp-witted. Unlike me, she did not come from a respected
family of scholars, but she had attended an academy before entering the palace. And she had an
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artistic talent. She taught me new embroidery stitches, which helped to pass the time pleasantly.
She wrote poetry, and she would read me her sijo !

bawvzan capoiioan yukub kemuwt ucmacu Kyuau oyrapou. Menu sxcyoa apma 6y epea oaubd
Kenuweanou. Men suuaean oagprune aéniapu éa mabakamea Maucyo aéniap gaxam capou udu-
oazu onamoa suuapoux. boenapumus kamma 30u, 6upoK yiap eam 6aiaro desopiap OuiaH ypan-
eanou. Capotioan yukuwHuHe unodicu uyx 30u, Kongyyuii maviumomuea myspu keamacou. Aui-
MumIapuya, capou Ku3napu apeumM4oko0a yYuwHy éKmupapkaniap, azap apeumyoxiap 0aiaro
yuca, ynap oesop opmuoacu OYHEHU Kypa oaapounap. Men apumuox yuuwiea Kammaniuk Kuiap-
oum 8a capotioazu yprum dOyrea tuyn Kyumacou xam”. At times, how I longed to escape and to see
this other world. | had been trapped young, and imprisoned. Women of our time and of my rank
led claustrophobic, indoor lives: our gardens were large, but they were walled and indoor gar-
dens. Outdoor exercise was considered unseemly, un-Confucian. It is said that the little girls of
the court were fond of swings because, if they swung themselves high enough, they could glimpse
the world that lay over the compound wall. I was too grand and too noble to play on the
swings®”.

Acapna aémnap takaupu Ounan Oupra, OyTyH qyHEra XxaBd cojaérraH MyaMMoJap XaM Ky-
tapunaau. KymiaaaaH, THCOHJIAPHUHT aJ0JaTCU3IUK KypOOoHIapu OYIuIM, AaBojall ycyliapu
TOMMJIMAraH KacaJUTMKJIAp Ba YJIApHUHT OKHOATHIa OJIaM/IaH KY3 FOMa&TraH HHCOHJIApP TaKIUPH
€3yBYM TOMOHHUJIAH MaxopaT HJia KajJamra OJMHaIH.

X03upru ria00auanryB JaBpuia MHCOHHUAT OJAMIArd MyaMMOJIQPHUHT €YMMHHHU (hakaT
OMpIaMIIMK, XaMKOPJIMK OpKaJWTMHA Xall OYIuImM MyMKHH. Acapja KyTapuiraH MyammoJjap
HadakaT OMp MWIIIATra, XajdKKa MaHCyO, Oanku OyTyH MHCOHHSTra XaMm maxinopamp. Mkkama
KaxpaMoOH TaKJWPJIAPUHHUHT YXIIANUIMTHHU EPUTUII OpKaIHU €3yBUM MaJaHUATIApapo MyHOca-
OaTJIapHUHT XO3UPTH JaBpja HaKaJap MyXUMJIUTHHU Ba OyHra Karta 3bTUOOp OepHIll JIOZUMIIU-
I'MHHU ¥3 acapuja udojanaiiny. Mananustiapapo MyHocabaTaapHUHT afaduéraaru OyHuai udo-
nacu aauba TadakKypuHUHT, 3aKOBaTUHUHT Oup HamyHacuaup. M.J{ps601 Oy pomaHu opKaiu
KUTOOXOHJIAPHH XaMKOPJIMKKa, Oupiamuinra yopaaiau. JJyHéHu TamBHITra conaérraH MyaMmMo-
nap ¢akar Oup naBiarra €ku OMp XajKKa TaaUTyKIW dMacAup, YIapHUHT €YUMHU OUpIIAllUIIHUA
TaKo30 3Taau. byHIaH Tamkapu MaJaHUSTIapapo MyHocabariap WHCOHHU W3NaHMINTA, ypra-
HUIIra Ba OUp-OMPUHM XypMaT KWJIMILITa XaM dopiaiian. Xap KaHaal W3JIaHUII UHCOH Tadakky-
puHH QaKaTruHa H3TYIHKKa eTakIaian.

KypoounoBa Janypa ¥ aiidy.110esna (Ttl)Ijl AJI ona TH/IM Ba a1a0HET DaHu VKAUTYBYHCH)
MYMTO3 AJABUETJIA NPO@OHUU MA3ZMYH BAJIUNU TAJNTKUHUHUHI
TAJIPUKHUNA TAKOMIJIN

Annomauyun. Maxonaoa Hou Cuno, A6y Xomuo Myxammao an-Faszzonuti, @apuouooun
Ammop ea Kanonuooun Pymuii acaprapuoacu upgonuii Kapawnapuune uik gaircaguii acocia-
pu xycycuoa ¢ukp opumuiou.

Annomayun. B cmamve peuv uoém o pannux punoco@crkux 0CHOBAX HAYUHBIX 63215008 8
npouzgedenusx Hon Cunvl, A0y Xomuoa Myxammaoa an-Iazsonu, @apuoudouna Ammopa u
XKanonuoouna Pymu.

Annotation. The article discusses the first philosophical foundations of irreligious views in
the works of Ibn Sina, Abu Hamid Muhammad al-Ghazali, Farididdin Attor and Jaloliddin Rumi.

Kanum cyznap: macassygh, upghon, payuonan ounum, maumux, domunui uim, Pymuil,
KYOPOBUILIUK, OUOAKMUKA, CYDUUTUK.

Knwouesvie cnosa: cygusm, nayka, payuonaivbHbvlie 3HAHUA, JO2UKA, BHYMPEHHAS HAYKA,
Pymu, yuenue Kyopo, oudaxmuxa.

! Drabbl M. The Red Queen. Harcourt Book Inc. The USA. 2004, p. 59.
2 [Ily manGa. P. 65.
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Key words: sufism, enlightenment, rational knowledge, logic, inwardly knowledge, Roo-
miy, kubrovism, didactics, sufism.

PymMuiiHUHT MHCOH MabHAaBUN KaMOJOTH TYFpUcHIard Up(oHM KapalUlapuHUHT Tapu-
xuii-hancapuii acociapu xam 00pku, Oy Xycycaa Oupo3 TyxTanubd YTuin kepak. Pymwuiinan ne-
SApIM MKKU acp aBBaji Amad yrran AOy Amu ubH CuHO ¥3 WKOAMHUHT HMKKUHYU SIPMHUJIA IIEh-
pHii TUMCOJLIap, pUBOATIAPAAH UHCOH MUKU OJIAMUHM TaxXJIMJI KWIKIa GpoiaanaHraH.

Mywmro3 agabuérna M6H Cunonunar “Camomon Ba Mo6con™, “Xaitit ubn Sx30n”, “Taiip”
Kuccanapuja MpHOHUH Ma3sMyHHHUHT WIK KYPUHHUILUIIIApUHY yapaTuil MyMkuH. I6H Cuno Oy
acapyapuja oJaM Ba YHHHT ojlaMra MyHOcabaTu XyCycuaa TYXTaau0O, WHCOH TAalllKW OJJAaMHHU aKJI
BOCHUTACHJIa aHIJIai oJaau, AeraH FOSHM WIrapu cypaiu. byHna oHOH dancapacuHUHT TabCU-
PUHH Ky3aTHIII MyMKHH, JeKuH MOH CruHO acapiapuHUHT MOXHATUTA YbTHOOp Oepcak, yHaa up-
(GoHUI KapalUIapHUHI WIK KypTakJIapHHM ydypaTuil MyMKHH. By acapnapuna MO6n CuHOHMHT
OyHEKapaluIard pyxuil OOpIHMK XaKuaard TacaBBypiapu ¢ancaduil Mymoxana KHJIHHTaH.
[y-uu TabkuAnad YTUII Kepakku, TacaBBY(] amabuéTu Xamu Tyna makuianmacaan Typud MoH
CuHo oaMm Ba o/1aM, TyHE Ba YHHHT MOXHSTH XaKHIaru KapalulapuHe yIoy Kuccalapuaa pam-
3Ui-Ma)k03uil ycnyOaa TalnkuH KWIAH, JIEKHH Oy Kuccanapuja oHOH ¢ancadaCUHUHT TabCUPH
ce3nud Typaau.

TacasByduii-pancaduii Kapauuiapu akc 3tran “Taiip” Kuccacu CIOKETHAA TaCBUPJIAHU-
mm4a, Oup TypyX Kynurap HadC WIMHXKUAA TY30KKA TYIINO KOJIMINAJHM Ba KHUIIAHIAH 0307 OV-
JMII WIMHXKUAA Oup Heua BoauiiimapHu Oocu6 yrumagu. HuxosT, Kylutap moamox Xy3ypura
eTtu6 Oopaawiap Ba yHIaH OEKJIapuard Ty30KIaH Xauoc Oynuin yuyyH €paaMm cypaiauiap, je-
KUH nojmox “OEkIapuHru3aru Ty30KHU KYHraH KHIIMIaH OOIKa Xed KUM eda onMaiian. Men
yHra Oup 2514 1000pamaH, 3141 CU3JApHU TY30KJaH KYTKapHIll yUyH OBUMJAH WJITUMOC KUJIAIH.
["an Tamom xoTupskam 0Ynu0 KaliTaBepuHriap”, e u.

Kuccagarn Kym MHCOH PYXMHMHI TUMCOJH, YHUHT OEFMJArd TY30KJap 3Ca MHCOHHUHT
NyHEra, YHAard MOJIMMINKKA OSpHITUIIHI, acaUIaH Y3WINO KOTUILUAND.

W61 CunonuHr siHa Oup acapu “CanomoH Ba M6con” 6¥nu0, onMMHUHT TacaBBYhuil Gpu-
KpJiapu Tabcupuja sipatuirad. by acapu opkanu M6 CuHo pyX, aki, Hac Ba YHUHT XKaHTy XKa-
Janyd Macajacura y3 MmyHocabatunHu Ownnupanud. Myrtadaxkup CalOMOHHHM HMHCOH PYXMra,
yHUHT yKkacu MOconnu akiara, CamoOMOHHUHT XOTUHHUHU 3ca Hadera kuécnanan. XoTuHHUHT 16-
cosira OynraH umku Hadc OOomIKa KyBBaTJIADHU drajularaHeK, akJIHU XaMm 3rajulalira WHTHIU-
mura yxmarmaaup. MIOCOTHUHT XOTUHIAH Y3UHHU OJMO KOYMILIM aKJIHHUHT ¥3 OJaMura TOPTUIN-
1. XOTUHHUHT Y3 CUHIVIMCH YpHUTa KUPUO ETUIIN XYKMPOH HaCHUHT TyOaH Tanabiap TOMOH
KM3UKMO TOPTWIMIIM Ba XaKUKAT/Aa YHU SXIIM MIUIapaaH Kwimb kypcartumuaup. Kopa Oymyt-
Jap opacujia YaKMOK YakuiInO KYpuHUIIM Oexopuu, (OHUI Hapcaiap OUiaH IIyFyJJaHraH ManT-
Jla dCcra KelaguraH wioxuil wixomanp. by Xakka Topraguran uioxwid »xo3ubaaup. XOTHHHHU
V6con cuaTad TAIUIAIM aKIHHHT Op3y-XaBaciapiaH 103 yrupumumnp.. XoTuHHHHT U6ComHN
Ynaupuiira épaamiialirad MKKA MYJIO3UMU — Capoi olIna3u Ba YHUHT €paamuncu — “Xaiiil nOH
SIx30H” naru éMoH ormHosap Owian Ba “Tailp” KuccacuIaru KylnulapHUHT KaHOTH, OEFU Ba OolI-
Japura TyIIraH Ty30KJap aiiHaH OUp HApCAaHUHT, SbHU HA(DCHUHT Y4 KYPUHUIIM — IlIaxXBaT, Fa-
3a0, uctak MaiuapuHUHT TUMcouaup. MIOH Cuno MGconnaru akiaHu, Op-HOMYCHUHH YIyFiad
WHCOHJIADHU YHUHTIEK SIXIIH XYJIKJIA OYnuira, HaCHUHT TYpJU UCTaKJIapH aki KY3UHH XHpa-
JamTHpUO KYHUIIUTa UMKOH OepMaciukka yHaauau. “UmopoT Ba TanOuxotr” acapuna “Caino-
MoH Ba MGcon™ acapnapura TyxTanu0, mryHaad TabKuUIaian: “Arap KyJOFMHITA YaJUMHTaH Ba
SIIKTraniIapuHr opacuaa “Camomon Ba MOcon” Kuccacu ceHra €ku0 xonran Oyica, myHH Oui-
ruHKH, arap updon axmuman Oyicanr, CaJOMOH CEHUHT Y3WHT Y49yH TYKuiraH macarm, MOcon
MabpHudaTaaru AapakaHr Xakujaa TYKWITaH Macajiiup. Arap Ky4HHT €Tca, Iy MacajaHH eurun”.?

!Ibn Sino. Salomon va Ibsol gissasi. “Fan”, T., 1973, 95 — 96-betlar.
Abu Ali ibn Sino. Ishorot va tanbehot. O‘zR FASHI qo‘lyozmalar fondi. Ind Ne 2213, 11-bet.
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N6n Cuno Oy Kuccaapyua MHCOH, YHUHT TaKIUPH, 0JlaMIa MyHOCa0aTUHU paM3Uii-Maxo-
3l 00pa3nap OpKaiau Y3WHUHT XaéTuil Ky3aTuliapuau OaH Kwirad. Maskyp dancadwuii Kuc-
canapga 6n CuHOHMHT WK UpGOHUHN KapalulapuH{ ydpaTHIIl MYMKUH. Arap 3bTHOOp O6epuld
Ky3arcak, “Canomon Ba M6con”, “Xaitii uOH SIK30H” Kuccaiapuaa Myamug akjiHU oJlaMHHU Ou-
JunIa OupiaaM4u BocuTa 1e0 Omnran. YHHUHT pUKpUYa, aKiI-OMJIMM MTHCOHHUHT KaMOJIOTH YIyH
SHT TY¥pu iyn. U6H CuHO aKi Kydura xyja KaTta ypTu0op Oepran. AcapHUHT OOII KaXpaMOHU
1-maxc — N6u CuHoHMHT ¥y3u OYiica, yHHHT cyxOarmomu, Yirok yrimu Tupuk akaaup. Mnm-aki
KyZa y30K 3aMOHJIapAaH Oepu AaBoM 3THO Kemaau. XyHapuM >KaXOHHH caéxaT KWJIMII Ba HIIM-
JapaaH xabGapaop Oynumaup aeiam y, 4yHkd y — aki tumconu. Mo Cuno gukpuya, TyHEHH
dakaT aky OnnaH OMIIMII MyMKHUH. Y XaMHIla THPHK.

“Ax Tumcosn — Xaiiii IoH SIk30H, nHCOHTa Ty0aH WwiuiaTiap Ba HOMakKOyJ XYJIKIaH XH-
MOSJIAaHMIN MYIMHU KypcaTyBuM Ky4ynup. Myamnug ra3al, Xupc, Xacaa CUHrapu EMOH HIUIaT-
JapHU Kopajaiau. YIapHH OJAaMHMHI €BY3 NyIIMaHHW Ae0 9BJIOH KWUJIalu, YyHKU Oy cayOuii
XYJIK MHCOHHHU TyOQHJIAIITHPHILIAAH TAIIKApU YHUHT AYHEHU TYIIYHHO OJIMIIM Ba MaKcajiapra
MHTUJIMIIUTA XaM TYCKMHIMK Kuinaan”. M6H CuHo pukpuya, MaHTHK, HHCOH KYJIMJIAru MIIOHY-
JM KypoJa — “okap yamimMa’aup. YHa YYMWICAHT Ba MYCAaHT OMIMMIIap JeHru3uaa 6emaninon cy-
3&1BepacaH.”1

Hlynu aittu6 yTum xkepakku, on Cuno “Xaitit non k30" Ba “Taiip” Kuccamapuma aki —
MaHTUKHU OJIaMHM OWJIMIIHMHT Oupiamuu 60ckuuu cudartuja kypcarrad. by yHuHr acapiapu
FOSICH Ba Ma3MyHHUIa XaM ce3uan0, kypunud typudau. Jlexun “Camomon Ba MOcon™” Kuccacuaa
oJlaMHHU (hakaT akJ BOCUTAcHJa OMIIUII MYMKHUH 3MAacIUIMHU, OOTMHUI MIMHHU — C€3I'H, UJPOK,
TyWFy OWJIaH OWJIMII XaM MYXUM axaMusT KacO 3Taju, AeraH (pUKpHU KYpuIl MyMKHH. By pa-
[IMOHAJIM3MIa Kapama-KapIiuu paBuiija ¢ancaduili OKUIMHHA MHCOJI TAPUKACHJIA KEITUPUII MyM-
KUH. By okuMra xypa, onamMHu, TyHEHU akJl BOCHTAacHAa OMIIMII MYMKHH 3Mac.

OpTHOO0p 6epud Kapacak, N6 CuHO acapiapuia MHCOH OJIaMHH OWJIMIIM, UAPOK STUIIUAA
aKJI MyXHUM axaMusT KacO dTajau, AeraH ros €Tajau, JEKHH, Iy OuiaH Oupra, MHCOH OJIAaMHH aHT-
Jamy, XaKHU TaHUIIKAA aKJI Ky4d OXKU3JIUK KWIAAW Ba UPPOHUIN OMIIMM MyXUM axaMmusT KacO
staau. Ly rapuka, Mon Cunonunr “Camomon Ba M6con”, “Taitp” kuccanapuaa updonuii fos-
HUHT WIK KYPUHUIIAPUHH YUPATUII MYMKHH.

TacaBByd agaOuérununr Oy naBpnaaru Bakwiu, I6H CHUHOHMHI KWYMK 3aMOHJO0IIN AQy
Xomua Myxamman Fazzomuiiaup. YHuU TacaBBy(d onamuia XaM UCIOXOTYM cudaTuia Oumuia-
nu. Cababu y tacaBBy(} (ancadacuHu UCIOM NTUHUHHUT KajloM Ba Tacup WiIMIIapu OuiaH sSKUH-
JAIITHPAH.

Fazzonumii unmuii acapnapuga obpasnu ukpiail, TUMCOJIAp THIM OWUJIaH CYy3iall yHCYp-
JapuHM KyTiad yupaTumnmMu3 MyMkuH. JXKymnanas, yauar “Kumén caomar” acapumaru “Onam
Ty3unuin 6aéuuna’” dacnuaard Kyiuaaru carpiaapra 3Tudop oepaiinuk: “KaBoku6d Ba Taboiiu
(Tabuat) Ba (anakyIKaBOKMOHUHI OYp)KJIapUKUM, TaKCHUM STWITAHAYp YH HUKKH KUCMFa Ba
ApuikuM, OynapaaH MyTaruHpoKIyp (OomiKada FOMMOPOK) MUCOIU MOAIIOXHUHT XYXXpau XOCH
OynralikuM, Ba3up yi Xyxpana ynryprail. Ba 6yn xyxpanunr arpoduua paBoku OYaralikuMm Ba
Xap TOKHJA yJ Ba3UpPHUHT HOMOU yntuprail. Ba ertu HakuOcyBop Oy YH MKKM TOKHUHT aTpodu-
JaH aitnanrail. by Haku6nap (pax6apra sikuniaap) Ba3upHUHT HouOapu ¢papmonuganyp. Ba typr
nuéna KaMoH/103 Oy eTH HaKuOJaH HUPOKPOK MYHTA3uop TYpypJapKu, Xa3paT MOAIIOXAaH He-
yyk (apmoH eTkycuayp. Ba TypT xamana — apkoHHu Oy TYpT nuémara OepyOaypiiap, TOKUM
dapMoH Tako3zocu Oupia Gab3UCHHH MOJIIOX Japroxura TopTapiap Ba 0ab3UCHHHM HMPOK K-
nypnap”.2

K¥ypranumusznexk, Fazzonuit Oy epaa ApiiHu MOAIIOXHUHT XYyXpau XOCH, OCMOH Oypikiia-
PUHU — YH UKKHM PaBOKJA YTUPIyBUM Ba3MPHUHI HOMOJApH, OCMOHHHUHI €TTH KaBaTMHU — €TTH
HaKUOCYBOD, TYPT YHCYPHHU — TYPT KaMOH/103 TUMCOJIMAA TacBUpJaraH. SlHa ymoy acap/a WHCOH

!Najmiddin Komilov. Ibn Sino va Dante. Toshkent, 122 — 124-betlar.
’Gazzoliy Abu Homid. Kimyoyi saodat. Toshkent, “Adolat”, 2005, 80-bet.
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BY)KYAMHH — OMp Mamilakarra, JUJIHA — YHUHT MOJAIIOXUTa, KOJIraH ab30JIapUHU YHUHT abEH Ba
MyJIO3HMIApHTa KHEC Kiica,' ofaM GajaHMIary axBaTHH — TYHFU3ra, Fa3abHM — WTra, aKiIHM
dapummranapra }“/xmaTazm.Z by ¢ukpnap roxkopuaa xkypubd yrranumuz MoH CuHOHMHT ““Xaifii
NOH SIk30H” pucosiacuaru TacBUpJiapra XaMoXaHr.

Hemak, Fazzomuit “Tarodpun an-danocuda” acapuma @opobuii Ba MO CuHOHM IOHOH
dancadacu tabcupuaa ae0, TaHKUI KHITaH OyIica-ia, Y31 XxaM paM3uil TAMCOJUIAPHH KYILIalaa
N6H CHHOHUHT TabCUPHIA SKAHIUTHHHU Kypamu3. bus kyhinna Mmom I"azzonuit Mon CuHOHUHT
“Taiip kuccacu’’ra xkaBo0 Tap3uaa outran “Puconar ar-taiip” acapunu Kypub 4MKaMu3.

Acap croxketn Oumsra “Taifp KuccacwHU 3claTaid. YHJAA TacBHpJaHUIINYA, OMp TyAa
KylLuIap y3iapura noamo usnaiguwiap. Ba y3napura noamonrkka Fapd ToMmoHaaru sspuMoposi-
Japnaa smaiauran AHKOHM JoMuK ae6 Tonaawiap. Kymmap [Toamora roiinboHa Myposkaatr Ku-
16, “CeHn KaepaaH u3namk?”— neb cyparannapuna, ¥: “CH3HUHT MaKcaJITapUHTH3 YUyH Ta-
pad HYK”, — ned KyuutapHu ynaaH Kaitapmokuu Oynaau. bupok uznoBum Kynuiapra 0y kabu
UCTUFHOJIAp aKC TabCUpP KWJIAIW Ba yJlap aBBAIIMJaH-[a KyWIMpPOK Iaxj OuiaH iynna aaBoM
staaunap. KynmapHusr #ymiapuaan Typiau MalakkaT, OanaH[ TOFap, FapK KUJIYBYU JECHTHU3-
Jap, WUAJATIA UCCUK, KATTUK COBYKJIap yupaiau. UXTuép, u3rupop (HOMIOKINK, YOPACU3IIUK)
kabu Boamitnapaan yranunap. Kymnapu xanok 6ynanunap. Huxodr, ymapHUHT MabliyM KUCMHTa
BHUCOJ HacuO 3Tanu. Yiap nustiapura eraguwiap. lynna kynuiap Aukogan Oy MaH3uiIra eTod-
Mai, Wynga Konud KeTraHJapHUHT TaKAUPUHH cypaimmiap. AHko KypboHu kapum ostu Ouiax
*kaBoO Oepamu: “Aiox Hynuaa yiaranimapHu Yauk ned aramanr, Oayiku yinap Tupukiapaup, Cus-
nap ce3marcuzmnap” (0AT).

bu3 Ttaxnmun kwiran puconaga sca Fazzonuit Mo6H CuHO acapuHUHT CIOKETH Ba 00pasia-
PUHHM MYTJIAKO SIHTU FOSiTa XM3MaT KWIAUPIU — TacaBBy(uil Kucca spatau. bupok Oy Kuccamap
opacujia siHa Oup yXImanuidk 6op 314, 0y xam Oyiica, Xxap ukku (aitnacyHUHT paM3uil Kuccana-
pyuaa 0aANMITUK OMUJIM UKKUHYH apaskaid XUCcOONaHaaH, SbHU y acap/a eTaKuUMINK KUIIMaIH.
O6paznapau gaxaT MyauIMPHUHT GUKPUHU OAEH ATHUIL YUyH XHU3MAT KWIIUPIHU, SbHU Oy acap-
nap Oaaunii-pancaduil acapiap smac, 6anku ¢pancapuii-Oaaunuii pucosanapIup.

TacaBBy(QHHUHI pHUBOXJIAHUIIN HAaTHKACKUIA, TAbIMMOT Ha(akaT TacaBBY(HUHI Mar3WHU
0a€H »Tamurad Hazapuii-pancaduil pruconagap MaxKIUCIapAa WKPO STUIATUTAH HIEbP Ba pyOo-
uinapra, OaJiku KaTrTa-KarTta 0aauuil acapiapra xaM dXTHEX ce3a O0IIaIu.

Ymly taxpubanap HaTtmxkacuaa TacaBByGHHUHT >nuk agabuéru, X1 acpna dhopc tunnaa
siHa-Jla pUBOXJIaHAu. by anabuéTHuHr etakun Bakwuiapuaad oupu @apuayaauda Atrop Hurmo-
nypuiiaup. YOy Oyrok myTtacaBByd TyFpucuaa HaBouit y3ununr “dapunyniusa Attop” aca-
puaa Kyhugarnda MabiaymoT Oepanu: “Amnap maix Maxynaud barnonuit (K.C)HUHT MypHia-
punyp Ba “TazkupaT yn-aBiau€” KUTOOMKUM, aJTApHUHT MyCaHHU(POTUAUHANP. AHUHT Jeboyacu-
na maix MaxXuayIauHra upoJaTiapiH 30Xup KUIuoaypiaap Ba 6ab3u ne0aypiapku, yBancuit
skaHaypaap Ba Masmono JKamonumaun Pymuii (K.C)HHHT cy3napuaaH Ma3KyKku, maix MaHcyp
Xamnnoxx HypH 103 UMK Huingad cyHrpa @apunyaaud ATTOp pyXura Takasld KWIId Ba OHHHT
MypabGuiicn 6ymmoxyp.:

Hemak, @apuayaaua ATTop 30xupaH MaxkuaayanuH barnoauitHUHT MypHUAH, SHHU KyO-
POBUUIIMK TapUKATH BaKWIU Oyica Xxam, 6otuHaH y Mancyp XammoxxHuHT “AHan Xak’ Tabiu-
MOTH Tapadaopiapuian 3au. ATTOPHUHT TacaBBy(wuii Fosimapra acocnanran “MycubaTHoMa”,
“Unoxuitnoma”, “Taskupat yn-aBiau€”, “MaHTuk yT-Tailp ~” kabu Gaaunii acapiap €3raHaurvuHu
Hagowuii “JIucon yr-taiip” acapuzia anoxuzia TabKUAJaraH.

TacaBByd anmabuETUHUHT ATTOpJaH KEHUHTH YIyF BakwapuaaH oupu Masnono XKaino-
munauH Pymuii xucobmanaau. YHUHT miebpiap TymiaMuaad noopar “JleBonu kadbup”, myannud
cyxOaTiapunaH nbopar Hacpaa outwiran “@uiixu Mo-uitxu”’, spau “Nunngarun nauagaaup”

'0¢sha asar. 35 — 40-betlar.
?0O‘sha asar. 42 — 46-betlar.
!Alisher Navoiy. Nasoyim ul-muhabbat. MAT, 20 tomlik, T., “Fan”, 2001, 17-tom, 459-bet.
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3aMOHJIONIIapuTa €3ral MakTyosapuaad noopar “Maktyoor” Ba “MaBoiin3u Maxoaucu cadbba”
(ETrTn Mmaxxmuc Bab3napu) kabu acapiapy WIMHK KaMOATIUITUKKA Ma’bJIYM.l bupox ynu nynéra
Malixyp KWIraH yJIyF acapu OJITH KUTOOJaH mbopar “MacHaBuiin MabHaBuii” 0ynu0, Oy acap
TacaBBY(} Ha3apUSACHHUHT YJIKaH KYyJUIaHMacu Oynuimu OwiaH Oupra, TacaBBY(] amaOuETHHUHT
ry3an HamyHacu Xamaup. lllorupau Ba mypuan XycomuaanH YanmaOMWHUHT WITUMOCHTA Kypa
é3unran ymly Oyrok acapma Pymuii camadrmapuHUHT aHbaHACWHU JaBOM JTTUPAIU, SBHU 25
MuHT 730 GaliTIaH OPTHK acapja MyKaaauMa cudaTuia Keiral “ouyBYHM’’ XUKOS Ba YHJIaH CYHT
KYIITHHA XUKOATIAp OCpHIITaH.

N6n CuHO mxOoau Ba YHAAH TabCHUPJIAHTaH TacaBBY(PHUHT 3MUK anabuértuna Hade, pyx Ba
aKJI xamjia yJapHUHT MyHO3apacu MaB3ycH Pymuiiraua Typiu TUMCOJ Ba yciayOnapaa Kyiian/u.
Pymuii “MacHaBuiin MabHaBUN ’CHHUHT FOSICH OOIIJIOBYM XUKOSICHHUHT XaM aCOCHHH YOy My-
HO3apa Tamkuwi 3taau. bupok, xarro ATrop mwxoauaan ¢hapkiu paBumaa, “MacHaBUil” XUKOST-
Japuaa obpasnap OWpJaH ce3ujapiiu Japaxkaga Kymaiau Ba aHua mypakkaOnamgu. By xomar
acapHHHT Hadakar pancaduii )KuXaTaaH MypakKaOIanryBura, Oaiku 0aauuii KyBBaTHHUHT OIIH-
mmra xam cabab 6ynau.

. Kypo6anoBa Cauna ((1).(1).13., YpAY nouenrtn)
XYPHIUI AYCTMYXAMMAJL BAJIUUU ITYBJINIUACTUKACHUIA HTAXC
KOHUIENIUACHA

Annomauyun. Maxonaoa é3ysuu Xypuuo [[ycmmyxammao unircoouod waxc KOHYenyuscu-
HUHZ 0aOUUU-NYOIUYUCTIUK MATKUHU MACANACU MAXAUL IMULAOU. aneuu nyoauyucmukacuea
XOC Waxc KOHYenYusacu yMyMI*CAXOH UNCIUMOUL, MAbHAGUL, Maoarnuil, adabull dcapaéuiapu-
HUHE KUECULL MAXTUTUOAH KeAUD YUKKAHAUSU AHSAAUUIAOU.

Annomayun. B cmamve ananuzupyemcs xyoodrcecmeeHHo-nyOnuyucmuieckas unmepnpe-
mayus KORyenyuu Jju4Hocmu 6 meopdecmee nucameiii Xypmuda ﬂycmxwyxame()a. Cmanosumcs
NOHAMHKHBIM, UMO KOHUenyus JTudHocmu CE0lCMEEeHHasA ny6jmz4ucmui<e nucameiid, 603HUKaem om
CPABHUMENIbHO20 AHAIU3A 6CEMUPHOCO0 COUUAIBHO-HPABCMBEHHO20, KYIbMYpPHO20 U Jumepamyp-
HO20 OMHOWEHUA.

Annotation. The article analyzes the issue of literary-publicity of the individual conception
in the creative works of writer Khurshid Dustmukhammad. The individual conception of writer’s
publicity means its origin of comparative analysis of international, social, spiritual, cultural and
literary process.

Kanum cyznap: waxc konyenyuscu, 6aouuti nyoiuyucmuxa, udxcmumouti, MavHaeui, ma-
Ooanutl, aoabuil HcapaéH, maikuH.

Knroueevie cnoesa: KOHYyenyus JudYHocmu, xydoofcecmeeHHaﬂ ny@zuuucmuka, COUUAJIbHO-
HpABCcmMeeHHoe, KYJIbmypHOoe, TUMepamypHblil npoyecc, UHmepnpemayus.

Key words: personality concept, journalism, international, social, spiritual, cultural and
literary process, interpretation.

[Taxc xonuenuuscu ¢ancada, 3cTeTHKa, CaHbaT Ba aAa0METHUHT Oomr Me3oHUIUp. by ca-
HOKKA XaKJHM paBHIJa O0aguuil myOIMIMCTUKaHU XaM KUpUTUIl MyMKuH. [llaxc koHuenmuscu
O6amuunii myOoIuIMCTHKAAa My} Kapanuiapy, WKTUMOMN WeaJUIApUHUHT MaXXMyHU cudaTuia
HaMo&H OYynaau. E3yBUMHMHT IIaXc Ba KaMUATIa HUCOATAH MKTUMOMM, MUILITHI, MabHaBHii, dc-
TETHK MO3ULHUACH, Oup cy3 Ounan aifTranaa, Myauing ryMaHU3MH aifHaH MyOJIMIMCTHK acapaa-
I'M [IaXC KOHUEMIUACH OniiaH OelruiaHau.

X AycrMyxamma myOnIMIucTUKacua maxce KOHUeNnuscu auH, dancada, anadbuér arai-
MHII yIIKaH paKypciapia TalKdH STHIaAd. E3yBun KyHIanmuK XaéT BOKEIMTHMHH Ky3aTap SKaH,
YIAQPHUHT yIIKaH €KW KWYHMK, KYHAAJIUK KU YHUBEpCall, MIUUIHA €K1 ymMyMmOalapuil SKaHIuru

1Ma’naviyat dengizi. So‘zboshi. Orif Usmon. Masnaviy ma’naviy. 1-kitob, T., “Fan”, 2005, 10-bet.
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MyaJUIMQHUHT (UKpJIall Ba KaTTa Xyjocajap sicallleK Y3ura XOoc TaJIKUH YCYJIMHM Yerapasa-
Maiinu. Y xap Kanaai XaéTuil, mKTUMOUH, WIMUH, Gancaduii, anaduii pakTaaH ryMaHUCTUK Xy-
Jocanap YMKapuIlIra ypuHaau Ba KT XoJuiapaa OyHra Tyia SpuIlaau.

X AycTmyxammaa myOIUIIMCTHKACH 1 HHCOHIMKHIUHT Ma3MyH-MOXHSITHTA JIOUP Kaiiamap-
HU, Qancaduii ymymiiamMagapHu, Iy MyamMmora OaruIlUIaHTaH OyTyH OOLUIM MyOJHUIIMCTUK
acapiapHu kymiaal yuparamu3. Macanan, €3yBYMHUHT AMepHKa cadapu TaaccypoTiapura JIoup
“XypiuK Ba XaB(CHU3IMK: MyBO3aHAT MCTarn”’ HOMJIM MakKoJjacuja >KYpHAJTMCTHUHT aXJIOKWH,
MabHaBUI Aapakacu XaKuJa cy3 IOpUTHIaI. AMEPUKAIUK )KYPHAIUCTIAPHUHT IIOB-1ITyBra yu-
JIUTH, TE3KOPJIUTH, 1y Ominan Oupra, Oy Xyayad >KypHaJIUCTHKACUTa WHTEIUIEKTYAJUTMKHUHT XOC
HMACIIHTH, STUKAHUHT (paKaT aMEpUKAIMKIApPra X0oC MAKUIaHTaH ME30HIapH Y30eK KypHaJIUC-
TUKAacHU Y4yH acoc OYyiia oimaciurura uuiopa Kuiaaad. MuuMi )KypHaJIMCT IaXCUATH KaHaal
OYnUIIM Kepak JIeraH MyaMMora AyHE KypHaTUCTHKAcUTa KuécaH kaBob wsnaiau: “Xymi, 0u3-
na, Y36ekucroHna-un? BU3HMHI KypHANMCTIAP MHTEUIEKTMH? YMYMaH, XKYpPHAIHUCTHKAIAH
(daBKyJ10/1/1a UHTEIUICKTYAJUTMKHU TaJ1ad KWK HEYOFIH TYFpu?

OmMaBuii ax0OpOT BOCHTANIapH 3UMMACHIard XO3UPrd MyaMMOIIAapHHU Te3poK Oaprapad
STHUITHM UCTAa&TraH SKaHMH3, Iy KaOu caBouIap XKaBoOM Oopacuia XUIAWNA OOII KOTHUPHUIITa
TYFpH Kemamn...”." JlapXakuKar, MaTOyoT, KypHATHCTHKA TYPTHHYN XOKHMHSAT CH(ATHAA YbTH-
pod stmmaérran OyryHru KyHjaa )KypHAJIUCT MAXCUSATH, YHUHT (GUKPIIAII JapaskacH, KypHAITUCT
ATUKACU CHHTApH J013ap0 MyaMMOJIap Xall dTHIMAC dKaH, )KaMUST MabHABUATUHU FOKCAITUPHIL
TYFpUCHAA CY3 XaM OYIMIIM MyMKUH 3Mac. JKypHaIUCT MIaXCUATHHH MIAKIUTAHTUPUIITHUHT MY-
XUM OMIIM MWJUTMIITUK, MAJUTMIA KaApUATIapra COOUKINK, MapKoHa TadakKyp Tap3uHH Y3IIHK-
Ka cHHTIupuII OajmaH Oup Kartopia, jKaxOH XaJKIaph IUBHJIN3AIMACH, [UBHUIM3ALMSIAINTAH
KYPHAIUCT IIaXCUATH, 3aMOHABHH JKYpHAIUCT 3TUKACU JIETaH Macaiajiapra Xxam 9bTHO0pcH3 Ka-
pabd O6ynmaiinu. 30TaH, )KOpHil acp — axO0poT, eMak, KypHAJTUCTHKA acpu. TYIaKOHIM KypHa-
JUCT MIAXCUATUHU MIAKIUTAHTHPMai, 3aMOHaBUi ¥30eK KYpPHATUCTH STUKACUHU UILIA0 YMKMai
TypuO, OyryHru ax00opoT OyXpOoHU 3aMOHM/IA Y3IUKHH CaKJ1a0d KOJUII MyMKHH dMac.

by ypunna X.JyctmyxamMMaa HadakaT KypHaIUCT €KM €3yBuH, Oallku MHJUIATHUHT Oy-
TYHU Ba KeJlayKaru y4yH *OH Kyiaupaérran myrtadaxkkup-anaud cudaruga xam HaMOEH Oynaau.
Byryuru xyHaa MuIaT TaKaupy Y9yH MyXUM axaMHsTra ora OyiraH »KypHalIUCT MAXCHSITH Jie-
raH MyaMMOHHUHT HaKaaap 1013ap0 3KaHUTa YbTUOOPUMU3HU KapaTa/iu.

EsquHHI/IHr “Kac6” ne0 caprnaBxanaHraH KAYUK Kalau Xyaau Iy (GUKPHUHT MaHTHKUI
JABOMUJIEK TacaBBYp Oepanu. “Omam Kyaa Kym xKoiaa TN KUCUK OYaau, OOmKaIapHUHT KY -
Marura MyxXTOXIUK ce3anau. Jloakan Y3uHT TaHiaraH kacO-kKopuHr 00o6uga OupoBiapra Kapam
Oynmaciukka SpuIIMI Kepak. Jloakan ¥3 kacOMHITA XY KalMHIEK XUC KW Y3UHTHH, uHCOH!..™
EsyBunnuHr ymoéy kucka (GUKpIapuaaH aHTIAMIMIAIAKA, HHCOH Y3UHMHT KyHIAIMK TypMYyII
Tap3uaa Xap KyHU TYKHAIIaJUTaH KacO-KOPUHHU HEUOFJHUK drajularaHu OwuiiaH Xam maxc cuda-
TUJATH MOXMATHHHU Oenruiaiian. bupoH kacOHM Mykammaln 3rajulail oJiMaraH, Xap JOUM Y3ra-
JApHUHT KYyMarura, KyJJIOBUra MyXTOXJIMK C€3aJuraH, AyHEra Keind MyaiissH kacOHu mpodec-
CHOHAJI Jlapakajia srajuiaMaral oJlaMIad maxcHu Kytui HoypuH. Acinaa, [ITAXC neran karra
TymryHda ToMoH iyn KacO Hommu kyHmanuk xaét MaH3WIMAaH YTaau. XaKUKui KacO sramapu
yuyH GyH/ail KyHJAIUK IOMYII SHAWINKIA WKOJ Ba XaéT Tap3ura aitnananu. Esysuun X, JIycTMy-
xammaJl xap Oup kacO SraCHHUHT aHa IIyH/Iai IOKCAKJIMKKA MHTHIUIIMHA UCTailiu Ba OYHU MUI-
U MabHABUATHUHT MyXUM LIapTiapuiad Oupu cudartuia TaaKuH 3TaIu.

X AycTMyxaMMaJJHUHT [IaXC XaKUJaru Kapanuiapu 0ab3a yTa yakaH MabHaBUAT, MabpHU-
dat yerapanmapu Oyitad Kynou €sau. Y OUp IIaxc MHCOJWIA WHCOHUSATHHU, OUp MyOTUITUCTHUK
MyaMMO acocHja ymyMmoOamapuii MyaMMosIapHu Kampab onaau. OUKpHUHT T¥HIa, 00pa3in Ku-
au6 udomanaHuIM YKyBUMHHN TagakKyp KHIUIITa, KaTrTa MUKEcTapaa dancada roputumra yH-
naiinu. By gukpHuHTr ucbotu cudarnia €3yBUMHUHT “AKIIM KyIrd €XyA KylIrmi aknt’ aed

! Iyermyxammaz X. O3ox u3tipo6 Kyeorwnapu. T., “Maprasust”, 2000, 84-6Gert.
2 [Ily manGa. 104-6er.
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HOMJIAHTaH OUp KMYMK a)OpPU3MHUHH KeATHpHII KUuos, Ae6 YimaimMmuz: “OJuMHUHT CUEXU EBY3-
HUHT KOHUJAaH Kaz[pﬂn”.l bop-iiyru Oem cy3nan mbopar ymoOy xymiiana E3yBUMHUHT HIM Ba
Mabpudatra, ”HCOH MabHABUATHIA, YJHI MYXUMH, OJIUM IIAXCUSATUTa MyHOCa0aTH Y3 aKCHUHH
tonraH. MoXusTaH oiraHja, ;kxymiaaga Oupu cudar, Oupu oT OVIHMO KenraH Xap UKKH Cy3 Xam
IIaXCHU, OJJaMHU Ouiaupanu. SpHU, oUM oJlaM OynraHuzex, €By3 xaM, aciuaa, ofgam. Jlekun
Oy MKKH maxc xycycuaa myaumid unrapu cypaérran ¢ancapuii-mabHaBUI KOHTPACT UIYHAAKH,
OJIMMHUHT OMp TOMYU CHEXU HOOYA OYnHIM, EBY3HUHT YIMM TOMUIIHM, KOHU TYKHJIUIIHAAH KY-
pa poxuanupok. UyHku €By3 ojaM Xa€Tu JaBOMHIA KaHYa EMOHIMKIIAP KUIUII MyMKAH. YHUHT
xa€t uynnapuaa 6ocran xap Oup KagamMu MHCOHUAT y4YyH 3apap keiarupaau. Onum sca xap oup
€3raH catpu OwiIaH ogamiapra 3ryiuk ynamaad. LLlyHuHT yayH XaM YHUHT CUEXH EBY3HHHT KO-
HUJaH KUMMar Typaau. dakar mapTt HIykd, OJIMM YHMH MabHOJAArd MabpudaTiu maxc, HHMOH-
BTUKOJIM UHCOH Oy 1o3uM. Cuéxunu Oexynara capduaniad KypKUIId, TOM MabHOa KO-
MUJUTMK KacO 3TraH Oyiuiy mapT. AHa MIyHAaruHa Oy XUKMar Xakukuii sracunu tornaau. [ynH-
JarHa T'yMaHU3Mra myTyp eTMauau.

bynnaii o6pasnu duxpnam, kaMm cy3na karra GuxkpiapHu Oepwill, maxcra OYiraH roKcak
SXTUPOMHHUHT OEBOCHTA WHCOHUAT MaH(aatiapu OninaH MymTapakiuk kaco stumu X.JAycTmy-
XaMMa/l MaxXCUSATHHUHT Japa)kacu Ba MyONUUUCT cudaTuard yikaH MaxopaTuaaH ganonar oe-
paau.

“V3unu KypmaraH ojgam’ e HOMJIaHTaH KyHAanuK Kanau X./[yctMyxammaz myOmuimc-
THUKACHUTa XOC II1aXC KOHIEMIMSICUHUHT Ky4JIl MOKTUMOUI KOHTPACT, 00pa3iiu KMHOS BOCUTAcH1a
oun6 Oepunranura €pkuH ganui 6ynaau. “bup xoHamonra kupaum, ned €3aau €3yBun, —Yu Xo-
Hau Kacp Kypuoau. Fositna 3amMmonaBuii, Oarost 60#! 3uHa Tenacuaa, paBoH/1a, UKKUHYHU, YIUH-
Yy KaBaTra KyTapuiaJuraH 3WHANOs MaijoH4yacuja — Xap Kagamjaa Oupu-OupuIaH KarTa Ba
KAMMAaT0axo TOIIoHHA!

MeXMOHXOHAHHUHT MU(THUTa, IEBOPUTra TOILIOWHA KOTIIaTHOAH.

Xasacum kenau. Kanauarau yp, nenum. dakar mryHaai Kacp KypraH yi coxuOu Ky3ryra
pa3M conu6, y3ura KaparaoMukan? Y3uHu TaHI/IpMI/IKaH?..”l

EsyBunHMHT é3raHura XaéTHil MAHTUKIAH Kenud 4uKub Kapaiauran 6yicak, yHra Huc6a-
TaH XaKiIM YbTUPO3 OMIIMPHUIIMMHU3 MyMKUH. XaKUKAaTAaH XaM, AyHEa oifHara Kapamaiauraxn
onaMm 6op sxkanMu? XKuna Kypcea uira ketaétud oifHara Oup Kyp Kapad oiamaiiiuran spkak €ku
aén tomuiaMmaca Kepak. AMMO MaTH pyXHJard KMHOSIHM WJFaraHMMHU3/a Tal TaMOMMiIa OOIIKa
Hapca XakuJa SKkaHura amMmuH O0ynamus. Jlanruinama Kacp OyHER 3TUO, Y3UHU KAMUSTHUHT T'YJIH
X1cob6sab oprad, aMMo ymMpuaa OMpoHTa Oaguuid acap YKUMarad, 4eT 3JJiaH KeITHPWIraH Me-
Oemmapuaa O6up oHa OYJICHH KUTOO KYHUIIHHM Xa€nura KelTupMaraH “sHru y30ekyiap” KamMmMu
X03upru kKyHaa? E3yBum myHnaii aumHapiu xonatiiapra oOpasiy uinopa Kuiaau. MHcoH 63iu6
Amam yqyyH Qgakat yymonura yxmad MoAaui AyHE OPTTUPHIL, YHHU TYINUPUII OUJIAaH CAaHOKIIH
yMpUHHU YTKa3ub roOopaérraniapra HucOaTaH auyuHUII, Iy Oapobapuaa, Kywid HUCTEX30 Oop
ymby cy3mapaa. Y3MHHHT TyHEra KaHmai Basuga Gakapuil yayH KeITaHHAAaH FOQUI, XaKUKAT
Ky3rycura TUK Kapalira akjid eTMaraH ofaMm KaHjaail KuiauO Y3uHU TaHWUCUH, Y3UHU TaHMILTa
UMHTHUJIIMAraH ojiaM, aciujaa, ogam cudatura ap3uitaumu? Mana, myaund Oy KMUMK acapuia HH-
Ma JIEMOKYH.

X.JAyctMyxaMMal MHCOH, IIAXC JeraH TYLIYHYaJapHWHI WIJAU3UHU yTa TEepaH WIFaiau.
VYHUHT y4yH IIaxc TYIIyHYAaCH HETM3WJ1a pyXHU-MabHaBUN KOMWUIMK Typajau. by xKuxar yHUHT
“TOIMIKEeHTHU COFMHTaH KyHJIapuM™~ TypkKyMmuaa EpkuH udomacunu Tonrad. “Tadakkypiu HHCOH
30TH 00pkH, A6 €3amu X.JIycTMyxamma, — ¥3 MIaXCUHH YIyFiall OMIIIAPUHN U3JIAlIu, UKOT
KWJIaAW: KUMJIUDP JaBjiaT OPTTUPAAU, KUMIUD YH-KOM COJIag, KUMJIUDP MI-IOPTHUHI Ha3zapura
TYIINII Japaura MyoTano Oyiaau, 6omka OMpoB XYKU3HUHT MIOXUHHU Kaupaau € OyiMaca ssHTd

I[yCTMyxaMMaz[X Osox u3tpo6 KyBorunapu. T., “Masnasust”, 2000, 98-6er.
! Myermyxammaz X. V3unn kypmaran ogam. O30 u3tipo6 kyporuapn. T., “Masaasust”, 2000, 103-Ger.
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dbupka TamKWiI 3Taau, sHa OUPOBU Xa€THHU MabHABUM OapkamoJuIMKKa Oarunuiaiau. TakBogop
KHUIIU 3Ca YIYFIMKHA UUMOH-YbTUKO UYJIMIaH Hsnaﬁnn”.l

E3yBun camab yTran Tomdamap kamusaTiard Oapuya ToumdamapHM Kampab ommaca XaM,
acocui, ¢aol KaTyiaM XaKkuja Tyia tacaBByp Oepamau. Uktucon, cuécar, MabHABUSAT, KON (ha-
OJIUAT COXAcCHJa >KaBJOH ypuO IOpraH OJaMJIapHUHT XapaKTepiu KUXATJIapUHU HAMOEH 3TaJlu.
SlHa HmIyHM aTUII MyMKHHKH, YMyMHUH CaHOKKA KUpraH xap Oup touda yira Toudara gaxigop
oJlaMJIapHU TUIHMKJIAIITUPaau. Xap Oupu MUHIIA0, XaTTO MIULUIMOHIA0 OoJaMjapHU Y3 uUuMra
onaau. busz yuyn Mmyxumu, €3yBun Oy YpuUHJA Y3UHUHT KOMUJ LIAXC XaKUJIaru KOHUEHIUSICUHU
1y Taps3zia yprara tanugiaiad. KOMWITMKHUHT aCOCUHM Ha MOJJIMM, HA CUECUM, HA MKTUMOMI
daonuaraa, 6anku MabHABUATIA Kypaau. MabHaH 6apKaMoJl HHCOH SHT YIIyFBOP MHCOHAMDP, Jie-
ra" ymymOaniapuii, ymymbancaduii KOHUSHIUSHI UITapu Cypau.

bup cy3 Ounan aiitranaa, X.JyctMyxaMMaza myOIUIIMCTUKACUTA XOC IIaXC KOHLEHIHICH
YMYMXKaXxOH WXXTHUMOUWH, MabHAaBHH, MaJaHUM, anabuil >kapalHIapuHUHT KHUECUN TaxXJIMJIHAaH
kenu6 unkanu. llapk xankmapu, XycycaH, ¥30eK XaJIKUHIHHT MabHABUH MEPOCH €3yBUU KYHTJIN-
ra 4yKyp CHHITaHJIUTH YHUHT IIaXC KOHIEMIUSICUTa JoUp Xylnocanapuaa 6ypTud kypunanu. Ju-
HUH, ¢ancaduii, agabuil TymyH4ya Ba KapalnulapHH y3ura CHHTAMPTaH €3yBYHM yTa yJIKaH mMaca-
Janap TaxJWInga XaM MKKAJaHMaiau, Y3UWHUHT MyCTaxKaM ITYOJIUIUCTUK MO3ULUICUHU acoc-
naan. YHUHT €3yBUM dKaHIUTH, Hoaana myOIuIMCTHK, KOMUK, TpaMaTuK, (poKHaBUil TATKWUH-
JAPHUHT YUFYH XOJ/1a KeJIHIIU IIaxc KOHUEMUUsAcUra Aoup GpuxkpiapHuHr EpKkuH udoaa STUIN-
IIMHHA TAbMUHJIAUIN.

Eshmo‘minova Tursunoy Boynazarovna (Nizomiy nomidagi TDPU Termiz filiali o‘qituvchisi)

BOLALARNING 1JODIY QOBILIYATLARINI RIVOJLANTIRISHDA BADIIY
ADABIYOTNING O‘RNI

Annotatsiya. Ushbu maqolada maktab yoshidagi bolalarning ijodiy gobiliyatlari rivojla-
nishida badiiy adabiyotning, o ‘zbek xalq magqol, topishmoq, ertaklarining ahamiyati, kitobxonlik
madaniyatini shakllantirishning usullari, bolalarning ijodiy qgobiliyatlarini rivojlantirishda ki-
tobning o ‘rni ko ‘rsatilgan.

Annomauusn. B dannoii cmamve noKazama poiv Xy00HCeCmMEeHHOU TUmepamypvl 8 pa3eu-
MUU MEopYecKux cnocooHocmell oemeti WKOJIbHO20 803PACMA, POTb Y30EKCKUX HAPOOHBIX NOC-
J06UY, CKA30K, cnocoowl paseumust Kyjabniypvl 4Ynmernusl u pojib KHUCU 6 pazeumuu meop4ecKux
cnocobonocmeti Oemeil.

Annotation. This article shows the role of fiction in the development of creative abilities of
school-age children, the role of Uzbek folk proverbs, fairy tales, the ways of shaping a reading
culture and the role of the book in the development of children’s creative abilities.

Kalit so‘zlar: maktabgacha ta’lim, badiiy adabiyot, ijodkorlik, qobiliyat, maqol, ertak, xalg
og zaki ijodi.

Knroueswvie cnosa: oowikonrvHoe obpazosanue, Xy0oxrcecmeeHHas iumepamypd, meopiec-
meo, YMeRUA, nocjloeuysl, CKaA3Ku, d)OJleJlop.

Key words: preschool education, fiction, creativity, abilities, proverbs, fairy tales, folk-
lore.

Jamiyatni rivojlanishi insonlarga ishlab chigarishga asoslangan zamonda yangi, ortib bora-
yotgan talablarni qo‘ydi, bu insonning har tomonlama rivojlanishi, qobiliyatli shaxsga aylanishi-
ni kerakligini anglatadi. Jamiyatning bugungi kunda uning asosiy boyligi — odam, aniqrog‘i,
ijodkor shaxsdir.!

! Aycrmyxamman X. TomkeHTHH cOFMHraH KyHinapuM. O304 u3tupo6 KyBoHwiapu. T., “MabHaBusar”, 2000, 49-6er.
! Nercrro: [Iporpamma pa3BuTHS ¥ BOCIUTaHUs B neTckoM caxy. B.M.JlorunoBa, T.N.babaesa, H.A.HoTknHa u ap.
ITox pen. T.N.babaeBoii, 3.A.Muxaitnosoii, JI.M.I'yposuu. U3a. 2-e, CI16, 1997.
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Ijodkor shaxsni tarbiyalash, ya’ni har tomonlama barkamol insonni tarbiyalash uchun ijo-
diy shart-sharoit va u yashayotgan jamiyatning maqsadlariga chambarchas bog‘langan bo‘lishi
lozim. Tabiatan ijodkorlikni sevuvchi inson uchun badiiy faoliyat muhim ahamiyatga ega. Ki-
chik yoshdan boshlab bolalar qo‘shiq kuylashda, rasm chizishda, so‘z san’atida qo‘llarini sinab
ko‘rishadi. Ushbu moyillik, qobiliyatlarni rivojlantirish, takomillashtirish estetik hamda badiiy
tarbiya va rivojlanishning vazifalaridan biridir, bu inson tabiatini sifat jihatidan yaxshilashning
muhim vositalaridan biridir.

ljodiy gobiliyat — bu hayratga tushish va bilish gobiliyati, nostandart vaziyatlarda yechimni
topish gobiliyati, bu yangi narsalarni kashf etish va o‘z tajribasini chuqur bilish qobiliyatidir.
Amerikalik psixolog E.Fromm ijodiy gobiliyat tushunchasini shunday izohlaydi.*

[jodiy qobiliyatlarning asosiy ko‘rsatkichlari fikrning ravonligi va moslashuvchanligi, o°zi-
ga xosligi, qiziquvchanligi, anigligi va jasoratligidadir. Ushbu ko‘rsatkichlar irsiy yoki atrof-mu-
hit ta’siri ostida ko‘rinishi mumkin.

Bolaning ijodiy impulslari qay darajada ijodiy xarakterga aylanishi ko‘proq ota-onalar va
boshqa kattalarning ta’siriga bog‘ligdir. Oilaviy muhit maktabgacha yoshdagi bolaning ijodiy sa-
lohiyatini rivojlantirish yoki yo‘q qilishi mumkin.

Bolaning ijodiy qobiliyatlarini rivojlanishi uchun quyidagi shart-sharoitlarni yaratish lo-
zim:

— bolaning ijodiy qobiliyatini qo‘llab-quvvatlash;

— bolaning ijodiy g‘oyalarini rag‘batlantirish;

— bolaning tasavvurlarini, giziguvchanligini, savollari va xayolotlarini hurmat gilish;

— 0°z g‘oyalarini so‘zlar bilan ifoda etish va ularni boshqalarga tushunarli qilish uchun qil-
gan birinchi noqulay urinishlariga hamdardlik bildirish;

— yangi ijodiy urinishlarini qo‘llab-quvvatlovchi so‘zlarni aytish;

— ijodkorlik uchun zarur bo‘lgan muhitni saglab turish, bolani ijodiga nisbatan bildirilgan
salbiy muhitdan himoyalash.

Ushbu tavsiyalarning barchasi maktabgacha yoshdagi bolalarni badiiy adabiyot bilan ta-
nishtirishda muhim rol o‘ynaydi.

“Bolaga kitoblar dunyosida hayot o‘rgatish bu pedagogikaning muhim muammolaridan
biridir. O‘qish har bir bolaning eng kuchli, qaytarib bo‘lmaydigan ma’naviy ishtiyoqiga aylani-
shida juda muhim ahamiyatga ega bo‘lgan tarbiyaviy vazifani belgilaydi. Kitobdan inson hayot
uchun zarur fikr-mulohaza, go‘zallik, vatanparvarlik ruhi, cheksiz bilim manbaini topadi. Buni
o‘rgatish va o‘rganish kerak — Kitoblar dunyosidagi hayotning quvonchlari bilan tanishtirish lo-
zim”. Rus o‘qituvchisi V.A.Suxomlinskiy bu so‘zlarni XX asrning boshlarida aytgan, ammo bu-
gungi kunda ham o‘z ahamiyatini yo‘qotmagan.?

Dunyoqarashni rivojlantirishda, o‘z-o‘zini tarbiyalashda o‘qishning ahamiyati juda katta.
O‘qish insonlarning ichki dunyosini kengaytirish imkoniyatini beradi. 1zlanib o‘qish va yaxshi
adabiyotlarning mavjudligi shaxsiy o‘sishni rag‘batlantiradi va qiyinchiliklarni yengishga yor-
dam beradi.?

Pedagogikadagi innovatsion usul va uslublar tizimida maxsus texnika tobora ko‘proq joy
egallaydi, masalan, ertak terapiyasi, qo‘g‘irchoq terapiyasi, rasm, almashtirish buyumlaridan
foydalanish. Biz ushbu uslublarning ba’zi elementlarini sinfda xalq amaliy san’ati asarlarini o‘r-
ganishda ishlatamiz: topishmoglar, magollar, ertaklar va h.k.

Badiiy adabiyot bolalarni agliy, axlogiy va estetik tarbiyalashning kuchli, samarali vositasi
bo‘lib xizmat qiladi, bolaning rivojlanishida katta ta’sir ko‘rsatadi.

! ®pomm 2. Tcuxoananus u stuka. M., 1993,

! 3anmoposxer; A.B. TICHXOIOrHs BOCHPUATHS PEGEHKOM-IOMIKOIBHIKOM IHTEPATYPHOrO IPOM3BeneHH s, M36p. ncu-
xoi. Tpyael. B 2 1., M., 1986, T. 1.

2 CyxommuHckuit B.A. O Bocrmrannn. M., 1975.

® I'yposud JI.M. PeGérox u xuura. J.M.I'yposuy, JI.B.Beperosas, B.W.JIorurosa. M., 1999.
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Bolaning kitobxon bo‘lib shakllanishi yoshligidan boshlanadi va mutaxassislar maktabga-
cha yosh davri bolalarni kitobga gizigish davrining asosiy bosgichi hisoblashadi. Ammo bola
o‘sishi uchun kitob olamida yo‘l ko‘rsatadigan, ritorikali, tafakkurli, gahramonlari o‘rnak bo‘la-
digan asarlarni tanlay bilish lozim.

Bola uchun uning faoliyati namoyon bo‘ladigan asosiy faoliyat — bu o‘yindir. Bolalar
o‘yinlarining mohiyatida fikrlashning moslashuvchanligi va o‘ziga xosligini, 0‘z g‘oyalarini va
boshga odamlarning takliflarini konkretlash va ijodiy gobiliyatini rivojlantirish imkoniyatlari yo-
tadi. Bu turli yoshdagi bolalar uchun “Badiiy adabiyot bilan tanishish”, “Badiiy adabiyot olam-
dagi bola” dasturlarini ishlab chiqish samaralidir.

Dasturlarning vazifalari: o‘quvchini badiiy asarni o‘zining barcha boyliklari bilan idrok eta
olish, bolani kitob madaniyati bilan tanishtirish, bolaning ijodiy salohiyatini rivojlantirish.

Mashg‘ulotlar ikki yil davomida haftasiga bir marta 4-5 va 5-7 yoshli bolalar bilan olib
bo-riladi. Bolalarga kichik adabiy va folklor shakllari taklif etiladi: o‘zbek ertaklari va dunyo
xalgla-rining ertaklari, hikoyalari va she’rlari. Bolalar kitob rasmlari bilan ham tanishadilar.

Badiiy adabiyot bolalarga jamiyat va tabiat hayotini, insoniy tuyg‘ular va munosabatlar
olamini ochib beradi. Bu nafagat bolalarni zavglantiradi, balki axlogiy asoslarni yaratadi, bola-
ning fikrlash va tasavvurini rivojlantiradi, his-tuygularini boyitadi, adabiy tilning namunalarini
beradi. Asta-sekin bolalarning adabiy asarlarga tanlangan munosabatini rivojlantiradi, badiiy did
paydo bo‘ladi.

Katta maktabgacha yoshdagi bolalar tilning g‘oyasini, mazmunini va ifodali vositalarini tu-
shunishga, so‘zlar va iboralarning katta ma’nosini anglashga qodir. Keyinchalik ulkan adabiy
meros bilan tanishish bizning maktabgacha yoshdagi poydevorimizga asoslanadi.

Bizning asosiy vazifamiz bolalarda badiiy so‘zga muhabbat, kitobga hurmat tuyg‘ularini
singdirish hisoblanadi. Maktabgacha yoshdagi bolalar tomonidan turli janrdagi badiiy asarlarni
idrok etish muammosi murakkab va ko‘p qirralidir. Tadqgiqotchilar maktabgacha yoshdagi bola-
larning adabiy asarlarning mazmuni va badiiy shaklini tushunishining o‘ziga xos xususiyatlariga
e’tibor qaratdilar. Bu, birinchi navbatda, tafakkurning anigligi, kichik hayotiy tajriba, vogelikka
bevosita bog‘liqlikdir.

Maktabgacha yoshdagi bolalar sezgir bo‘lishadi. Ularda ezgu g‘oyalarni rivojlantirish, ax-
loqiy me’yorlar va qoidalarni tarbiyalash, birovning dardiga achinish va hissiy munosabatda bo*-
lish qobiliyatini ostirish zarur. Axlogni to‘g‘ridan to‘g‘ri ko‘rsatmalar va maslahatlar bilan tar-
biyalash mumkin emas, bolalar bilan ishlashda maxsus allegorik uslub kerak, ularga tushuntirish
va ko‘rsatish foyda beradi.

Ertakning g‘oyasi va mazmunini to‘ligrog anglash uchun, bolalarning kommunikativ qobi-
liyatini, ijodiy qobiliyatlarni rivojlantirish, ertak gahramonlarining holati va hissiyotlarini tushu-
nish hissini va sinfda bolalarning nutq faolligini faollashtirish uchun o‘qigan ertakdan so‘rash
usuli go‘llaniladi. Badiiy adabiyot va san’at bolalarda quyidagi sifatlarni shakllantiradi:

o fikrlash mustaqilligi;

e giziquvchanlik;

e kognitiv gizigish;

e badiiy did;

eijodiy qobiliyat;

e go‘zallik hissi.

Agar odamlar o‘qishni to‘xtatsalar, o‘ylashni to‘xtatishlari rostdir. Hozirgi kunda o‘qish ja-
rayonini ta’limda, shaxsning axloqiy shakllanishida, ijodiy salohiyatini rivojlantirishda hal qi-
luvchi ahamiyatga ega ekanligini tan olish kerak. Demak, biz bu jarayonni davomliligini ta’min-
lashimiz uchun bolalarga kichik yoshdan boshlab kitobxonlik, badiiy adabiyotga nisbatan mu-
habbat tushunchlarini shakllantirishimiz lozim. Chunki biz hayotni har bir sahifasida badiiy asar-
lardagi qahramonlarni ko‘ramiz va kashf gilamiz.
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Pamaszanosa Illoupa (k. ¢. H., tonent TMUKY3)
CIHELIU®UKA ITPEACTABJIEHUA KOMIIO3UTOB B
«CJIOBOOBPA3OBATEJIBHOM CJIOBAPE PYCCKOI'O AA3bIKA» A.H TUXOHOBA

Annomauusn. «Komnozumy ea «xywma cys» mywynuarapu gapkianou. bupramuu éa uk-
KUiam4du KoOmMnosumiapHurne eyofcydea Keauuurnu xuco62a 0]1Ll5, pyc muauoa CUHXPOH KOMNo3umi
acawt ycyanapuea muzum cugpamuoa mascug oepunou. Typau xunoaeu KOMNO3UmMiApHuHe y3ued
XOC WaKIUll 8a MA3MYHULL XyCcycusmaapu oyubd depuiou.

Annomauuﬂ. Pa32paHul¢eHbz NOHAMUA U MEPMUHbL («(KOMNO3UMmMy» U «CAOHCHOE CH080).
OC)/IM@CI’I’I@JZ@HO cucmemHnoe onucanue cnocoboe PYCCKO2O CUHXPOHHO2O KOMn03um006pa306a-
HuA. Buissnenol cneuuqbuqecmte qbopManbele u cemanmudecKue npusHaKku KoOmno3sumaoes pa3Hoblx
8UO08 U MUNOE.

Annotation. Concepts and terms “Composite” and “Compound word” were separated.
System description of ways of Russian synchronic composites-building with consideration of
possibility of primary and secondary composites appearance was made, Specific, formal and
semantic indications of different forms and types composites were found.

Kanum cyznap: xomnozumaap, xocuna, cy3 sacaui musumu, cy3 Acaul Yacu, cy3 Acaul 3aH-
ACUPU, CY3 Acaul NapaoueMacu, Mop@oHoI02Us, OUPIAMUU 84 UKKUIAMYU KOMNO3UM SCAlU,
lghwwa Komnosumaap, 41amuiima Komnosumuiap, Komn03um-a66peeuamypaﬂap, UKKUJ1amdu KOM-
nosumJuap-cyocmanmueamiap.

Knroueenie cnosa: KomMno3umnmisl, depugauuﬂ, cucmema 6 C/Z06006pa30661Huu, Cﬂ06006pa30'
samesibHasl yenodka, C]l06006pa30661m€]lbl-la}l napadueMa, MOpd)OHO]ZOZu}i, nepGMHHblﬁ u emo-
pulmbn? KOMRo3umi, CJH024CHblE KOMNO3UMmMsvl, CMEUIAHHblEe KOMNo3umal, KOMn03umbl-a66p66uamy-
pbl, KOMn03umbl-Cy6cmaHm1/l€anbl.

Key words: composites, derivation, system in word-building, word-building nest, word-
building chain, word-building paradigm, morphonology, primary secondary composite-building,
composites-additions, composites-joins, composites-abbreviations, secondary composites-subs-
tantivates.

KoMno3uTel cOCTaBIAIOT BeChbMa CYHIECTBEHHYIO 4acTh «Ci0BOOOPAa30BaTEIIBHOIO CIIO-
Baps pycckoro s3eika» A.H.Tuxonosa. VX mpencraBieHue siBiSeTCsl INTyOOKO MPOJTyMaHHBIM.
A.H.TuxoHOB cuuTai, 4To KOMIO3UTHI — 3TO «3aBEPIIAIOLINI THUIT MPOU3BOAHBIX CIIOB Ha BCEX
CTyIeHsIX CcIoBOOOpasoBanus».. TIPEMEpPOM MOXKET CIYXHTh CIOBOOOPAa30BATETHHOE THE3I0
OBICTpBIH.

CT" ObIcTp(BIiT)

OBICTp-eHII-Hit OBICTP-SIK

Hau-OBICTperIInit OBICTp-e-Th

OBICTp-eHBbK(1i1) OBICTP-U-Th

OBICTPEXOHBK-0 1 OBICTPUTB-CS

OBICTP-EXOHBK( 1) y-OBICTPHUTH

OBICTPEXOHBK-0 1 yOBICTPUTB-CS
ObICTp-E1eHbK(1i1) yObICTp-s1-ThCA 1
OpICcTpEIeHbK-0 1 yOBICTp-S-Th

OBICTp-0 yOBICTpATH-CA 2
OBICTP-EHBK-0 2 yObICTp-eHHj-¢ \ yObicTpeHne\
OBICTP-EXOHBK-0 2 yOBICTp-EHH-BIN, TPUY.-TIPUTT
OBICTp-EMIEHBK-0 2 OBICTP-0-TJIa3-bI- BIf CM. TJ1a3
apxu-ObICTPO OBICTP-0-ACHCTBHIE CM. JICHCTBOBAThH

! Tuxonos A.H. C10B00Gpa30BaTelbHEI CI0BAPh PYCCKOro si3bIka. B 2-x T. M., “Pyccknii si3bik”, 1985, T.1,¢. 855;
1.2, 885 c.
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OBICTPO\ICHCTBYIOIIHIA CM. ICHCT-BOBAThH OBICTP-0-KPBUI-bI CM. KPBLIO

CBepX-OBICTPOIEHCTBYOIIN OBICTP-0-HOT-Hil CM. HOTa
OBICTPO\PACTBOPUMBII CM. pacT-BOPUTH OBICTP-0-CMEH-H-BII CM. MEHSTh
ObICTpO\pACTYIIHI CM PACTH OBICTP-0-ChEM-H-BII CM. CHSTh
OBICTPO\PESXKYILHiT CM pe3aTh OBICTp-0-Ted-H(BIH) CM. TeUb 1
OBICTPO\COXHYIIHIA CM. CyXOi OBICTPOTEYH-OCTh
ObIcTpo\TeKyIuii cM. Teub | OBICTP-0-TOK CM. Teub |
OBICTp-0T-2 OBICTP-0-X0A-H(BIi1) CM. XOIUTD
OBICTp-MH-2a OBICTPOXOTH-OCTH

Ha nepBoii cTynenu ci10BooOpa3oBaHus NEPBBIMU NpUBOIATCS cyddurcambHble mpuiara-
TEJbHbIE, CYIIECTBUTEIbHBIE, IJ1arojbl (00U NOPSIIOK PaCHOI0KEHUS IPOU3BOAHBIX OIMCAH B
BBOJIHOM YacTu cioBaps). «CII0KHBIC CIOBAa Pa3MEIIAOTCs Ha OAHOW M3 CTYNEHEH B KOHIIE TOM
CJIOBOOOPA30BATEIBHON MapagurMbl, B KOTOPYIO OHU BXOJAT. OTHO M TO K€ CIOXKHOE CIIOBO B
CJIOBape BXOJUT B HECKOJIBKO THE3]T — IO KakMol ocHOBE...» (TuxonoB. 1985:12). Takum oOpa-
30M, CIIOBaph OTPaKaeT CIOBOOOPA30BATENBHYIO aKTUBHOCTh KKIOH MPOM3BOISIICH OCHOBBI,
BXOJZsIEel B cioxHOe cioBo. Ha Bcex CTyNeHsX CIIOKHBIE CIIOBa pa3MEIlalTCs B CIEAYIOIEM
HOpsJIKE: CHAavyaJa JIaloTcs CJI0Ba € MEPBOil OCHOBOM, PaBHOW OCHOBE IPOU3BOJAIIETO CIIOBA, IO
a(haBUTy BTOPBIX OCHOB, HAallpUMEp: <«JIaK-0-Bap, JaK-O-KpaCOYHbIHM, JIAK-O-HOCHBIN, Jak/¢u-
0JIb»: TIOCJIE HUX CIIEYIOT CJI0BAa CO BTOPOM OCHOBOM, paBHOM OCHOBE ITPOU3BOJISALIETO CJIOBA, 110
ay(haBUTY NEPBBIX OCHOB, HAIPUMEP: «a3p-0-JIaK, IPYHT/IAK, TYMMU/IaK, HUTP-0-JIaK, L[aroH/-
nak» (Tuxonon. 1985:12). Kak BuHO M3 NMpPUBEIEHHBIX MPUMEPOB, B «Ci10BOOOpa30BATEILHOM
ciioBape» M30paHbl pa3Hble CHOCOOBI TpaUUEecKOro MpEeACTaBIECHUS Ul CIOXKHBIX CIOB C
uHTeppurcoM u 6e3 narepdukcos. B CI' ObicTpshlii Ha | cTyneHn c10BOOOpa30BaHUS MTPUBEICHO
7 CHOXHBIX NpHIAraTesbHbIX (ObICTpOria3blid, OBICTPOHOTUM, OBICTPOKPBLIBIH, OBICTPO-CMEH-
HBIH, OBICTPOCHEMHBIM, OBICTPOTEUHBIH, OBICTPOXOAHBIN) M JIBa CIOKHBIX CYIIECTBUTENIBHBIX
(OpicTponeiicTBHE U ObICTPOTOK). Ha TpeTheil cTynenn oT Hapeuus: ObICTPO 00pa30BaHbl KOMIIO-
3UTHI-CpalleHus (OBICTPOAEHCTBYIONINI, OBICTPOPACTBOPUMBIM, OBICTpOpacTyIIUi, OBICTpOpE-
KYIIUNA, OBICTPOCOXHYIIMH, OBICTPOTEKYIIHIA).

OT COXHBIX MpUJIAaraTeabHbIX OBICTPOTEUHBIN U OBICTPOXOIHBIN 00pa30BaHbl HA 2-i CTY-
neHu cypQukcanbHble TPOU3BOIHBIE OBICTPOTEYHOCTh M OBICTPOXOAHOCTD, @ OT CPALIEHHUs ObIC-
TpoaeicTByrouMi Ha 3-i CTyneHu — npepuKcaIbHOE MIPOU3BOIHOE CBEPXOBICTPOIEHCTBYIOIINHI.
CornacHo Hameil Kinaccu(pUKalM, OHU TaK)K€ OTHOCATCSA K BTOPUYHBIM ad(PUKCATIBHBIM KOM-
no3utaMm. Takum oOpazom, B CI' ObicTpblii U3 44 MPOU3BOJHBIX, PACTIONOKEHHBIX Ha YEThIPEX
CTYNEHSX, K KOMIO3UTaM OTHOCATCA 18, pacnonioskeHHbIX Ha Tpex cTyneHsx. OHu oOpa3oBaHbI
CII0KHO-Cy(hPUKCaNbHBIM CIOCOOOM (B TOM YKCIIE U NTPH YUACTUU HYJEBOH cyddukcanun), cro-
coboM cparteHus, cyppukcanbHbIM U IpeduKcanbHbIM criocobamu. Yepe3 BTOpYI0 OCHOBY OHHU
CBsI3aHbI C THE3J]aMH JI€IICTBOBATh, paCTBOPUTH, PACTH, pe3aTh, CyXOil, I1a3, KpbLJIO, HOTA, MEH-
ATb, CHATh, T€4b, XOJUTbh, T.€. OTTIATOJbHBIMU U OTCYOCTAaHTHBHBIMH. KOMITO3UTBI MOXKHO pac-
CMaTpUBAaTh KaK Ba)KHBIN (PaKTOp CBSA3M aBTOHOMHBIX CJIOBOOOPA30BATENIbHBIX T'HE3[ B €IUHYIO
CUCTEMY.

B «CnoBooOpazoBarensHOM ciioBape pycckoro sizbika» A.H.TuxoHnoBa mpencraBieno 60-
aee 3.500 cnmoBooOpa3oBaTEeNbHBIX 'HE3/l, UMEIOIIUX B CBOEM COCTaBe CBbIIIE 17 ThICSY KOMIIO-
3UTOB Pa3HbIX BUIOB. VX BEpIIMHBI OTHOCITCS K OCHOBHBIM 3HAMEHATENbHBIM YacTsM peun: CI°
cymectBuTenbHbIX 2.270, CI' npunararensHbix 472, CI' rnaronos 824, CI' mapeunii 6.

Eme pa3 moguepkHeM, 4TO crienu(UKON MpeACcTaBiICHUs] KOMIO3UTOB pPa3HbIX THUIIOB B
«CnoBooOpa3oBaTeIbHOM ClloBape pycckoro si3bika» A.H.TuxoHoBa sBisgeTCS UX BKIIOYEHHE B
COCTaB HECKOJIBKUX CJI0BOOOpa30BaTeNbHbIX THE3/ (110 YHCITY MPOU3BOISIINX).

Otmerum, 4TO MpoOIeMaThKa KOMIIO3UTOOOpa30BaHus 3aHUMaIa 0co00e MEeCTO MpU MO -
TOTOBKE THE3JI0BOTO CIIOBOOOpa30BaTeIbHOTO ciioBaps. Tak, B MmoHorpaduu «IIpobiemsl coc-
TaBJICHHS THE3JI0OBOTO CIIOBOOOPA30BATEIHHOTO CIOBapsi pycckoro sizpikay (Camapkann. 1971)
A.H.TuxoHOB MO UEpKHUBAII BaXHYIO POJIb KOMITO3UTOB KaK «3aBEpINAIONICH 4acTH» CIOBOOO-
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pa30BaTENbHBIX THE3]] C BEPUIMHAMU MMEHAMH CYIIECTBHTEIBHBIMH, MTPUIAraTeIbHBIMH, TJIaro-
JJaMU. FOBOpH O pasMCHICHUHN IMMPOU3BOAHBIX Ha HepBOﬁ CTYIICHU CJIOBOO6pa3OBaTeHBHBIX THE31,
A.H.TuxoHOB B KaueCTBE 3aBEPIIAIOIIEIO MPOU3BOIHOIO BCEI/la CTAaBMUJI UMEHHO CIIOKHOE CIIO-
Bo® (TuxoHoB. 1971:282-287).

KoM1o3uTs ¢ ABYXKOpHEBOH MOP()EMHOI CTPYKTYpPOH COOTBETCTBEHHO BXOJIST B J[Ba CIIO-
BOOOPA30BATENBHBIX THE3/IA, C TPEXKOPHEBOH — B TP CIOBOOOpA30BATEIILHBIX THE3/1a, CIUHUY-
HBIC YEeThIpeX U 00Jee KOMIIOHEHTHBIE KOMIIO3UTBI — COOTBETCTBEHHO B YETHIpE U 0oJiee CIOBO-
00pa3oBaTeybHbIX THE3/A.

Ha nHam B3ruisi;, IMEHHO KOMIIO3HUTHI TOJDKHBI OBITh KBaJTH(HIIMPOBAaHBI B KAYECTBE CBO-
€00pa3HOro «CBSA3YIOIIETO AJIEMEHTA, COSTUHSIONIETO CHCTEMY CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX THE3]] B
€IMHOE 1eJIoe. DTO KacaeTcsl, ECTECTBEHHO, JIUIIb TeX THE3/l, KOTOPBhIE MOKHO Ha3BaTh KOMIIO3H-
TOCOJIEpXKAIIUMHU, OJJHAKO UMEHHO 3TH CJIOBOOOPA30BATEIbHBIC THE3/1a COCTABIISIOT MACCUB TH-
IMUYHBIX THE3]l ONPEICICHHON YacTu pedd. J[isi cyOCTaHTUBHBIX, albeKTHBHBIX U TJIATOJIBHBIX
rae3n1 3To nojoxkenne A.H.Tuxonos oroBopuit oco6o (Tuxonos. 1971:282-287). B reoperuuec-
KOM IUIaHe 0c000 BaXKHBIM HaM IMPEJCTABISIETCS TE3UC O BO3MOXKHOW B3aMMOCBSI3U OTHOCHTEIIb-
HO aBTOHOMHBIX KOMIUJICKCHBIX €OWMHUIL] CUCTEMbI PYCCKOTI'O CHOBOO6pa3OBaHI/IﬂZ nap, OeroycCK,
napaJurM B CTPYKTYPE CI0OBOOOPA30BATEILHOIO THE3/IA, a TAKXKE CAMHX CIIOBOOOPAa30BaTEIIbHBIX
THE3]] ITOCPEIICTBOM €ITUHOTO «OOIIETO 3B€HA», IPEICTABICHHOTO KOMITO3UTOM.

BaxHo nmoguepkHyTh, 4To Marepuan «CiIoBooOpa3oBaTEILHOIO CIOBAPS PYCCKOTO SI3bIKAY
A .H.TuxoHOBa HCIOIL30BaH HAMH Kak JaHHOCTb, HCCMOTPSA Ha BO3MOXHOCTb HHBIX HAaYYHBIX
UHTEPIPETAUN UCCICTyEMBbIX SIBICHUH.

MarkapumoBa Ixamuiasa dypaueBna
(TamkeHTCKHit HHCTUTYT HHKEHEPOB JKeJIe3HO0POKHOI0 TPAHCIIOPTA)

CTPATEI'US PAZBUTUSA TPETBEI'O CEKTOPA B PA3ZHBIX CTPAHAX

Annomauusn. 3amonasuil a0abuémaapoa yyuHuu ceKmop QyKapoiuK HCamusimuHuHe aco-
cu cugpamuoa Kapanraou. Maxonaoa Hooasnam HOMUNICOPAM MAWKUIOMIAPUHUHS DYKAPOIUK
HCAMUAMUHU PUBOHCTIARMUPUULCA MADBCUPU MAX]TUTL xuﬂuﬁaau. ll[ynuuedek, Homuaicopam maut-
KULOMAAPHUHE (DYHKYUALApU, VIAPHUHZS QYKAPOIUK HCAMUAMUHU WAKIAHMUpUuOadzy pouu
Kypcamuiean 6a maikun Kuiuneau. Makonaoa mypau mMamiakamiapuune y4uH4u cekmopu oy-
nuya cmamucmuka, aHukpozu, malKuiomiap COHU, MOJTUAIAUUMUDULU, Kﬁpcamkulmap 6a bouwt-
Kanap xam ypeaHuiaou.

Annomauua. B cospemennou numepamype mpemuil ceKmop paccmampueaemcsi Kak oc-
HOo64 2panC()aHCK020 061/1/;86’}11661. B cmamuve anaiusupyemcs eiusdHue Heeocy()apcmeeHHblx He-
KommepuyecKux opeaHus'auuﬁ Ha paseumue ZpCZOfC@aHCKOZO 06%}66’111661. A maxorce noxazanvl u un-
mepnpemuposanvl QYHKYUU HEKOMMEPUECKUX OPeaHU3aAyuu, ux poib 6 GOpMUPOBAHUU PAIC-
OaHCK020 061(486‘1’1’16(1. B cmamve I’lplxt@O()l/lWZCﬂ cmamucmuKa mpembsbeco ceknmopa pasnsvlx Cmpan,
ad UMEHHO, KoJdu4yecmeo opeaHu3auuﬁ, qbuHchupoeaHue, nokasameiau u ()p.

Annotation. In the modern literature, the third sector is considered as the basis of civil so-
ciety. The article analyzes the impact of non-governmental non-profit organizations on the de-
velopment of civil society. The functions of non-profit organizations and their role in the for-
mation of a civil society are also shown and interpreted. The article presents the statistics of the
third sector of different countries, namely, the number of organizations, financing, indicators,
etc.

Kanum cyznap: yuunuu cexmop, HOOA81am HOMUNCOPAM CeKmopu, QyKapoaux icamusi-
mu.

! TuxonoB A.H. IIpo6ieMsl COCTABICHHS THE3I0BOTO CIOBOOOPA30BATEIBHOTO CIOBAPS PYCCKOro si3bika. Camap-
kaug, CamI'VY, 1971, 387 c.
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Knrwoueevie cnoea: mpemutl cekmop, He20CyOaApCMEEHHbI HEKOMMePUeCKUll Cekmop,
epasicoanckoe oouecmao.

Key words: third sector, non-governmental non-profit sector, non-governmental organiza-
tions, civil society.

B rpaxnanckom o01iecTBe MPUOPUTETOM SBIISETCS U3yYSHHE HHTEPECOB KaX10T0 YeIoBe-
Ka B COLIMAJIbHBIX U MOJUTUYECKUX IIpoLeccax U 00ecledeHne UX OTPaXKeHUs B TOCYAapCTBEH-
HBIX pepopmax. B TakoM oO11ecTBe HCTUHHBIE MHTEPECHI OCYIIECTBISIOTCS HA OCHOBE COOTBET-
CTBHMSI LI€JIeH, CTPEMIIEHUH JIMYHOCTH U COLIMATIbHO-TIOMTUYECKUX UHCTUTYTOB, a TAK)XKe UX COB-
MECTHOH JESITEIBHOCTH.

M3BecTHO, YTO pa3BUTHE AEMOKPATHYECKUX IPOLECCOB SBISETCA CIOKHBIM, €r0 OCHOBA
CBsI3aHA C JICATEIILHOCTHIO MHCTUTYTOB TPaKIaHCKOro obmecTta. Ecnu gaxe, HerocynapcTBeH-
Hbl€, HEKOMMEpUYECKHE U OOIIECTBEHHbIE OPTaHU3aIMH MOSBUWINCH B PE3YJIbTaTe€ HHUIIMATUBBI U
00BbETMHEHUSI TPAXK/IaH, TO BCE PAaBHO OHM HE CMOTYT YIPAaBIATh (QYHKIHAMH KOTOPBIE OYyAyT
IPEOCTABIIATHCS BIACTSIMH Ha KOpoTKuil nepuoj Bpemenu. [lockoiasky HHO noka He nmeror
OIbITa YIPABJIEHUS, OHU HE MOTYT UMETh JOCTATOYHBIA YPOBEHb JOBEPHUS, sl TOrO, YTOOBI Jeii-
CTBOBAaTh HE3aBHCHUMO OT IIPABUTENIbCTBA.

[To muenuto T.IleitHa, M3BECTHOTO CBOCOOPA3HOW KOHIICMIIMEH, COKpAIIEHUE TOCYAapCT-
BEHHOH BJIACTU 10 MHUHHMMAJIBHOTO YPOBHS CO3a€T BO3MOXKHOCTb JUIsl ()OPMHPOBAHHUS HALUO-
HaJIbHBIX HE3aBUCUMBIX acCOLMalMi, B3aUMOAECHCTBYIONINX C IpakJaHCKUM obOmectBoM. «Ha-
LIMOHAJIbHBIE aCCOLMALINY, JICHCTBYIOIINE B COOTBETCTBUHM C MPUHIMIIAMU (IIpaBUJIaAMM U 3aKOHA-
MU ) obuiecTBay’, peanu3yroT OOIIECTBEHHBIE YCIYyTd B CIIy4ae OTPAHHYECHHS] BO3MOXKHOCTEH
IpaXkJJaHCKOI'0 O0IIeCTBa.

B xonme XX-ro u B Hauane XXI-ro BEKOB MOHITHE TPAXKIAHCKOE OOIIECTBO OBLIO HauW-
0osiee MIMPOKO MCIOJIB3yEMbIM OOIECTBOM B OOJIACTH COLMAIbHO-TIOJIMTHYECKUX U MPaBOBBIX
HayK. Takxe, HErocy/apcTBEHHbIE HEKOMMEPUECKHE OpraHM3allMi 4acTO TOXKE OOBSICHSIOTCS
HOHATHEM Trpaxxaanckoro obmectsa. Janubiii TepmuH «Civil society» B 0CHOBHOM OTHOCHTCS K
IpeBHOCTH. Mnes rpakaaHcKoro oOIecTBa BO3HMKIIA MEPBOHAYAIbHO Kak (uiocodckas KOH-
nenuus. B rpaxxaanckom obuiecTBe HanOosiee BaKHOE MOHATHE CBOOO/IbI yUaCTBYET Kak CyIllec-
TBOBaHUE YEJIOBEKA, HO OTBETCTBEHHOCTb JINYHOCTU OCYIIECTBIISIETCA MYTEM COTPYIHUYECTBA.
[TosTOMy CBSI3BIBaTH HEroCyJapCTBEHHbIE, HEKOMMEPUYECKHE U OOIECTBEHHbIE OOBEIUHEHUS C
IpaXkAaHCKUM OOIIIECTBOM HE COBCEM MPABUIIBHO.

N3yuas coBpemeHnHoe oOmiecTBo couunoior E.3apy6eBain, otmerun: «B Hactosiee BpeMs
NOSIBUJIACh MOTPEOHOCTh (OPMUPOBAHUS HHCTUTYLHMOHAJIBHOrO YycTpoiictBa “Tperhbsi omopa
(cToiika)”, KOTOpas B CBOIO ouepeb Oy/AeT CBA3BIBATh TOCYIAPCTBO M PHIHOYHOE YCTPOMCTBO B
KaueCTBE AJIbTEPHATUBBI U OTPaXkaTb I'yMaHUTApHbBIE U3MEHEHUS B )KU3HHU JIOACH.

Tperuil cexTop WM MOHATHE W UJES «HErocylapCTBEHHAass HEKOMMepYecKas OpraHu3a-
U CTajla IIMPOKO MCIIOJIB30BaThCs B HAYYHOM KOHTEKCTE U MPHUBHBATHCS B OOIIECTBEHHOM
CO3HAaHMHU B PA3BUTHIX 3aIIaHBIX rocyaapctBax B 1990-e ronpl. Mcxoas U3 HaydHBIX UCCIIEI0BA-
Huit Ban Tuna (Van Til) cam Tepmun ObL1 ucnonb3oBan B kaure Teomopa Jlesurra (Theodore
Levitt) “Tpetuit ceKTOp: HOBasi TAKTHKA OOIIECTBEHHOTO B3aMMOICHCTBHUS”, OMyOIMKOBAHHOW B
1973 rony.

B uactHocTH, B CoennHeHHbIX lllTarax HadaJbHBIA 3Tall Pa3BUTHS ITHUX OpraHU3aLNM,
IJIABHBIM 00pa3oM, XapaKTepU3yeTcsl C pa3BUTHEM OpraHM3aluil 3alluThl MpaB 4ejoBeka. B
1990-e rompr XX Beka B HAYYHO-TIOJIMTUIECKAX U MIPABOBBIX HayKax AMEpPUKH CTAIM OCOOCHHO
(dokycupoBaTh BHUMaHUE Ha HETOCYIaPCTBEHHBIX CTPYKTYpaX, CYUTAEMbIX KaK MPOYHBIE, CHIIb-
HbI€ MHCTUTYTBI TPA’KAAHCKOT0 O0IIECTBA.

! Tamkues K.C. Tonutnueckue Haykd. YdeOHas mocobus. 2-¢ u3a., M., MexxayHapoaHoe oTHomeHue, 1995, ¢. 65 —
66.
? Ipurosxwuit A.H. CoBpeMeHHast cowomorns opraumsammii. M., “Uureprnpakcuc”, 1995, c. 65.
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OTH UHCTUTYTHI CIYKaT HHTEpPEecaM HallMU U Pa3IMYHBIX COLIMATIBHBIX TPYIII, OOUTAIOIINX
B OIpEIEJIEHHOM TOCYJapCTBE M OOIIECTBE, a X KOJMYECTBO, KAYeCTBO, aKTUBHOCTh, HHUIIHA-
TUBHOCTbH CITYKaT JIJIsl BEIPAXXEHHs YPOBHS Pa3BUTHS 3TOrO rocyaapcTsa u odmectsa. Ecinu B3ri-
SIHYTh HAa UCTOPHUIO Pa3BUTHIX CTPaH, MOKHO HAOIIOaTh YTO OOJILITUHCTBO U3 HUX TIPU peain3a-
[IUU BbIIIEYKa3aHHBIX 3a/1a4 OCYILECTBIISUIA COBMECTHYIO JIEATEIbHOCTh C OOLIECTBEHHBIMU 00h-
€IMHEHUSMH TOCYJapCTBA, COLMAIbHBIMU JIBHXKCHUSIMU U OPTraHU3aIUsIMHU, aCCOLIMAIUAMU WU
donnamu 6narorsopurensHoctd (HHO). OcHOBY 3TOr0 coTpyaHUYECTBA HEMOCPEICTBEHHO COC-
TaBJIAIOT TaKHE Ba)KHBIC 33]1a4, KaK 00eCIeYeHre aaTUBHOCTH TPaXJaH K roCy1apCTBEHHBIM
U OOIIECTBEHHBIM KPUTEPHUSM, IOBBIIIEHUE UX MPABOBOM KYJIbTYPHI U MOJIUTUYECKOTO CO3HAHUS,
o0ecrieyeHne COIMAIBLHOIO COTPYIHUYECTBA rocynapcrsa u obOmiecTBa. Mcxoas w3 aHanmsa,
MO>KHO yTBEP:KJ1aTh, UYTO B CpeIHEBEKOBLE B EBporelickux cTpaHax AeicTBOBaIM MaTepUaIbHO-
JYXOBHO TOJIICPKHUBAIOIINE 0JIaroTBOPUTENIbHBIE 00BETMHEHHS TOPTOBIEB, MPO(heCCHOHATBHBIC
OpraHu3aIi, KOMUTETHl B3aUMOIIOMOIIH, PEIUTHO3HBIC U MOJIUTUYECKUE O0BEAUHEHHUS, KOTO-
pble UMeNnu OOLIECTBEHHBINH CTaTyC U OBLIM 3allMIIEHBbl 3aKOHOAATEIbCTBOM. B yacTtHOCTH, B
Anrnuu B Hadane XVII Beka Obut npunsat 3akoH «O 6marorBoputenbHocT» («Ctaryc 01arot-
BOPUTEIBHOIO HCIIONIb30BaHUA», 1601). B To xe Bpems koposneBa Anriuu EnuszaBera Taxxke
noanucana 3akoH «O 6ennbix» («EnuzaBernHckuili 6enHbIi 3akoH 1601 roz[a»),quo MOCITYKH-
JIO TOJIYKOM JJ1sl pa3BuTHs OnaroTBoputenbHOCTH B CoenuHenHbix IlTarax. Ilo ceit nenp Gna-
rotBopurenbHble opranuzanuu CIIIA, nuraschk 3TUM 3aKOHOM, MOJB3YIOTCS MPUHIIUIIOM OCBO-
00X IEeHUsI OT HAJIOT000JI0XKEHUS, KOTOPBIN OTpakeH B 3akoHe. [Ipu popmupoBanuu 1eMoKpaTu-
yeckux nopsakoB CIIA nabmomaercs akruBHocTh HHO. b.®panknun, xusmuii B XVIII Beke,
B cBOMX «BocmoMUHAHMSIXY, TOAUYEPKUBAET POJIb PA3IMUHBIX COIMAIBHBIX, TPABOBBIX U 00IIIEC-
TBEHHBIX OpraHMU3aIliii, KOTopble momoranu BetaTh Ha Horu CILIA, mocrne ero ocnoBanus (1789).
HuTepecHo ormetuth, uTo B 1970 roay uucno HHO c xanuranom 6onee 10 MUIIIMOHOB JoJU1a-
poB B CIIIA coctaBuio 1449 uenosek. 13 3anagHoeBponeiickux ctpad BenukoOpuTtanus urpaer
BenyIyto poiib B moanepxkke HHO. OcobenHo 31ech BaKHOE 3HaYECHUE UMEIOT OOIIECTBEHHBIC
00BeAMHEHNS, KOTOPbIe UMEIOT HapaBHE C TOCYIapCTBEHHBIMU OpTraHU3aIUsIMHU OJIMHAKOBLIE CO-
[UAIbHO-?KOHOMUYECKHE, MPaBOBbIE BO3MOKHOCTH M CIyXaT OOECIIEUEHUIO 3alIUThl UHTEpe-
cOoB AHIIIMH U ero pa3BuTHs. Ecnu nmepBoHayalbHO Takue OpraHu3aluy ObuUTH co37aHbl B 1865
roay, To cerogaus ux uucio npesbimaet 500 000. A B 'epmanun, B 1889 romy, co cTtopoHsl .
A066e 6b11 coznan @ona “Kapna Ieiica” (HHO). Otu doHmbl A0 cux mop U3BECTHHI MO Ha3Ba-
HueM «Jlaboparopusi MPOMBIIIIEHHBIX U 00pa30BaTeNbHBIX UACH», OHU oOecnieunnu ['epmanuun
Benyiiee Mmecto B EBpone no npomeinuieHHol npoaykuuu. B 1900 rony B ['epmanuu uucno ta-
kux HHO nocturno 367.

B nauane XX-ro Beka 0OOIIECTBEHHbIE OPraHU3AIMU OCYIIECTBIISUIA CBOKO JESTENLHOCTD
napajuie’abHo ¢ rocyaapctBoM. B 30-e roast XX-ro Beka chirpaia BaKHYIO POJIb aHTJIMKCKas
MOJIETb COIMAIIBHOTO CEKTOpa, “Clai-JIeCTHUIA B MOMOJHEHUH HEKOMMEPYECKUX TOCyAapCT-
BEHHBIX YCIYT. DTOT CEKTOp co3aaeT 3(pPEeKTUBHYIO CUCTEMY COLIMATIBHOTO COTJIALICHUS U COT-
PYIHUYECTBA C FOCYAAPCTBEHHBIM U JIEJIOBBIM CEKTOPOM IOJ Hjieed 00Iero 0JarococTosHus
oOmiecTBa. JTO yKa3bIBaeT Ha TO, YTO B MPOIECCE MPUHATHUS TOCYAAPCTBEHHBIX PEUICHUI Oblia
co3nana cucreMa ydactusi oomectseHHOCTH. B 2003—-2004 roas! B BenmukoOpuTaHuM 9UCIIO JTTO-
JeHl, 3aHATBIX B TpeTbeM cekTope cocTaBisuio 608000 Teicsd uyenoBek, a TOAOBOM J0XO[ He-
KOMMEPYECKOTO CEKTOpa COCTaBIsUT 26,3 Mipa. PyHTOB CTEPIMHTOB, TIPH 3TOM JOXOJBI TOCY-
JAPCTBEHHOTO CekTopa cocTaBisuid 38%, TpeTbero cekropa (counanbHoro) — 35%, a yacTHOTrO
cektopa — 1%. Tonbko 70X0bI OJIATOTBOPUTEITHHON OpPTaHU3AIlMN COCTABISIOT 19 MUIITHapa0B
(GyHTOB CTEPIMHTOB B T'OJl, UTO JENAET €€ OCHOBHON BCIIOMOTaTEeNbHOM CHIION B OCYIIIECTBICHUH
MOJMTUKH, HAIIPABJIICHHON Ha COLMANIBHYIO 3aIUTY rocyaapcta. Uro kacaercs Poccuiickoi de-

! Bepman I'.JIx. 3anaxuas Tpaauups npasa: omox Gopmuposanns. M., usa-so MI'Y, 1994, c. 365 — 367.
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Jepamuu, To ceiuac 3apeructpupoBano 6osee 650 000 pazmuunsix HHO, mpexnae Bcero, kak
«TpaBast pyKa» rocyiapcTBa B 00eCIiedeHUH COUATbHON 3aIIUTHI.

[Tockonbky HerocyaapcTBeHHble HekomMMepueckue opranuzauuu (HHO), camo na3Banue
TOBOPUT 00 3TOM, HE HANpaBJICHbI HA MOJIy4YeHUE (PMHAHCOBON NMPUOBUIN, OHH SBISIOTCS BCIO-
MOTaTEJIbHBIMU OPTaHU3AlMSIME B YIPABJICHUHU I'PaXIaHCKUM OOILIECTBOM rocyaapcersa. B rpax-
JTAHCKOM OOIIecTBe JIt00ast CUIbHAS U Pa3BUTAsl CTPaHA CBOU MPOTPECCUBHBIE BO3MOKHOCTH HE-
MOCPEJICTBEHHO CBSI3bIBACT C ypoBHEM 3 dexTuBHOU nesreapHoct HHO.

Jlxoanna Perynbcka, ncciaenoBaTellb IO COLMAIbHBIM BOIIPOCAM IMEPEXOAHOIO MEPUOJA,
OTJIEJIBHO MOAYEPKHUBAET POJIb U MOJIEPKKY HETOCYIapCTBEHHBIX HEKOMMEPUYECKHX OpraHu3a-
il B geMokparndeckux pedopmax llompmm, kotopas Haxonutcst B Bocrounoit EBpone u B
crpanax Llentpansnoit EBponibl. Maptunec Kocuno, nzydas onsit CIHIA u JlaTuHCcKON AMEpUKH,
B CBOMX HCCIIEIOBaHMAX OOpAaTUB BHUMAaHHME HA aKTUBHOE BIHSHHUE B IOCIEIHEE THICSYEIECTHE
HETrOCyJJapCTBEHHBIX CEKTOPOB, YTBEP)KJal, 4TO B ONumkaiilieM OyaylieM MOBBICHTCS JOBEpHE
rpaX<JaH K HEroCcy1apCTBEHHBIM OPraHU3alUsAM, YeM OJUTUYECKUM MTapTHSIM.

Hccnenys Takue uaeu, Kak JeMOKpATUsl U FpakAaHCKoe o01iecTBo, Anekcuc ae TokBuib
MPOJIBUTACT KOHICTIIMIO “‘TpeX 00JIacTeil” mim “Tpex ceKTopoB” obmiectBa. M3ydas BO3HHKHO-
BeHue Becrouek aeMokparuu B CILIA, on moaenun o611ecTBO Ha CIEIYIOIINE COCTaBHbIE YaCTH:
1. TocymapcTBo («tiepBbiii cekTopy). 2. Chepa SKOHOMHUECKOH AEATSITLHOCTH M YaCTHBIX HMHTE-
PECOB (IKOHOMHYECKHH HIIM «BTOPOii ceKTOp»).> 3. PasimuHble NaPTUH M COLUATBHO-TIONUTH-
Yyeckne 00BbEeTMHEeHHUS, a TaKXKe, CBOOOHO JCHCTBYIONIMI HEIKOHOMHUYECKUH CEKTOp, KOTOPHIH
BKJIIOUAeT B ce0si HayyHbIe, TPO(ECCHOHATbHBIE U PEITUTHO3HbIE “TpakJaHCKUE O0beAUHEHUS
(unmu «rpetuil cextop»). lanHas xoHuenuus TokBuia Oblia MPUHATA 32 OCHOBY B HCCIIE[OBa-
HUU TeopuH TpeThero CeKTopa U MOCIyXKUiia OCHOBOM 7Sl OyAyIIero nporpecca.

B 3akoHOnaTeNbCTBE HEKOTOPBIX CTPAaH HE CYHIECTBYET CHEIHAIbHOTO HOPHANYECKOTO
NOHSTHS ‘‘HENPABUTEIBCTBEHHBIE HEKOMMEpPUECKHE opraHu3auun’. Takoe monoxeHue cCBOMCT-
BeHHO TakuM cTpaHam kak, CIIIA, BenukoOpurtanus, rie ACHCTBYET MpeleeHTHOe MpaBo. B
HACTOSAIIEE BPEMsI BO MHOTHX CTPaHaXx, I/le JEMCTBYET KOHTUHEHTAIBHOE NIPAaBO HENPABUTENBCT-
BEHHbIE HEKOMMEPUYECKHE OpPTaHU3allMMi TOKE HE MMEIOT OOIIEro FOPUIUYECKOrO OMpeeTIeHUs
(HampuMmep, B Isewnn).® BMecto 9TOr0 5TH OpraHM3aly XapaKTepU3YITCSI TAKUMU ITOHSATHUSA -
MU, KaK «HEKOMMEpPUYECKHUE OpTraHu3alumn», «QOHbI», «OpraHU3alui J10OPOBOJIBIIEBY, «0JIaroT-
BOPUTEJIbHBIE OPTaHU3ALMM», KOTOPHIE ONPENEISIOTCSA CHELMAIBHBIMA 3aKOHAMH, UCXOISAT U3
BHYTPEHHUX JOKYMEHTOB (MJIM YCTaBa) UM MPAKTUKH.

B aHrimiickoil TEpMHUHOJIOTHH 10 MMEHOBAaHUIO HENPABUTEILCTBEHHBIX HEKOMMEPYECKHX
OpraHu3anuil NPUMEHSIOT psii NMOHATUH. Cpear HUX MOXHO BBIJICIHUTH CIEAYIOLIUME TEPMHHBI,
KOTOPbIE UMEIOT OOIIYI0 XapaKTEePUCTHKY:

eneckommepueckas opranuzanusi (NFPO) — HekoMMepUyeckre OpraHu3aliy, HE OPUEHTH-
pOBaHHbBIE Ha TOXOA. DTOT TEPMHUH ObUI IPUHST [0 OTHOLIEHUIO HEKOTOPBIX EBponeiickux crpan
U B OCHOBHOM CTPYKTYp HedKOHOMHUeCKOro xapakrepa CIIIA;

enenpasutenscTBeHHas opranuzanus (HI1O)-nenpaBuTenscTBeHHble opranu3zanuu. Jlan-
HBII TEPMHH Yallle BCErO UCIONb3YyeTCs B JOKYMEHTaX MEX/IyHAPOAHBIX OpraHU3aIii kak 0600-
IIEHHOE MOHATHE /IS pa3InYHbIX CTPaH,

©0JIarOTBOPUTEIBHOCTD — OJIATOTBOPUTEILHBIE OpraHU3allK. XapakTepHO JUIs OpUTaHC-
KHX CTPYKTYp, UMEeT 0oJiee MHUPOKOe 3HAYEHUE 10 OTHOIICHHUIO K MOHATUIO “TIOKEPTBOBAHUS,

! Sxumen B. Hexommepueckue opranuzanuu CIIIA: HeKOTOpble aclIEKThl COBPEMEHHOM JiesTenbHOCTH. O B3auMo-
JICHCTBUU OpPraHU3aIUil TPETHETO CEKTOPa C TOCYIAPCTBEHHBIMU OpraHaMu B cepe COLMAIBHOW MONUTUKU. M.,
BbnarorBopuTensHblii rymManuTapHblii ponx umenu I1.A.dnopenckoro, 1999, c. 124 — 126.

2 Toxeunp Aunekcuc ae. O poiu 00beTUHEHUH B OOIICCTBCHHOW JKU3HU aMepHUKaHIEB. [leMokpatus B AMEpHKe.
Ilep. ¢ dpanm. Ioxa. pex. I'aponsma Jx. Jlacku. M., “TIporpecc”, 1992, c. 378.

¥ Anekceea O. TpeTHii CeKTOp WTH GIIArOTBOPHTEILHOCTD U «4aifHiKoB». M., BBC-MPM, 1997, c. 156.
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KOTOpasi MOJTHOCTHIO OXBATHIBAET KPYT COI[MAIBHO 3HAYMMbIX HETIPAaBUTEILCTBEHHBIX HEKOMMED-
YECKUX OpraHu3aluid;

® yacTtHas 100poBosibHas opranuzaius (IIBX) — 1o6poBosibHbIE YaCTHBIE OPraHU3AlINY;

® opranmzaiys rpaxaaHckoro oomecta (OI'O) — opranmu3aruy rpakJaHCKOTo 0OIIeCTRa.

XoTs Ha3BaHUS HEKOMMEPUYECKHUX OpraHM3allMii B KaXKJ10i CTpaHe, UCXOJ U3 OpraHu3a-
IIUOHHOW U COLMAIbHO-9KOHOMHUYECKOM TOUEK 3pEHHsI pa3Hble, CYIIECTBYIOT CIEAYIOIUE UX 00-
1€ IPU3HAKU:

® YIMEET NIPOYHYIO UHCTUTYLIHOHAJIBHYIO CTPYKTYPY;

® OTJICJIEH OT rOCY/1apCTBa;

® XOTs 10 3aKOHY OPUEHTHUPYETCS Ha MOJIy4eHUE A0X0Aa (MPUOBLIH), MOTYYSHHBIH 10X0.
(mpuOBLIL) MEXKAY YHYACTHHUKAMU (OpraHU3aTOPhl, PYKOBOJUTENH, YWICHBI) HE paclpeesieTcs;

® CaMOYIpaBJICHUE;

® 100pOBOJIBHOCTH OPraHU3ALUU CO CTOPOHBI (GPUBUYECKUX U IOPUAMUECKUX JIUIL;

® BOJIOHTEPCTBO (3aKOH HE TpeOyeT 00s3aTeNbHOr0 WICHCTBA M YYaCTHs, UX JCSTEIh-
HOCTb 3aBHCHT OT OIPEJICIICHHBIX BUJIOB YCIIYT, TAKUX KaK JOOPOBOJIbHbBIE MOKEPTBOBAHUS).

Crnemyer OTMETUTh, YTO UMEHHO 3TH NMPU3HAKU U OCOOCHHOCTH SIBIISIIOTCSI Oa30BBIMH OI10-
pamMu XapaKTepUuCTUKU opranusaiuii TpeTbero cekropa.

B MexayHapoaHBIX TOKYMEHTAaX IO OTHOUIEHHIO K MEXKIYHAPOJHBIM HENPaBUTEIIbCTBEH-
HBIM CTPYKTYpaMm pPa3lWYHBIX CTPaH UCIOJB3YyeTCs aHalorus ‘“‘MexIyHapoJIHbIe HETPaBUTEINb-
crBenHbie opranmsanuu’” (MHIIO) [International Non-governmental organization (INGO)] B
yactHOCTH, 110 YcraBy OOH Takoro poaa HallmOHANbHBIE U MEXKTYHAPOIHbIE OPraHU3allUU BXO-
JIIT B COCTaB HENPABUTEIbCTBEHHBIX OpraHU3alui.

B cootBercTBuM co ctatbed 71 YcraBa OOH u Pesomronueit Dxonomuueckoro u Conu-
anpaoro Cosera (DKOCOILI) mox Homepom Ne 1296/XIVIV 1968 rosa, HenpaBUTEIbCTBCHHAS
OpraHu3aiys sBJsIeTCs CTPYKTYpOH, KOTopast He OblUla OpraHM30BaHa Mo COTJIallleHHI0 rocyaap-
CTBEHHBIX U MEXKIIPABUTEIbCTBEHHBIX OPraHOB, HO MMEET CHUCTEMY IpPEICTaBUTENbCTBA, KOH-
TPOJISl U OTYETHOCTH IIE€pe]l CBOMMHU WICHAMHU.

B cepennne 1990-X roIoB TEpMUH «TPETUH CEKTOPY», 3a/1a4M, KAcAIOIINECs JAHHOTO CEK-
TOpa ObUTM HEM3BECTHBI B KPYT'y aKTUBHCTOB, U JJa’K€ YYEHBIX 0OIIECTBAa HE3aBUCUMBIX rocyiap-
CTB, BeIX0AMBIIHX U3 cocTaBa ObiBiiero CCCP, He ObUI0 KaKuX-T1M00 PYKOTIUCEH 110 TOMY BOII-
pocy. Cmbich noHsATHs «TpeTuil ceKTop» ObT HETOYHBIM, U MHOTHE JIFOJM BIEPBBIE CIIBIILIAIN
3TO ¢i10BO. Ero 9acro myTtanu ¢ TaKMMHU BBIPQXKEHHUSIMH, KaK «TPEThsl CUJIay, «TpyIIa UHTEepe-
COB», «TPETUH NYTb», «TPETUH MHUP» U, HAKOHEL, «CEKPETHOCTh TPETHETO dTana 3KOHOMHKU-
taiiHa». K koHiy XX-Beka BO MHOTHMX Hay4YHbIX MYyOJMKAIMSIX MOSBUIIMCH 3allMCH O “Tpymnmax
MHTEPECOB” WM MPOCTBIX COLMAIBHO 3aMHTEPECOBAHHBIX OpPraHM3ALMAX 3alULIAIONIMX IIpaBa
YeJI0OBEKA, O HETPABUTEIbCTBEHHBIX HEKOMMEPUYECKUX OpPraHU3alusAX, CO3JaHHbIX 110 MHUIIMATH -
Be rpakaad. Hauanu pa3BuUBaThCsd MHOTHE OpraHM3alllM, BXOSIINE B 3Ty CTPYKTYypy. Dak-
TUYECKH, MO/l JAHHBIM CEKTOPOM IOHMMAETCSl HENPABUTEIbCTBEHHAsT HEKOMMEPYECKAsi OpraHu-
3anus. B pamkax HaydHBIX THCKYCCHI CYHIECTBOBAJIO MHEHHE, CIIOPHI: 3TO “TPETUM CEKTOP” WIH
“qeTBepTHINA”, @ MOXKET OBITh “IATHII cekTop?”

B ctpanax CHI" naunnas ¢ 2000-X Trof0B, MOKHO CKa3aTh, HayaJICs 3Tan (HOPMUPOBAHUS
Y Pa3BUTHS TEOPETUYECKON KOHLEIIUU «TPETHETO CEKTOPAY.

B wactHoctH, 31 aBrycta 1991 roga Pecniybnuka Y306ekucran npoBo3riacuiia cedst He3a-
BHUCUMBIM T'OCYJapCTBOM M B KAauECTBE CBOEH CTPATErMUECKOM LIEIW OINpeneiuia MOCTPOESHUE
neMokparudeckoro obmectBa. Crtana mpoJaBUraTh Takhe HOBbIE HJeH, Kak — «B HOBOM KOH-
TEKCTE BaKHEHIEH 3aadeil rocyJapCTBEHHBIX, IPABUTEIBLCTBEHHBIX U PYKOBOJSIIMX OPraHOB
ABJISIETCS. TIOUCK HOBBIX (hOpM paboOThI, COTPYIHUYECTBA C MOJUTHYECKUMHU MapTUSMHU, HEIpa-
BUTEIHCTBEHHBIMU COIMATBLHBIMU CTPYKTYPaMH ¥ BO3HUKAIOMIMMHU PA3TUYHBIMH HOBBIMU HHC-
TUTYyTaMH Tpakaanckoro oodmectay. Ecou B 1991 roay B Pecniybnuke Y30ekucran 0110 3ape-
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ructpupoBano 95 HHO, To k 2000 roay ux yucno gocturyio 2585. B 2013 roay oH KOJIM4ECTBO
HHO npessicuiio 6000. B 2015 roxy 8250, a 2019 roay ux uucino npesbicuio 9200.

Ecnu paccmotpets 3T0T aHanu3 Ha npumepe benopycckoro rocynapcTsa, To MOXKEM yBH-
netb, yto Ha 1 sHBapsa 2012 roga B benopyccun 6buto 2240 o0mecTBeHHBIX 00benuHeHu. B
MOCIIEAHUE TOJbI 00IIee YUCIO OOIIECTBEHHBIX 00BEAMHEHUN 3HAYUTEIHLHO HE YBEIUYMIIOCH: B
2009 romy — 2225, 2010 rogy — 2325. bosee nosioBunbl BHOBb co3gaHHbix HHO sBnstoTcst
CHOPTUBHBIMU OpraHU3alMsIMHU U cocTaBistoT 53% wumu 61 (B 2010 roxy — 39%) opranuszanuii;
U3 HUX 6 0JaroTBOPUTENLHBIX OpraHU3alMii, 4 OpraHu3alnii THBAJIUI0B U UX MOJAEPKKH, | op-
raHu3aius, HalpaBjieHHAas Ha pa3BUTUE OM3Heca, U 2 OpraHu3alliy, HalpaBjeHHbIC HA 3aIIUTY
IpaB BJIAJEIbLEB KalUTalA.

Ecnu nmocMoTpeTs 00BEKTUBHBIM B3IJISIOM HAa MO3UTUBHBIC U3MEHEHHS B 3aKOHOJATEIb-
cTBe B obnactu peryiupoBanus aesrenbHoctd HHO, To MOXXHO yTBep)kKIaTh, YTO BCE OHHU Ha-
MIPaBJICHBI HA:

Bo-niepBbIX, ycuineHue poiy U BIUSHHUS HHCTHTYTOB TPAXKIAHCKOTO OOIIECTBAa B IPUHATHH
Ba)XHBIX OOIIECTBEHHBIX PELICHUM;

Bo-BTOpBIX, 3a1IMTy NpaB U 3aKOHHBIX HHTEPECOB Ipa’kJaH, MOBBIIIEHUE UX 0JarococTos-
HUS, U YCKOPEHHUE COLUATbHO-I9KOHOMUYECKOTO, COIIMAIbHO-TIOTUTUYECKOTO PA3BUTHSI CTPAHbL;

B-Tperbux, peannzanuio KOMIJIEKCHBIX MEp, HAIIPABJIEHHBIX HA MOBBILICHUE OOIECTBEH-
Ho-nonutudeckoi akrtuHocty HHO, nncturynumonansHoe pazsutue HHO u npyrux rpaxnan-
CKUX WHCTHTYTOB, OOECIIeueHHE UX SKOHOMUYECKOH CTaOMITBHOCTH.

Senior teacher: Iskanova Nasiba, student Bobokulova Gulchiroy
(Nav SPI The Faculty of Foreign Languages)
THE BENEFICIAL INFLUENCE OF READING BOOKS IN REALIZING THE
WORLD BETTER

Annotatsiya. Ushbu maqolada badiiy asar o ‘qishning o ‘ziga xos muhim jihatlari hamda
ularning asosiy mazmun va mohiyatini o ‘rganish yo ‘llari xususida so z boradi. Shuningdek, ki-
tobxonlik san’ati, o ‘quv materialini tubdan anglash hamda o ‘qish qobiliyatini o ‘stirishning ya-
ngi metodlari haqida ma’lumot berilgan.

Annomayua. B oannou cmamve paccmampusaemcsi 8axcHOCmb 00yueHus (yHoameH-
MAJIbHbIM NOHAMUAM YMEHUS PA3TIUYHBIX MAMepualos u cnocob nepedaqu qubopmaL;uu nucs-
MEHHBIX JiumepamypHslx pa60m. Ocnoesnoe snumanue y()eﬂﬂemc;z UCKyccmey 4meHusl KHuz u
Nno3HABAMENbHOMY nNpoyeccy YmeHusl mamepuaios.

Annotation. This article reveals the importance of teaching basic concepts of reading ma-
terials and the way of conveying information from the written literary works. The art of reading
books, cognitive process of reading materials and the modern methods of it are described in this
article.

Kalit so‘zlar: tangidiy fikrlash, besh tashabbus, ma’lumotni ifodalamoq, samara, kuzatish,
yodda saqlash, asosiy gobiliyatga ega bo ‘Imogq, fikr, ishtiyoq, aniglab bermog, mazmunni oydin-
lashtirmog.

Knrwueesvie cnosa: Kpumudeckoe MbyblulleHue, ninib UHUYUanue, nepedaua qubopMauuu,
3gbqbe7<m, Ha6/li00€Hu€, 3ANOMUHAHRUE, MACMEPCMEB0 OCHOBHbIX HABLIKOSE, uaeu, OHmMyY3uasm, on-
pe()efzeHue, onpedeﬂenue SHAY€eHUA

Key words: critical thinking, five initiatives, to convey the information, effects, observing,
memorizing, mastering basic skills, ideas, enthusiasm, to determine, to clarify meaning.

Books play a great role in understanding the world better. In reading process the reader can

get necessary information what to do and what not to do analyzing the heroes of the literary
work. Reading is a visual and cognitive process to extract meaning from writing by understan-
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ding the written text, processing information, and relating it to existing experience. The art of
reading is mainly a matter of concentrating on the import of the written words, and not on the
words themselves. Words are merely the medium whereby the massage of the writer is conveyed
to the reader.

On April 3, 2019 the President of the Republic of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev held a
meeting on practical implementation of five initiatives, which incorporated comprehensive
measures aimed at creating additional conditions for upbringing and educating young people,
increasing employment of women. The draft program of measures for improving the spirituality
of young people, widely promoting the reading culture is aimed at the implementation of the
fourth initiative goals. Thus, it is planned to deliver 1 million copies of art, historical, scientific
and cognitive books to each region. Reconstruction and overhaul of information library centers,
opening public libraries on the initiative of entrepreneurs are planned. Readers read in a variety
of ways for a variety of purposes. They can read for information, sentence by sentence, taking
each assertion as a discrete fact. They can read for meaning, following an argument and wei-
ghing its logical and persuasive effects. They can read critically, evaluating unstated assumpti-
ons and biases, consciously identifying patterns of language, content, and their interrelation-
ships.

Understanding a written text means extracting the required information from it as ef-
ficiently as possible. During our Discourse analyses classes, we read the main text-types, which
usually come across. Our students read novels, short stories, tales and passages. For deeply
analyzing the texts, we read newspapers, magazines, headlines, articles, editorials, recipes, and
others. There are two main reasons for reading: -reading for pleasure, -reading for information.
(in order to find out something or in order to do something with the information you get)

In real life, our reading purposes constantly vary and therefore, when devising exercises,
we should vary the questions and the activities due to the type of text studied and the purpose in
reading it. When working on a page of classified ads, for instance, would be highly artificial to
propose exercises requiring the detailed comprehension of every single advertisement. This
would only discourage the students and prevent them from developing reading strategies adapted
to the true purpose of their reading.!

Advanced reading activities can take the form of cued reading (finding information in the
text as relevant to the cue given), guided reading (seeking information in the text in answer to
the questions given), jig-saw reading (pooling information together of the two or more texts
distributed between the learners), shared reading (reading the same text in a group but with
each learner having a different task with subsequent sharing information), critical reading (acti-
vating thought processes over the text).

On occasion, we might read the same text differently for different purposes. We can read a
newspaper editorial backing a tax proposal:

« to learn the content of the proposal,

« to see why that newspaper supports the proposal,

« to identify the newspaper's political leanings;

« to learn facts, to discover opinions, or;

« to determine an underlying meaning.

We can read a newspaper article on a drive by shooting as an account of the death of an
individual or as a symptom of a broader disintegration of civility in contemporary society. We
can even look at the names in a telephone book to find the phone number we want or to assess
the ethnic diversity of the community. No single way of reading a text is necessarily bet-
ter. They are simply different.

! Francoise Grellet (1981). Developing Reading Skills. Cambridge University Press, p. 4.
2 Sharon James McGee (2002). Analyzing Literature A Guide for Students. Kansas State University-Salina, p. 126.

189



How we choose to read a particular text will depend on the nature of the text and our spe-
cific goals at the time. When we assume a factual presentation, we might read for what a text
says. When we assume personal prejudice, we look deeper to interpret underlying meanings and
perspectives.

As a reader, you must know what you intended to do, and whether or not you have accom-
plished it. You must adjust how you read to the nature of the reading material, the nature of the
reading assignment, and the manner in which you will be held accountable for your reading.

In the process of learning English as a foreign language, literature is considered as one of
the most essential manner. In addition to being a communicative skill of vital importance, it is a
manner which enables the learner to get more information about the culture, lifestyle, and history
of the English speaking countries.

The English literature is like an ocean that you can find millions of pearls inside of it. To
better understand the donations of English literature we have to realize its inner meaning.
Reading involves a variety of skills. The main ones are recognizing the script of a language, de-
ducing the meaning, understanding conceptual meaning, understanding relations within the
sentences, understanding the main point, distinguishing the main idea from details, summarizing
the text, idea, recognizing indicators in discourse and others.

In order to develop these skills, several types of exercises can be used.

1. To clarify the organization of the passage. The questions can be about:

—the function of the passage;

—the general organization (e.g. argumentative);

—the rhetorical organization (e.g. contrast, comparison);

—the cohesive devices (e.g. link-words);

— the intrasentential relations (e.g. derivation, morphology, hyponomy).

2. To clarify the contents of the passage:

—plain fact (direct reference);

—implied fact (inference);

—deduced meaning (supposition);

—evaluation.!

During our classes, we ask our language learners to find out “central idea” or “main idea”
in order to convey the writer’s main point. It is very essential job to do.

You might think of the central idea of a paragraph or essay in the same way that you think
of the foundation of a building. It is the major idea upon which all other ideas and details are ba-
sed; it holds the entire piece of writing together, just as a foundation keeps the rest of the buil-
ding standing. To be more accurate, the central idea of an essay or paragraph is the focal point to
which every detail must relate and which every bit of information must develop.

In our teaching and observing process, we notice “good readers” who can gain the main
plot of the literary texts perfectly. When they come to an unfamiliar word, good readers use a
variety of word analysis strategies, such as context clues, root words, prefixes, suffixes, etc. Poor
readers “sound it out,” rarely connecting the word to a meaning. Good readers are metacognitive
aware, they self-correct when they make mistakes in reading. By discussing the reading
materials, we are sure that good readers read and reread, becoming increasingly fluent and pay
attention to authors and illustrators, seeking out additional choices based on what they have
enjoyed in the past when material is assigned. They get excited about books and discuss them
with friends, teachers, and family to share their enthusiasm. They do not predict without
prompting and easily make inferences, draw conclusion, or make generalization. They do not
have difficulty summarizing important points from the text and set a purpose for reading other

! Francoise Grellet (1981). Developing Reading Skills. Cambridge University Press, p. 5.
2 Santi V. Buscemi (1990). A reader for developing writers. Printed in the United States of America, p. 9.
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than to complete the assignment. Best readers try to connect events in the text to other texts, per-
sonal experiences, etc.

A writer has three ways to communicate a message: by (1) implying it, (2) telling it, or (3)
showing it. Of course, all three types of writing serve specific and important purposes. Usually,
however, writing that is the clearest and has the greatest impact uses language that shows what
you wish to communicate. Words that show are always more concrete, specific, and usually
more interesting than those which simply tell the reader what you want to say, and they are
always more direct than language which only implies or suggests what you mean.*

As an illustration of this process, we would like to share some of our experiences and ref-
lections and the theory that has guided them. We discovered the pleasure of observing, mea-
suring, and analyzing students’ knowledge. The teacher must first recognize that learning Eng-
lish involves far more than memorizing words, and mastering basic skills. Good readers get
excited about books and discuss, debate them with group mates, teachers, and family to share
their own ideas, enthusiasm, poor readers do not discuss what they read unless required. Iden-
tifying and classifying the process, we were wondering about different point of view of my lear-
ners belonging to read material. To explore this, in the Module of Discourse Analyses, we tested
the following questions with the following results:

Question: On an average day Less than 1 hour 1 hour or more
of study, how much time do
you spend reading various
types of literary works in
English?
Successful Learners 45,.46 % 55.55 %
Non-Successful Learners 81% 19 %
Question: A B C D
How well do you | understood | I understood the | understood | could not
understand the plot all of it main message only some of | understand what
of the English texts easily. but didn’t it with great was said except
while reading the Understand difficulty. for a few words.
text in English? some parts.
Successful Learners 15 % 85 % 0% 0%
Non-Successful 0% 50 % 46 % 4%
Learners

This result has been demonstrated to our students to identify the best and the worst points.
We made up our minds how to develop reading skills and to challenge others to join reading
classes, Reading clubs and Libraries in order to broaden their horizon.

This article has included information, which will help instructors be more effective what
and how to teach in reading classes. In teaching process, we, teachers often analyze the text by
details. Reading and analyzing the text, each reader can give their own attitude to the given text.
Getting our language learners’ classes interesting and touching, teachers have to work very hard
to find out the suitable ways, approaches to teach them well. Reading any different literary texts,
every reader can deeply understand the world by their own point of view and share their indi-
vidual understandings with others. We have presented some options; now it is your responsibility
to hold them up to the filter of your own beliefs, experience, and the needs of your student.

! Santi V. Buscemi (1990). A reader for developing writers. Printed in the United States of America, p. 103.
191



Xujaniyozova Hilola Turayevna (Uzbek State World Languages University)
THE IMPORTANCE OF STYLISTIC DEVICES IN THE COURT OF
JUDICIAL’S SPEECH

Annotatsiya. Adliya sudiga nisbatan ba’zi bir qarorlar mavjud, ular juda noaniq deb tan-
qid qilinishi kerak. Shu sababli huqugning asosiy manbalarida mavhumlik bo ‘lishi kerak yoki
ba’zida bu holat qgonunida ham bo ‘lishi mumkin. Stilistik vositalar ham huquqiy munozaraning
muhim tarkibiy qismi hisoblanadi, hatto “huquqiy asoslarda qaysi dalillar asosli ekanligini va
huquqiy masalalar gachon hal etilishini aniglash” mumkin. Leksik stilistik qurilmalar ana-10gi-
ya va uyushmalar yaratishga imkon beradi, shu bilan murakkab yoki notanish vaziyatlarni tu-
shunishga va tushuntirishga yordam beradi. Sud uslubi uchun stilistik vositalar juda giyin. Ush-
bu maqgolada sudyalar nutgidan foydalanishdagi stilistik vositalarning o ‘ziga xos xususiyatlari
tushuntirilgan.

Annomayusn. Ecmv nekomopule peuwenus 6 omuouenuu Cyoa, komopwvle ciedyem Kpumiu-
KOB8AMb KAK CAUWKOM pacnivleyamole. [105momy 6 OCHOBHbIX UCMOYHUKAX NPABA MONCEM NpU-
CYmcmeo8ams HeonpeoeieHHOCMb, d UH0204 OHA umeem Mecmo bbimb 6 3akonax. Cmunucmu-
yecKue npuembl Mmaxice sIsOmMCcst 6ANCHbIM KOMNOHEHMOM NPAB0B020 OUCKYPCA, U OAIHCE MOIC-
HO CKA3amb, 4mMo OHU «ONpeoeisiiom, Kakue apeymMenmol A61s0mcs 000CHO8AHHbIMU 8 NPABOBOM
000CHOBAHUU U K020A NPABOBLLE BONPOCHL peulaiomesy. Jlekcuueckue cmunucmudeckue npuembl
NO360JIAI0M CO30A6aAMb AHANOSUU U ACCOYUAYUU, NOMO2As MeM CAMbIM NOHAMb U 0OBACHUMb
uMble CNOJICHblE UNU He3Hakomble cumyayuu. Cmunucmuyeckue npuemvl Hecmku OJisk 8bICHYN-
JeHust cyoeti. B dannoti cmamve o0vsacHAOMCA 0cOOeHHOCMU CIMUTUCIIUYECKUX NPUEMO8 8 UC-
NOb30BAHUU CYOCUCKOLU peyll.

Annotation. There are some judgments towards the Court of Justice to be criticized as
being too vague. Therefore, where there should be vagueness in the primary sources of law or
sometimes it can be found in the case law as well. Stylistic devices are also an essential com-
ponent of legal discourse, they can even be said to “determine which arguments are valid in
legal reasoning and when legal issues are resolved”. Lexical stylistic devices allow to create
analogies and associations, thus helping with comprehension and explaining otherwise compli-
cated or unfamiliar situations. Stylistic devices are tough for the speech of judicial. In this article
peculiar features of stylistic devices in the utilization of judicial’ s speech is explained.

Kalit so“zlar: stilistik vositalar, noaniglik, adliya sudi, garorlar, huqugiy til.

Knrouesvie cnosa: cmunucmuueckue npuemsl, HeONpeoeieHHOCmb, CY0, peuleHus, 1opu-
Ou4ecKull s3biK.

Key words: stylistic devices, vagueness, Court of Justice, judgments, legal language.

Stylistic devices contribute to the judgments of the Court of Justice. The most enabling
objective to this notion is to form theoretical framework by discussing and analyzing literature
on stylistic devices and vagueness, as well as genre analysis of judgments and judgments of the
Court of Justice in particular.® Stylistics is an interdisciplinary field, on one hand being asso-
ciated strongly with language study and, on the other, with literary criticism. Moreover, stylistics
works not only in different sub-disciplines within language studies, but also other fields, for
example, philosophy, history, psychology, cultural theory and law. The non-literary stylistics
“has developed through critical linguistics and critical discourse analysis”?.It is primarily a lang-
guage learning discipline, evolved from the ancient study of rhetoric. Stylistic devices embrace
and facilitate logos function by helping to communicate the essence or point of a particular
argument by, for instance, creating an analogy. Ethos function is achieved when the creditability

! J.Bengoetxea. The Legal Reasoning of the European Court of Justice, Oxford, Clarendon Press, 1993, at page 123.
2 p.Stockwell. “Language and Literature: Stylistics”, in Aarts, B., McMahon, A., The Handbook of English Linguis-
tics, Oxford, Blackwell, 2005.
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of the writer or speaker is emphasized, thus making the audience see them as “an intelligent
source of information”.* A mood for the conflict can also be understood with the help of stylistic
devices, giving example the pathos function-emotional substance. Pathos function-medium mood
control, on the other side, can be discussed when stylistic devices are employed to maintain
audience’s attention and to avoid boredom of them. Rhetorical style function is a necessary in
legal argumentation, because, with the help of stylistic devices, audience’s attention can be
drawn to a particular argument and thus it can be made more touching.

First of all, metaphors are one of the means of stylistic devices to appeal understanding and
explaining complicated situations by creating analogies. Additionally, metaphors are also vital
rhetorical strategies and argumentative devices that can help to highlight one aspect of a concept
and obscure others. Thus, it is especially important to be able to comprehend how metaphors and
other stylistic devices work in judicial court. Otherwise some statements may be got without
critical thinking, when stylistic devices and described analogies automatically create a positive
or negative associations. Therefore, it is important to remember the famous words of Judge Car-
dozo:

Metaphors in law are to be narrowly watched, for though starting as devices to liberate
thought, they end often by enslaving it.2

Legal concepts are most often estimated to be clear rather than abstract, as are certain as-
pects of our social reality .For example: the concept of state and how it can act, and abstract con-
cepts cannot be expressed in literal language, therefore figurative language in legal discourse is
inevitable. Moreover, stylistic devices also “add to the justification and legitimation of court
decisions as well as the legal system at large”,” therefore, instead of saying that courts make the
law where there are no specific regulations regarding a particular case, they “find the answer in
sources of law”.

Epithets are arguably the simplest and most widely used lexical stylistic devices in judicial
court. They convey subjective and emotive meaning towards an object. Simple epithets are
usually expressed in noun phrases by adjectives or adverbs such as, “moving speech”, “horrid
crime”. In law and judicial court, epithets especially occur not only in the legal texts themselves,
but also in acronym titles of laws or, more precisely, backronyms. Backronyms are one type of
acronyms that “first formed around a particular word or phrase and then filled in with the
spelled-out meaning”. Epithet backronyms are designed to give specific emotional colouring or
associations with the law. Epithet backronyms include, for example, HEART act (The Heroes
Earnings Assistance and Relief Tax Act) and USA PATRIOT act (Uniting and Strengthening
America by Providing Appropriate Tools Required to Intercept and Obstruct Terrorism Act)*.

Metonymy is estimated to be an effective stylistic device, where one thing is replaced by
something that is closely associated with the meaning of the previous word. Metaphors can be
and unconsciously almost always are used in court as “my lawyer is a shark”.® Next Stg/listic
device is “hyperbole” derived from Latin and Greek and means “excess” and “to exceed””. The
usage of hyperboles creates no danger to distinguishing between the truth and lies, since hyper-
boles exaggerate truth to the point where the audience easily recognizes them as overstatements
and not objective description of the world. However, K. Wales points out that the use of hyper-

! M.R.Smith. Levels of Metaphor in Persuasive Legal Writing (2010).

2 Quoted in S.L. Winter. “What is the “Color” of Law?”, in R.W.Gibbs, The Cambridge Handbook of Metaphor and
Thought, Cambridge, Cambridge University Press, 2008.

% J.Ebbesson, supra

* G.N.Leech, M.H.Short. Style in Fiction: A Linguistic Introduction to English Fictional Prose, second edition,
Harlow, Pearson Education Limited, 2007.

% S.Glucksberg. Understanding Figurative Language: From Metaphor to Idioms, New York, Oxford University
Press, 2001.

® Hyperbole. Merriam-Webster.com. Available on http://www.merriam-webster.com/dictionary/hyperbole. Last vi-
sited on 6 April 2014.
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bole in headlines, especially regarding accidents, where the numbers are often exaggerated, are
less easily recognized as exaggerations and thus creates danger of deception.*

Euphemisms are used to substitute an unpleasant, bad-sounding word or phrase with a
more agreeable and pleasant one. Euphemisms are not static phrases, since topics which are
considered to be unpleasant change over time as well. However, there are some subjects about
which people tend to speak with euphemisms in order to be polite and not hurt anyone’s feelings.
Among these subjects are, for example, death and the act of dying, for which there are a number
of different euphemisms used (“to pass away”, “to meet the Creator”, “to go South”, “to go to a
better place” etc.). Euphemisms are also used in order to make unpleasant or unskilled occupa-
tions sound semantically better, thus, for example, “road-cleaners” are now called “street clea-
ning operatives”. Euphemisms are often referred to as “whitewashing devices” and as such are
also widely used in political contexts, where they can, in fact, “promote a false ‘rose-coloured’
world-view” (for example, instead of saying “bomb” using the word “deterrent” etc.).?

Inversion (also called hyperbaton and anastrophe) is a deviation from the generally
accepted sentence word order in a particular language. In English, the regular, direct word order
is subject-predicate-object (SPO). An inversion of word order in a sentence creates emphasis (it
is emphatic construction)® and can be used also to create rhythm in the sentence or even addi-
tional emotional colouring modifying the intonation pattern. Stylistic inversion has no impact on
the structural meaning of the sentence, however, it attaches logical stress to a particular utte-
rance.” Rhetorical questions have been used in court of justice and their stylistic function is ne-
cessary. These questions imply the answer within the question itself and can be argued to have
the force of exclamation.® Direct questions, on the other hand, are used to “build a directness of
communication”® and are used to make the audience think about the particular topic and avoid
losing their focus and attention.

Emphatic constructions are created by using pronouns or tense forms. The most often used
emphatic construction is created with the auxiliary verb “do” for creating emphatic past tense
forms (for example, “he did go”), especially when disagreeing and contradicting some previous
statements (e.g., “no, I did not see”). Redundant use of pronouns can also create emphatic con-
structions, e.g., “it is there that”, “it was he who”. Moreover, emphatic constructions also slow
down the pace of the text or speech, thus highlighting the point expressed in these constructions.

Egamberdiyeva Nodira Khamidovna (Senior teacher, Uzbek State World Languages University)
ASSESSMENT STRATEGIES TO ENHANCE STUDENTS’ PROGRESS IN LEARNING

Annotatsiya. Ingliz sinflarida yosh talabalarni o ‘qitish jarayonida o ‘qituvchilar ongli ra-
vishda yoki ongsiz ravishda o ‘quv mashg ‘ulotlari davomida talabalar faoliyati to ‘g ‘risida pro-
fessional xulosalar chigaradilar. Ushbu professional mulohazalardan foydalangan holda va
ularni odamlarning ishlash sifati haqida fikr-mulohazalarga aylantirib, asosiy e’tibor bilimlarni
baholashga qaratiladi. O ‘qishni baholashning asosiy xususiyati o ‘qituvchilar tomonidan o ‘quv-
chilarga ularning ishlashi to ‘g ‘risida bergan samarali mulohazalaridir. Shuning uchun o ‘qituv-
chilar muhim garorlar gabul gilishlari, talabalarga sifatli mulohazalar berishlari va talabalarga
ijobiy mulohazalarni olishlari va o ‘zlarining ishlarini yaxshilash uchun o ‘zlarida mavjud bo ‘l-
gan ma’lumotlardan samarali foydalanishlari uchun o ‘rgatish va yordamga muhtoj.

! K.Wales, supra 19, at page 190.

2 K.Wales, supra 19, at page 138.

* |.R.Galperin, supra 11, at page 205.

* Ibid., at page 204.

® N.Nozar, R.Gauham, How to Study Literature: Stylistic and Pragmatic Approaches, New Delhi, PHI Learning
Private Limited, 2010, at page 273.

® R.B.Hubert, A.C.Snider, supra 118, at page 191.
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Annomauusn. B npoyecce 0OyueHUs YUEHUKO8 HA YPOKAX AHSIULCKO20 S3bIKA YYUMEs
denarom npoghecCUOHANbHbIE CYIHCOCHUsL 00 YCNe8aeMOCmU YV4eHUKO8 8 X00e Y4eOHOU ceccul,
CO3HAMENbHO UAU NOOCO3HAMELHO. Eﬂaeodapﬂ UCNoJ1b3068AHUIO SMUX I’lpO@eCCMOHaJZbelx Cyoifc-
oenuil u nepeeody ux e 06pamHyi0 C643b O Kavecmee ycnesaemocmu y4awuxcsli OCHOBHOE€ 6HU-
MaHue yoensemcs oyeHke 3Hanuti. OCHOBHOU XAPaKmMepucmuKou oyeHku 0Jis1 00yueHUsl A61Aem-
CA aqbqbekmueuaﬂ 06pamHaﬂ C6713b, npedocmaeﬂﬂefwaﬂ ywumenAimu y4aujumci OnNtHOCUmMeibHo ux
yenesaemocmu. Tlosmomy yuumensi HysHcOaomes 8 00yueHuu u noooepaiicke, 4moobvl OHU MO2TU
npuHUMams OYEHOYHblE PEULEHUAL, obecneyusamo KaivecmeeHH)o 06pamHyi0 C653b C yuawumu-
Csl, yYUmMb YYAWUXCcs NOJIYYamsb NOJ0NCUMENbHbIe 0M3bl8, IPHEKMUBHO UCNONb3068AMb COOep-
ACAWYIOCS 8 HUX UHDOpMayUio OJist YIVHUEHUS C8Oell pabomul.

Annotation. While training the young learners in English classes teachers make professsi-
onal judgements on pupils’ performance in their learning session undertaken, whether cons-
ciously or subconsciously. By the utilization of these professional judgements and translating
them into feedback on the quality of individuals’ progress is the focus of assessment for learning.
Successful assessment for learning strategies result in improved learner progress on a continual
basis. Teachers, therefore, need training and support to enable them to make valuable assess-
ment decisions, to provide quality feedback to learners and to teach learners to receive feedback
positively and use the information contained within it effectively to improve their work.

Kalit so‘zlar: baholash, professional, mulohazalar, taraqgiyot, ijobiy, samarali.

Kniouesvie cnosa: oyenxa, npogheccuonan, cysicoenuss, npocpecc, NO3umueHo, d¢hgdekmus-
HbllL.

Key words: assessment, professional, judgements, progress, positively, effectively.

Assessment for learning is all about informing learners of their progress to empower them
to take the necessary action to improve their performance (Duckett I, Frankland G. 2004). Tea-
chers need to create learning opportunities where learners can progress at their own pace and
undertake consolidation activities where necessary. There is more to assessment than seeing if
the requirements for achieving a qualification have been met. Formative assessment is the asses-
sment used by teachers on an ongoing basis to help their students achieve to the best of their abi-
lities and is a very important part of the learning process. In contrast, summative assessment ta-
kes place on completion of a topic or unit and often contributes to the grading and assessment of
a qualification (Frender G. 2004).

Assessment for learning supports practitioners and helps them focus on the learner and
learning in individual classroom sessions. It also shows how one of the assessment for learning
strategy’s principal themes, quality feedback, can be used to help learners progress. Many tea-
chers have expressed concern in recent years that the introduction of burdensome assessment re-
quirements detracts from effective classroom practice and prevents them meeting learners’
needs. It is crucial for teachers to share the assessment criteria with learners to promote the
chances of learning taking place. The assessment criteria should be clear and should not be
added after learners have generated the work for a given task. It is therefore vital that all learners
in a group understand what they are trying to achieve in a given task and why they are doing it. If
teachers want learners to understand and demonstrate their commitment to a task, they need, as
far as it is possible, to decide on the goals and define the assessment criteria on which their
progress is to be assessed. Much classroom practice can be described as assessment activities.
Teachers set tasks and activities and pose questions to learners. Learners respond to the tasks,
activities and questions, and the teachers make judgements on the learners’ knowledge,
understanding and skills acquisition as evidenced in the learners’ responses. These judgements
on learners’ performance happen quite naturally in the course of any teaching and learning ses-
sion and require two-way dialogue, decision-making and communication of the assessment deci-
sion in the form of quality feedback to the learner on their performance. It is obvious that, lear-
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ning does not happen incidentally, it has to be carefully planned. Planning is an essential part of
a teacher’s workload. Teachers need to plan and create opportunities within each session for both
the learner and the teacher to obtain information about a learner’s progress towards the learning
goals defined by the teacher at the start of the session. It is crucial that the learning goals are
communicated to the learner, and of equal importance is that the teacher checks to ensure that the
learner not only understands the learning goals, but also appreciates the assessment criteria
which will be used to assess the work. It is crucial that teachers identify the learning objectives
for each session to ensure that chunks of time are devoted to specific learning goals and the
sessions are not wasted ‘carrying on from the last session’ without anything specific being
achieved. It is therefore important that schemes of work identify the learning goals for each
session and define how they are going to be assessed. Another way of assessing students is ques-
tioning which is one of the oldest way of testing. Questioning is something teachers do naturally
as part of their daily routine, but developing the skills associated with questioning techniques
presents many challenges for teachers and is something that is developed over time. Teachers
need to review what is to be learnt in any one teaching and learning session and plan for the in-
clusion of questioning accordingly. When to pose open and closed questions, how to develop a
question distribution strategy and when to use questions to check learners’ knowledge, com-
prehension and application are all issues that teachers should consider. Assessing a student
individually is not an easy task for the teachers. It is widely recognized that when learners are
fully engaged in the learning process, learning increases. A fundamental requirement of assess-
ment for learning is for learners to know what they have to learn, why it is required and how it is
to be assessed. When learners are able to understand the assessment criteria, progress is often
maximized, especially when individuals have opportunities to apply the assessment criteria to
work produced by their peers as part of planned classroom activities. Peer assessment using the
predefined assessment criteria is the next stage to evaluate learner understanding and consolida-
ting learning. Benefits of organizing peer assessment activities can be seen in learners clarifying
their own ideas and understanding of the learning intention, checking individuals’ understanding
of the assessment criteria and how it is to be applied to learners’ work. Once learners are able to
use the assessment criteria appropriately and can actively contribute to peer-assessment activi-
ties, the next step is to engage them in self-assessment tasks. Self-assessment is a very powerful
teaching tool and crucial to the assessment for learning process. Once learners can engage in
peer-assessment activities, they will be more able to apply these new skills to undertaking ‘ob-
jective’ assessment of their own work. We all know it is easy to find fault in other people’s
work, but it is a far more challenging process to judge one’s own work. Once learners can assess
their own work and their current knowledge base, they will be able to identify the gap in their
own learning; this will aid learning and promote progress and contribute to the self-management
of learning.

In recent years, it has been stated that teachers have become adept at supporting the less
able learner, sometimes to the detriment of the more able learner. Assessment for learning
strategies should be implemented in such a way that quality feedback provided to learners based
on, for example, an interim assessment decision, will help to challenge the more able learner to
reach new levels of achievement and, in doing so, reach their full potential. The individuality of
feedback, by its very nature, has the facility to support weaker learners and challenge more able
learners. Teachers, therefore, need training and support to enable them to make valuable
assessment decisions, to provide quality feedback to learners, and to teach learners to receive
feedback positively and use the information contained within it effectively to improve their
work. Assessment for Learning and quality feedback can and do promote increased learner
progress. However, assessment of learning rather than assessment for learning has preoccupied
the minds of the profession for many years in an effort to meet awarding body requirements.
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Assessment of learning can detract from effective classroom practice and prevent feeding back
assessment decisions to learners on their performance with the view to improving their work.
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